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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

6 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot organisatie van het administra-
tief en financieel beheer van de Administratieve dienst met boekhoud-
kundige autonomie Centrale dienst voor Duitse Vertalingen,
bl. 65344.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

24 APRIL 2019. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 23 juli 2001 betreffende de inschrijving van
voertuigen, bl. 65348.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank-
en beleggingsdiensten, betreffende de procedure tot regeling van
sociale conflicten, bl. 65351.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van het
kleding- en confectiebedrijf, houdende de verlenging van bepalingen
van het akkoord van sociale vrede 2017-2018, bl. 65352.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

6 JUIN 2019. — Arrêté royal organisant la gestion administrative et
financière du Service administratif à comptabilité autonome Service
central de Traduction allemande, p. 65344.

Service public fédéral Mobilité et Transports

24 AVRIL 2019. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
23 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules, p. 65348.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement, relative à la procédure de règlement des conflits
sociaux, p. 65351.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie de l’habillement et
de la confection, contenant la prolongation de dispositions de l’accord
de paix sociale 2017-2018, p. 65352.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 maart 2019,
gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en
vervangingsproducten, betreffende de inspanning ten voordele van
personen die behoren tot de risicogroepen en de vaststelling van de
werkgeversbijdragen aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor het
huiden- en lederbedrijf en vervangingsproducten″ ter financiering van
deze inspanning, bl. 65354.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtin-
gen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 11 december 2017 betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden,
bl. 65357.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtin-
gen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 11 december 2017 betreffende de procedures met betrekking tot de
invoering van een nieuwe sectorale functieclassificatie,
bl. 65359.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtin-
gen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 11 december 2017 tot vaststelling van de arbeids- en loonvoorwaar-
den in de externe diensten voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 65362.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtin-
gen en -diensten, betreffende de toekenning van een aanvullende
vakantiedag in de sector van de rusthuizen erkend door de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, bl. 65364.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven, betreffende de eindejaarspremie voor doelgroep-
werknemers in de sociale werkplaatsen, in uitvoering van het Vlaams
Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector van 8 juni 2018,
bl. 65365.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven, betreffende de eindejaarspremie in de beschutte
werkplaatsen, in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal Akkoord
voor de social profitsector van 8 juni 2018 , bl. 65367.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 mars 2019, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits de
remplacement, relative à l’effort en faveur des personnes appartenant
aux groupes à risque et à la fixation des cotisations patronales au
″Fonds de sécurité d’existence de l’industrie des cuirs et peaux et des
produits de remplacement″ en vue du financement de cet effort,
p. 65354.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décembre 2017
relative aux conditions de travail et de rémunération, p. 65357.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décem-
bre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction d’une
nouvelle classification sectorielle de fonctions, p. 65359.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. —Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décembre 2017 fixant
les conditions de travail et de rémunération dans les services externes
pour la prévention et la protection au travail, p. 65362.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. —Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 10 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative à l’octroi d’un jour de congé supplémentaire dans le secteur des
maisons de repos agréées par la Commission communautaire com-
mune de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 65364.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative
à la prime de fin d’année pour les travailleurs des groupes cibles dans
les ateliers sociaux, en exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord
voor de social profitsector″ (Accord intersectoriel flamand pour le
secteur non marchand) du 8 juin 2018, p. 65365.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative
à la prime de fin d’année dans les entreprises de travail adapté, en
exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profit-
sector″ (Accord intersectoriel flamand pour le secteur non marchand)
du 8 juin 2018 , p. 65367.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven, betreffende het woon-werkverkeer in de beschutte
werkplaatsen, bl. 65370.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven, betreffende de vrijstelling van arbeidsprestaties
met behoud van loon voor oudere werknemers in de sociale
werkplaatsen, bl. 65374.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven, betreffende de schorsing van de arbeidsovereen-
komst voor bedienden ingevolge werkgebrek, bl. 65378.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de voorwaar-
den en modaliteiten volgens welke het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering een financiële tegemoetkoming toekent voor
de werking van de representatieve beroepsorganisaties van de
logopedisten, bl. 65380.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

12 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 27 februari 2019 betreffende het beroep van
orthoptist-optometrist, bl. 65382.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

25 MAART 2019. — Protocolakkoord tussen de Federale Regering en
bepaalde in artikel 128, 130, 135 en 138 van de Grondwet bedoelde
overheden inzake de toepassing van de Verordeningen (EG) 883/2004
en 987/2009 betreffende de coördinatie van de socialezekerheidsstelsels
op het gebied van verstrekkingen bij ziekte, bl. 65383.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

18 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van de artikelen 5,
19°/1, 264, 266, 268 en 273 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen, bl. 65388.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative
aux trajets domicile-lieu de travail dans les entreprises de travail
adapté, p. 65370.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative
à la dispense de prestations de travail avec maintien du salaire pour
travailleurs âgés dans les ateliers sociaux, p. 65374.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative
à la suspension du contrat de travail pour employés pour cause de
manque de travail, p. 65378.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 JUIN 2019. — Arrêté royal fixant les conditions et les modalités
selon lesquelles l’Institut national d’assurance maladie-invalidité octroie
une intervention financière pour le fonctionnement des organisations
professionnelles représentatives des logopèdes, p. 65380.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

12 JUIN 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
27 février 2019 relatif à la profession d’orthoptiste-optométriste,
p. 65382.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

25 MARS 2019. — Protocole d’accord entre le Gouvernement fédéral
et les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la Constitution
en matière d’application des Règlements (CE) 883/2004 et 987/2009
portant sur la coordination des systèmes de sécurité sociale en ce qui
concerne les prestations en nature en cas de maladie, p. 65383.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

18 JUIN 2019. — Arrêté royal portant exécution des articles 5, 19°/1,
264, 266, 268 et 273 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances,
p. 65388.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

12 JUNI 2019. — Decreet tot wijziging van het decreet van
31 maart 2004 betreffende de adoptie, bl. 65415.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

11 APRIL 2019. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van
verschillende besluiten betreffende het beheer van gevaar voor punc-
tuele vervuiling in verband met de hantering van fytofarmaceutische
producten en effluenten, bl. 65432.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

11. APRIL 2019 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Erlasse im Bereich des
Risikomanagements hinsichtlich punktueller Verschmutzungen in Verbindung mit dem Umgang mit Pflanzenschutz-
mitteln und Pflanzenschutzmittelrückständen, S. 65427.

Waalse Overheidsdienst

30 APRIL 20198 — Ministerieel besluit tot vervanging van de
bijlagen 1 en 2 bij het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014
betreffende de rassencatalogi voor landbouwgewassen en groente-
gewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen,
bl. 65444.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

30. APRIL 2019 — Ministerieller Erlass zur Ersetzung der Anhänge 1 und 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur
Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich, S. 65440.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. — Benoeming, bl. 65445.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal Wetgeving, Fundamentele Rechten en Vrijheden

Evangelische Protestantse Eredienst. — Grâce-Hollogne. — Oprich-
ting van een plaats van hulppredikant, bl. 65445.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal Wetgeving, Fundamentele Rechten en Vrijheden

Evangelische Protestantse eredienst. — Hoei. — Oprichting van een
plaats van hulppredikant, bl. 65445.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

12 JUIN 2019. — Décret modifiant le décret du 31 mars 2004 relatif à
l’adoption, p. 65409.

Région wallonne

Service public de Wallonie

11 AVRIL 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers
arrêtés en ce qui concerne la gestion des risques de pollutions
ponctuelles liées aux manipulations des produits et effluents
phytopharmaceutiques, p. 65422.

Service public de Wallonie

30 AVRIL 2019. — Arrêté ministériel remplaçant les annexes 1ère et 2
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux
catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes
et abrogeant certaines dispositions en la matière, p. 65436.

Autres arrêtés

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. — Nomination, p. 65445.

Service public fédéral Justice

Direction générale de la Législation et des Libertés et droits fondamentaux

Culte protestant Evangéligue. — Grâce-Hollogne. — Création d’une
place de pasteur auxiliaire, p. 65445.

Service public fédéral Justice

Direction générale de la Législation et des Libertés et Droits fondamen-
taux

Culte Protestant Evangélique. — Huy. — Création d’une place de
pasteur auxiliaire, p. 65445.
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Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanstelling, bl. 65445.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Aanwijzing,
bl. 65445.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Aanwijzing,
bl. 65446.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen, bl. 65446.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Ontslag, bl. 65446.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen, bl. 65446.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen, bl. 65447.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden,
bl. 65447.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel,
bl. 65448.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Wijziging van artikel 1 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 22 december 2017 tot benoeming van de leden
en de plaatsvervangende leden van het raadgevend comité bij het
Intern Verzelfstandigd Agentschap Zorg en Gezondheid,
bl. 65448.

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Wijziging van de artikelen 1, 2° en 2, 7° en 9° van het
besluit van de Vlaamse Regering van 1 juli 2016 tot het opnieuw
samenstellen van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en
Visserij, bl. 65449.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Fonction spéciale. — Commission, p. 65445.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire . — Désignation,
p. 65445.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Désignation,
p. 65446.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Distinctions honorifiques, p. 65446.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Démission, p. 65446.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Distinctions honorifiques, p. 65446.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Distinctions honorifiques, p. 65447.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux,
p. 65447.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel, p. 65448.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Wijziging van artikel 1 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 22 december 2017 tot benoeming van de leden
en de plaatsvervangende leden van het raadgevend comité bij het
Intern Verzelfstandigd Agentschap Zorg en Gezondheid,
p. 65448.

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Wijziging van de artikelen 1, 2° en 2, 7° en 9° van het
besluit van de Vlaamse Regering van 1 juli 2016 tot het opnieuw
samenstellen van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en
Visserij, p. 65449.
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Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Toelating tot de proeftijd in de graad van
directeur-generaal en de aanstelling van de gedelegeerd bestuurder bij
de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding
(VDAB), bl. 65449.

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Voorlopige vaststelling van het ontwerp van
gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘R4 - Knoop Wachtebeke’,
bl. 65449.

Vlaamse overheid

7 JUNI 2019. — Benoeming van een lid van de raad van bestuur van
de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening, bl. 65450.

Vlaamse overheid

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

3 JUNI 2019. — Eervol ontslag van een raadgever met functie van
adjunct-kabinetschef, bl. 65450.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

20 MEI 2019. — Vernietiging beslissing, bl. 65450.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

20 MEI 2019. — Vernietiging beslissingen, bl. 65450.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

24 MEI 2019. — Besluit provinciegouverneur. — Vernietiging,
bl. 65451.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

23 APRIL 2019. — Wijziging van artikel 2 van het ministerieel besluit
van 26 juli 2011 tot erkenning van centra voor varkens ter uitvoering
van artikelen 35 en 59, § 2, van het Fokkerijbesluit van 19 maart 2010,
bl. 65451.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

3 JUNI 2019. — Erkenning als instelling voor het organiseren van de
opleiding tot verkeersveiligheidsauditor en de bijbehorende eindproef,
bl. 65451.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

4 JUNI 2019. — Erkenning van de opleidingscentra,
bl. 65451.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

6 JUNI 2019. — Erkenning van de opleidingscentra,
bl. 65452.

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Toelating tot de proeftijd in de graad van
directeur-generaal en de aanstelling van de gedelegeerd bestuurder bij
de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding
(VDAB), p. 65449.

Vlaamse overheid

24 MEI 2019. — Voorlopige vaststelling van het ontwerp van
gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘R4 - Knoop Wachtebeke’,
p. 65449.

Vlaamse overheid

7 JUNI 2019. — Benoeming van een lid van de raad van bestuur van
de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening, p. 65450.

Vlaamse overheid

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering

3 JUNI 2019. — Eervol ontslag van een raadgever met functie van
adjunct-kabinetschef, p. 65450.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

20 MEI 2019. — Vernietiging beslissing, p. 65450.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

20 MEI 2019. — Vernietiging beslissingen, p. 65450.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

24 MEI 2019. — Besluit provinciegouverneur. — Vernietiging,
p. 65451.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

23 APRIL 2019. — Wijziging van artikel 2 van het ministerieel besluit
van 26 juli 2011 tot erkenning van centra voor varkens ter uitvoering
van artikelen 35 en 59, § 2, van het Fokkerijbesluit van 19 maart 2010,
p. 65451.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

3 JUNI 2019. — Erkenning als instelling voor het organiseren van de
opleiding tot verkeersveiligheidsauditor en de bijbehorende eindproef,
p. 65451.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

4 JUNI 2019. — Erkenning van de opleidingscentra, p. 65451.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

6 JUNI 2019. — Erkenning van de opleidingscentra, p. 65452.
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Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 65452.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 65452.

Vlaamse overheid

Omgeving

22 MEI 2019. — Definitieve bescherming als monument en/of als
cultuurhistorisch landschap, bl. 65453.

Vlaamse overheid

Omgeving

Agentschap voor Natuur en Bos. — Goedkeuring
toegankelijkheidsregelingen, bl. 65454.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Aménagement du Territoire, bl. 65454.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement Enregistrement n° 2019/694/3 délivré à la S.A. LAU-
RENT ET FILS, bl. 65456.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement Enregistrement n° 2019/697/3/4 délivré à la SPRL
CEDRIC MERCKX, bl. 65460.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. — Enregistrement n° 2019/1155 délivré à l’association
sans personnalité juridique Vandendriessche Philippe & Valentin,
bl. 65466.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement Enregistrement n° 2019/1158/3 délivré à la SPRL VAN
DEN ABEELE, bl. 65470.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
p. 65452.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
p. 65452.

Vlaamse overheid

Omgeving

22 MEI 2019. — Definitieve bescherming als monument en/of als
cultuurhistorisch landschap, p. 65453.

Vlaamse overheid

Omgeving

Agentschap voor Natuur en Bos. — Goedkeuring
toegankelijkheidsregelingen, p. 65454.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Aménagement du Territoire, p. 65454.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement Enregistrement n° 2019/694/3 délivré à la
S.A. LAURENT ET FILS, p. 65456.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement Enregistrement n° 2019/697/3/4 délivré à la
SPRL CEDRIC MERCKX, p. 65460.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. — Enregistrement n° 2019/1155 délivré à l’association
sans personnalité juridique Vandendriessche Philippe & Valentin,
p. 65466.

Service public de Wallonie

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement Enregistrement n° 2019/1158/3 délivré à la
SPRL VAN DEN ABEELE, p. 65470.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

21 MAART 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende benoeming van een nieuwe voorzitter van BRUGEL,
bl. 65473.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gewestelijk Agentschap voor Netheid « Net Brussel »

Personeel. — Benoeming, bl. 65475.

Officiële berichten

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Juristen (projectmede-
werkers) (m/v/x) (niveau A1) voor Beliris (FOD Mobiliteit en Ver-
voer). — Selectienummer: ANG19133, bl. 65475.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attaché voor goederen-
transport per spoor (m/v/x) (niveau A) voor FOD Mobiliteit en
Vervoer. — Selectienummer: ANG19214, bl. 65476.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Artsen
(m/v/x), (niveau A2), voor RIVIZ. — Selectienummer: AFG18303,
bl. 65476.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Fis-
caal Controleurs (m/v/x) (niveau B) voor voor de FOD Financiën. —
Selectienummer: AFG19083, bl. 65476.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Project-
leiders (m/v/x) (niveau A2) voor FOD Financien. —
Selectienummer: ANG18316, bl. 65476.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Labo-
ratoriumtechnici (m/v/x), (niveau B), voor de FOD Financien. —
Selectienummer: ANG19075, bl. 65477.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Juristen
(meerdere profielen) (m/v/x) (niveau A1) voor FOD Financiën. —
Selectienummer: ANG19099, bl. 65477.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

30 APRIL 2019. — Ministeriële omzendbrief GPI 91 over de
‘Minimale normen voor beveiliging van het onthaal’. — Erratum,
bl. 65477.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

21 MARS 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant nomination d’un nouveau Président de
BRUGEL, p. 65473.

Région de Bruxelles-Capitale

Agence régionale pour la Propreté « Bruxelles-Propreté »

Personnel. — Nomination, p. 65475.

Avis officiels

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Juristes (Collaborateurs de projet) (m/f/x)
(niveau A1), néerlandophones, pour Beliris (SPF Mobilité et Trans-
ports). — Numéro de sélection : ANG19133, p. 65475.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Attaché fret ferroviaire (m/f/x) (niveau A1)
néerlandophones pour le SPF Mobilité et Transports. — Numéro de
sélection : ANG19214, p. 65476.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Médecins (m/f/x), (niveau
A2), francophones, pour l’INAMI. — Numéro de sélection : AFG18303,
p. 65476.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de contrôleurs fiscaux (m/f/x)
(niveau B), francophones, pour SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG19083, p. 65476.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Chefs de projet (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18316, p. 65476.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Techniciens de laboratoire
(m/f/x), (niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. —
Numéro de sélection : ANG19075, p. 65477.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Juristes (plusieurs profils)
(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG19099, p. 65477.

Service public fédéral Intérieur

30 AVRIL 2019. — Circulaire ministérielle GPI 91 relative aux
‘Normes minimales de sécurisation des accueils’. — Erratum, p. 65477.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Algemene Administratie van de Fiscaliteit. — Inkomstenbelastin-
gen. — Voorafbetalingen. — Regeling waardoor zelfstandigen en
vennootschappen een belastingvermeerdering kunnen vermijden en
bepaalde belastingplichtigen (natuurlijke personen) een belastingver-
mindering kunnen bekomen. — Aanslagjaar 2020, bl. 65477.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen. —
Mandaten in de schoot van de raad van beheer, bl. 65478.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 65478.

Federale Overheidsdienst Justitie

Adreswijziging vredegerecht Sint-Joost-ten-Node, bl. 65478.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 65478.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 65479 tot 65554.

Service public fédéral Finances

Administration générale de la Fiscalité. — Impôts sur les revenus. —
Versements anticipés. — Système permettant aux travailleurs indépen-
dants et aux sociétés d’éviter une majoration d’impôt et à certains
contribuables (personnes physiques) d’obtenir une réduction d’impôt. —
Exercice d’imposition 2020, p. 65477.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants. — Mandats au sein du conseil d’administration, p. 65478.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 65478.

Service public fédéral Justice

Changement d’adresse justice de paix Saint-Josse-ten-Noode, p. 65478.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 65478.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 65479
à 65554.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/13318]
6 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot organisatie van het admini-

stratief en financieel beheer van de Administratieve dienst met
boekhoudkundige autonomie Centrale dienst voor Duitse Verta-
lingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37 en 107, tweede lid;
Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de

begroting en van de comptabiliteit van de federale staat;
Gelet op de programmawet van 23 december 2009, artikel 200;
Gelet op de wet van 17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten,

artikel 169, derde lid;
Gelet op het koninklijk besluit van 26 februari 2015, tot organisatie

van het administratief en financieel beheer van de Staatsdienst met
afzonderlijk beheer Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen, artikelen 2
en 5, 8°, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 17 oktober 2016;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 maart 2008 houdende
delegatie van bevoegdheden inzake de aanstelling van de gewone
rekenplichtigen van de FOD Binnenlandse Zaken;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 september 2018 betreffende
de overdracht van bevoegdheid inzake de gunning en de uitvoering
van overheidsopdrachten, alsook om andere financiële verbintenissen
aan te gaan en diverse uitgaven goed te keuren binnen de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
26 april 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
21 november 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op
14 januari 2019 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en Onze Minister

van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, verstaat men onder:

1° “de CDDV”: de administratieve dienst met boekhoudkundige
autonomie Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen;

2° “de Minister”: de Minister van Binnenlandse Zaken;

3° “het beheerscomité”: het beheerscomité van de CDDV;

4° “de leidend ambtenaar”: het diensthoofd van de CDDV.

HOOFDSTUK II. — Opdrachten

Art. 2. De CDDV heeft onder meer als opdracht :

1° het verzekeren van de Duitse vertaling van koninklijke en
ministeriële besluiten voor rekening van de federale ministers, met
uitzondering van de Minister van Binnenlandse Zaken;

2° de ondersteuning van de federale ministers bij het opstellen van de
lijsten van de koninklijke en ministeriële besluiten die vertaald moeten
worden en bij de Duitse vertaling hiervan voor rekening van de
federale ministers, met uitzondering van de Minister van Binnenlandse
Zaken;

3° het verzekeren van de Duitse vertaling van adviezen, communi-
caties en formulieren afkomstig van federale overheidsadministraties
voor rekening van de federale overheidsadministraties, met uitzonde-
ring van de FOD Binnenlandse Zaken.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/13318]
6 JUIN 2019. — Arrêté royal organisant la gestion administrative et

financière du Service administratif à comptabilité autonome Ser-
vice central de Traduction allemande

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 2;
Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la

comptabilité de l’Etat fédéral;
Vu la loi-programme du 23 décembre 2009, l’article 200;
Vu la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics, l’article 169,

alinéa 3;
Vu l’arrêté royal du 26 février 2015 organisant la gestion administra-

tive et financière du Service de l’Etat à gestion séparée Service central
de Traduction allemande, les articles 2 et 5, 8°, modifié par l’arrêté royal
du 17 octobre 2016;

Vu l’arrêté ministériel du 21 mars 2008 portant délégation de
compétences en matière de désignation des comptables ordinaires du
SPF Intérieur;

Vu l’arrêté ministériel du 18 septembre 2018 relatif aux délégations
de pouvoir en matière de passation et d’exécution de marchés publics
ainsi que pour la prise d’autres engagements financiers et l’approbation
de dépenses diverses au sein du Service public fédéral Intérieur;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 avril 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 novembre 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 14 janvier 2019, en application de l’article 84, § 1 , alinéa 1, 2°
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de Notre

Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° “le SCTA” : le service administratif à comptabilité autonome
Service central de Traduction allemande;

2° “le Ministre” : le Ministre de l’Intérieur;

3° “le comité de gestion” : le comité de gestion du SCTA;

4° “le fonctionnaire dirigeant” : le chef de service du SCTA.

CHAPITRE II. — Missions

Art. 2. Le SCTA a notamment pour mission :

1° d’assurer la traduction allemande d’arrêtés royaux et ministériels
pour le compte des ministres fédéraux, à l’exception du Ministre de
l’Intérieur;

2° de fournir aux ministres fédéraux une aide pour l’établissement
des listes des arrêtés royaux et ministériels à traduire et pour la
traduction allemande de ceux-ci pour le compte des ministres fédéraux,
à l’exception du Ministre de l’Intérieur;

3° d’assurer la traduction allemande d’avis, de communications et de
formulaires émanant d’administrations publiques fédérales pour le
compte des administrations publiques fédérales, à l’exception du SPF
Intérieur.
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4° het verzekeren van de Duitse vertaling van koninklijke besluiten,
ministeriële besluiten en andere besluiten afkomstig van de federale
overheid, voor rekening van de regering van de Duitstalige Gemeen-
schap.

HOOFDSTUK III. — Beheer

Afdeling I. — Het beheerscomité

Art. 3. Het beheerscomité is als volgt samengesteld :

1° de stemgerechtigde leden,

a) de functionele directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie
van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, of zijn plaats-
vervanger;

b) de functionele directeur van de stafdienst Budget en Beheerscon-
trole van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, of zijn
plaatsvervanger;

c) de leidend ambtenaar, of zijn plaatsvervanger;

d) de vertegenwoordiger van de Federale Overheidsdienst Kanselarij
van de Eerste Minister, of zijn plaatsvervanger;

2° de leden met raadgevende stem,

a) de Inspecteur van Financiën geaccrediteerd bij de Minister, en die
belast is met de dossiers van de CDDV;

b) de vertegenwoordiger van een administratieve dienst met boek-
houdkundige autonomie van de Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken;

c) de secretaris van het beheerscomité;

d) de secretaris-generaal van het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap, of zijn plaatsvervanger;

De leden bedoeld in het eerste lid, 1°, d), en 2°, b), en de
plaatsvervangers worden aangeduid door de Minister van Binnen-
landse Zaken, na overleg met de betrokken ministers, voor een periode
van vier jaar.

Als een lid ontslag neemt of overlijdt, wordt het onmiddellijk
vervangen. Het nieuwe lid voltooit het mandaat van zijn voorganger.

Art. 4. Het beheerscomité is inzonderheid belast met de volgende
opdrachten :

1° het actieplan van de CDDV goedkeuren, alsook het personeelsplan
ten laste van de middelen van de CDDV;

2° het jaarlijkse ontwerp van begroting goedkeuren;

3° het jaarlijks investeringsplan en de eventuele wijzigingen ervan
goedkeuren;

4° vóór 1 maart van elk jaar de balans, de resultatenrekening, de
samenvattende rekening van de begrotingsverrichtingen, de rekening
van uitvoering van de begroting en de toelichting van het afgelopen
begrotingsjaar goedkeuren;

5° jaarlijks een jaarverslag over de activiteiten en de evolutie van de
belangrijkste financiële gegevens indienen bij de Minister;

6° het tariefbeleid bepalen;

7° aan de Koning de retributies voorstellen voor de prestaties die
geleverd worden door de CDDV in uitvoering van artikel 2;

8° een huishoudelijk reglement vaststellen;

9° op eigen initiatief of op vraag van de Minister, adviezen geven
over de werking van de CDDV.

Art. 5. Het beheerscomité vergadert zo vaak als nodig en ten minste
twee keer per jaar. Het komt bijeen in Brussel in één van de lokalen van
de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

De voorzitter roept de leden van het comité ten minste vijf
werkdagen vooraf op per brief of e-mail, en dit ambtshalve of op
gemotiveerd verzoek van de leidend ambtenaar of van ten minste twee
stemgerechtigde leden van het comité.

De oproeping vermeldt de dagorde, die met name elk punt moet
bevatten dat een lid ten minste tien werkdagen voor de vergadering
aan de voorzitter heeft doorgegeven.

Art. 6. § 1. De voorzitter van het beheerscomité is de functionele
directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, of zijn plaatsvervanger. De
vice-voorzitter van het beheerscomité is de functionele directeur van de
stafdienst Budget en Beheerscontrole van de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken, of zijn plaatsvervanger.

Het beheerscomité beraadslaagt onder het voorzitterschap van de
voorzitter of, bij diens afwezigheid, onder dit van de vice-voorzitter.

4° d’assurer la traduction allemande d’arrêtés royaux, d’arrêtés
ministériels et d’autres arrêtés d’origine fédérale, pour le compte du
gouvernement de la Communauté germanophone.

CHAPITRE III. — Gestion

Section Ire. — Le comité de gestion

Art. 3. Le comité de gestion est composé comme suit :

1° les membres avec voix délibérative,

a) le directeur fonctionnel du service d’encadrement Personnel et
Organisation du Service public fédéral Intérieur, ou son remplaçant;

b) le directeur fonctionnel du service d’encadrement Budget et
Contrôle de la Gestion du Service public fédéral Intérieur, ou son
remplaçant;

c) le fonctionnaire dirigeant, ou son remplaçant;

d) le représentant du Service public fédéral Chancellerie du Premier
Ministre, ou son remplaçant;

2° les membres avec voix consultative,

a) l’Inspecteur des Finances accrédité auprès du Ministre, et chargé
des dossiers du SCTA;

b) le représentant d’un service administratif à comptabilité autonome
du Service public fédéral Intérieur;

c) le secrétaire du comité de gestion;

d) le secrétaire général du Ministère de la Communauté germano-
phone, ou son remplaçant;

Les membres visés à l’alinéa 1er, 1°, d), et 2°, b), et les remplaçants,
sont désignés pour une période de quatre ans par le Ministre de
l’Intérieur, après concertation avec les ministres concernés.

Le membre démissionnaire ou décédé est remplacé immédiatement.
Le nouveau membre achève le mandat de son prédécesseur.

Art. 4. Le comité de gestion est notamment chargé des missions
suivantes :

1° approuver le plan d’action du SCTA, ainsi que le plan du
personnel à charge des moyens du SCTA;

2° approuver le projet de budget annuel;

3° approuver le plan d’investissement annuel et ses modifications
éventuelles;

4° approuver avant le 1er mars de chaque année le bilan, le compte de
résultats, le compte de récapitulation des opérations budgétaires, le
compte d’exécution du budget et l’annexe de l’exercice écoulé;

5° soumettre annuellement au Ministre un rapport annuel sur les
activités et l’évolution des principales données financières ;

6° déterminer la politique tarifaire;

7° proposer au Roi les rétributions à fixer pour les prestations
fournies par le SCTA en exécution de l’article 2;

8° arrêter un règlement d’ordre intérieur;

9° fournir, de sa propre initiative ou à la demande du Ministre, des
avis en ce qui concerne le fonctionnement du SCTA.

Art. 5. Le comité de gestion se réunit autant de fois que nécessaire et
au moins deux fois par an. Il se réunit à Bruxelles dans un des locaux
du Service public fédéral Intérieur.

Le président convoque par écrit ou par courriel au moins cinq jours
ouvrables à l’avance les membres du comité, d’autorité ou sur demande
motivée du fonctionnaire dirigeant ou d’au moins deux membres du
comité ayant voix délibérative.

La convocation précise l’ordre du jour, qui doit notamment compor-
ter tout point émanant d’un membre qui est parvenu au président au
moins dix jours ouvrables avant la réunion.

Art. 6. § 1er. Le président du comité de gestion est le directeur
fonctionnel du service d’encadrement Personnel et Organisation du
Service public fédéral Intérieur, ou son remplaçant. Le vice-président
du comité de gestion est le directeur fonctionnel du service d’encadre-
ment Budget et Contrôle de la Gestion du Service public fédéral
Intérieur ou son remplaçant.

Le comité de gestion délibère sous la présidence du président ou, en
son absence, sous celle du vice-président.
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Het beheerscomité kan slechts geldig beraadslagen als de meerder-
heid van zijn stemgerechtigde leden aanwezig is.

Indien het quorum bedoeld in het derde lid niet bereikt wordt, kan
het comité, na een tweede oproeping, geldig beraadslagen over
dezelfde agenda, ongeacht het aantal aanwezige leden.

§ 2. De beslissingen van het beheerscomité worden genomen bij
meerderheid van de uitgebrachte stemmen. In geval van staking van
stemmen, is de stem van de voorzitter doorslaggevend.

§ 3. Van de beraadslagingen van het beheerscomité worden notulen
opgesteld die door de voorzitter en de secretaris worden ondertekend.

Art. 7. De secretaris van het beheerscomité wordt aangewezen door
de voorzitter van het beheerscomité onder het personeel van de CDDV
volgens de modaliteiten die vastgesteld worden in het huishoudelijk
reglement.

Art. 8. Op vraag van één van de leden van het beheerscomité kan de
voorzitter andere personen uitnodigen om deel te nemen aan de
vergaderingen van het beheerscomité, teneinde een advies te geven
over een punt van de dagorde.

De personen bedoeld in het eerste lid zijn niet stemgerechtigd.

Afdeling II. — De leidend ambtenaar

Art. 9. § 1. De Minister wijst, op voordracht van de voorzitter van
het directiecomité van de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken, een leidend ambtenaar aan van ten hoogste de klasse A3.

§ 2. De leidend ambtenaar is belast met :

1° het vaststellen van de rechten ten bate van de CDDV;

2° het uitoefenen van de bevoegdheden inzake overheidsopdrachten
voor aanneming van werken, leveringen of diensten alsook het
aangaan van diverse financiële verbintenissen en het goedkeuren van
de hieruit voortvloeiende uitgaven en dit binnen de drempel opgeno-
men in het ministerieel besluit betreffende de overdracht van bevoegd-
heid inzake de uitgaven van toepassing binnen de Federale overheids-
dienst Binnenlandse Zaken.

De leidend ambtenaar kan in uitvoering van voormeld ministerieel
besluit bepaalde bevoegdheden inzake uitgaven delegeren aan één of
meerdere personeelsleden binnen de CDDV.

§ 3. De leidend ambtenaar zorgt tevens voor :

1° het dagelijkse administratieve en financiële beheer van de CDDV;

2° de opstelling en opvolging van het actieplan bedoeld in artikel 4,
1°, alsook de opvolging van de door het beheerscomité vastgelegde
beleidslijnen;

3° de opstelling van het ontwerp van jaarlijkse begroting;

4° de opstelling van het ontwerp van jaarverslag bedoeld in
artikel 4, 5°;

5° de formulering van voorstellen betreffende de aanwerving van
personeel, binnen de perken van de beschikbare middelen van
de CDDV

§ 4. De leidend ambtenaar kan, op zijn verantwoordelijkheid,
bepaalde taken bedoeld in § 3, 2°, 3° en 4°, overdragen.

§ 5. In geval van afwezigheid of verhindering van de leidend
ambtenaar, worden de taken bedoeld in § 3 overgedragen aan een
ambtenaar binnen de CDDV, die aangewezen wordt door de leidend
ambtenaar.

Artikel 10. Het beheerscomité kan aan de leidend ambtenaar de in
artikel 4, 9°, bedoelde taken overdragen.

HOOFDSTUK IV. — Interne controle

Art. 10. De CDDV is onderworpen aan de bestaande interne con-
trole binnen de Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken, alsook
aan de in dit besluit voorziene specifieke controlemodaliteiten.

HOOFDSTUK V. — Financieel en budgettair beheer

Afdeling I. — Algemene bepalingen

Art. 11. De middelen van de CDDV bestaan uit :

1° een jaarlijkse dotatie ingeschreven op de algemene uitgavenbegro-
ting;

2° functionele en exploitatieontvangsten;

3° de beschikbare financiële middelen op het einde van het vorige
jaar;

4° de eventuele giften en legaten.

Le comité de gestion ne peut délibérer valablement que si la majorité
de ses membres avec voix délibérative est présente.

Si le quorum visé à l’alinéa 3 n’est pas atteint, le comité peut, après
une deuxième convocation, délibérer valablement sur le même ordre
du jour, quel que soit le nombre de membres présents.

§ 2. Les décisions du comité de gestion sont prises à la majorité des
suffrages exprimés. En cas de partage des voix, la voix du président est
prépondérante.

§ 3. Les délibérations du comité de gestion sont consignées au
procès-verbal, signé par le président et le secrétaire.

Art. 7. Le secrétaire du comité de gestion est désigné par le
président du comité de gestion au sein du personnel du SCTA selon les
modalités fixées par le règlement d’ordre intérieur.

Art. 8. A la demande d’un des membres du comité de gestion, le
président peut convier d’autres personnes à participer aux réunions du
comité de gestion, afin de donner un avis sur un point figurant à l’ordre
du jour.

Les personnes visées à l’alinéa 1er n’ont pas le droit de vote.

Section II. — Le fonctionnaire dirigeant

Art. 9. § 1er. Le Ministre désigne, sur proposition du président du
comité de direction du Service public fédéral Intérieur, un fonctionnaire
dirigeant de la classe A3 au maximum.

§ 2. Le fonctionnaire dirigeant est chargé :

1° de constater les droits au profit du SCTA;

2° d’exécuter les pouvoirs en matière de marchés publics de travaux,
de fournitures ou de services ainsi que pour la prise d’autres
engagements financiers et l’approbation de dépenses diverses et ceci
dans la limite du seuil repris dans l’arrêté ministériel relatif aux
délégations de pouvoir en matière de passation et d’exécution de
marchés publics ainsi que pour la prise d’autres engagements financiers
et l’approbation de dépenses diverses au sein du Service public fédéral
Intérieur.

Le fonctionnaire dirigeant peut en exécution de l’arrêté ministériel
susmentionné déléguer certains pouvoirs en matière des dépenses à un
ou plusieurs membres du personnel du SCTA.

§ 3. Le fonctionnaire dirigeant assure également :

1° la gestion quotidienne administrative et financière du SCTA;

2° la rédaction et le suivi du plan d’action visé à l’article 4, 1°, ainsi
que le suivi des orientations arrêtées par le comité de gestion;

3° l’établissement du projet de budget annuel;

4° la rédaction du projet de rapport annuel visé à l’article 4, 5°;

5° la formulation de propositions concernant l’engagement de
personnel, dans les limites des moyens disponibles du SCTA.

§ 4. Le fonctionnaire dirigeant peut déléguer, sous sa responsabilité,
certaines tâches visées au § 3, 2°, 3° et 4°.

§ 5. En cas d’absence ou d’empêchement du fonctionnaire dirigeant,
les tâches visées au § 3 sont déléguées à un fonctionnaire au sein du
SCTA, désigné par le fonctionnaire dirigeant.

Art. 10. Le comité de gestion peut déléguer au fonctionnaire diri-
geant les tâches visées à l’article 4, 9°.

CHAPITRE IV. — Contrôle interne

Art. 11. Le SCTA est soumis au contrôle interne existant au sein du
Service public fédéral Intérieur, ainsi qu’aux modalités de contrôle
spécifiques prévues par le présent arrêté.

CHAPITRE V. — Gestion financière et budgétaire

Section Ire. — Dispositions générales

Art. 12. Les moyens du SCTA sont constitués par :

1° une dotation annuelle inscrite au budget général des dépenses;

2° des recettes fonctionnelles et d’exploitation;

3° les moyens financiers disponibles à la fin de l’année précédente;

4° les dons et legs éventuels.
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Art. 12. Een jaarlijkse dotatie wordt toegekend aan de CDDV om de
kosten te dekken.

Art. 13. De bepalingen betreffende de comptabiliteit van de Admi-
nistratieve Diensten met boekhoudkundige autonomie zijn van toepas-
sing op de CDDV.

Afdeling II. — Het opmaken van de begroting

Art. 14. De begroting wordt als volgt onderverdeeld, zoals wettelijk
bepaald :

- wat de ontvangsten betreft, de raming van de tijdens het
begrotingsjaar vastgestelde rechten;

- wat de uitgaven betreft, de kredieten ten belope waarvan tijdens het
begrotingsjaar vastgestelde rechten kunnen worden aangerekend in
uitvoering van verbintenissen ontstaan of gesloten tijdens het lopende
of vorige begrotingsjaren.

De ramingen van de ontvangsten en van de uitgaven worden
opgesplitst volgens de economische classificatie.

De op het einde van het begrotingsjaar beschikbare kredieten worden
geannuleerd.

Art. 15. De voorzitter van het beheerscomité legt het ontwerp van
begroting van de CDDV voor aan de Minister.

Het ontwerp van begroting wordt door de Minister doorgestuurd
naar de Minister van Begroting op basis van de instructies die door
deze laatste gegeven worden in het kader van de begrotingsopmaak.

Afdeling III. — De boekhouding en het afleggen van de rekeningen

Art. 16. Op het einde van ieder jaar worden een balans, een
resultatenrekening, een samenvattende rekening van de begrotingsver-
richtingen, overeenkomstig de economische classificatie, een rekening
van uitvoering van de begroting en een toelichting opgesteld.

Uiterlijk op 20 maart van het jaar volgend op het jaar waarop ze
betrekking hebben, worden deze rekeningen naar de Minister van
Begroting overgemaakt, die deze vóór 31 maart voorlegt aan het
Rekenhof.

Art. 17. De aan de rechtsmacht van het Rekenhof onderworpen
rekenplichtige maakt op het einde van ieder jaar een beheersrekening
op van alle uitgevoerde verrichtingen tijdens het afgesloten boekjaar en
maakt dit tegen uiterlijk 1 maart over aan het Rekenhof. Bij zijn
ambtsneerlegging maakt hij een eindbeheersrekening op.

De rekenplichtige van de CDDV wordt aangesteld conform het
ministerieel besluit houdende delegatie van bevoegdheden inzake de
aanstelling van de gewone rekenplichtigen binnen de FOD Binnen-
landse zaken.

Afdeling IV. — Het beheer

Art. 18. De begroting wordt beheerd door de leidend ambtenaar, in
overleg met de rekenplichtige van de CDDV, onder het gezag van het
beheerscomité, met naleving van de regels die op de Administratieve
Diensten met boekhoudkundige autonomie van toepassing zijn.

Art. 19. De aan de rechtsmacht van het Rekenhof onderworpen
rekenplichtige is belast met :

1° de inning van de vastgestelde ontvangsten;

2° de inning van de eventuele giften en legaten;

3° de uitvoering van de betalingen;

4° het beheer en de bewaring van de fondsen en waarden;

5° de opmaak en de bewaring van de documenten bedoeld in de
artikelen 17 en 18;

6° het bijhouden van de comptabiliteit en het bewaren van de
verantwoordingstukken

7° het periodiek opmaken van een inventaris van het vermogen.

Afdeling V. — De controle

Art. 20. § 1. De CDDV is onderworpen aan de controle van de
Minister en de Inspecteur van Financiën.

De Inspecteur van Financiën beschikt voor het vervullen van zijn
opdracht over de ruimste bevoegdheid.

§ 2. De Inspecteur van Financiën beschikt over een termijn van vier
werkdagen om beroep bij de Minister in te dienen tegen de uitvoering
van elke beslissing die hij strijdig acht met de wet, de statuten of het
algemeen belang. Het beroep is opschortend.

Art. 13. Une dotation annuelle est octroyée au SCTA pour couvrir les
frais.

Art. 14. Les dispositions concernant la comptabilité des services
administratifs à comptabilité autonome s’appliquent au SCTA.

Section II. — La confection du budget

Art. 15. Le budget est subdivisé comme suit, comme prévu par la
loi :

- en recettes : l’estimation des droits constatés pendant l’année
budgétaire;

- en dépenses : les crédits à concurrence desquels des droits constatés
découlant des obligations nées ou contractées pendant l’année budgé-
taire en cours ou les années budgétaires précédentes peuvent être
imputés pendant l’année budgétaire.

Les estimations des recettes et des dépenses sont ventilées conformé-
ment à la classification économique.

Les crédits disponibles à la fin de l’année budgétaire sont annulés.

Art. 16. Le président du comité de gestion soumet au Ministre le
projet de budget du SCTA.

Le projet de budget est transmis par le Ministre au Ministre du
Budget sur base des instructions données par ce dernier dans le cadre
de la préfiguration du budget.

Section III. — La comptabilité et la reddition des comptes

Art. 17. A la fin de chaque année, il est dressé un bilan, un compte
de résultats comportant l’ensemble des charges et produits, un compte
de récapitulation des opérations budgétaires, conformément à la
classification économique, un compte d’exécution du budget et une
annexe.

Au plus tard le 20 mars de l’année suivant l’année à laquelle ils se
rapportent, ces comptes sont transmis au Ministre du Budget, qui les
soumet à la Cour des Comptes avant le 31 mars de la même année.

Art. 18. A la fin de chaque année, le comptable justiciable établit un
compte de gestion de toutes les opérations effectuées au cours de
l’année et le transmets à la Cour des Comptes avant le 1er mars. Lors de
la cessation de ses fonctions, le comptable dresse un compte de fin de
gestion.

Le comptable du SCTA est désigné conformément à l’arrêté ministé-
riel portant délégation de compétences en matière de désignation de
comptables ordinaires au sein du SPF Intérieur.

Section IV. — La gestion

Art. 19. Le budget est géré par le fonctionnaire dirigeant, en
concertation avec le comptable du SCTA, sous le contrôle du comité de
gestion, dans le respect des règles applicables aux services administra-
tifs à comptabilité autonome.

Art. 20. Le comptable, justiciable de la Cour des Comptes, est
chargé :

1° de la perception des recettes constatées;

2° de la perception des dons et legs éventuels;

3° de l’exécution des paiements;

4° de la gestion et de la garde des fonds et valeurs;

5° de l’élaboration et de la garde des documents visés aux articles 17
et 18;

6° de la tenue de la comptabilité et de la garde des pièces
justificatives;

7° de l’établissement périodique d’un inventaire du patrimoine.

Section V. — Le contrôle

Art. 21. § 1er. Le SCTA est soumis au contrôle du Ministre et de
l’Inspecteur des Finances.

L’Inspecteur des Finances a les pouvoirs les plus étendus pour
l’accomplissement de sa mission.

§ 2. L’Inspecteur des Finances dispose d’un délai de quatre jours
ouvrables pour prendre un recours auprès du Ministre contre l’exécu-
tion de toute décision qu’il estime contraire à la loi, aux statuts ou à
l’intérêt général. Le recours est suspensif.
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Die termijn gaat in op de dag van de vergadering waarop de
beslissing genomen werd, voor zover de Inspecteur van Financiën
daarop regelmatig uitgenodigd werd, en, in het tegenovergestelde
geval, op de dag waarop hij er kennis van heeft gekregen.

Indien de Minister, bij wie het beroep werd ingesteld, binnen een
termijn van twintig werkdagen, die ingaat op dezelfde dag als de in het
tweede lid bedoelde termijn, geen nietigverklaring uitgesproken heeft,
wordt de beslissing definitief.

De nietigverklaring van de beslissing wordt door de Minister aan het
beheerscomité betekend.

§ 3. Het Rekenhof kan de comptabiliteit ter plaatse controleren.
Het Rekenhof mag zich te allen tijde alle verantwoordingsstukken,
staten, inlichtingen of toelichtingen doen verstrekken betreffende de
ontvangsten, de uitgaven, het vermogen en de schulden.

Art. 21. De uitgaven worden vereffend en betaald zonder vooraf-
gaande tussenkomst van het Rekenhof.

HOOFDSTUK VI. — Personeel geworven ten laste van de begroting
van de CDDV

Art. 22. Het personeel geworven ten laste van de begroting van
de CDDV is onderworpen aan de wetten en reglementen die van
toepassing zijn op het personeel van de diensten van algemeen bestuur.

HOOFDSTUK VII. — Slotbepalingen

Art. 23. Het koninklijk besluit van 26 februari 2015 tot organisatie
van het administratief en financieel beheer van de Staatsdienst met
afzonderlijk beheer Centrale Dienst voor Duitse Vertalingen, wordt
opgeheven.

Art. 24. Onze Minister van Financiën en Onze Minister van Binnen-
landse Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 juni 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

De Minister van Financiën,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2019/13248]
24 APRIL 2019. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 23 juli 2001 betreffende de inschrijving
van voertuigen

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de gecoördineerde wetten betreffende de politie over het
wegverkeer van 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1996 betreffende de
inschrijving van commerciële kentekenplaten voor motorvoertuigen en
aanhangwagens, artikelen 8 en 14, vervangen bij koninklijk besluit van
20 juli 2001 betreffende de inschrijving van voertuigen;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de
inschrijving van voertuigen, artikelen 18 en 21;

Gelet op de omstandigheid dat de gewestregeringen bij het ontwer-
pen van dit besluit betrokken zijn;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 30 januari 2019
bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2, § 2 van het ministerieel besluit van
23 juli 2001 betreffende de inschrijving van voertuigen, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 18 november 2015 en 15 januari 2018, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 1° wordt vervangen als volgt

“ 1° op de eerste bladzijde :

a) de aanduiding alsook het onderscheidingsteken van het Konink-
rijk België;

Ce délai court à partir du jour de la réunion à laquelle la décision a
été prise, pour autant que l’Inspecteur des Finances y ait été régulière-
ment convoqué, et, dans le cas contraire, à partir du jour où il en a eu
connaissance.

Si le Ministre saisi du recours n’a pas prononcé l’annulation dans un
délai de vingt jours ouvrables commençant le même jour que le délai
visé à l’alinéa 2, la décision devient définitive.

L’annulation de la décision est notifiée au comité de gestion par le
Ministre.

§ 3. La Cour des Comptes peut contrôler la comptabilité sur place.
Elle peut se faire fournir en tout temps tout document justificatif, état,
renseignement ou éclaircissement relatifs aux recettes, aux dépenses,
aux avoirs et aux dettes.

Art. 22. Les dépenses sont liquidées et payées sans intervention
préalable de la Cour des Comptes.

CHAPITRE VI. — Personnel engagé à charge du budget du SCTA

Art. 23. Le personnel engagé à charge du budget du SCTA est
soumis aux lois et règlements applicables au personnel des services
d’administration générale.

CHAPITRE VII. — Dispositions finales

Art. 24. L’arrêté royal du 26 février 2015 organisant la gestion
administrative et financière du Service de l’Etat à gestion séparée
Service central de Traduction allemande, est abrogé.

Art. 25. Notre Ministre des Finances et Notre Ministre de l’Intérieur
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 juin 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DE CREM

Le Ministre des Finances,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2019/13248]
24 AVRIL 2019. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté

ministériel du 23 juillet 2001 relatif à l’immatriculation
de véhicules

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi relative à la police de la circulation routière, coordonnée
le 16 mars 1968, article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1996 portant réglementation de
l’immatriculation des marques d’immatriculation commerciales pour
véhicules à moteur et remorques, articles 8 et 14, remplacés par l’arrêté
royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de
véhicules, articles 18 et 21;

Vu l’association des Gouvernements de Région à l’élaboration du
présent arrêté;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’Etat, donné le 30 janvier 2019 en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées
le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 2, § 2 de l’arrêté ministériel du 23 juillet 2001
relatif à l’immatriculation de véhicules, modifié par les arrêtés minis-
tériels du 18 novembre 2015 et 15 janvier 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

1° le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° à la première page :

a) l’indication, ainsi que le signe distinctif du Royaume de Belgique;
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b) de aanduiding van de overheid die bevoegd is voor de afgifte van
het kentekenbewijs;

c) de vermelding ″kentekenbewijs Deel I″ in grote letters; deze
vermelding wordt eveneens na een passende tussenruimte in kleine
letters aangebracht in de overige talen van de Europese Unie;

d) de vermelding ″Europese Unie″;

e) de specifieke voertuig- of inschrijvingsgegevens waarop het
kentekenbewijs betrekking heeft, met name de gegevens bedoeld in
artikel 7, 1°, 2°, 2° /1, 7° en 11°, van het koninklijk besluit van
20 juli 2001 betreffende de inschrijving van voertuigen; deze gegevens
worden voorafgegaan door bijbehorende geharmoniseerde com-
munautaire codes, gedefinieerd in punten II-5 en II-6 van bijlage I van
Richtlijn 1999/37/EG van de Raad inzake de kentekenbewijzen van
motorvoertuigen, gewijzigd bij Richtlijn 2003/127/EG van de Commis-
sie van 23 december 2003;

f) een veiligheidsnummer;

g) het inventarisnummer van het document;

h) algemene inlichtingen bestemd voor de tenaamgestelde van het
kentekenbewijs, alsook voor de douaneoverheid;

i) een vermelding dat de tenaamgestelde van het kentekenbewijs niet
door middel van dit bewijs wordt aangeduid als de eigenaar van het
voertuig;

j) een vermelding dat het kentekenbewijs Deel I steeds aanwezig
dient te zijn in het voertuig;

k) in het geval van een kentekenbewijs dat wordt afgegeven bij een
inschrijving in transit, een specifieke vermelding betreffende de aard en
de duur van de vrijstelling van fiscale lasten;

l) de naam en het adres van de afzender;

m) de persoonsgegevens waarop dit kentekenbewijs betrekking heeft,
voorafgegaan door de bijhorende geharmoniseerde communautaire
codes :

- als de tenaamgestelde van het kentekenbewijs een natuurlijke
persoon is, de gegevens van artikel 8, 1° van hetzelfde koninklijk
besluit, met uitsluiting evenwel van de geboortedatum, en de gegevens
van artikel 8, 2° of 3° van hetzelfde koninklijk besluit op de datum van
afgifte van het kentekenbewijs;

- als de tenaamgestelde een rechtspersoon is, de gegevens van
artikel 9, 1°, 2° en 4°, van hetzelfde koninklijk besluit, evenals de
gegevens van artikel 9, 3° van hetzelfde koninklijk besluit op de datum
van afgifte van het kentekenbewijs;

n) een vermelding dat de tenaamgestelde van het kentekenbewijs
niet door middel van dit kentekenbewijs wordt aangeduid als de
eigenaar van het voertuig; die vermelding wordt voorafgegaan door de
bijbehorende geharmoniseerde communautaire code;

o) voor een tijdelijke inschrijving kan zowel het voorlopige of
tijdelijke verblijfsadres in België als de buitenlandse hoofdverblijfplaats
worden vermeld;

2° punt 2° wordt vervangen als volgt :

“2° op de tweede bladzijde :

a) de datum van afgifte van het kentekenbewijs, voorafgegaan door
de woorden ″ORIGINEEL VAN″ of ″DUPLICAAT VAN″ naargelang
het geval;

b) enkele specifieke codes of refertenummers eigen aan de overheid
die bevoegd is voor de afgifte van het kentekenbewijs;

c) de specifieke voertuig- of inschrijvingsgegevens waarop het
kentekenbewijs betrekking heeft, met name de gegevens bedoeld in
artikel 7, 4° tot 6°, 8° tot 10°, 12° tot 14°, 19° tot 22°, 24° tot 26°, 30° en
38°, van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de
inschrijving van voertuigen; deze gegevens worden voorafgegaan door
bijbehorende geharmoniseerde communautaire codes, gedefinieerd in
punten II-5 en II-6 van Bijlage I van Richtlijn 2003/127/EG van de
Commissie van 23 december 2003 tot wijziging van Richtlijn 1999/37/EG
van de Raad inzake de kentekenbewijzen van motorvoertuigen; de
gegevens van artikel 7, 13° en 38° van hetzelfde koninklijk besluit
daarentegen worden enkel voorafgegaan door een toegevoegde natio-
nale code die tussen haakjes wordt geplaatst;”

Art. 2. In artikel 2, § 3 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in punt 1° wordt de bepaling onder a) vervangen als volgt:

“a) dezelfde vermeldingen als bedoeld in § 2, 1°, a), b), d) tot g), i) en
m) van dit besluit;”;

b) l’indication de l’autorité compétente pour la délivrance du
certificat d’immatriculation;

c) la mention ″certificat d’immatriculation Partie I″ en gros caractères;
cette mention figure aussi en petits caractères, après un espace
approprié, dans les autres langues de l’Union européenne;

d) la mention ″Union européenne″;

e) les données spécifiques du véhicule ou de l’immatriculation
auxquelles le certificat d’immatriculation se rapporte, notamment les
données visées à l’article 7, 1°, 2°, 2° /1, 7° et 11° de l’arrêté royal du
20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules; ces données sont
précédées de codes communautaires harmonisés correspondants, défi-
nis aux points II-5 et II-6 de l’annexe Ier de la Directive 1999/37/CE du
Conseil relative aux documents d’immatriculation des véhicules,
modifiée par la Directive 2003/127/CE de la Commission du 23 décem-
bre 2003;

f) un numéro de sécurité;

g) le numéro d’inventaire du document;

h) des renseignements généraux destinés au titulaire du certificat
d’immatriculation, ainsi qu’aux autorités douanières;

i) une mention précisant que le titulaire du certificat d’immatricula-
tion n’est pas identifié par ce certificat comme propriétaire du véhicule;

j) une mention précisant que la partie I doit toujours être présente
dans le véhicule;

k) dans le cas d’un certificat d’immatriculation délivré lors d’une
immatriculation transit, une mention spécifique concernant la nature et
la durée de l’exemption des charges fiscales ;

l) le nom et l’adresse de l’expéditeur;

m) les données nominatives auxquelles le certificat d’immatriculation
se rapporte, précédées des codes communautaires harmonisés corres-
pondants :

- lorsque le titulaire du certificat d’immatriculation est une personne
physique, les données de l’article 8, 1° du même arrêté royal, à
l’exclusion toutefois de la date de naissance, et les données de l’article 8,
2° ou 3° du même arrêté royal à la date de délivrance du certificat
d’immatriculation;

- lorsque le titulaire est une personne morale, les données de
l’article 9, 1°, 2°et 4° du même arrêté royal, aussi bien que les données
de l’article 9, 3° du même arrêté royal à la date de délivrance du
certificat d’immatriculation;

n) une mention précisant que le titulaire du certificat d’immatricula-
tion n’est pas identifié par ce certificat comme propriétaire du véhicule;
cette mention est précédée d’un code communautaire harmonisé
correspondant;

o) pour une immatriculation temporaire, l’adresse de la résidence
provisoire ou temporaire en Belgique peut être reprise aussi bien que la
résidence principale à l’étranger.

2° le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° à la deuxième page :

a) la date de délivrance du certificat d’immatriculation, précédée des
mots ″ORIGINAL DU″ ou ″DUPLICATA DU″ selon le cas;

b) quelques codes ou numéros de références spécifiques, propres à
l’autorité compétente pour la délivrance du certificat d’immatricula-
tion;

c) les données spécifiques du véhicule ou de l’immatriculation
auxquelles le certificat d’immatriculation se rapporte, sont notamment
le genre national et les données visées à l’article 7, 4° à 6°, 8° à 10°, 12°
à 14, 19° à 22°, 24° à 26°, 30° et 38° de l’arrêté royal du 20 juillet 2001
relatif à l’immatriculation de véhicules; ces données sont précédées de
codes communautaires harmonisés correspondants, définis aux points
II-5 et II-6 de l’annexe Ier de la Directive 2003/127/CE de la
Commission du 23 décembre 2003 modifiant la Directive 1999/37/CE
du Conseil relative aux documents d’immatriculation des véhicules; les
données de l’article 7, 13° et 38° du même arrêté royal par contre est
précédée uniquement par un code national supplémentaire lequel est
mis entre parenthèses; »

Art. 2. Dans l’article 2, § 3 du même arrêté les modifications
suivantes sont apportées :

1° au point 1° la disposition sous a) est remplacée par ce qui suit :

«a) les mêmes mentions que celles reprises au § 2, 1°, a), b), d) à g), i)
et m) de cet arrêté; »;
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2° punt 1° wordt aangevuld met bepalingen onder c) en d), luidende :

“ c) de vermelding “kentekenbewijs Deel II” in grote letters; deze
vermelding wordt eveneens in kleine letters aangebracht in de officiële
talen van de Europese Unie;

d) algemene inlichtingen bestemd voor de tenaamgestelde van het
kentekenbewijs.”.

3° punt 2° wordt vervangen als volgt :

“op de tweede bladzijde :

dezelfde vermeldingen als bedoeld in § 2, 2°, a), b) en c).”.

Art. 3. In artikel 2, § 5 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° punt 1° wordt vervangen als volgt :

“1° op de eerste bladzijde :

dezelfde vermeldingen als bedoeld in § 2, 1°, a) tot d), f) tot h), j), l) en
m) van dit besluit, met uitsluiting evenwel van deze gegevens vermeld
onder m) die zijn bedoeld in artikel 9, 3° en 5°, van het koninklijk besluit
van 20 juli 2001 betreffende de inschrijving van voertuigen.

Bovendien vermelden ze de specifieke inschrijvingsgegevens waarop
het kentekenbewijs betrekking heeft, met name de gegevens bedoeld in
artikel 7, 1° en 11° van het koninklijk beluit van 20 juli 2001 betreffende
de inschrijving van voertuigen;”

2° punt 2° wordt vervangen als volgt :

“2° op de tweede bladzijde :

dezelfde vermeldingen als bedoeld in § 2, 2°, a) en b) van dit besluit.

Bovendien vermelden ze :

a) de cilinderinhoud of naargelang het geval, de technische toelaat-
bare maximummassa, en dit enkel voor de inschrijving “handelaar”;

b) de aard en de datum van toekenning van de kentekenplaat;

c) de uiterste geldigheidsdatum van de inschrijving “proefritten“ of
“handelaar”.”.

Art. 4. In artikel 2, § 6 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 30 augustus 2013, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° punt 1° wordt vervangen als volgt :

“1° op de eerste bladzijde :

dezelfde vermeldingen als bedoeld in § 2, 1° a), b), d), e), f), en g) van
dit besluit.

Bovendien vermelden ze :

a) de woorden “kentekenbewijs Deel II” in grote letters; deze
vermelding wordt eveneens in kleine letters aangebracht in de officiële
talen van de Europese Unie;

b) de zin “het kentekenbewijs Deel II dient apart te worden bewaard,
niet in het voertuig”.

c) de specifieke inschrijvingsgegevens waarop het kentekenbewijs
betrekking heeft, met name de gegevens bedoeld in artikel 7 , 1° en 11°
van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de inschrijving
van voertuigen;

d) algemene inlichtingen bestemd voor de tenaamgestelde van het
kentekenbewijs.

2° punt 2° wordt vervangen als volgt :

“2° op de tweede bladzijde :

dezelfde vermeldingen als bedoeld in § 2, 2°, a) en b) van dit besluit.

Bovendien vermelden ze :

a) de cilinderinhoud of naargelang het geval, de technische toelaat-
bare maximummassa, en dit enkel voor de inschrijving “handelaar”;

b) de aard en de datum van toekenning van toekenning van de
kentekenplaat;

c) de uiterste geldigheidsdatum van de inschrijving “proefritten“ of
“handelaar.”.

Art. 5. In artikel 4, § 1/1, 3° van hetzelfde besluit, ingevoegd bij
ministerieel besluit van 28 maart 2014, worden de woorden “behalve
voor de voertuigen die op deze manier zijn ingeschreven voor
1 januari 1954” opgeheven.

2° le point 1° est complété par des mentions sous c) et d), rédigée
comme suit :

«c) la mention « certificat d’immatriculation Partie II » en gros
caractères; cette mention figure aussi en petits caractères dans les
langues officielles de l’Union européenne;

d) des renseignements généraux destinés au titulaire du certificat
d’immatriculation. ».

3° le point 2° est remplacée par ce qui suit :

« à la deuxième page :

les mêmes mentions que celles reprises au § 2, 2°, a), b) et c) ».

Art. 3. Dans l’article 2, § 5, du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

1° le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° à la première page :

les mêmes mentions que celles reprises au § 2, 1°, a) à d), f) à h), j), l)
et m) de cet arrêté, à l’exception toutefois de ces données mentionnées
sous m) qui sont visées à l’article 9, 3° et 5° de l’arrêté royal du
20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules

En outre elles mentionnent les données spécifiques de l’immatricu-
lation auxquelles le certificat d’immatriculation se rapporte, notam-
ment les données visées à l’article 7, 1° et 11° de l’arrêté royal du
20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de véhicules ».

2° le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° à la deuxième page :

les mêmes mentions que celles reprises au § 2, 2°, a) et b);

En outre elles mentionnent :

a) la cylindrée ou, selon le cas, la masse en charge maximale
techniquement admissible, et ce uniquement pour l’immatriculation
« marchand »;

b) la nature et la date d’attribution de la marque d’immatriculation;

c) la date extrême de validité pour l’immatriculation « essai » ou
« marchand ».

Art. 4. Dans l’article 2, § 6, du même arrêté, modifié par l’arrêté
ministériel du 30 août 2013, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° à la première page :

les mêmes mentions que celles reprises au § 2, 1°, a), b), d), e), f) et g)
de cet arrêté.

En outre elles mentionnent :

a) les mots « certificat d’immatriculation Partie II » en gros caractères;
cette mention figure aussi en petits caractères dans les langues officielles
de l’Union européenne;

b) la phrase « le certificat d’immatriculation Partie II » doit être
conservée séparément en dehors du véhicule;

c) les données spécifiques de l’immatriculation auxquelles le certificat
d’immatriculation se rapporte, notamment les données visées à l’arti-
cle 7, 1° et 11° de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatricu-
lation de véhicules;

d) des renseignements généraux destinés au titulaire du certificat
d’immatriculation.

2° le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° à la deuxième page :

les mêmes mentions que celles reprises au § 2, 2°, a) et b) de cet arrêté.

En outre elles mentionnent :

a) la cylindrée ou, selon le cas, la masse en charge maximale
techniquement admissible, et ce uniquement pour l’immatriculation
« marchand »;

b) la nature et la date d’attribution de la marque d’immatriculation;

c) la date extrême de validité pour l’immatriculation « essai » ou
« marchand . ».

Art. 5. Dans l’article 4, § 1er/1, 3° du même arrêté, inséré par l’arrêté
ministériel du 28 mars 2014, les mots « sauf pour les véhicules
immatriculés de cette manière avant le 1er janvier 1954 » sont abrogés.
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Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2019.

Brussel, 24 april 2019.

Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/202118]
28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in
bank- en beleggingsdiensten, betreffende de procedure tot regeling
van sociale conflicten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bemiddeling in
bank- en beleggingsdiensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten, betreffende de procedure tot regeling van sociale
conflicten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bemiddeling
in bank- en beleggingsdiensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december 2018

Procedure tot regeling van sociale conflicten
(Overeenkomst geregistreerd op 22 januari 2019

onder het nummer 150220/CO/341)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers die onder de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten
behoren.

Art. 2. In geval van conflict in een onderneming of in de sector,
trachten partijen tot een oplossing te komen via onderling overleg op
het niveau waarop het conflict zich voordoet (onderneming of paritair
comité). Als dat niet lukt, kan de meest gerede partij een aanvraag
indienen tot bijeenroeping van het verzoeningsbureau van het Paritair
Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten.

Art. 3. De aanvraag voor de bijeenroeping van het verzoenings-
bureau verduidelijkt de aard en het voorwerp van het conflict, en dient
per brief via de vakorganisaties of via de werkgeversorganisaties te
worden gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten met kopie aan alle
betrokken partijen (betrokken onderneming, werkgeversorganisaties en
vakorganisaties).

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2019.

Bruxelles, le 24 avril 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/202118]
28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 12 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires
et d’investissement, relative à la procédure de règlement des
conflits sociaux (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement, relative à la procédure de règlement des conflits
sociaux.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour l’intermédiation
en services bancaires et d’investissement

Convention collective de travail du 12 décembre 2018

Procédure de règlement des conflits sociaux
(Convention enregistrée le 22 janvier 2019

sous le numéro 150220/CO/341)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire pour l’intermédiation en
services bancaires et d’investissement.

Art. 2. En cas de conflit dans une entreprise ou dans le secteur, les
parties tentent de trouver une solution par voie de concertation
mutuelle au niveau où le conflit se présente (entreprise ou commission
paritaire). Si cette voie ne réussit pas, la partie la plus diligente peut
introduire une demande de convocation du bureau de conciliation de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement.

Art. 3. La demande de convocation du bureau de conciliation,
contenant des précisions sur la nature et l’objet du conflit, doit être
adressée par courrier, par le biais des organisations syndicales ou
patronales, au président de la Commission paritaire pour l’intermédia-
tion en services bancaires et d’investissement, avec copie à toutes les
parties concernées (entreprise concernée, organisations patronales et
organisations syndicales).
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Art. 4. In normale omstandigheden roept de voorzitter of de
vicevoorzitter van het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten het verzoeningsbureau samen binnen de maand
volgend op de aanvraag op datum en uur door de voorzitter te bepalen.

Indien echter hoogdringendheid wordt ingeroepen, zal het verzoenings-
bureau binnen de veertien kalenderdagen na aanvraag dienen samen te
komen op datum en uur bepaald door de voorzitter van het paritair
comité.

Art. 5. Het verzoeningsbureau bestaat uit drie leden (of hun plaats-
vervangers) van werkgeverszijde, aangeduid door de werkgevers-
organisaties, en drie leden (of hun plaatsvervangers) van werknemers-
zijde (aan te duiden door BBTK-SETCa (1), LBC en CNE (1) en ACLVB
(1)). In geen geval kan een vast of plaatsvervangend lid zetelen dat
rechtstreeks betrokken partij is in het conflict.

Het bureau vergadert geldig indien minimum twee leden van iedere
zijde vertegenwoordigd zijn.

Art. 6. Het verzoeningsbureau hoort de bij het conflict betrokken
partijen en beraadt zich aansluitend om tot een voorstel van aanbeve-
ling te komen dewelke wordt overgemaakt aan de betrokken partijen.

Art. 7. Als de verzoeningsvergadering om redenen die te wijten zijn
aan de betrokken werkgever niet kon plaats vinden op de door de
voorzitter vastgestelde datum, of als de verzoeningsvergadering geen
oplossing oplevert, kan een stakingsaanzegging van minimum zeven
kalenderdagen worden ingediend.

Art. 8. Een stakingsaanzegging wordt schriftelijk en per aangete-
kend schrijven door de permanente secretarissen van de vakorganisa-
ties bezorgd aan de betrokken partij met afschrift aan de werkgevers-
organisaties (als het gaat om een conflict in een onderneming), de
voorzitter van het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten en alle vakbondsorganisaties. De aanzeggings-
termijn gaat in op de derde dag na verzending van de aanzegging.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die onder het
Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en beleggingsdiensten
ressorteren.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur en kan door één van de
partijen worden opgezegd met inachtneming van een opzeggings-
termijn van zes maanden.

Deze opzegging wordt bij een ter post aangetekende brief gericht aan
de voorzitter van het Paritair Comité voor de bemiddeling in bank- en
beleggingsdiensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/202136]

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van het
kleding- en confectiebedrijf, houdende de verlenging van bepalin-
gen van het akkoord van sociale vrede 2017-2018 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden van
het kleding- en confectiebedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden van het kleding- en
confectiebedrijf, houdende de verlenging van bepalingen van het
akkoord van sociale vrede 2017-2018.

Art. 4. En circonstances normales, le président ou le vice-président
de la Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires
et d’investissement convoque le bureau de conciliation dans le mois
suivant la demande aux date et heure à déterminer par le président.

Toutefois, si l’urgence est invoquée, le bureau de conciliation devra se
réunir dans les quatorze jours calendrier suivant la demande, aux date
et heure déterminées par le président de la commission paritaire.

Art. 5. Le bureau de conciliation se compose de trois membres (ou
de leurs suppléants) du côté patronal, désignés par les organisations
patronales, et de trois membres (ou de leurs suppléants) du côté des
travailleurs (à désigner par le SETCa-BBTK (1), la LBC et la CNE (1) et
la CGSLB (1)). En aucun cas, un membre permanent ou suppléant ne
peut siéger lorsqu’il est une partie impliquée directement dans le
conflit.

Le bureau siège valablement à partir du moment où au moins deux
membres de chaque banc sont présents.

Art. 6. Le bureau de conciliation entend les parties impliquées dans
le conflit et délibère ensuite pour aboutir à une proposition de
recommandation qui sera transmise aux parties concernées.

Art. 7. Si la réunion de conciliation n’a pu se tenir à la date fixée par
le président pour des raisons incombant à l’employeur concerné, ou si
la réunion de conciliation n’aboutit pas à une solution, un préavis de
grève de sept jours calendrier minimum peut être déposé.

Art. 8. Un préavis de grève est transmis, par écrit et par courrier
recommandé, par les secrétaires permanents des organisations syndi-
cales à la partie concernée, avec copie aux organisations patronales
(lorsqu’il s’agit d’un conflit dans une entreprise), au président de la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement et à toutes les organisations syndicales. Le délai de
préavis prend cours le troisième jour qui suit l’envoi du préavis.

Art. 9. La présente convention collective de travail s’applique aux
employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour l’intermédiation en services bancaires et
d’investissement.

Elle est conclue pour une durée indéterminée et peut être dénoncée
par l’une des parties moyennant un préavis de six mois.

Le préavis doit être signifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Commission paritaire pour l’intermédiation
en services bancaires et d’investissement.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mei 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/202136]

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie de l’habille-
ment et de la confection, contenant la prolongation de dispositions
de l’accord de paix sociale 2017-2018 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie de l’habillement et de la confection;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie de l’habillement et
de la confection, contenant la prolongation de dispositions de l’accord
de paix sociale 2017-2018.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
van het kleding- en confectiebedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 december 2018

Verlenging van bepalingen van het akkoord van sociale vrede 2017-
2018 (Overeenkomst geregistreerd op 25 januari 2019 onder het
nummer 150267/CO/215)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die onder
het Paritair Comité voor de bedienden van het kleding- en confectie-
bedrijf ressorteren.

HOOFDSTUK II. — Duur

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
vanaf 1 januari 2019 tot en met 30 juni 2019.

HOOFDSTUK III. — Verlenging van het akkoord
van sociale vrede 2017-2018

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst verlengt de bepalin-
gen van het akkoord van sociale vrede van 29 juni 2017 (registratienum-
mer 141595/CO/215) die daarvoor in aanmerking komen en dit
gedurende de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Deze verlengde bepalingen zijn de volgende :

- Artikel 13

De sector tekent verder in op het stelsel van de Vlaamse aanmoedi-
gingspremies, bedoeld in hoofdstuk III van het besluit van de Vlaamse
Regering van 1 maart 2002;

- Artikel 14

Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
er geen sectorale uitbreiding van de flexibiliteitsregelingen voorzien.
Op ondernemingsvlak moet constructief overleg kunnen gevoerd
worden over maatregelen inzake arbeidsorganisatie die wenselijk zijn
voor de onderneming. Dit overleg zal verlopen volgens de wettelijke
procedure;

- Artikel 15

Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereenkomst zullen
de sociale partners aandacht geven aan het dossier ″werkbaar werk″.

In dit kader zullen dan ook constructieve gesprekken gevoerd
worden met het oog op een sectoraal beleid in samenwerking met het
Instituut voor Vorming en Onderzoek in de Confectie (IVOC);

- Artikel 17

Voor zover de reglementering het toelaat, wordt de syndicale premie
vanaf het jaar 2017 opgetrokken van 135 tot 145 EUR;

- Artikel 18

In de sector zal geen toepassing gemaakt worden van de regerings-
maatregel tot loondegressiviteit van jongeren, met uitzondering van
jobstudenten;

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie
de l’habillement et de la confection

Convention collective de travail du 12 décembre 2018

Prolongation de dispositions de l’accord de paix sociale 2017-2018
(Convention enregistrée le 25 janvier 2019

sous le numéro 150267/CO/215)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ressortissant à la Commission paritaire pour employés
de l’industrie de l’habillement et de la confection et aux employés qu’ils
occupent.

CHAPITRE II. — Durée

Art. 2. La présente convention collective de travail est applicable à
partir du 1er janvier 2019 jusqu’au 30 juin 2019 inclus.

CHAPITRE III. — Prolongation de l’accord
de paix sociale 2017-2018

Art. 3. La présente convention collective de travail prolonge les
dispositions de l’accord de paix sociale du 29 juin 2017 (numéro
d’enregistrement 141595/CO/215) qui entrent en ligne de compte et
ceci pendant la durée de la présente convention collective de travail.

Ces dispositions prolongées sont les suivantes :

- Article 13

Le secteur continue de souscrire au régime de primes d’encourage-
ment flamandes visées au chapitre III de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 1er mars 2002;

- Article 14

Aucune extension sectorielle des régimes de flexibilité n’est prévue
pendant la durée de la présente convention collective de travail. Au
niveau de l’entreprise, des concertations devront pouvoir être menées
de manière constructive sur des mesures en matière d’organisation de
travail souhaitables pour l’entreprise. Cette concertation s’effectuera
selon la procédure légale;

- Article 15

Pendant la durée de la présente convention collective de travail, les
partenaires sociaux accorderont leur attention au dossier ″travail
faisable″ traité au niveau interprofessionnel.

Dans ce cadre, des entretiens constructifs seront par conséquent
menés en vue d’une politique sectorielle en collaboration avec l’Institut
pour la Recherche et l’Enseignement dans la Confection (IREC);

- Article 17

Pour autant que la réglementation le permet, la prime syndicale
passera de 135 à 145 EUR à partir de l’année 2017;

- Article 18

Le secteur n’appliquera pas la mesure gouvernementale de dégres-
sivité des salaires des jeunes, à l’exception des emplois d’étudiants;
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- Artikel 21

Tijdens de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst waarbor-
gen de ondertekenende partijen de inachtneming van de sociale vrede,
hetgeen het volgende inhoudt :

1) alle bepalingen betreffende de lonen en arbeidsvoorwaarden
worden stipt nageleefd en kunnen niet in betwisting worden gebracht
door de werknemers- of de werkgeversorganisaties, noch door de
bedienden of de werkgevers;

2) de werknemersorganisaties en de bedienden verbinden er zich toe
geen eisen te stellen op nationaal noch op gewestelijk vlak, noch op dat
van de onderneming aangezien alle individuele normatieve bepalingen
geregeld zijn door onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/202373]

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 maart 2019, gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten, betreffende de inspanning
ten voordele van personen die behoren tot de risicogroepen en de
vaststelling van de werkgeversbijdragen aan het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor het huiden- en lederbedrijf en vervangings-
producten″ ter financiering van deze inspanning (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het huiden- en
lederbedrijf en vervangingsproducten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 maart 2019,
gesloten in het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en
vervangingsproducten, betreffende de inspanning ten voordele van
personen die behoren tot de risicogroepen en de vaststelling van de
werkgeversbijdragen aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor het
huiden- en lederbedrijf en vervangingsproducten″ ter financiering van
deze inspanning.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

- Article 21

Pendant la durée de la présente convention collective de travail, les
parties signataires garantissent le respect de la paix sociale, ce qui
implique que :

1) toutes les dispositions relatives aux salaires et aux conditions de
travail seront rigoureusement observées et ne pourront être contestées
par les organisations des travailleurs ou des employeurs, ni par les
employés ou par les employeurs;

2) les organisations de travailleurs et les employés s’engagent à ne
pas déposer de revendications au niveau national ou régional, ni au
niveau de l’entreprise, étant donné que toutes les dispositions norma-
tives individuelles sont réglées par la présente convention collective de
travail.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/202373]

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 mars 2019, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des
produits de remplacement, relative à l’effort en faveur des person-
nes appartenant aux groupes à risque et à la fixation des cotisations
patronales au ″Fonds de sécurité d’existence de l’industrie des cuirs
et peaux et des produits de remplacement″ en vue du financement
de cet effort (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie des cuirs et
peaux et des produits de remplacement;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 mars 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits de remplace-
ment, relative à l’effort en faveur des personnes appartenant aux
groupes à risque et à la fixation des cotisations patronales au ″Fonds de
sécurité d’existence de l’industrie des cuirs et peaux et des produits de
remplacement″ en vue du financement de cet effort.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en
vervangingsproducten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 maart 2019

Inspanning ten voordele van personen die behoren tot de risicogroepen
en vaststelling van de werkgeversbijdragen aan het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor het huiden- en lederbedrijf en vervangings-
producten″ ter financiering van deze inspanning (Overeenkomst
geregistreerd op 8 april 2019 onder het nummer 151278/CO/128)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen die onder
het Paritair Comité voor het huiden- en lederbedrijf en vervangings-
producten ressorteren.

Met ″arbeiders″ bedoelt men : de arbeiders en arbeidsters.

HOOFDSTUK II. — Juridisch kader

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
toepassing van de afdeling 1 van hoofdstuk VIII van titel XIII van de
wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) en van het
koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering van artikel 189,
vierde lid van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I).

HOOFDSTUK III. — Opleidings- en tewerkstellingsinitiatieven ten behoeve
van personen die behoren tot de risicogroepen en vaststelling van de
werkgeversbijdrage

Art. 3. Er wordt voor de jaren 2019 en 2020 een werkgeversbijdrage
van 0,10 pct. per kwartaal aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
het huiden- en lederbedrijf en vervangingsproducten″ vastgesteld,
berekend op grond van het volledige loon van de arbeiders tewerkge-
steld op grond van een overeenkomst in de zin van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, zoals bedoeld bij
artikel 23 van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene
beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers.

Art. 4. § 1. In toepassing van het vorig artikel wordt de werkgevers-
bijdrage vastgelegd als volgt :

- voor de periode vanaf het 3de kwartaal 2019 tot en met het 4de
kwartaal 2019, 0,20 pct. van de bruto loonmassa per kwartaal (ten titel
van inhaalbeweging voor de 2 eerste kwartalen van het jaar 2019);

- voor de periode vanaf het 1ste kwartaal 2020 tot en met het 4de
kwartaal 2020, 0,10 pct. van de bruto loonmassa per kwartaal.

§ 2. Deze bijdrage wordt geïnd door de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid op trimestriële basis, in toepassing van artikel 9 van de
collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 6 september 2017 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
de statuten ervan, nr. 141737/CO/128.

Art. 5. De opbrengst van de inning van deze bijdrage is bestemd
voor de financiering van opleidingsinitiatieven van personen die
behoren tot de risicogroepen.

Deze initiatieven kunnen hetzij collectief, hetzij individueel of hetzij
voor een groep van ondernemingen georganiseerd worden.

De modaliteiten van de financiering voor de algemene kosten, de
ontwikkelingskosten en de rechtstreekse opleidingskosten zullen in het
paritair beheerscomité van het fonds voor bestaanszekerheid voor de
ledersector bepaald worden.

De projectontwikkeling, de coördinatie, de kostenverrekening en de
verslaggeving wordt toevertrouwd aan de werkgeversfederatie.

Art. 6. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden onder ″perso-
nen die behoren tot de risicogroepen″ bedoeld de personen die aan één
van de volgende criteria beantwoorden :

- de laaggeschoolde of onvoldoende geschoolde jongeren;

- de werkzoekenden;

- de arbeiders van de sector die door ondernemingen tewerkgesteld
zijn die van de tijdelijke werkloosheid wegens economische redenen
gebruik maken;

- de laaggeschoolde of onvoldoende geschoolde arbeiders van de
sector;

- de arbeiders van de sector die minstens 50 jaar oud zijn;

- de arbeiders met een handicap;

Annexe

Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et
des produits de remplacement

Convention collective de travail du 28 mars 2019

Effort en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque et
fixation des cotisations patronales au ″Fonds de sécurité d’existence
de l’industrie des cuirs et peaux et des produits de remplacement″ en
vue du financement de cet effort (Convention enregistrée le 8 avril 2019
sous le numéro 151278/CO/128)

CHAPITRE 1er. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de l’industrie des cuirs et peaux et des produits
de remplacement.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Cadre juridique

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la section 1ère du chapitre VIII du titre XIII de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) et de l’arrêté
royal du 19 février 2013 portant exécution de l’article 189, qua-
trième alinéa de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions
diverses (I).

CHAPITRE III. — Promotion d’initiatives de formation et d’occupation des
personnes appartenant aux groupes à risque et fixation de la cotisation
patronale

Art. 3. Il est fixé pour les années 2019 et 2020 une cotisation
patronale de 0,10 p.c. par trimestre au ″Fonds de sécurité d’existence de
l’industrie des cuirs et peaux et des produits de remplacement″,
calculée sur la base du salaire global des ouvriers occupés par un
contrat au sens de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail
comme prévu à l’article 23 de la loi du 29 juin 1981 établissant les
principes généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés.

Art. 4. § 1er. En application de l’article précédent, la cotisation
patronale s’établit comme suit :

- pour la période du 3ème trimestre 2019 au 4ème trimestre 2019
inclus, 0,20 p.c. de la masse salariale brute par trimestre (à titre de
mouvement de rattrapage pour les 2 premiers trimestres de l’année 2019);

- pour la période du 1er trimestre 2020 au 4ème trimestre 2020 inclus,
0,10 p.c. de la masse salariale brute par trimestre.

§ 2. Cette cotisation est perçue par l’Office national de sécurité sociale
sur une base trimestrielle, en application de l’article 9 de la convention
collective conclue le 6 septembre 2017 relative à l’institution d’un fonds
de sécurité d’existence et à la fixation de ses statuts, no 141737/CO/128.

Art. 5. Le produit de la perception de cette cotisation est destiné au
financement d’initiatives de formation de personnes appartenant aux
groupes à risque.

Ces initiatives peuvent être organisées soit collectivement, soit
individuellement ou encore pour un groupe d’entreprises.

Les modalités de financement des frais généraux, des frais de
développement et des coûts de formation directs seront déterminées au
sein du comité paritaire de gestion du fonds de sécurité d’existence de
l’industrie des cuirs.

Le développement du projet, la coordination, le décompte des coûts
et le rapportage sont confiés à la fédération patronale.

Art. 6. Pour l’application du présent chapitre, on entend par ″per-
sonnes appartenant aux groupes à risque″ les personnes répondant à un
des critères suivants :

- les jeunes peu ou insuffisamment qualifiés;

- les demandeurs d’emploi;

- les ouvriers du secteur occupés par des entreprises qui font usage
de chômage temporaire pour des raisons économiques;

- les ouvriers du secteur peu ou insuffisamment qualifiés;

- les ouvriers du secteur âgés de 50 ans et plus;

- les ouvriers handicapés;
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- de arbeiders van de sector wiens beroepsclassificatie aan de
technische vooruitgang niet meer is aangepast of het risico lopen het
niet meer te zijn.

Art. 7. § 1. Een inspanning van ten minste 0,05 pct. van de
loonmassa moeten voorbehouden worden aan één of meerdere van de
volgende risicogroepen :

1o De werknemers van minstens 50 jaar oud die in de sector werken;

2o De werknemers van minstens 40 jaar oud die in de sector werken
en bedreigd zijn met ontslag :

a) hetzij doordat hun arbeidsovereenkomst werd opgezegd en de
opzeggingstermijn loopt;

b) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming die
erkend is als onderneming in moeilijkheden of in herstructurering;

c) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een onderneming waar een
collectief ontslag werd aangekondigd;

3o De niet-werkenden en de personen die sinds minder dan een jaar
werken en niet-werkend waren op het ogenblik van hun indiensttre-
ding. Onder ″niet-werkenden″ wordt verstaan :

a) de langdurig werkzoekenden, zijnde de personen in het bezit van
een werkkaart, bedoeld in artikel 13 van het koninklijk besluit van
19 december 2001 tot bevordering van de tewerkstelling van langdurig
werkzoekenden;

b) de uitkeringsgerechtigde werklozen;

c) de werkzoekenden die laaggeschoold of erg-laaggeschoold zijn in
de zin van artikel 24 van de wet van 24 december 1999 ter bevordering
van de tewerkstelling;

d) de herintreders, zijnde de personen die zich na een onderbreking
van minstens één jaar terug op de arbeidsmarkt begeven;

e) de personen die gerechtigd zijn op maatschappelijke integratie in
toepassing van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op
maatschappelijke integratie en personen die gerechtigd zijn op maat-
schappelijke hulp in toepassing van de organieke wet van 8 juli 1976
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;

f) de werknemers die in het bezit zijn van een verminderingskaart
herstructureringen in de zin van het koninklijk besluit van 9 maart 2006
betreffende het activerend beleid bij herstructureringen;

g) de werkzoekenden die niet de nationaliteit van een lidstaat van de
Europese Unie bezitten, of van wie minstens één van de ouders deze
nationaliteit niet bezit of niet bezat bij overlijden, of van wie minstens
twee van de grootouders deze nationaliteit niet bezitten of niet bezaten
bij overlijden;

h) de werkzoekenden die nog geen 26 jaar oud zijn;

4o De personen met een verminderde arbeidsgeschiktheid, namelijk :

- de personen die voldoen aan de voorwaarden om ingeschreven te
worden in een regionaal agentschap voor personen met een handicap;

- de personen met een definitieve arbeidsongeschiktheid van min-
stens 33 pct.;

- de personen die voldoen aan de medische voorwaarden om recht te
hebben op een inkomensvervangende of een integratietegemoetkoming
ingevolge de wet van 27 februari 1987 op de tegemoetkomingen aan
personen met een handicap;

- de personen die als doelgroepwerknemer tewerkgesteld zijn of
waren bij een werkgever die valt onder het toepassingsgebied van het
Paritair Comité voor de beschutte en de sociale werkplaatsen;

- de gehandicapte die het recht op verhoogde kinderbijslag opent op
basis van een lichamelijke of geestelijke ongeschiktheid van minstens
66 pct.;

- de personen die in het bezit zijn van een attest afgeleverd door de
Algemene Directie Personen met een Handicap van de Federale
Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor het verstrekken van sociale en
fiscale voordelen;

- de persoon met een invaliditeitsuitkering of een uitkering voor
arbeidsongevallen of beroepsziekten in het kader van programma’s tot
werkhervatting;

- les ouvriers du secteur dont la qualification professionnelle n’est
plus adaptée à l’évolution technologique ou risque de ne plus l’être.

Art. 7. § 1er. Un effort d’au moins 0,05 p.c. de la masse salariale doit
être réservé en faveur d’un ou plusieurs des groupes à risque suivants :

1o Les travailleurs âgés d’au moins 50 ans qui travaillent dans le
secteur;

2o Les travailleurs âgés d’au moins 40 ans qui travaillent dans le
secteur et qui sont menacés par un licenciement :

a) soit parce qu’il a été mis fin à leur contrat de travail moyennant un
préavis et que le délai de préavis est en cours;

b) soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise reconnue comme
étant en difficultés ou en restructuration;

c) soit parce qu’ils sont occupés dans une entreprise où un
licenciement collectif a été annoncé;

3o Les personnes inoccupées et les personnes qui travaillent depuis
moins d’un an et qui étaient inoccupées au moment de leur entrée en
service. Par ″personnes inoccupées″, on entend :

a) les demandeurs d’emploi de longue durée, à savoir les personnes
en possession d’une carte de travail visée à l’article 13 de l’arrêté royal
du 19 décembre 2001 de promotion de la mise à l’emploi des
demandeurs d’emploi de longue durée;

b) les chômeurs indemnisés;

c) les demandeurs d’emploi qui sont peu qualifiés ou très peu
qualifiés au sens de l’article 24 de la loi du 24 décembre 1999 de
promotion de la mise à l’emploi;

d) les personnes qui, après une interruption d’au moins une année,
réintègrent le marché du travail;

e) les personnes ayant droit à l’intégration sociale en application de la
loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale et les
personnes ayant droit à une aide sociale en application de la loi
organique du 8 juillet 1976 des centres publics d’aide sociale;

f) les travailleurs qui sont en possession d’une carte de réduction
restructurations au sens de l’arrêté royal du 9 mars 2006 relatif à la
politique d’activation en cas de restructurations;

g) les demandeurs d’emploi qui ne possèdent pas la nationalité d’un
état membre de l’Union européenne ou dont au moins l’un des parents
ne possède pas cette nationalité ou ne la possédait pas au moment de
son décès ou dont au moins deux des grands-parents ne possèdent pas
cette nationalité ou ne la possédaient pas au moment de leur décès;

h) les demandeurs d’emploi qui n’ont pas encore atteint l’âge de
26 ans;

4o Les personnes avec une aptitude au travail réduite, c’est-à-dire :

- les personnes qui satisfont aux conditions pour être inscrites dans
une agence régionale pour les personnes handicapées;

- les personnes avec une inaptitude au travail définitive d’au moins
33 p.c.;

- les personnes qui satisfont aux conditions médicales pour bénéficier
d’une allocation de remplacement de revenu ou d’une allocation
d’intégration en vertu de la loi du 27 février 1987 relative aux
allocations aux personnes handicapées;

- les personnes qui sont ou étaient occupées comme travailleurs du
groupe cible chez un employeur qui tombe dans le champ d’application
de la Commission paritaire pour les entreprises de travail adapté et les
ateliers sociaux;

- la personne handicapée qui ouvre le droit aux allocations familiales
majorées sur la base d’une incapacité physique ou mentale de 66 p.c. au
moins;

- les personnes qui sont en possession d’une attestation délivrée par
la Direction générale Personnes handicapées du Service public fédéral
Sécurité sociale pour l’octroi des avantages sociaux et fiscaux;

- la personne bénéficiant d’une indemnité d’invalidité ou d’une
indemnité pour accident du travail ou maladie professionnelle dans le
cadre de programmes de reprise du travail;
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5o De jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en worden, hetzij in een
stelsel van alternerend leren, hetzij in het kader van een individuele
beroepsopleiding in een onderneming, bedoeld in artikel 27, 6o van het
koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de werkloosheids-
reglementering, hetzij in het kader van een instapstage, bedoeld in
artikel 36quater van hetzelfde koninklijk besluit van 25 november 1991.

§ 2. De ondertekenende partijen engageren zich om jongeren, via een
ingroeibaan, werkkansen te bieden in de sector. Elke jongere die nog
geen 26 jaar oud is en tot de risicogroepen behoort, weergegeven in
artikel 7, § 1, komt in aanmerking voor een ingroeibaan. Voor deze
doelgroep bedraagt de inspanning 0,05 pct. van de loonmassa, zoals
bepaald in artikel 2, 1o van het koninklijk besluit van 26 november 2013.

Op deze wijze wordt ook voldaan aan de in het koninklijk besluit van
19 februari 2013 voorziene inspanning van ten minste 0,05 pct. van de
loonmassa voor de doelgroepen vermeld in artikel 7, § 1.

Art. 8. In het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
worden ook als risicogroepen beschouwd :

- de ongeschoolde of laaggeschoolde werknemers en/of werkzoeken-
den;

- de werknemers waarvan de tewerkstelling bedreigd wordt door
gebrek aan scholing of herscholing van de vakbekwaamheid;

- de werknemers die een activiteit uitoefenen die de nakomende
activiteiten in dermate beïnvloeden dat bij gebrek aan bestendige
aanpassing de tewerkstelling in cascade bedreigd wordt.

Art. 9. Een evaluatieverslag en een financieel overzicht van de
uitvoering van deze collectieve arbeidsovereenkomst zullen jaarlijks
aan het paritair comité voorgelegd worden, zoals voorzien door de wet.

Art. 10. De sociale partners verbinden er zich toe deze collectieve
arbeidsovereenkomst aan te passen in geval van wijziging van de
wetgeving zodat de sector zijn verplichtingen naleeft in verband met de
risicogroepen.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
een bepaalde duur van 1 januari 2019 tot en met 31 december 2020.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/201737]

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 11 december 2017 betreffende de loon- en
arbeidsvoorwaarden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden.

5o Les jeunes qui n’ont pas encore 26 ans et qui suivent une
formation, soit dans un système de formation en alternance, soit dans
le cadre d’une formation professionnelle individuelle en entreprise telle
que visée par l’article 27, 6o de l’arrêté royal du 25 novembre 1991
portant la réglementation du chômage, soit dans le cadre d’un stage de
transition visé à l’article 36quater du même arrêté royal du 25 novem-
bre 1991.

§ 2. Les parties signataires s’engagent à offrir aux jeunes, par le biais
d’un emploi-tremplin, des opportunités de travail dans le secteur. Tout
jeune âgé de moins de 26 ans et appartenant aux groupes à risque
énumérés à l’article 7, § 1er, entre en considération pour un emploi-
tremplin. Pour ce groupe cible, l’effort s’élève à 0,05 p.c. de la masse
salariale, comme prévu à l’article 2, 1o de l’arrêté royal du 26 novem-
bre 2013.

Il est ainsi également satisfait à l’effort d’au moins 0,05 p.c. de la
masse salariale, prévu dans l’arrêté royal du 19 février 2013 pour les
groupes à cible mentionnés à l’article 7, § 1er.

Art. 8. Dans le cadre de la présente convention collective de travail
sont également considérés comme groupes à risque :

- les travailleurs non qualifiés ou à qualification réduite et/ou
demandeurs d’emploi;

- les travailleurs dont l’emploi est menacé par suite d’un manque de
formation ou de recyclage de la capacité professionnelle;

- les travailleurs exerçant une activité dont l’influence sur les futures
activités est telle qu’à défaut d’une adaptation permanente, l’emploi
sera menacé en cascade.

Art. 9. Un rapport d’évaluation ainsi qu’un aperçu financier de
l’exécution de la présente convention collective de travail seront
présentés chaque année à la sous-commission paritaire, comme prévu
par la loi.

Art. 10. Les partenaires sociaux s’engagent à adapter la présente
convention collective de travail en cas de modification de la législation
afin de mettre le secteur en conformité avec ses obligations en matière
de groupes à risque.

CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 11. Cette convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée du 1er janvier 2019 au 31 décembre 2020.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/201737]

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décembre 2017
relative aux conditions de travail et de rémunération (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décembre 2017
relative aux conditions de travail et de rémunération.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2017 betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden (Overeenkomst
geregistreerd op 31 januari 2019 onder het nummer 150350/CO/330)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de instellingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor gezondheidsinrichtingen en -diensten,
met uitzondering van inrichtingen en diensten waarvoor een specifieke
collectieve arbeidsovereenkomst werd gesloten. Onder ″werknemers″
wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk werklieden en bediende-
personeel.

Art. 2. Artikel 13, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 (registratienummer 144394/CO/330) wordt als volgt
gewijzigd :

″ § 1. De in deze collectieve arbeidsovereenkomst voorziene loon-
schalen worden gekoppeld aan het spilindexcijfer 103,04 (basis 2013),
1 juni 2017.

De aanpassing gebeurt op basis van het 4-maandelijks gemiddelde
van de gezondheidsindexcijfers zoals gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad.

Zij worden aangepast met 2 pct. telkens een volgend spilindexcijfer
wordt bereikt :

103,04;

105,10;

107,20;

109,34;

111,53;

113,76;

...

De aangepaste loonschalen worden telkens aan de nieuwe spilindex
gekoppeld.″.

Art. 3. Artikel 17 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 (registratienummer 144394/CO/330) wordt als volgt
gewijzigd :

″Een maandelijks minimumloon van 1 793,85 EUR (index 1 juni 2017)
is gewaarborgd aan het personeel. Dit loon omvat de haard- en
standplaatstoelage. Het gewaarborgd minimumloon is een recht waarop
elke werknemer zich kan beroepen, ongeacht de toekenning van
premies, toelagen, vergoedingen en toeslagen van welke aard ook.″.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wijzigt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 11 december 2017, geregistreerd onder het
nummer 144394/CO/330.

Zij treedt in werking op 1 januari 2018 en is gesloten voor onbepaalde
duur.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 20 décembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 11 décembre 2017
relative aux conditions de travail et de rémunération (Convention
enregistrée le 31 janvier 2019 sous le numéro 150350/CO/330)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des établissements et des services de santé, à
l’exception des établissements et services pour lesquels une convention
collective de travail spécifique a été conclue. Il y a lieu d’entendre par
″travailleurs″ : le personnel ouvrier et employé masculin et féminin.

Art. 2. L’article 13, § 1er de la convention collective de travail du
11 décembre 2017 (numéro d’enregistrement 144394/CO/330) est
modifié comme suit :

″ § 1er. Les échelles salariales prévues dans la présente convention
collective de travail sont liées à l’indice pivot 103,04 (base 2013),
1er juin 2017.

L’adaptation a lieu sur la base de la moyenne arithmétique, calculée
sur 4 mois, des indices santé publiée au Moniteur belge.

Ces montants sont augmentés de 2 p.c. chaque fois que l’indice pivot
suivant est atteint :

103,04;

105,10;

107,20;

109,34;

111,53;

113,76;

...

Les échelles salariales sont chaque fois reliées au nouvel indice
pivot.″.

Art. 3. L’article 17 de la convention collective de travail du 11
décembre 2017 (numéro d’enregistrement 144394/CO/330) est modifié
comme suit :

″Un salaire minimum mensuel de 1 793,85 EUR (indice 1er juin 2017)
est garanti au personnel. Ce salaire comprend l’allocation de foyer et
l’allocation de résidence. Le salaire minimum garanti est un droit
auquel peut prétendre le travailleur, indépendamment de l’octroi de
primes, allocations, indemnités et suppléments de quelque nature que
ce soit.″.

Art. 4. La présente convention collective de travail modifie la
convention collective de travail du 11 décembre 2017, enregistrée sous
le numéro 144394/CO/330.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2018 et est conclue pour une durée
indéterminée.
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Zij kan geheel of gedeeltelijk worden opgezegd op vraag van de
meest gerede partij, mits een opzeggingstermijn van drie maanden
gericht, bij een ter post aangetekende brief, aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2019/11613]
28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 11 december 2017 betreffende de procedures met
betrekking tot de invoering van een nieuwe sectorale functieclas-
sificatie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheid-
sinrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 betreffende de procedures met betrekking tot de
invoering van een nieuwe sectorale functieclassificatie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2017 betreffende de procedures met betrekking tot de invoering
van een nieuwe sectorale functieclassificatie (Overeenkomst geregis-
treerd op 31 januari 2019 onder het nummer 150349/CO/330)

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en de werknemers van :

- de inrichtingen die aan de wet op de ziekenhuizen onderworpen
zijn, met uitzondering van de autonome categorale ziekenhuizen (dit is
elk ziekenhuis dat uitsluitend beschikt over een G-dienst (revalidatie
van geriatrische patiënten) en/of een Sp-dienst (gespecialiseerde dienst
voor behandeling en revalidatie) als vermeld in artikel 5, § 1, I,
eerste lid, 3° en 4° van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot
hervorming der instellingen), de psychiatrische verzorgingstehuizen en
de initiatieven van beschut wonen;

- de forensisch psychiatrische centra;

Elle peut être dénoncée entièrement ou en partie à la demande de la
partie la plus diligente, moyennant un préavis de trois mois, notifié par
lettre recommandée à la poste au président de la Commission paritaire
des établissements et des services de santé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2019/11613]
28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 20 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décem-
bre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction d’une
nouvelle classification sectorielle de fonctions (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décem-
bre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction d’une
nouvelle classification sectorielle de fonctions.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 20 décembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 11 décem-
bre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction d’une
nouvelle classification sectorielle de fonctions (Convention enregis-
trée le 31 janvier 2019 sous le numéro 150349/CO/330)

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux travailleurs :

- des établissements qui sont soumis à la loi sur les hôpitaux, à
l’exception des hôpitaux catégoriels autonomes (c’est-à-dire les hôpi-
taux qui disposent exclusivement d’un service G (revalidation de
patients gériatriques) et/ou un service Sp (service spécialisé de
traitement et de revalidation), tels que mentionnés dans l’article 5, § 1er,
I, premier alinéa, 3° et 4° de la loi spéciale de réformes institutionnelles
du 8 août 1980), des maisons de soins psychiatriques et des initiatives
d’habitation protégée;

- des centres de psychiatrie légale;
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- de revalidatiecentra, meer bepaald de instellingen waarmee het
Verzekeringscomité van het RIZIV op voorstel van het College van
geneesheren-directeurs, in uitvoering van artikel 22, 6° van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, een overeenkomst heeft
gesloten en die niet vallen onder de toepassing van artikel 5, § 1, I, 5°
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de
instellingen;

- de diensten voor het bloed van het Rode Kruis van België;

- de thuisverpleging;

- de medisch-pediatrische centra;

- de wijkgezondheidscentra.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing op
leidinggevend personeel zoals bedoeld in artikel 4, 4° van de wet van
4 december 2007 betreffende de sociale verkiezingen, noch op de artsen,
met uitzondering van de artsen in de wijkgezondheidscentra.

§ 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing op
medewerkers die in dienst treden vanaf 1 mei 2018. Werknemers die in
dienst treden na 30 april 2018 krijgen onmiddellijk een sectorale
referentiefunctie toegewezen zoals opgenomen in bijlage 1 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 28 september 2016 tot het bepalen
van sectorale referentiefuncties en een sectorale functieclassificatie en
zijn uitgesloten van de procedures zoals beschreven in onderhavige
collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 4. Een besluit tot einde van de arbeidsovereenkomst voorafgaand
aan 30 april 2018, verder datum E(1) genoemd, sluit de werknemer uit
van het toepassingsgebied van onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst, op voorwaarde dat deze niet meer in dienst zal zijn op
1 juli 2018.

Art. 2. Artikel 17, § 8 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 betreffende de procedures met betrekking tot de
invoering van een nieuwe sectorale functieclassificatie wordt vervan-
gen door :

″§ 8. Het besluit van de externe beroepscommissie wordt schriftelijk
meegedeeld aan de werknemer en zijn werkgever ten laatste op
30 juni 2019. Het besluit van de externe beroepscommissie wordt
gemotiveerd.″.

Art. 3. Bijlage 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2017 betreffende de procedures met betrekking tot de invoering van
een nieuwe sectorale functieclassificatie wordt vervangen door de
bijlage van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 4. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 20 december 2018 en is gesloten voor onbepaalde duur.

§ 2. Zij kan op verzoek van de meest gerede ondertekenende partij
worden herzien of opgezegd met inachtneming van een opzeggingster-
mijn van twaalf maanden.

§ 3. De organisatie die het initiatief tot herziening of opzegging
neemt, moet in een gewone brief aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten de redenen
ervan aangeven en amendementsvoorstellen indienen. De andere
organisaties verbinden zich ertoe deze binnen een maand na ontvangst
ervan in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten te bespreken.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wijzigt de collectieve arbeids-
overeenkomst van 11 december 2017 betreffende de procedures met
betrekking tot de invoering van een nieuwe sectorale functieclassifica-
tie, geregistreerd op 2 februari 2018 onder het nummer 144332/CO/330,
en vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 12 novem-
ber 2018 tot wijziging van deze collectieve arbeidsovereenkomst
(geregistreerd onder het nummer 149442/CO/330).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

- des centres de revalidation, pour lesquels le Comité de l’assurance
de l’INAMI, sur proposition du Collège des médecins directeurs, en
application de l’article 22, 6° de la loi concernant l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités coordonnées du 14 juillet 1994, a conclu
une convention et qui ne tombent pas sous l’application de l’article 5,
§ 1er, I, 5° de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles;

- des services du sang de la Croix-Rouge de Belgique;

- des soins infirmiers à domicile;

- des centres médico-pédiatriques;

- des maisons médicales.

§ 2. La présente convention collective de travail n’est pas d’applica-
tion pour le personnel de direction tel que défini à l’article 4, 4° de la loi
du 4 décembre 2007 relative aux élections sociales, ni pour les
médecins, à l’exception des médecins employés dans les maisons
médicales.

§ 3. La présente convention collective de travail n’est pas d’applica-
tion pour les travailleurs qui entrent en service à partir du 1er mai 2018.
Les travailleurs qui entrent en service après le 30 avril 2018 reçoivent
directement une fonction de référence sectorielle telle que reprise à
l’annexe 1re de la convention collective de travail du 28 septem-
bre 2016 déterminant les fonctions de référence sectorielles et la
classification sectorielle de fonctions et ne sont pas concernés par les
procédures telles que reprises dans la présente convention collective de
travail.

§ 4. Une décision de fin de contrat préalable au 30 avril 2018, nommé
date E(1) dans la suite du texte, exclut le travailleur du champ
d’application de la présente convention collective de travail, à condi-
tion qu’il ne soit plus en service au 1er juillet 2018.

Art. 2. L’article 17, § 8 de la convention collective de travail du
11 décembre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction
d’une nouvelle classification sectorielle de fonctions, est remplacé par :

″§ 8. La décision de la commission de recours externe est communi-
quée par écrit au travailleur et à son employeur au plus tard le
30 juin 2019. La décision de la commission de recours externe est
argumentée.″.

Art. 3. L’annexe 5 de la convention collective de travail du 11 décem-
bre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction d’une
nouvelle classification sectorielle de fonctions, est remplacée par
l’annexe de la présente convention collective de travail.

Art. 4. § 1er. La présente convention collective de travail entre en
vigueur le 20 décembre 2018 et est conclue pour une durée indétermi-
née.

§ 2. Elle pourra être révisée ou dénoncée à la demande de la partie
signataire la plus diligente, moyennant le respect d’un préavis de douze
mois.

§ 3. L’organisation qui prend l’initiative de la révision ou de la
dénonciation doit indiquer, par lettre ordinaire adressée au président de
la Commission paritaire des établissements et des services de santé, les
motifs et déposer des propositions d’amendements. Les autres organi-
sations s’engagent à les discuter au sein de la Commission paritaire des
établissements et des services de santé dans le délai d’un mois à dater
de leur réception.

La présente convention collective de travail modifie la convention
collective de travail du 11 décembre 2017 concernant les procédures
relatives à l’introduction d’une nouvelle classification sectorielle de
fonctions, enregistrée le 2 février 2018 sous le numéro 144332/CO/330
et remplace la convention collective de travail du 12 novem-
bre 2018 modifiant cette convention collective de travail (enregistrée
sous le numéro 149442/CO/330).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen
en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 11 december 2017 betreffende de procedures met betrekking tot
de invoering van een nieuwe sectorale functieclassificatie
Overzichtstabel timing

Date To do

15/01/2018 Composition commission d’accompagnement/recours interne
Désignation responsable-processus

29/01/2018 Communication globale aux travailleurs

15/01/2018-
15/03/2018

Sessions de formation ″classification de fonctions″ membres commissions
d’accompagnement/recours interne

01/03/2018 Préparation responsable-processus + information aux membres commission
d’accompagnement (liste de personnel, organigramme, descriptions de fonctions) -
article 10, § 2

15/03/2018-
20/04/2018

Discussion des attributions en commission d’accompagnement

23/04/2018 Communication attribution définitive en commission d’accompagnement

15/03/2018-
30/04/2018

Sessions de formation technique ″utilisation outil de décision de basculement″
représentants des travailleurs/services du personnel

30/04/2018 Communication au travailleur de l’attribution de fonction E

30/04/2018-
30/06/2018

Si pas de recours interne : choix d’entrer dans le barème IFIC oui/non

07/2018 Paiement effectif des nouveaux salaires pour les travailleurs qui choisissent d’entrer
dans le barème IFIC et n’ayant pas introduit de recours

30/04/2018-
30/06/2018

Si recours interne : introduction du dossier

30/09/2018
ou au plus
t a r d
31/10/2018

Avec paiement des salaires du mois de septembre : régularisation rétroactif pour la
période entre le 1er janvier 2018 et le 30 juin 2018

02/05/2018-
30/09/2018

Traitement du recours interne à partir du moment d’introduction
Après traitement recours interne (dater!) :
- Choix d’entrer dans le barème IFIC oui/non (1 semaine);
- Paiement du nouveau salaire après recours interne (corrections individuelles) en
fonction du choix du travailleur au plus tard 3 mois après le résultat du recours
interne.

Au plus
t a r d
15/10/2018

Dès le résultat du recours interne : choix d’introduire un recours externe (15 jours)

Au plus
t a r d
30/06/2019

Traitement du recours externe à partir du moment d’introduction
Après traitement recours externe (dater!) :
- Choix d’entrer dans le barème IFIC oui/non (1 semaine);
- Paiement du nouveau salaire après recours externe (corrections individuelles) en
fonction du choix du travailleur au plus tard 3 mois après le résultat du recours
externe.

C o u r a n t
2019

Introduction du rapportage, suivi et traitement du rapportage/calcul phase 2

Datum To do

15/01/2018 Samenstelling begeleidingscommissie/interne beroepscommissie
Aanduiding procesverantwoordelijke

29/01/2018 Globale communicatie aan werknemers

15/01/2018-
15/03/2018

Vormingssessies ″functieclassificatie″ leden begeleidingscommissie/interne beroeps-
commissie

01/03/2018 Voorbereiding procesverantwoordelijke + informatie aan leden begeleidingscommis-
sie (personeelslijst, organigram, functiebeschrijvingen) - artikel 10, § 2

15/03/2018-
20/04/2018

Bespreking toewijzing begeleidingscommissie

23/04/2018 Communicatie definitieve toewijzing in begeleidingscommissie

15/03/2018-
30/04/2018

Technische vormingssessies ″gebruik keuze-instrument″
werknemersafgevaardigden/personeelsdiensten

Annexe à la convention collective de travail du 20 décembre 2018,
conclue au sein de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé, modifiant la convention collective de travail du
11 décembre 2017 concernant les procédures relatives à l’introduction
d’une nouvelle classification sectorielle de fonctions
Aperçu schématique du timing
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Datum To do

30/04/2018 Communicatie aan de werknemer over functietoewijzing E

30/04/2018-
30/06/2018

Indien geen intern beroep : keuze overstap IFIC-barema ja/nee

07/2018 Effectieve uitbetaling van de nieuwe lonen voor werknemers die kiezen om over
stappen naar het IFIC-barema en die geen beroep aantekenen

30/04/2018-
30/06/2018

Indien wel intern beroep : indiening dossier

30/09/2018
of ten
l a a t s t e
31/10/2018

Met uitbetaling van de lonen van de maand september : regularisatie retroactief voor
de periode tussen 1 januari 2018 en 30 juni 2018

02/05/2018-
30/09/2018

Behandeling intern beroep vanaf ogenblik van indiening
Na afhandeling intern beroep (dateren!) :
- Keuze werknemer voor overstap IFIC-barema ja/nee (1 week);
- Betaling van nieuw loon na intern beroep (individuele correcties) in functie van de
keuze van de werknemer ten laatste 3 maanden na uitspraak van het intern beroep.

Ten laatste
15/10/2018

Vanaf afhandeling intern beroep : keuze voor indiening extern beroep (15 dagen)

Ten laatste
30/06/2019

Behandeling extern beroep vanaf ogenblik van indiening
Na afhandeling extern beroep (dateren!) :
- Keuze werknemer voor overstap IFIC-barema ja/nee (1 week);
- Betaling van nieuw loon na extern beroep (individuele correcties) in functie van de
keuze van de werknemer ten laatste 3 maanden na uitspraak van het extern beroep.

In de loop
van 2019

Indienen rapportering, gevolg en behandelen rapportering/berekening fase 2

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Cfr. timing voorzien in bijlage 5 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 11 december 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/201736]

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, tot wijziging van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 11 december 2017 tot vaststelling van de arbeids-
en loonvoorwaarden in de externe diensten voor preventie en
bescherming op het werk (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 tot vaststelling van de arbeids- en loonvoorwaarden
in de externe diensten voor preventie en bescherming op het werk.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Cf. le timing prévu dans l’annexe 5 de la convention collective de
travail du 11 décembre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/201736]

28 MAI 2019. —Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décembre 2017
fixant les conditions de travail et de rémunération dans les services
externes pour la prévention et la protection au travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
modifiant la convention collective de travail du 11 décembre 2017 fixant
les conditions de travail et de rémunération dans les services externes
pour la prévention et la protection au travail.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 december 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 decem-
ber 2017 tot vaststelling van de arbeids- en loonvoorwaarden in de
externe diensten voor preventie en bescherming op het werk
(Overeenkomst geregistreerd op 31 januari 2019 onder het num-
mer 150351/CO/330)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de externe diensten voor
preventie en bescherming op het werk.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Artikel 13, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 (registratienummer 144395/CO/330) wordt als volgt
gewijzigd :

″ § 1. De in deze collectieve arbeidsovereenkomst voorziene loon-
schalen worden gekoppeld aan het spilindexcijfer 103,04 (basis 2013),
1 juni 2017.

De aanpassing gebeurt op basis van het 4-maandelijks gemiddelde
van de gezondheidsindexcijfers zoals gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad.

Zij worden aangepast met 2 pct. telkens een volgend spilindexcijfer
wordt bereikt.

103,04

105,10

107,20

109,34

111,53

113,76

...

De aangepaste loonschalen worden telkens aan de nieuwe spilindex
gekoppeld.″.

Art. 3. Artikel 18 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
11 december 2017 (registratienummer 144395/CO/330) wordt als volgt
gewijzigd :

″Een maandelijks minimumloon van 1 793,85 EUR (index 1 juni 2017)
is gewaarborgd aan het personeel. Dit loon omvat de haard- en
standplaatstoelage. Het gewaarborgd minimumloon is een recht waarop
elke werknemer zich kan beroepen, ongeacht de toekenning van
premies, toelagen, vergoedingen en toeslagen van welke aard ook.″.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 20 décembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 11 décembre 2017
fixant les conditions de travail et de rémunération dans les services
externes pour la prévention et la protection au travail (Convention
enregistrée le 31 janvier 2019 sous le numéro 150351/CO/330)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des services externes pour la
prévention et la protection au travail.

Il y a lieu d’entendre par ″travailleurs″ : le personnel ouvrier et
employé masculin et féminin.

Art. 2. L’article 13, § 1er de la convention collective de travail du
11 décembre 2017 (numéro d’enregistrement 144395/CO/330) est
modifié comme suit :

″ § 1er. Les échelles salariales prévues dans la présente convention
collective de travail sont liées à l’indice pivot 103,04 (base 2013),
1er juin 2017.

L’adaptation a lieu sur la base de la moyenne arithmétique, calculée
sur 4 mois, des indices santé publiée au Moniteur belge.

Ces montants sont augmentés de 2 p.c. chaque fois que l’indice pivot
suivant est atteint.

103,04

105,10

107,20

109,34

111,53

113,76

...

Les échelles salariales sont chaque fois reliées au nouvel indice
pivot.″.

Art. 3. L’article 18 de la convention collective de travail du 11 décem-
bre 2017 (numéro d’enregistrement 144395/CO/330) est modifié comme
suit :

″Un salaire minimum mensuel de 1 793,85 EUR (indice 1er juin 2017)
est garanti au personnel. Ce salaire comprend l’allocation de foyer et
l’allocation de résidence. Le salaire minimum garanti est un droit
auquel peut prétendre le travailleur, indépendamment de l’octroi de
primes, allocations, indemnités et suppléments de quelque nature que
ce soit.″.
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Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wijzigt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 11 december 2017, geregistreerd onder het
nummer 144395/CO/330. Zij treedt in werking op 1 januari 2018 en is
gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan geheel of gedeeltelijk opgezegd worden op vraag van de
meest gerede partij, mits een opzeggingstermijn van drie maanden
gericht, bij een ter post aangetekende brief, aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/201742]
28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsin-
richtingen en -diensten, betreffende de toekenning van een aan-
vullende vakantiedag in de sector van de rusthuizen erkend door
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gezondheids-
inrichtingen en -diensten;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 10 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten, betreffende de toekenning van een aanvullende vakantiedag
in de sector van de rusthuizen erkend door de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten

Collectieve arbeidsovereenkomst van 10 december 2018

Toekenning van een aanvullende vakantiedag in de sector van de
rusthuizen erkend door de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (Overeenkomst
geregistreerd op 31 januari 2019 onder het nummer 150352/CO/330)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de bejaardentehuizen, van
de rust- en verzorgingstehuizen, van de service-flats, van de dagver-
zorgingscentra voor bejaarden en van de dagopvangcentra voor
bejaarden die ressorteren onder het Paritair Comité voor de gezond-
heidsinrichtingen en -diensten, en die zijn erkend door de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Art. 4. La présente convention collective de travail modifie la
convention collective du 11 décembre 2017, enregistrée sous le
numéro 144395/CO/330. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2018 et est
conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée entièrement ou en partie à la demande de la
partie la plus diligente, moyennant un préavis de trois mois, notifié par
lettre recommandée à la poste au président de la Commission paritaire
des établissements et des services de santé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/201742]
28 MAI 2019. —Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 10 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative à l’octroi d’un jour de congé supplémentaire dans le
secteur des maisons de repos agréées par la Commission commu-
nautaire commune de la Région de Bruxelles-Capitale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des établissements et des
services de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 10 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire des établissements et des services de santé,
relative à l’octroi d’un jour de congé supplémentaire dans le secteur des
maisons de repos agréées par la Commission communautaire com-
mune de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des établissements et des services de santé

Convention collective de travail du 10 décembre 2018

Octroi d’un jour de congé supplémentaire dans le secteur des maisons
de repos agréées par la Commission communautaire commune de la
Région de Bruxelles-Capitale (Convention enregistrée le 31 jan-
vier 2019 sous le numéro 150352/CO/330)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des maisons de repos pour
personnes âgées, des maisons de repos et de soins, des résidences-
services, des centres de soins de jour pour personnes âgées et des
centres d’accueil de jour pour personnes âgées qui ressortissent à la
Commission paritaire des établissements et des services de santé, qui
sont agréées par la Commission communautaire commune de la Région
de Bruxelles-Capitale.
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Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Met ingang van 1 juli 2019 wordt aan het betrokken personeel
een bijkomende verlofdag toegekend, bovenop de wettelijke verlof-
dagen en de verlofdagen die door de collectieve arbeidsovereenkomst
van 18 mei 2018 betreffende de toekenning van vier aanvullende
verlofdagen in het Paritair Comité voor de gezondheidsinrichtingen en
-diensten ten gunste van de sector van de rusthuizen erkend door de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest of gelegen op het grondgebied van het Waalse Gewest,
worden toegekend (registratienr. 146631/CO/330).

Art. 3. Deze bijkomende verlofdag bedoeld in artikel 2 wordt
toegekend volgens dezelfde modaliteiten als voor de dagen die in de
bovenvermelde collectieve arbeidsovereenkomst van 18 mei 2018 zijn
opgenomen.

Art. 4. § 1. De werkgevers die bij deze overeenkomst betrokken zijn,
krijgen voorrang voor het verkrijgen van compenserende tewerkstel-
ling in het kader van de Sociale Maribel, bij het Sociaal Maribel Fonds
330, kamer ouderenzorg, ter hoogte van de bijkomende vakantie-uren
toegekend door deze overeenkomst.

§ 2. De modaliteiten voor verdeling van de beschikbare banen tussen
de instellingen worden bepaald door de kamer ouderenzorg van het
″Sociaal Maribel Fonds voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten″.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2019 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één van de ondertekenende partijen worden opgezegd
mits een opzegging van drie maanden wordt betekend bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/201741]

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en
de maatwerkbedrijven, betreffende de eindejaarspremie voor doel-
groepwerknemers in de sociale werkplaatsen, in uitvoering van het
Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector van
8 juni 2018 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven, betreffende de eindejaarspremie voor doelgroepwerknemers in
de sociale werkplaatsen, in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal
Akkoord voor de social profitsector van 8 juni 2018.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. A partir du 1er juillet 2019, un jour de congé supplémentaire
est octroyé au personnel en question, en sus des congés légaux et des
jours de congés prévus par la convention collective de travail du
18 mai 2018 relative à l’octroi de quatre jours de congé supplémentaires
en Commission paritaire des établissements et des services de santé en
faveur du secteur des maisons de repos agréées par la Commission
communautaire commune de la Région de Bruxelles-Capitale ou
situées sur le territoire de la Région wallonne (no d’enregistrement
146631/CO/330).

Art. 3. Ce jour de congé supplémentaire visé à l’article 2 est octroyé
selon les mêmes modalités que les jours repris dans la convention
collective du 18 mai 2018 susmentionnée.

Art. 4. § 1er. Les employeurs concernés par la présente convention
sont prioritaires pour l’obtention d’emploi compensatoire dans le cadre
du dispositif Maribel social, auprès du Fonds Maribel social 330,
chambre personnes âgées, à hauteur des heures de vacances supplé-
mentaires octroyées par la présente convention.

§ 2. Les modalités de répartition des emplois disponibles entre les
établissements sont définies par la chambre personnes âgées du ″Fonds
Maribel social des établissements et services de santé″.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2019 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties signataires par lettre
recommandée à la poste au président de la Commission paritaire des
établissements et des services de santé, moyennant un préavis de trois
mois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/201741]

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises
de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″,
relative à la prime de fin d’année pour les travailleurs des groupes
cibles dans les ateliers sociaux, en exécution du ″Vlaams Intersec-
toraal Akkoord voor de social profitsector″ (Accord intersectoriel
flamand pour le secteur non marchand) du 8 juin 2018 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 janvier 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de travail
adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative à la
prime de fin d’année pour les travailleurs des groupes cibles dans les
ateliers sociaux, en exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor
de social profitsector″ (Accord intersectoriel flamand pour le secteur
non marchand) du 8 juin 2018.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte werk-
plaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019

Eindejaarspremie voor doelgroepwerknemers in de sociale werkplaat-
sen, in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de
social profitsector van 8 juni 2018 (Overeenkomst geregistreerd op
13 maart 2019 onder het nummer 150924/CO/327.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de sociale werkplaatsen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerk-
bedrijven (327.01).

Met ″werknemers″ wordt bedoeld : doelgroepwerknemers zoals
bepaald in het decreet op de sociale werkplaatsen van 14 juli 1998, in
artikel 5, § 1, en in het decreet betreffende maatwerk bij collectieve
inschakeling van 7 juni 2013, in artikel 3, 2o.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
uitvoering van het Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social
profitsector van 8 juni 2018.

HOOFDSTUK II. — Hoogte van de eindejaarspremie

Art. 3. In uitvoering van het VIA-akkoord van 8 juni 2018 wordt
vanaf 2020 voorzien in een bruto eindejaarspremie voor doelgroepwerk-
nemers van 100 pct. van het individuele bruto maandloon berekend
volgens artikel 6.

Art. 4. Een eindejaarspremie ter waarde van 100 pct. van een bruto
maandloon wordt gerealiseerd in 2020. In de overgangsjaren blijft het
percentage van het bruto maandloon (artikel 6) gegarandeerd op
87 pct..

Art. 5. Lokale bestaande systemen van eindejaarspremie in gelijk
welke vorm blijven bewaard en worden gecumuleerd met de einde-
jaarspremie van artikel 4, waarbij de totale bruto eindejaarspremie
wordt begrensd op 100 pct. van het bruto maandloon.

Via de geëigende overlegorganen op ondernemingsniveau zal de
besteding van de middelen die vrijkomen boven de 100 pct. in
volledige transparantie gemotiveerd worden.

HOOFDSTUK III. — Berekeningswijze

Art. 6. De eindejaarspremie wordt als volgt berekend vanaf
1 januari 2020 : (N is het jaar van uitbetaling/onder betaalde uren
worden de uren gewaarborgd loon meegeteld)

100 pct. x uurloon x aantal betaalde uren
(inclusief de opgenomen uren wettelijke vakantie

en uren tijdelijke werkloosheid,
van december van het jaar N-1 tot en met november van het jaar N)

—————————————————————————————
12

Het uurloon is dat van juli van het jaar N of voor de mensen die
vóór juli uit dienst, gaan het uurloon van de laatst gewerkte dag.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″

Convention collective de travail du 22 janvier 2019

Prime de fin d’année pour les travailleurs des groupes cibles dans les
ateliers sociaux, en exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord
voor de social profitsector″ (Accord intersectoriel flamand pour le
secteur non marchand) du 8 juin 2018 (Convention enregistrée le
13 mars 2019 sous le numéro 150924/CO/327.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des ateliers sociaux ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″ (327.01).

Par ″travailleurs″, on entend : les travailleurs des groupes cibles tels
que définis à l’article 5, § 1er du décret sur les ateliers sociaux du
14 juillet 1998 et à l’article 3, 2o du décret relatif au travail adapté dans
le cadre de l’intégration collective du 7 juin 2013.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profit-
sector″ du 8 juin 2018.

CHAPITRE II. — Montant de la prime de fin d’année

Art. 3. En exécution de l’accord VIA du 8 juin 2018, il est prévu pour
les travailleurs des groupes cibles, à compter de 2020, une prime de fin
d’année brute de 100 p.c. du salaire mensuel brut individuel calculé
conformément à l’article 6.

Art. 4. Une prime de fin d’année d’une valeur de 100 p.c. d’un
salaire mensuel brut sera réalisée en 2020. Au cours des années
transitoires, le pourcentage du salaire mensuel brut (article 6) reste
garanti à 87 p.c..

Art. 5. Les systèmes locaux de prime de fin d’année existants, sous
quelque forme que ce soit, sont maintenus et cumulés avec la prime de
fin d’année visée à l’article 4, étant entendu que la prime de fin d’année
brute totale est plafonnée à 100 p.c. du salaire mensuel brut.

Par le biais des organes de concertation appropriés au niveau de
l’entreprise, il y a obligation de communiquer en toute transparence
l’affectation des moyens dégagés au-delà des 100 p.c..

CHAPITRE III. — Mode de calcul

Art. 6. A partir du 1er janvier 2020, la prime de fin d’année est
calculée comme suit : (N est l’année de paiement/les heures rémuné-
rées incluent les heures de salaire garanti)

100 p.c. x salaire horaire x nombre d’heures
rémunérées (y compris les heures prises de vacances légales

et les heures de chômage temporaire, de décembre année N-1
à novembre année N inclus)

———————————
12

Le salaire horaire est celui de juillet de l’année N ou, pour les
personnes qui sont sorties de service avant juillet, le salaire horaire du
dernier jour travaillé.
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In de jaren tot 2020 blijft de bestaande formule behouden :

87 pct. x uurloon x aantal betaalde uren
(inclusief de opgenomen uren wettelijke vakantie

en uren tijdelijke werkloosheid,
van december van het jaar N-1 tot en met november van het jaar N)

————————————————————————————
12

HOOFDSTUK IV. — Betalingsmodaliteit

Art. 7. De eindejaarstoelage is betaalbaar in de maand december van
het jaar waarvoor ze wordt toegekend of bij uitdiensttreding.

Een voorschot van 13 pct. van het maandloon van juli is betaalbaar in
de maand september van het jaar waarvoor de eindejaarstoelage wordt
toegekend, voor de mensen die op 1 september minstens 2 maanden
bezoldigde of gelijkgestelde prestaties in de referentieperiode hebben.

HOOFDSTUK V. — Afwijkingen

Art. 8. Werkgevers en werknemers die op ondernemingsniveau
wensen af te wijken van artikel 5 mogen afwijken na voorlegging van
een ondernemings-collectieve arbeidsovereenkomst ter kennisgeving
aan het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte
werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven.
Afwijkingen gaan pas in na bewijs van neerlegging tot registratie van
de ondernemings-collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepaling

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2019 en is gesloten voor onbepaalde tijd. Zij kan
worden opgezegd door elk van de partijen, mits een opzeggingstermijn
van zes maanden, gericht bij een ter post aangetekend schrijven aan de
voorzitter van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerk-
bedrijven.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2019/11626]

28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en
de maatwerkbedrijven, betreffende de eindejaarspremie in de
beschutte werkplaatsen, in uitvoering van het Vlaams Intersecto-
raal Akkoord voor de social profitsector van 8 juni 2018 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven, betreffende de eindejaarspremie in de beschutte werkplaatsen,
in uitvoering van het Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social
profitsector van 8 juni 2018.

D’ici l’année 2020, la formule existante est conservée :

87 p.c. x salaire horaire x nombre d’heures
Rémunérées (y compris les heures prises de vacances légales
et les heures de chômage temporaire, de décembre année N-1

à novembre année N inclus
———————————

12

CHAPITRE IV. — Modalités de paiement

Art. 7. L’allocation de fin d’année est payable au mois de décembre
de l’année à laquelle elle se rapporte ou lors de la sortie de service.

Une avance de 13 p.c. du salaire mensuel de juillet est payable au
mois de septembre de l’année pour laquelle l’allocation de fin d’année
est octroyée, pour les personnes qui, au 1er septembre, ont au moins
2 mois de prestations rémunérées ou assimilées au cours de la période
de référence.

CHAPITRE V. — Dérogations

Art. 8. Les employeurs et les travailleurs qui, au niveau de l’entre-
prise, souhaitent déroger à l’article 5 peuvent le faire après avoir soumis
pour notification, une convention collective de travail d’entreprise à la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″. Les
dérogations ne prennent cours qu’après preuve de dépôt pour enregis-
trement de la convention collective de travail d’entreprise.

CHAPITRE VI. — Disposition finale

Art. 9. La présente convention collective de travail produit ses effets
à partir du 1er janvier 2019. Elle est conclue pour une durée
indéterminée. Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyen-
nant un délai de préavis de six mois, notifié par courrier recommandé
à la poste, adressé au président de la Sous-commission paritaire pour le
secteur flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et
des ″maatwerkbedrijven″.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2019/11626]

28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises
de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″,
relative à la prime de fin d’année dans les entreprises de travail
adapté, en exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de
social profitsector″ (Accord intersectoriel flamand pour le secteur
non marchand) du 8 juin 2018 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 janvier 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de travail
adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative à la
prime de fin d’année dans les entreprises de travail adapté, en
exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsec-
tor″ (Accord intersectoriel flamand pour le secteur non marchand) du
8 juin 2018.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte
werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019

Eindejaarspremie in de beschutte werkplaatsen, in uitvoering van het
Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector van
8 juni 2018 (Overeenkomst geregistreerd op 13 maart 2019 onder het
nummer 150925/CO/327.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de beschutte werkplaatsen
die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector
van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maat-
werkbedrijven.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : alle mannelijke en vrouwelijke
werknemers met een arbeidsovereenkomst voor arbeider die niet
worden gevat door de collectieve arbeidsovereenkomst (CAO 15) van
21 november 1997 betreffende de functieclassificatie voor sommige
personeelsleden in de ondernemingen voor beschutte tewerkstelling.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst werd afgesloten in toepassing
van het Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector van
8 juni 2018.

HOOFDSTUK II. — Voorwerp

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst legt de regels vast, van
toepassing op de in artikel 1 bedoelde werknemers, inzake betaling van
een eindejaarspremie.

HOOFDSTUK III. — Bedrag van de eindejaarspremie

Art. 3. Het sectoraal bedrag door de werkgever te voorzien, voor de
eindejaarspremie, komt overeen met :

2011 123,50 x individueel bruto uurloon/salaire horaire individuel brut

2012 130,09 x individueel bruto uurloon/salaire horaire individuel brut

2013 143,26 x individueel bruto uurloon/salaire horaire individuel brut

2014 143,26 x individueel bruto uurloon/salaire horaire individuel brut

2015 143,26 x individueel bruto uurloon/salaire horaire individuel brut

Vanaf 2020/A partir de 2020 164,67 x individueel bruto uurloon/salaire horaire individuel brut

Deze bedragen worden geproratiseerd volgens volgende formule
(38 u/week) :

sectoraal bedrag x effectief gepresteerde en gelijkgestelde uren

1976

Voor het bepalen van het individueel bruto uurloon word de
maand december van het lopende jaar als refertemaand genomen.

HOOFDSTUK IV. — Modaliteiten

Art. 4. De eindejaarspremie wordt berekend a rato van de effectief
gepresteerde en gelijkgestelde uren tijdens de referteperiode.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″

Convention collective de travail du 22 janvier 2019

Prime de fin d’année dans les entreprises de travail adapté, en
exécution du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profit-
sector″ (Accord intersectoriel flamand pour le secteur non marchand)
du 8 juin 2018 (Convention enregistrée le 13 mars 2019 sous le
numéro 150925/CO/327.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises de travail adapté
ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le secteur flamand
des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwe-
rkbedrijven″.

Par ″travailleurs″, on entend : tous les travailleurs masculins et
féminins, avec un contrat de travail pour ouvriers, non repris dans la
convention collective de travail (CCT 15) du 21 novembre 1997 relative
à la classification des fonctions pour certains membres du personnel
dans les entreprises de travail adapté.

La présente convention collective de travail est conclue en applica-
tion du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector″ du
8 juin 2018.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 2. La présente convention collective de travail fixe les règles
applicables aux travailleurs visés à l’article 1er concernant le paiement
d’une prime de fin d’année.

CHAPITRE III. — Montant de la prime de fin d’année

Art. 3. Le montant sectoriel à prévoir par l’employeur pour la prime
de fin d’année correspond à :

Ces montants sont payés au prorata selon la formule suivante
(38 heures/semaine) :

montant sectoriel x heures effectivement prestées et assimilées

1976

Pour déterminer le salaire horaire individuel brut, le salaire du mois
de décembre de l’année en cours est pris comme salaire de référence.

CHAPITRE IV. — Modalités

Art. 4. La prime de fin d’année est calculée au prorata des heures
effectivement prestées et assimilées durant la période de référence.
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Onder ″gelijkgestelde uren″ wordt verstaan :

A. Uren geproratiseerd in functie van de werkelijke wekelijkse
arbeidsduur (38 u.) :

- ziekte (met een maximum van 76 uren);

B. Volgens wettelijke en sectorale beschikkingen :

- betaalde vakantie- en feestdagen;

- syndicaal verlof;

- familiaal verlof;

- kort verzuim;

- educatief verlof/Vlaams opleidingsverlof;

- tijdelijke werkloosheid;

- dagen vrijstelling in het kader van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 22 januari 2019.

Art. 5. De referteperiode zoals bedoeld in artikel 4 is de periode
gaande van 1 december van het voorafgaande jaar tot en met
30 november van het lopende jaar.

Art. 6. § 1. De eindejaarspremie wordt toegekend aan de werkne-
mers die in de referteperiode werkelijke of daarmee gelijkgestelde
prestaties leverden en die een anciënniteit hebben van minimum
6 maanden in de referteperiode.

§ 2. Aan werknemers wiens arbeidsovereenkomst vóór 1 decem-
ber beëindigd wordt, wordt pro rata temporis een eindejaarspremie
uitbetaald.

Art. 7. De eindejaarspremie wordt uitbetaald in de maand decem-
ber en uiterlijk vóór 20 december, behalve voor de ondernemingen die
voldoen aan de voorwaarden voorzien in artikel 8, § 2 van deze
overeenkomst.

Vanaf 2020 wordt een voorschot van de eindejaarspremie uitbetaald
vóór 20 september. Dit voorschot is gelijk aan :

24,41 x individueel bruto uurloon x effectief
gepresteerde en gelijkgestelde uren

————————————————————————
1482

Referteperiode uren voorschot : de periode gaande van 1 decem-
ber van het voorafgaande jaar tot en met 31 augustus (8 maanden) van
het lopende jaar.

Art. 8. § 1. Beschutte werkplaatsen die vóór 28 maart 2006 reeds een
systeem van eindejaarspremie op het ondernemingsniveau hebben,
kunnen dit systeem mee gebruiken om te voldoen aan de bepalingen
van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

§ 2. Beschutte werkplaatsen die naar aanleiding van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 april 2003 een alternatief systeem voor de
uitbetaling van de eindejaarspremie overeengekomen zijn, kunnen dit
systeem behouden, zonder dat dit alternatieve systeem kan uitgebreid
worden. In dit kader zullen de door de overheid ter beschikking
gestelde middelen in premievorm uitbetaald worden.

§ 3. De sociale partners doen een aanbeveling om bestaande
alternatieve systemen om te zetten.

§ 4. Elk alternatief systeem moet netto evenveel bedragen als de
netto-uitbetaling in premie.

Art. 9. De sociale partners blijven streven naar een volwaardige
eindejaarspremie.

De volwaardige eindejaarspremie wordt geplafonneerd op een
bedrag gelijkwaardig aan 164,67 u x het individueel bruto uurloon.

Indien de beschutte werkplaats door de som van eigen inbreng en
overheidsinbreng meer zou uitbetalen dan deze volwaardige einde-
jaarspremie, wordt het plafond van toepassing.

In dat geval kan de beschutte werkplaats beschikken over het
resterend bedrag en dient hij op ondernemingsniveau via het bevoegde
overlegorgaan de besteding van de middelen te bespreken.

HOOFDSTUK V. — Geldigheid en slotbepalingen

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang vanaf 1 januari 2019, op voorwaarde dat de subsidiërende
overheid de voorziene budgetten vrijmaakt.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor onbepaalde
duur.

Par ″heures assimilées″, on entend :

A. Heures proratisées en fonction de la durée de travail hebdoma-
daire effective (38 h) :

- maladie (avec un maximum de 76 heures);

B. Selon les dispositions légales et sectorielles :

- jours de congé payés et jours fériés;

- congé syndical;

- congé familial;

- petit chômage;

- congé éducation/congé de formation flamand;

- chômage temporaire;

- jours de dispense dans le cadre de la convention collective de travail
du 22 janvier 2019.

Art. 5. La période de référence visée à l’article 4 est la période allant
du 1er décembre de l’année précédente au 30 novembre de l’année en
cours inclus.

Art. 6. § 1er. La prime de fin d’année est octroyée aux travailleurs
qui, durant la période de référence, ont effectué des prestations
effectives ou y assimilées et qui ont une ancienneté d’au moins 6 mois
dans la période de référence.

§ 2. Une prime de fin d’année est payée prorata temporis aux
travailleurs dont le contrat de travail se termine avant le 1er décembre.

Art. 7. La prime de fin d’année est versée au mois de décembre et au
plus tard le 20 décembre, sauf pour les entreprises qui satisfont aux
conditions prévues à l’article 8, § 2 de la présente convention.

A partir de 2020, une avance de la prime de fin d’année est payée
avant le 20 septembre. Cette avance est égale à :

24,41 x le salaire horaire individuel brut x heures
effectivement prestées et assimilées

———————————————————————
1482

Période de référence heures avance : la période allant du 1er décem-
bre de l’année précédente au 31 août (8 mois) de l’année en cours inclus.

Art. 8. § 1er. Les entreprises de travail adapté qui, avant le
28 mars 2006, possédaient déjà un système de prime de fin d’année au
niveau de l’entreprise, peuvent utiliser ce système pour satisfaire aux
dispositions de la présente convention collective de travail.

§ 2. Les entreprises de travail adapté qui, à la suite de la convention
collective de travail du 16 avril 2003, ont mis sur pied un système
alternatif pour le paiement de la prime de fin d’année, peuvent
conserver ce système alternatif sans toutefois qu’il puisse être étendu.
Dans ce cadre, les moyens mis à disposition par les pouvoirs publics
seront payés sous forme de prime.

§ 3. Les partenaires sociaux recommandent la conversion des
systèmes alternatifs existants.

§ 4. Tout système alternatif doit être équivalent, en termes nets, au
paiement net sous forme de prime.

Art. 9. Les partenaires sociaux continuent à viser une prime de fin
d’année à part entière.

Cette prime de fin d’année à part entière est plafonnée à un montant
équivalant à 164,67 h x salaire horaire individuel brut.

Si l’entreprise de travail adapté devait verser, en additionnant son
apport propre et l’apport public, plus que cette prime de fin d’année, le
plafond entrerait en application.

Dans ce cas, l’entreprise de travail adapté peut disposer du montant
restant et doit mener, au niveau de l’entreprise, par le biais de l’organe
de concertation compétent, une discussion quant à l’affectation de ces
fonds.

CHAPITRE V. — Validité et dispositions finales

Art. 10. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2019 à condition que le pouvoir public subsidiant
débloque les budgets prévus.

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée.
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Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een
opzegperiode van 6 maanden.

De opzegging dient betekend te worden bij een ter post aangete-
kende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor
de Vlaamse sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaat-
sen en de maatwerkbedrijven.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2019/11615]
28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en
de maatwerkbedrijven, betreffende het woon-werkverkeer in de
beschutte werkplaatsen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven, betreffende het woon-werkverkeer in de beschutte werkplaat-
sen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte werk-
plaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019

Woon-werkverkeer in de beschutte werkplaatsen (Overeenkomst gere-
gistreerd op 13 maart 2019 onder het nummer 150929/CO/327.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de beschutte werkplaatsen
die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector
van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maat-
werkbedrijven.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
arbeiders- en bediendepersoneel.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de 6 mois.

La dénonciation doit être notifiée par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2019/11615]
28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises
de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″,
relative aux trajets domicile-lieu de travail dans les entreprises de
travail adapté (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 janvier 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de travail
adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative aux
trajets domicile-lieu de travail dans les entreprises de travail adapté.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″

Convention collective de travail du 22 janvier 2019

Trajets domicile-lieu de travail dans les entreprises de travail adapté
(Convention enregistrée le 13 mars 2019 sous le
numéro 150929/CO/327.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises de travail adapté
ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le secteur flamand
des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwe-
rkbedrijven″.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé, tant
masculin que féminin.
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HOOFDSTUK II. — Vaststelling van de financiële bijdrage van de werkgever
in openbaar vervoer

Art. 2. § 1. Bij het gebruik van openbaar vervoer en/of treinvervoer
wordt verwezen naar de toepassing van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 19octies, gesloten op 20 februari 2009 in de Nationale
Arbeidsraad.

§ 2. Met ingang van 1 juli 2010 zijn de werkgevers ertoe gehouden
voor wat betreft het treinvervoer een overeenkomst, genaamd ″derde-
betalersregeling″, te sluiten met de NMBS.

Indien de procentuele tussenkomst van de overheid in deze derde-
betalersregeling minder dan 20 pct. bedraagt of wegvalt, is de
hogervernoemde collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19octies van toe-
passing.

HOOFDSTUK III. — Vaststelling van de financiële bijdrage van de
werkgever in het privévervoer

Art. 3. § 1. Indien de werknemer gebruik maakt van een privéver-
voermiddel (gemotoriseerd of fiets), draagt de werkgever vanaf
1 januari 2019 vanaf de derde kilometer bij in de vervoersonkosten van
de werknemer, waarbij de tussenkomst van de werkgever vastgelegd
wordt op :

- 90 pct. van de maandelijkse werkgeverstussenkomst volgens
artikel 3 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19octies van
20 februari 2009 van de Nationale Arbeidsraad,

en dit voor de afstand om zich van de verblijfplaats naar de plaats
van zijn/haar werkplaats te begeven.

Voor de berekening van de afstand wordt verwezen naar de kortste
reisweg tussen de plaats waar de werknemer gewoonlijk verblijft en de
werkplaats.

§ 2. De vergoeding van de werkgever zoals bepaald in artikel 3, § 1
wordt betaald per effectief gewerkte dag.

Deze dagvergoeding wordt berekend door de maandelijkse werkge-
verstussenkomst te vermenigvuldigen met 3 en te delen door 65.

Deze bijdrage van de werkgever aan de werknemer wordt maande-
lijks uitbetaald.

HOOFDSTUK IV. — Algemene modaliteiten

Art. 4. De afstand om zich van de verblijfplaats naar de plaats van
zijn/haar werkplaats te begeven, waarbij de werknemer gebruik maakt
van kosteloos vervoer, zoals bepaald in artikel 2 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst, wordt in mindering gebracht van de afstand
waarvoor door de werkgever een vergoeding wordt betaald zoals
bepaald in artikelen 2 en 3.

Met het oog op het bepalen van de bijdrage van de werkgever,
bezorgt de werknemer aan de werkgever een ondertekend document
met opgave van de wijze van verplaatsing en afstand.

De werkgever kan de wijze van verplaatsing en de afstand contro-
leren.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan, in het geheel of
voor elk van de onderschreven punten, geen afbreuk doen op of in de
plaats komen van bestaande voordeligere regelingen of gebruiken die,
hetzij via bedrijfs-collectieve arbeidsovereenkomst, hetzij op een andere
wijze, op niveau van de werkplaats reeds van toepassing waren vóór
het afsluiten van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 20 april 2010 inzake het woon-
werkverkeer, registratienummer 99341/CO/327.01, en heeft uitwer-
king met ingang vanaf 1 januari 2019.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor onbe-
paalde tijd. Zij kan worden opgezegd door elk van de partijen, mits een
opzegtermijn van zes maanden gericht bij een ter post aangetekende
brief aan de voorzitter van het paritair subcomité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

CHAPITRE II. — Fixation de l’intervention financière de l’employeur dans
les frais de transport en commun

Art. 2. § 1er. En cas d’usage du transport en commun et/ou du
transport par chemin de fer, il est fait référence à l’application de la
convention collective de travail n° 19octies, conclue le 20 février 2009 au
Conseil national du travail.

§ 2. Depuis le 1er juillet 2010, les employeurs sont tenus, en ce qui
concerne le transport ferroviaire, de conclure une convention dite
″système du tiers payant″, avec la SNCB.

Si l’intervention des pouvoirs publics dans ce système de tiers payant
est inférieure à 20 p.c. ou si elle est supprimée, la convention collective
de travail n° 19octies susmentionnée est d’application.

CHAPITRE III. — Fixation de l’intervention financière de l’employeur dans
les frais de transport privé

Art. 3. § 1er. Si le travailleur utilise un moyen de transport privé
(motorisé ou bicyclette), l’employeur contribuera à partir du 1er jan-
vier 2019 aux frais de transport du travailleur à partir du troisième
kilomètre, l’intervention de l’employeur étant fixée à :

- 90 p.c. de l’intervention mensuelle de l’employeur conformément à
l’article 3 de la convention collective de travail n° 19octies, conclue le
20 février 2009 au Conseil national du travail,

et ce, pour la distance parcourue pour se rendre de sa résidence à son
lieu de travail.

Pour le calcul de la distance, on se référera à l’itinéraire le plus court
entre le lieu de résidence habituel du travailleur et le lieu de travail.

§ 2. L’intervention de l’employeur, telle que prévue à l’article 3, § 1er,
est payée par jour effectivement travaillé.

Cette intervention journalière est calculée en multipliant par 3 et
divisant par 65 l’intervention mensuelle de l’employeur.

Cette intervention de l’employeur au travailleur est payée mensuel-
lement.

CHAPITRE IV. — Modalités générales

Art. 4. La distance parcourue par le travailleur pour se rendre de sa
résidence à son lieu de travail pour laquelle il utilise un transport
gratuit comme prévu à l’article 2 de la présente convention collective de
travail est déduite de la distance pour laquelle une intervention est
payée par l’employeur comme prévu aux articles 2 et 3.

En vue de la fixation de l’intervention de l’employeur, le travailleur
fournit à l’employeur un document signé mentionnant le mode de
déplacement et la distance.

L’employeur peut vérifier le mode de déplacement et la distance.

Art. 5. La présente convention collective de travail ne peut, dans son
ensemble ou pour chacun des points approuvés, porter préjudice ou se
substituer à des règlements ou usages plus favorables qui étaient déjà
en vigueur au niveau de l’atelier avant la conclusion de la présente
convention collective de travail, que ce soit par une convention
collective de travail d’entreprise ou selon un autre moyen.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 20 avril 2010 relative au trajet
domicile-lieu de travail, numéro d’enregistrement 99341/CO/327.01 et
elle produit ses effets à partir du 1er janvier 2019.

Art. 7. La présente convention est conclue pour une durée indéter-
minée. Elle peut être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
délai de préavis de six mois, notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la sous-commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Annexe à la convention du 22 janvier 2019, conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour le secteur flamand
des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des « maatwerkbedrijven », relative aux trajets
domicile-lieu de travail dans les entreprises de travail adapté
Montant conformément à l’article 3 de la convention collective de travail n° 19octies du 20 février 2009 du Conseil

national du travail.

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven, betreffende het
woon-werkverkeer in de beschutte werkplaatsen
Bijdragen conform artikel 3 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 19octies van 20 februari 2009 van de

Nationale Arbeidsraad.

(km) Semaine/
Week

Carte mensuelle/
Maandkaart

3 mois/
3 maanden

Annuelle/
Jaarlijks

Railflex

Km EUR EUR EUR EUR EUR

Afstand/
Distance

Weektreinkaart/
Carte train semaine

Wekelijkse bijdrage van
de werkgever/
Intervention hebdoma-
daire de l’employeur

Maandtreinkaart/
Carte train mensuelle

Maandelijkse bijdrage
van de werkgever/
Intervention mensue-
lle de l’employeur

Treinkaart geldig voor
3 maanden/
Carte train 3 mois

Driemaandelijkse
bijdrage van de
werkgever/
Intervention
trimestrielle de
l’employeur

Treinkaart geldig voor
een jaar/
Carte train annuelle

Jaarlijkse bijdrage van
de werkgever/
Intervention annuelle
de l’employeur

Treinkaart voor deel-
tijds werkenden/
Carte train temps part-
iel
Bijdrage van de
werkgever/
Intervention de
l’employeur

1 5,50 18,30 52,00 185,00 -

2 6,10 20,50 57,00 204,00 -

3 6,70 22,30 62,00 224,00 7,40

4 7,30 24,40 68,00 243,00 8,60

5 7,90 26,00 74,00 264,00 9,50

6 8,40 28,00 78,00 280,00 10,30

7 8,90 30,00 83,00 297,00 11,00

8 9,40 31,00 88,00 314,00 11,60

9 9,90 33,00 93,00 331,00 12,10

10 10,40 35,00 98,00 348,00 12,60

11 11,00 37,00 103,00 366,00 13,10

12 11,50 38,50 108,00 383,00 13,60

13 12,10 40,00 113,00 402,00 14,20

14 12,60 42,00 118,00 420,00 14,60

15 13,10 43,50 122,00 436,00 15,00

16 13,60 45,00 127,00 455,00 15,50

17 14,10 47,50 132,00 472,00 15,90

18 14,60 49,00 137,00 489,00 16,40

19 15,30 51,00 142,00 507,00 16,90

20 15,80 53,00 147,00 524,00 17,30

21 16,30 54,00 152,00 542,00 17,70

22 16,80 56,00 157,00 560,00 18,20

23 17,40 58,00 162,00 579,00 18,70

24 17,90 59,00 167,00 596,00 19,10

25 18,40 62,00 172,00 614,00 19,50

26 19,10 63,00 177,00 632,00 20,20

27 19,50 65,00 182,00 650,00 20,60

28 19,90 67,00 187,00 667,00 21,00

29 20,60 68,00 191,00 684,00 21,30
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(km) Semaine/
Week

Carte mensuelle/
Maandkaart

3 mois/
3 maanden

Annuelle/
Jaarlijks

Railflex

30 21,00 70,00 197,00 701,00 21,70

31-33 21,80 73,00 206,00 733,00 22,60

34-36 23,30 78,00 218,00 776,00 24,10

37-39 24,40 82,00 229,00 818,00 25,00

40-42 26,00 87,00 244,00 871,00 27,00

43-45 27,50 91,00 256,00 914,00 28,00

46-48 29,00 96,00 268,00 957,00 29,00

49-51 30,00 101,00 282,00 1 008,00 31,00

52-54 31,50 104,00 291,00 1 039,00 32,00

55-57 32,00 107,00 299,00 1 070,00 33,00

58-60 33,50 111,00 310,00 1 108,00 34,50

61-65 34,50 115,00 322,00 1 149,00 36,00

66-70 36,00 120,00 336,00 1 201,00 38,00

71-75 38,00 126,00 354,00 1 265,00 40,50

76-80 40,00 132,00 368,00 1 317,00 42,00

81-85 41,50 137,00 383,00 1 369,00 44,50

86-90 43,00 143,00 400,00 1 429,00 46,00

91-95 44,50 148,00 415,00 1 481,00 47,50

96-100 46,00 153,00 430,00 1 534,00 50,00

101-105 48,00 160,00 447,00 1 597,00 52,00

106-110 49,50 165,00 462,00 1 650,00 53,00

111-115 51,00 171,00 477,00 1 703,00 55,00

116-120 53,00 177,00 493,00 1 763,00 57,00

121-125 54,00 181,00 509,00 1 816,00 59,00

126-130 56,00 187,00 524,00 1 869,00 61,00

131-135 58,00 192,00 538,00 1 922,00 62,00

136-140 59,00 198,00 553,00 1 975,00 63,00

141-145 61,00 203,00 568,00 2 028,00 65,00

146-150 63,00 211,00 592,00 2 114,00 67,00

151-155 64,00 214,00 601,00 2 146,00 -

156-160 66,00 220,00 615,00 2 199,00 -

161-165 67,00 225,00 631,00 2 252,00 -

166-170 69,00 231,00 646,00 2 306,00 -

171-175 71,00 236,00 661,00 2 359,00 -

176-180 73,00 242,00 676,00 2 412,00 -

181-185 74,00 246,00 691,00 2 466,00 -

186-190 76,00 253,00 708,00 2 529,00 -

191-195 78,00 258,00 723,00 2 583,00 -

196-200 79,00 264,00 738,00 2 637,00 -

Eveneens geldig voor de berekening van de prijs voor treinkaarten in
gemengd verkeer NMBS/TEC. De totale afstand mag niet korter zijn
dan 3 km. Afstanden NMBS beperkt tot 150 km.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Egalement valable pour le calcul du prix des cartes train combinées
SNCB/TEC. La distance totale ne peut être inférieure à 3 km. Distances
SNCB limitées à 150 km.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

65373MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2019/11616]
28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en
de maatwerkbedrijven, betreffende de vrijstelling van arbeidspres-
taties met behoud van loon voor oudere werknemers in de sociale
werkplaatsen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven, betreffende de vrijstelling van arbeidsprestaties met behoud
van loon voor oudere werknemers in de sociale werkplaatsen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte
werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019

Vrijstelling van arbeidsprestaties met behoud van loon voor oudere
werknemers in de sociale werkplaatsen (Overeenkomst geregistreerd
op 13 maart 2019 onder het nummer 150930/CO/327.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de sociale werkplaatsen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
arbeiders- en bediendepersoneel.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in toepassing
van het Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector van
8 juni 2018 en van 29 maart 2000.

HOOFDSTUK II. — Vrijstelling van arbeidsprestaties
voor oudere werknemers

Art. 2. Vanaf de maand waarin zij de leeftijd van 45 jaar bereiken,
hebben de voltijdse werknemers recht op een vrijstelling van arbeids-
prestaties onder de vorm van 7 compensatiedagen, met behoud van
loon. De compensatiedagen worden toegekend vanaf het jaar waarin de
betrokken werknemer de leeftijd van 45 jaar bereikt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2019/11616]
28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises
de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″,
relative à la dispense de prestations de travail avec maintien du
salaire pour travailleurs âgés dans les ateliers sociaux (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 janvier 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de travail
adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative à la
dispense de prestations de travail avec maintien du salaire pour
travailleurs âgés dans les ateliers sociaux.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″

Convention collective de travail du 22 janvier 2019

Dispense de prestations de travail avec maintien du salaire pour
travailleurs âgés dans les ateliers sociaux (Convention enregistrée le
13 mars 2019 sous le numéro 150930/CO/327.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’applicaiton

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des ateliers sociaux ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″.

On entend par ″travailleurs″ : le personnel employé et ouvrier,
féminin et masculin.

La présente convention collective de travail est conclue en exécution
du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de social profitsector″ (Accord
intersectoriel flamand pour le secteur non marchand) du 8 juin 2018 et
du 29 mars 2000.

CHAPITRE II. — Dispense de prestations de travail pour les travailleurs âgés

Art. 2. A partir du mois dans lequel ils atteignent l’âge de 45 ans, les
travailleurs à temps plein ont droit à une dispense de prestations de
travail sous la forme de 7 jours de compensation, avec maintien du
salaire. Les jours de compensation sont octroyés à partir de l’année
dans laquelle le travailleur concerné atteint l’âge de 45 ans.
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Art. 3. § 1. Vanaf de maand waarin zij de leeftijd van 55 jaar
bereiken, hebben de voltijdse werknemers recht op een vrijstelling van
arbeidsprestaties onder de vorm van 9 compensatiedagen, met behoud
van loon. De compensatiedagen worden toegekend vanaf het jaar
waarin de betrokken werknemer de leeftijd van 55 jaar bereikt.

§ 2. De werkgevers bekomen bij het sectoraal fonds voor bestaans-
zekerheid de financiering van één dag op basis van de gemiddelde
loonkost voor doelgroepwerknemers en omkadering.

Art. 4. § 1. Vanaf de maand waarin zij de leeftijd van 58 jaar
bereiken, hebben de voltijdse werknemers recht op een vrijstelling van
arbeidsprestaties onder de vorm van 10 compensatiedagen, met
behoud van loon. De compensatiedagen worden toegekend vanaf het
jaar waarin de betrokken werknemer de leeftijd van 58 jaar bereikt.

§ 2. De werkgevers bekomen bij het sectoraal fonds voor bestaans-
zekerheid de financiering van 2 dagen op basis van de gemiddelde
loonkost voor doelgroepwerknemers en omkadering.

Art. 5. De conventionele arbeidsduur in de sociale werkplaatsen
blijft behouden op 38 uur gemiddeld per week.

Art. 6. De vrijstelling van arbeidsprestaties betreffen afwezigheden
waarvoor de werknemer recht heeft op zijn normale loon.

Deeltijdse werknemers hebben recht op een evenredig aantal com-
pensatiedagen volgens hun contractuele arbeidsduur.

Art. 7. Voor de compensatiedagen, vastgelegd in artikelen 2 tot en
met 4, geldt een degressieve cumulatie met bestaande extra verlofda-
gen, volgens de tabel als bijlage, met uitzondering van de dagen
vermeld in artikel 3, § 2 en artikel 4, § 2.

Onder ″bestaande extra verlofdagen″ wordt verstaan : betaalde
vakantiedagen bovenop de vier wettelijke vakantieweken, betaalde
feestdagen buiten de tien wettelijke feestdagen, anciënniteitsverlofda-
gen en compensatiedagen ingevolge een collectieve arbeidsduurverkor-
ting, van toepassing bij het sluiten van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst, onder de grens van 38 uur per week.

Voor de bepaling van deze reeds bestaande extra verlofdagen geldt
de toestand in elke sociale werkplaats op 31 december 2001 zoals
mogelijk geobjectiveerd in bijvoorbeeld het arbeidsreglement, collec-
tieve arbeidsovereenkomsten of enig andere paritaire collectieve over-
eenkomst.

Art. 8. De overblijvende compensatiedagen bij uitdiensttreding of
volledige loopbaanonderbreking worden betaald volgens het normale
loon. De werkgever bij wie de werknemer uit dienst gaat, levert de
werknemer een apart attest af met vermelding van het aantal compen-
satiedagen dat nog niet werd opgenomen.

De nieuwe werkgever die onder de toepassing valt van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, kent overeenkomstig deze collectieve
arbeidsovereenkomst de overgedragen compensatiedagen toe, zonder
dat daardoor evenwel het totale recht voor dat jaar, bepaald op basis
van artikelen 2 en 3, kan worden overschreden. De werknemer heeft bij
het opnemen van de overgedragen compensatiedagen geen recht op
loon.

Art. 9. De middelen van het ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor
de social profitsector 2000-2005″ bedoeld voor deze maatregel worden
aangewend om compenserende tewerkstelling te realiseren. De moda-
liteiten hiervan worden op een later tijdstip, binnen het decretaal kader
hieromtrent, in een paritair overleg geconcretiseerd.

HOOFDSTUK III. — Inwerkingtreding

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 26 februari 2002 betreffende de vrijstel-
ling van arbeidsprestaties met behoud van loon voor oudere werkne-
mers in de sociale werkplaatsen, registratienummer 62485/CO/327, en
treedt in werking op 1 januari 2019.

Zij is gesloten voor onbepaalde duur en kan worden opgezegd door
elk van de partijen met betekening van een opzegtermijn van 6
maanden bij een ter post aangetekende brief gericht aan de voorzitter
van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte
werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 3. § 1er. A partir du mois dans lequel ils atteignent l’âge de
55 ans, les travailleurs à temps plein ont droit à une dispense de
prestations de travail sous la forme de 9 jours de compensation, avec
maintien du salaire. Les jours de compensation sont octroyés à partir de
l’année dans laquelle le travailleur concerné atteint l’âge de 55 ans.

§ 2. Les employeurs obtiennent auprès du fonds sectoriel de sécurité
d’existence le financement d’un jour sur la base du coût salarial moyen
pour les travailleurs groupes cibles et l’encadrement.

Art. 4. § 1er. A partir du mois dans lequel ils atteignent l’âge de
58 ans, les travailleurs à temps plein ont droit à une dispense de
prestations de travail sous la forme de 10 jours de compensation, avec
maintien du salaire. Les jours de compensation sont octroyés à partir de
l’année dans laquelle le travailleur concerné atteint l’âge de 58 ans.

§ 2. Les employeurs obtiennent auprès du fonds sectoriel de sécurité
d’existence le financement de 2 jours sur la base du coût salarial moyen
pour les travailleurs groupes cibles et l’encadrement.

Art. 5. La durée de travail conventionnelle dans les ateliers sociaux
reste maintenue à 38 heures par semaine en moyenne.

Art. 6. La dispense de prestations de travail concerne des absences
pour lesquelles le travailleur a droit à son salaire normal.

Les travailleurs à temps partiel ont droit à un nombre de jours de
compensation proportionnel à leur durée de travail contractuelle.

Art. 7. Les jours de compensation fixés aux articles 2 à 4 se cumulent
de manière dégressive avec les jours de congé supplémentaires
existants, conformément au tableau en annexe, à l’exception des jours
mentionnés à l’article 3, § 2 et à l’article 4, § 2.

Par ″jours de congé supplémentaires existants″, on entend : les jours
de congé payé en sus des quatre semaines de vacances légales, les jours
fériés payés en dehors des dix jours fériés légaux, les jours de congé
d’ancienneté et les jours de compensation à la suite d’une réduction
collective de la durée de travail, appliquée au moment de la conclusion
de la présente convention collective de travail, sous la limite de
38 heures par semaine.

Pour la détermination de ces jours de congé supplémentaires
existants, on considérera la situation dans chaque atelier social au
31 décembre 2001, comme elle est éventuellement objectivée, par
exemple, dans le règlement de travail, dans des conventions collectives
de travail ou dans toute autre convention collective paritaire.

Art. 8. Les jours de compensation qui restent au moment du départ
du service ou de l’interruption complète de la carrière sont payés selon
le salaire normal. L’employeur dont le travailleur quitte le service remet
à ce dernier une attestation séparée mentionnant le nombre de jours de
compensation non encore pris.

Le nouvel employeur qui entre dans le champ d’application de la
présente convention collective de travail octroie les jours de compen-
sation transférés conformément à la présente convention collective de
travail, sans toutefois que le droit total pour l’année en question,
déterminé sur la base des articles 2 et 3, ne puisse être dépassé. Le
travailleur n’a, lors de la prise des jours de compensation transférés,
pas droit à un salaire.

Art. 9. Les moyens du ″Vlaams Intersectoraal Akkoord voor de
social profitsector 2000-2005″, prévus pour cette mesure, sont affectés à
la réalisation de l’emploi compensatoire. Les modalités en seront
concrétisées, en concertation paritaire, à une date ultérieure, dans les
limites du cadre décrétal à ce sujet.

CHAPITRE III. — Entrée en vigueur

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 26 février 2002 relative à l’exemption
de prestations de travail avec maintien du salaire pour travailleurs âgés
dans les ateliers sociaux, numéro d’enregistrement 62485/CO/327, et
elle entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Elle est conclue pour une durée indéterminée et peut être dénoncée
par chacune des parties moyennant un préavis de 6 mois notifié par
lettre recommandée à la poste, adressée au président de la Sous-
commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de travail
adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Annexe à la convention collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la Sous-commission paritaire pour
le secteur flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative à la
dispense de prestations de travail avec maintien du salaire pour travailleurs âgés dans les ateliers sociaux
Tableau des jours de compensation à partir de 45 ans

Jours de congé supplémentaires
existants (1)

Jours de compensation à partir de
45 ans

Total des jours de compensation à
partir de 45 ans (2)

0 + 7 7

1 + 6,5 7,5

2 + 6 8

3 + 5,5 8,5

4 + 5 9

5 + 4,5 9,5

6 + 4 10

7 + 3,5 10,5

8 + 3 11

9 + 2,5 11,5

≥ 10 etc. etc.

Tableau des jours de compensation à partir de 55 ans

Jours de congé supplémentaires
existants (1)

Jours de compensation à partir de
55 ans

Total des jours de compensation à
partir de 55 ans (2)

0 + 9 9

1 + 8,5 9,5

2 + 8 10

3 + 7,5 10,5

4 + 7 11

5 + 6,5 11,5

6 + 6 12

7 + 5,5 12,5

8 + 5 13

9 + 4,5 13,5

≥ 10 etc. etc.

Tableau des jours de compensation à partir de 58 ans

Jours de congé supplémentaires
existants (1)

Jours de compensation à partir de
58 ans

Total des jours de compensation à
partir de 58 ans (2)

0 + 10 10

1 + 9,5 10,5

2 + 9 11

3 + 8,5 11,5

4 + 8 12

5 + 7,5 12,5

6 + 7 13

7 + 6,5 13,5

8 + 6 14

9 + 5,5 14,5

≥10 etc. etc.

(1) Le nombre de jours de congé supplémentaires calculé sur la base d’un temps plein, selon les droits existants,
à savoir :

1. les jours de congé payé en sus des quatre semaines légales;
2. les jours fériés supplémentaires en dehors des dix jours fériés légaux;
3. les jours de congé d’ancienneté;
4. les jours de compensation pour une réduction de la durée de travail en dessous de 38 heures par semaine.
(2) Y compris donc les jours de congé supplémentaires existants.
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven, betreffende de vrijstelling
van arbeidsprestaties met behoud van loon voor oudere werknemers in de sociale werkplaatsen
Tabel compensatiedagen vanaf 45 jaar

Bestaande extra verlofdagen (1) Compensatiedagen vanaf 45 jaar Totaal compensatiedagen vanaf
45 jaar (2)

0 + 7 7

1 + 6,5 7,5

2 + 6 8

3 + 5,5 8,5

4 + 5 9

5 + 4,5 9,5

6 + 4 10

7 + 3,5 10,5

8 + 3 11

9 + 2,5 11,5

≥ 10 enz. enz.

Tabel compensatiedagen vanaf 55 jaar

Bestaande extra verlofdagen (1) Compensatiedagen vanaf 55 jaar Totaal compensatiedagen vanaf
55 jaar (2)

0 + 9 9

1 + 8,5 9,5

2 + 8 10

3 + 7,5 10,5

4 + 7 11

5 + 6,5 11,5

6 + 6 12

7 + 5,5 12,5

8 + 5 13

9 + 4,5 13,5

≥ 10 enz. enz.

Tabel compensatiedagen vanaf 58 jaar

Bestaande extra verlofdagen (1) Compensatiedagen vanaf 58 jaar Totaal compensatiedagen vanaf
58 jaar (2)

0 + 10 10

1 + 9,5 10,5

2 + 9 11

3 + 8,5 11,5

4 + 8 12

5 + 7,5 12,5

6 + 7 13

7 + 6,5 13,5

8 + 6 14

9 + 5,5 14,5

≥ 10 enz. enz.

(1) Op voltijdse basis gerekend, het aantal extra verlofdagen volgens bestaande rechten, waaronder verstaan :
1. betaalde vakantiedagen bovenop de vier wettelijke weken;
2. extra feestdagen buiten de tien wettelijke dagen;
3. anciënniteitsverlofdagen;
4. compensatiedagen voor een arbeidsduurverkorting onder de 38 uur per week.
(2) Met inbegrip dus van de bestaande extra verlofdagen.
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2019/11591]
28 MEI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
22 januari 2019, gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en
de maatwerkbedrijven, betreffende de schorsing van de arbeids-
overeenkomst voor bedienden ingevolge werkgebrek (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven, betreffende de schorsing van de arbeidsovereenkomst voor
bedienden ingevolge werkgebrek.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de beschutte
werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbedrijven

Collectieve arbeidsovereenkomst van 22 januari 2019

Schorsing van de arbeidsovereenkomst voor bedienden ingevolge
werkgebrek (Overeenkomst geregistreerd op 13 maart 2019 onder het
nummer 150931/CO/327.01)

HOOFDSTUK I. — Juridisch kader en toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de Vlaamse sector van de
beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de maatwerkbe-
drijven.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
bediendepersoneel van de maatwerkbedrijven.

HOOFDSTUK II. — Algemeen kader

Art. 2. De ondertekenende partijen erkennen het belang van afspra-
ken met betrekking tot het economisch herstel van de sector in tijden
van economische crisis.

De ondertekenende partijen erkennen dat omwille van het specifieke
karakter van, onder meer, de sector en de populatie, dat een gediffe-
rentieerde aanpak van doelgroep- en omkaderingsmedewerkers gepast
is.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is afgesloten bij toe-
passing van de wet van 3 juli 1978, titel III, hoofdstuk II/1 ″Regeling
van schorsing van de uitvoering van de overeenkomst en regeling van
gedeeltelijke arbeid″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2019/11591]
28 MAI 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 22 janvier 2019, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises
de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″,
relative à la suspension du contrat de travail pour employés pour
cause de manque de travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 22 janvier 2019, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de travail
adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″, relative à la
suspension du contrat de travail pour employés pour cause de manque
de travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises
de travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″

Convention collective de travail du 22 janvier 2019

Suspension du contrat de travail pour employés pour cause de manque
de travail (Convention enregistrée le 13 mars 2019 sous le
numéro 150931/CO/327.01)

CHAPITRE Ier. — Cadre juridique et champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour le secteur flamand des entreprises de
travail adapté, des ateliers sociaux et des ″maatwerkbedrijven″.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel employé masculin et
féminin des entreprises des ″maatwerkbedrijven″.

CHAPITRE II. — Cadre général

Art. 2. Les parties signataires reconnaissent l’importance des accords
relatifs à la reprise économique du secteur en temps de crise
économique.

Etant donné le caractère spécifique, notamment du secteur et de sa
population, les parties signataires reconnaissent la nécessité d’une
approche différenciée pour les collaborateurs du groupe cible et les
collaborateurs d’encadrement.

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la loi du 3 juillet 1978, titre III, chapitre II/1 ″Régime de
suspension de l’exécution du contrat et régime de travail à temps
réduit″.
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HOOFDSTUK III. — Het stelsel van volledige of gedeeltelijke schorsing
van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst

Art. 4. § 1. Duur van de schorsing

Deze collectieve arbeidsovereenkomst voorziet in de mogelijkheid
voor de volledige en/of gedeeltelijke schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst, met een maximum per kalenderjaar van
16 weken voor een volledige schorsing en 26 weken voor een
gedeeltelijke schorsing.

De twee stelsels kunnen gecombineerd worden. In dat geval is een
week volledige schorsing gelijk aan twee weken gedeeltelijke schor-
sing.

§ 2. Aanvullende vergoeding

De sectorale minimale aanvullende vergoeding door de werkgever
betaald, wordt voorzien als volgt :

- alleenstaanden en samenwonenden : van de 1ste tot en met
40ste dag per kalenderjaar een toeslag van 4 EUR bruto per werkdag
die omwille van de tijdelijke werkloosheid niet werd gepresteerd en
vanaf de 41ste dag per kalenderjaar een toeslag van 5 EUR bruto per
werkdag die omwille van de tijdelijke werkloosheid niet werd gepres-
teerd;

- gezinshoofden mits aflevering aan de werkgever van een officieel
attest van de uitbetalingsinstelling/RVA met betrekking tot de gezins-
toestand : van de 1ste tot en met 40ste dag per kalenderjaar een toeslag
van 8 EUR bruto per werkdag die omwille van de tijdelijke werkloos-
heid niet werd gepresteerd en vanaf de 41ste dag per kalenderjaar een
toeslag van 10 EUR bruto per werkdag die omwille van de tijdelijke
werkloosheid niet werd gepresteerd;

- de hierboven vermelde categorieën worden bepaald op basis van de
vigerende RVA-reglementering;

- de hierboven vermelde dagbedragen worden omgerekend naar een
uurbedrag volgens de volgende formule :

aanvullende vergoeding x 5 dagen/week
gemiddelde voltijdse arbeidsduur op het vlak van de onderneming

Voor een deeltijdse dagprestatie wordt deze aanvullende vergoeding
geproratiseerd.

De betaling van de aanvullende vergoeding gebeurt samen met de
uitbetaling van het loon van de maand waarin de volledige en/of
gedeeltelijke schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereenkomst
voorkwam.

De werkgevers bekomen bij het sectoraal fonds voor bestaanszeker-
heid de integrale terugbetaling van de vergoeding voor de eerste
114 uren per kalenderjaar en een terugbetaling van 2 EUR voor de
gezinshoofden en 1 EUR voor de alleenstaanden en samenwonenden
vanaf het 115de uur tot het 152ste uur.

§ 3. Modaliteiten van de arbeidsduurvermindering

De toegestane arbeidsduurvermindering, in uitvoering van onderha-
vige collectieve arbeidsovereenkomst, wordt voorzien in :

- ofwel een volledige schorsing van de uitvoering van de arbeids-
overeenkomst tijdens alle dagen van de week;

- ofwel een gedeeltelijke schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst waarbij minstens twee arbeidsdagen van de
week worden behouden conform de vigerende RVA-reglementering.

§ 4. Voor de eindejaarspremie worden gelijkgesteld met arbeidsda-
gen, onder dezelfde voorwaarden als bij tijdelijke werkloosheid voor
arbeiders, de periodes van tijdelijke collectieve regeling van volledige
of gedeeltelijke schorsing van de uitvoering van de arbeidsovereen-
komst.

§ 5. De werkgevers doen een inspanning inzake spreiding van de
tijdelijke werkloosheid onder de bedienden.

§ 6. Jaarlijks gebeurt er een verslaggeving aan de ondernemingsraad
of aan het comité voor preventie en bescherming op het werk of aan de
syndicale delegatie. Deze informatie geeft een overzicht van de
tijdelijke werkloosheid en het aantal werknemers die een aanvullende
vergoeding bij tijdelijke werkloosheid ontvingen, en voor welk bedrag
(geglobaliseerd per maatwerkbedrijf).

CHAPITRE III. — Le système de suspension totale ou partielle
de l’exécution du contrat de travail

Art. 4. § 1er. Durée de la suspension

La présente convention collective de travail prévoit la possibilité de
suspendre totalement et/ou partiellement l’exécution du contrat de
travail, avec un maximum par année civile de 16 semaines pour une
suspension totale et de 26 semaines pour une suspension partielle.

Les deux systèmes peuvent être combinés. Dans ce cas, une semaine
de suspension totale équivaut à deux semaines de suspension partielle.

§ 2. Indemnité complémentaire

L’indemnité complémentaire sectorielle minimale payée par
l’employeur est prévue comme suit :

- isolés et cohabitants : du 1er au 40ème jour par année civile, un
supplément de 4 EUR brut par jour de travail non presté pour cause de
chômage temporaire et à partir du 41ème jour par année civile, un
supplément de 5 EUR brut par jour de travail non presté pour cause de
chômage temporaire;

- chefs de famille, moyennant fourniture à l’employeur d’une
attestation officielle de l’organisme de paiement/ONEm relative à la
situation de famille : du 1er au 40ème jour par année civile, un
supplément de 8 EUR brut par jour de travail non presté pour cause de
chômage temporaire et à partir du 41e jour par année civile, un
supplément de 10 EUR brut par jour de travail non presté pour cause de
chômage temporaire;

- les catégories mentionnées ci-dessus sont déterminées sur la base de
la réglementation ONEm en vigueur;

- les montants journaliers mentionnés ci-dessus sont transposés en un
montant horaire selon la formule suivante :

indemnité complémentaire x 5 jours/semaine
durée de travail moyenne à temps plein au niveau de l’entreprise

En cas de prestation journalière à temps partiel, cette indemnité
complémentaire est proratisée.

Le paiement de l’indemnité complémentaire s’effectue en même
temps que le paiement du salaire du mois au cours duquel la
suspension totale et/ou partielle de l’exécution du contrat de travail est
intervenue.

Les employeurs obtiennent du fonds sectoriel de sécurité d’existence
le remboursement intégral de l’indemnité complémentaire pour
les 114 premières heures par année civile et un remboursement
de 2 EUR pour les chefs de famille et de 1 EUR pour les isolés et
cohabitants à partir de la 115ème heure jusqu’à la 152ème heure.

§ 3. Modalités de la réduction du temps de travail

La réduction du temps de travail octroyée en exécution de la présente
convention collective de travail se matérialise sous la forme :

- soit d’une suspension complète de l’exécution du contrat de travail
durant tous les jours de la semaine;

- soit d’une suspension partielle de l’exécution du contrat de travail,
où au moins deux jours de travail par semaine sont maintenus,
conformément à la réglementation ONEm en vigueur.

§ 4. Pour la prime de fin d’année, les périodes de régime temporaire
collectif de suspension totale ou partielle de l’exécution du contrat de
travail sont assimilées à des jours de travail, aux mêmes conditions que
pour le chômage temporaire des ouvriers.

§ 5. Les employeurs s’efforceront de répartir le chômage temporaire
entre les employés.

§ 6. Chaque année, un rapport est présenté au conseil d’entreprise ou
au comité de prévention et de protection au travail ou à la délégation
syndicale. Cette information donne un aperçu du chômage temporaire
et du nombre de travailleurs percevant une indemnité complémentaire
pour cause de chômage temporaire et pour quel montant (globalisé par
″maatwerkbedrijf″).
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HOOFDSTUK IV. — Maatregelen tot maximaal behoud
van de tewerkstelling

Art. 5. De ondernemingen streven naar een maximaal behoud van
de tewerkstelling onder meer door middel van de volgende maatrege-
len :

- inspanningen om via individuele/collectieve maatregelen de
arbeidsduur, al dan niet tijdelijk, te verminderen/te herverdelen;

- het organiseren van opleidingen en vorming;

- mogelijke samenwerking met andere maatwerkbedrijven door
onder andere gezamenlijke regionale acties te ondernemen.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 28 februari 2012 betreffende de schor-
sing van de arbeidsovereenkomst voor bedienden ingevolge werkge-
brek in de beschutte werkplaatsen, registratienum-
mer 109447/CO/327.01, en de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 mei 2012 betreffende de schorsing van de arbeidsovereenkomst voor
bedienden ingevolge werkgebrek in de sociale werkplaatsen, registra-
tienummer 111219/CO/327.01. Deze collectieve arbeidsovereenkomst
heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor onbe-
paalde tijd. Zij kan worden opgezegd door elk van de partijen, mits een
opzegtermijn van drie maanden gericht bij een ter post aangetekende
brief aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de Vlaamse
sector van de beschutte werkplaatsen, de sociale werkplaatsen en de
maatwerkbedrijven.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 mei 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2019/30540]
6 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de voorwaar-

den en modaliteiten volgens welke het Rijksinstituut voor ziekte-
en invaliditeitsverzekering een financiële tegemoetkoming toekent
voor de werking van de representatieve beroepsorganisaties van de
logopedisten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 36nonies, ingevoegd bij de wet van 22 decem-
ber 2003;

Gelet op het voorstel van de Commissie logopedisten-
verzekeringsinstellingen van 31 januari 2019;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 februari 2019 ;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 25 februari 2019;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
8 maart 2019;

Gelet op het akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 22 mei 2019 ;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De tegemoetkoming wordt toegekend aan de beroepsor-
ganisaties die de logopedisten binnen de organen van het Rijksinstituut
voor ziekte en invaliditeitsverzekering vertegenwoordigen.

Art. 2. § 1. Het jaarbedrag van de tegemoetkoming bestaat voor
iedere representatieve beroepsorganisatie uit twee delen:

1° een basisbedrag per representatieve beroepsorganisatie;

CHAPITRE IV. — Mesures en faveur du maintien maximal de l’emploi

Art. 5. Les entreprises veilleront à un maintien maximal de l’emploi,
notamment par le biais des mesures suivantes :

- des efforts en vue d’une réduction/redistribution temporaire ou
non de la durée de travail , par le biais de mesures
individuelles/collectives;

- l’organisation de formations;

- la collaboration éventuelle avec d’autres ″maatwerkbedrijven″,
notamment par le biais d’actions régionales communes.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 28 février 2012 relative à la
suspension du contrat de travail pour employés pour cause de manque
de travail dans les entreprises de travail adapté, numéro d’enregistre-
ment 109447/CO/327.01 et la convention collective de travail du
8 mai 2012 relative à la suspension du contrat de travail pour les
employés en raison du manque de travail dans les ateliers sociaux,
numéro d’enregistrement 111219/CO/327.01. La présente convention
collective de travail produit ses effets à partir du 1er janvier 2019.

Art. 7. La présente convention est conclue pour une durée indéter-
minée. Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
délai de préavis de trois mois notifié par courrier recommandé la poste,
adressé au président de la Sous-commission paritaire pour le secteur
flamand des entreprises de travail adapté, des ateliers sociaux et des
″maatwerkbedrijven″.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 mai 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2019/30540]
6 JUIN 2019. — Arrêté royal fixant les conditions et les modalités

selon lesquelles l’Institut national d’assurance maladie-invalidité
octroie une intervention financière pour le fonctionnement des
organisations professionnelles représentatives des logopèdes

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 36nonies,
inséré par la loi du 22 décembre 2003;

Vu la proposition de la Commission logopèdes-organismes assureurs
du 31 janvier 2019 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 février 2019 ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
25 février 2019 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 8 mars 2019;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 mai 2019;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intervention est octroyée aux organisations profession-
nelles représentant les logopèdes dans les organes de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité.

Art. 2. § 1er. Le montant annuel de l’intervention se compose de
deux parties pour chaque organisation professionnelle représentative :

1° un montant de base par organisation professionnelle représenta-
tive;
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2° een aanvullend bedrag dat volgens de volgende formule wordt
berekend : 29,91 euro x aantal leden van de representatieve beroepsor-
ganisatie x het percentage van de actieve geconventioneerde logope-
disten. Indien de representatieve beroepsorganisaties volgens taal
gescheiden zijn, wordt dit percentage vastgesteld volgens de taalrol van
de zorgverlener die door het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering is geregistreerd.

Het aantal leden (cijfers van het laatste jaar vóór een toekenningspe-
riode van twee jaar) moet het voorwerp uitmaken van een verklaring
op erewoord die door de voorzitter van de representatieve beroepsor-
ganisatie wordt getekend en ingediend bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering. Dit aantal evenals de identiteit van de leden zullen
gecontroleerd worden door een Gerechtsdeurwaarder die door de
Leidend ambtenaar van de Dienst voor geneeskundige verzorging van
het bovengenoemde Rijksinstituut werd aangewezen, op basis van
geïnformatiseerde lijsten die hij aan de beroepsorganisatie zal vragen.
Alleen deze Gerechtsdeurwaarder zal van deze identiteiten kennis
nemen en dit enkel met het oog op deze controle. Het bovengenoemde
Rijksinstituut zal er geen toegang toe krijgen en zal na deze controle een
proces-verbaal van de Gerechtsdeurwaarder ontvangen waarbij wordt
vastgesteld dat de verklaring op erewoord juist of niet juist is. Deze
laatste voorwaarde moet vervuld zijn vóór de betaling van de
bedragen.

§ 2. Voor het jaar 2019, wordt het basisbedrag bedoeld in § 1, 1°,
vastgesteld op 95.727,83 euro per representatieve beroepsorganisatie en
het aanvullende bedrag wordt vastgesteld volgens de formule bedoeld
in § 1, 2°.

In geen geval mogen deze gecumuleerde bedragen een bedrag van
418.809,24 S op jaarbasis overschrijden. Indien het resultaat van de
toepassing van de formule bedoeld onder § 1 dit laatste bedrag
overschrijdt, worden de toe te kennen bedragen aan de representatieve
beroepsorganisaties proportioneel verminderd om dit bedrag niet meer
te overschrijden.

§ 3. Voor het jaar 2020 worden de bedragen bedoeld in § 2 aangepast
aan de index van de consumptieprijzen die van kracht zijn op
1 maart van het betrokken jaar.

Art. 3. De tegemoetkoming kan enkel worden aangewend voor het
verrichten van personeels- en werkingsuitgaven die verband houden
met de vertegenwoordiging van de representatieve beroepsorganisaties
in het kader van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, zoals vergoedingen, lonen, sociale lasten en
kleine bureaukosten.

Art. 4. Het jaarbedrag vastgesteld overeenkomstig artikel 2 wordt
gefinancierd ten laste van de administratiekosten van het Instituut.

Art. 5. § 1. Het jaarbedrag dat overeenkomstig dit besluit aan elke
representatieve beroepsorganisatie wordt toegekend, wordt door het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering als volgt betaald:

1° 75 % van het bedrag vóór 31 maart van het desbetreffende jaar en
wat betreft het jaar 2019, in de maand die volgt op de bekendmaking
van dit besluit in het Belgisch Staatsblad;

2° 25 % binnen de drie maanden nadat de door de algemene
vergadering goedgekeurde jaarrekening voor het desbetreffende jaar
aan de administrateur-generaal van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering werd overgemaakt.

§ 2. Het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering betaalt
de bedragen op het bankrekeningnummer opgegeven door de repre-
sentatieve beroepsorganisatie.

Art. 6. § 1. De organisaties voeren de boekhouding overeenkomstig
artikel 17, § 3, van de wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen
zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winst-
oogmerk en de stichtingen of overeenkomstig de wet van
31 maart 1898 betreffende de Beroepverenigingen.

§ 2. De representatieve beroepsorganisaties houden, ten behoeve van
het Rekenhof, de bewijsstukken met betrekking tot de aanwending van
de tegemoetkoming ter beschikking.

Art. 7. Indien uit de jaarrekening bedoeld in artikel 5, § 1, 2°, blijkt
dat de tegemoetkoming niet volledig werd aangewend voor de
doeleinden bepaald in artikel 3, kan de Algemene raad ingesteld bij de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering beslissen dat het bedrag bedoeld in
artikel 5, § 1, 2°, niet wordt betaald.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

2° un montant complémentaire calculé selon la formule suivante :
29,91 euros x nombre de membres de l’organisation professionnelle
représentative x le pourcentage de logopèdes actifs conventionnés. Ce
pourcentage est fixé selon le rôle linguistique du dispensateur enregis-
tré à l’Institut national d’assurance maladie-invalidité si les organisa-
tions professionnelles représentatives sont linguistiquement scindées.

Le nombre de membres (chiffres de la dernière année précédant une
période d’octroi de deux années) doit faire l’objet d’une déclaration sur
l’honneur, signée et introduite par la Présidence de l’organisation
professionnelle représentatives auprès du Service des soins de santé de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité. Ce nombre ainsi que
l’identité des membres seront contrôlés par un Huissier de Justice
désigné par le Fonctionnaire dirigeant du Service des soins de santé de
l’Institut national précité, sur base de listes informatisées qu’il deman-
dera à l’organisation professionnelle. Seul cet Huissier de Justice aura
connaissance de ces identités à seule fin de ce contrôle. L’Institut
national précité n’y aura pas accès et recevra un constat de l’Huissier de
Justice à l’issue du contrôle établissant que la déclaration sur l’honneur
est exacte ou non. Cette dernière condition doit être remplie avant tout
payement de montants.

§ 2. Pour l’année 2019, le montant de base visé au § 1er, 1° est fixé à
95.727,83 euros par organisation professionnelle représentative et le
montant complémentaire est fixé selon la formule reprise au § 1er, 2°.

En aucun cas, ces montants cumulés ne peuvent dépasser un
montant de 418.809,24 S sur base annuelle. Si le résultat de l’application
de la formule prévue sous le § 1er dépasse ce dernier montant, les
montants à octroyer aux organisations professionnelles représentatives
sont diminués proportionnellement pour ne pas dépasser ce montant.

§ 3. Pour l’année 2020, les montants visés au § 2 sont adaptés à
l’indice des prix à la consommation en vigueur au 1er mars de l’année
concernée.

Art. 3. L’intervention ne peut servir qu’à couvrir les dépenses en
matière de personnel et de fonctionnement afférentes à la représenta-
tion des organisations professionnelles représentatives dans le cadre de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, telles que les
indemnités, les rémunérations, les charges sociales et les petits frais de
bureau.

Art. 4. Le montant annuel fixé conformément à l’article 2 est financé
à charge des frais d’administration de l’Institut.

Art. 5. § 1er. Le montant annuel alloué à chaque organisation
professionnelle représentative en vertu du présent arrêté est versé par
l’INAMI de la manière suivante :

1° 75 % du montant avant le 31 mars de l’année concernée et en ce qui
concerne l’année 2019, dans le mois qui suit la publication du présent
arrêté au Moniteur belge ;

2° 25 % dans les trois mois après que les comptes annuels pour
l’année concernée approuvés par l’assemblée générale ont été transmis
à l’Administrateur général de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité.

§ 2. L’Institut national d’assurance maladie-invalidité verse les
montants au compte bancaire communiqué par l’organisation profes-
sionnelle représentative.

Art. 6. § 1er. Les organisations gèrent la comptabilité conformément
à l’article 17, § 3, de la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but
lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les fonda-
tions ou conformément à la loi du 31 mars 1898 sur les Unions
professionnelles.

§ 2. Les organisations professionnelles représentatives détiennent, à
l’intention de la Cour des comptes, les justificatifs qui se rapportent à
l’utilisation de l’intervention allouée.

Art. 7. Si les comptes annuels visés à l’article 5, § 1er, 2°, font
apparaître que l’intervention n’a pas été affectée intégralement aux fins
visées à l’article 3, le Conseil général institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité peut
décider de ne pas verser le montant visé à l’article 5, § 1er, 2°.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.
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Art. 9. De Minister van Sociale zaken en Volksgezondheid is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 juni 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2019/13373]
12 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 27 februari 2019 betreffende het beroep van orthoptist-
optometrist

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de
uitoefening van de gezondheidsberoepen, artikel 23, § 1, eerste en
derde lid, gewijzigd bij de wet van 11 augustus 2017, artikel 70,
artikel 71, gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016 en artikel 72, § 2,
eerste lid, gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 februari 2019 betreffende het
beroep van orthoptist-optometrist;

Gelet op het advies nr. 2017/01 van de Technische Commissie voor
de paramedische beroepen van 13 juni 2017;

Gelet op het advies nr. 2017/05 van de Federale Raad voor
paramedische beroepen van 22 juni 2017;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
4 december 2018;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat de met huidig besluit getroffen wijziging in se en
uitsluitend een inhoudelijke rechtzetting van een materiële fout betreft,
waarmee aan het besluit van 27 februari 2019 de correcte inhoud en
draagwijdte wordt gegeven, die overigens reeds van bij aanvang van
het wordingsproces van dat besluit bestendig werd beoogd, terwijl
deze rechtzetting toch dringend noodzakelijk is, met het oog op de
veiligheid van de patiënt, alsook de duidelijkheid en de rechtszeker-
heid voor de betrokken beroepsbeoefenaars.

Gelet op advies 66.252/2 van de Raad van State, gegeven op
27 mei 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het advies van de Hoge raad van artsen-specialisten
en van huisartsen van 15 juni 2017;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In bijlage 1, van het koninklijk besluit van
27 februari 2019 betreffende het beroep van orthoptist-optometrist,
wordt artikel 2 vervangen als volgt:

“De orthoptist-optometrist verwijst de patiënt door naar een arts-
specialist in de oftalmologie indien:

1° de best gecorrigeerde visus volgens Snellen < 0.8 (of een
equivalent op een andere visusschaal, zoals 0.1 LogMAR) is met elk
oog;

2° er een daling groter dan 1 lijn is tussen de consulten;

3° er een ametropie ≥ 8D wordt gemeten of een astigmatisme ≥ 3D;

4° er een vermoeden van oogaandoening is.”.

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 juni 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

Art. 9. La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 juin 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/13373]
12 JUIN 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

27 février 2019 relatif à la profession d’orthoptiste-optométriste

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 23, § 1er, alinéas 1er et 3, modifié
par la loi du 11 août 2017, l’article 70, l’article 71, modifié par la loi du
22 juin 2016 et l’article 72, § 2, alinéa 1er, modifié par la loi du
22 juin 2016;

Vu l’arrêté royal du 27 février 2019 relatif à la profession d’orthoptiste-
optométriste ;

Vu l’avis n° 2017/01 de la Commission technique des professions
paramédicales du 13 juin 2017;

Vu l’avis n° 2017/05 du Conseil fédéral des professions paramédica-
les du 22 juin 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 décembre 2018;

Vu la demande de traitement en urgence, motivée par la circonstance
que la modification apportée par le présent arrêté ne concerne en soi et
exclusivement qu’une rectification, au niveau du contenu, d’une erreur
matérielle, permettant ainsi de donner le contenu et la portée corrects à
l’arrêté du 27 février 2019, lesquels étaient déjà d’ailleurs prévus de
manière permanente dès le début du processus d’élaboration de cet
arrêté, bien que cette rectification urgente soit nécessaire, et ce, pour la
sécurité du patient, ainsi que pour la clarté et la sécurité juridique des
praticiens concernés.

Vu l’avis du 66.252/2 du Conseil d’Etat, donné le 27 mai 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3° des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant l’avis du Conseil supérieur des médecins spécialistes et
des médecins généralistes du 15 juin 2017 ;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. À l’annexe 1rede l’arrêté royal du 27 février 2019 relatif à
la profession d’orthoptiste-optométriste, l’article 2 est remplacé comme
suit :

« L’orthoptiste-optométriste renvoie le patient vers un médecin
spécialiste en ophtalmologie si :

1° la meilleure vue corrigée selon l’échelle de Snellen est < 0.8 (ou
d’une valeur équivalente sur une autre échelle de vision, p.ex. 0.1 Log-
MAR) avec chaque œil ;

2° la perte de vision est supérieure à 1 ligne entre les consultations ;

3° une amétropie ≥ 8D est mesurée ou un astigmatisme ≥ 3D ;

4° une affection oculaire est suspectée. »

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 juin 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2019/13168]
25 MAART 2019. — Protocolakkoord tussen de Federale Regering en

bepaalde in artikel 128, 130, 135 en 138 van de Grondwet bedoelde
overheden inzake de toepassing van de Verordeningen (EG)
883/2004 en 987/2009 betreffende de coördinatie van de sociale-
zekerheidsstelsels op het gebied van verstrekkingen bij ziekte

Gelet op de artikelen 128, 130, 135 en 138 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, in het bijzonder artikel 5, § 1, zoals gewijzigd door artikel 6
van de bijzondere wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming;

Gelet op de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de gemeenschappen en gewesten;

Overwegende dat een aantal overgedragen bevoegdheden op het
gebied van de gezondheidszorg onder de materiële werkingssfeer van
Verordening (EG) 883/2004 betreffende de coördinatie van de sociale-
zekerheidsstelsels vallen, in het bijzonder artikel 3, lid 1, sub a);

Overwegende dat personen op wie de bepalingen van de Verorde-
ningen (EG) 883/2004 en 987/2009 betreffende de coördinatie van de
socialezekerheidsstelsels van toepassing zijn, de rechten en verplichtin-
gen voortvloeiende uit de wetgeving van elke lidstaat onder dezelfde
voorwaarden als de onderdanen van die staat genieten;

Overwegende dat de overdracht van bevoegdheden en institutionele
organisatie van het Koninkrijk België geen rem mag betekenen bij de
Europese coördinatie van de sociale zekerheidsstelsels;

Overwegende dat dit huidige protocolakkoord tot stand kwam na
gezamenlijk overleg tussen de verschillende ondertekenende partijen
ervan;

Overwegende dat uit het overleg tussen de verschillende partijen
blijkt dat, gezien de einddatum van de overgangsperiode (31 decem-
ber 2018) met betrekking tot de uitoefening van de aan de deelstaten
toegewezen bevoegdheden op het vlak van volksgezondheid en
gezondheidszorg tijdens de overgangsperiode in het kader van de
bijzondere wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde
Staatshervorming, het technisch niet haalbaar is om een samenwer-
kingsakkoord af te sluiten, en het raadzaam is om over te gaan op een
protocolakkoord als voorlopige oplossing;

Wordt overeengekomen als volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1 - Doelstellingen
Dit protocolakkoord heeft de volgende doelstellingen :
1°. het regelen van de wijze waarop de deelentiteiten de kosten

voor de verleende verstrekkingen met het buitenland dienen
terug te vorderen, dan wel te vergoeden, in samenwerking met
het Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering
(RIZIV);

2°. het vastleggen van een financiële vergoeding voor het RIZIV
voor het uitoefenen van de rol van verbindingsorgaan bij de
wederzijdse vergoeding tussen lidstaten.

Artikel 2 - Definities
Voor de toepassing van dit protocolakkoord wordt verstaan onder :

1°. “deelentiteiten” : de in artikel 128, 130, 135 en 138 van de
Grondwet bedoelde overheden die dit Protocolakkoord hebben
ondertekend;

2°. “Verordening (EG) 883/2004” : Verordening (EG) Nr. 883/2004
van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004
betreffende de coördinatie van de socialezekerheidsstelsels;

3°. “Verordening (EG) 987/2009” : Verordening (EG) Nr. 987/2009
van het Europees Parlement en de Raad van 16 september 2009
tot vaststelling van de wijze van toepassing van Verordening
(EG) Nr. 883/2004 van het Europees Parlement en de Raad van
29 april 2004 betreffende de coördinatie van de socialezeker-
heidsstelsels;

4°. “bevoegd orgaan”, “bevoegde autoriteit”, “orgaan van de
verblijfplaats”, “orgaan van de woonplaats”, “verstrekkingen”,
“gestructureerd elektronisch document”, “verbindingsorgaan”
: de term zoals bepaald in artikel 1 van respectievelijk

Verordening (EG) 883/2004 en Verordening (EG) 987/2009;
5°. “buitenland” : een lidstaat van de Europese Economische

Ruimte (met uitzondering van België) en Zwitserland;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/13168]
25 MARS 2019. — Protocole d’accord entre le Gouvernement fédéral

et les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la
Constitution en matière d’application des Règlements (CE) 883/2004
et 987/2009 portant sur la coordination des systèmes de sécurité
sociale en ce qui concerne les prestations en nature en cas de
maladie

Vu les articles 128, 130, 135 et 138 de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, en

particulier l’article 5, § 1er, tel qu’il a été modifié par l’article 6 de la loi
spéciale du 6 janvier 2014 relative à la Sixième réforme de l’Etat;

Vu la Loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
Communautés et des Régions;

Considérant qu’un certain nombre de compétences transférées dans
le domaine des soins de santé font partie du champ d’application
matériel du Règlement (CE) 883/2004 portant sur la coordination des
systèmes de sécurité sociale, plus particulièrement l’article 3, alinéa 1,
sub a);

Considérant que les personnes auxquelles les dispositions des
Règlements (CE) 883/2004 et 987/2009 portant sur la coordination des
systèmes de sécurité sociale sont applicables, bénéficient des droits et
obligations découlant de la législation de chaque État membre aux
mêmes conditions que les ressortissants de cet État;

Considérant que le transfert de compétences et l’organisation
institutionnelle du Royaume de Belgique ne peut être un frein à la
coordination européenne des systèmes de sécurité sociale;

Considérant que le présent protocole d’accord a été réalisé après
concertation commune entre les différentes parties signataires;

Considérant qu’il ressort de la concertation entre les différentes
parties qu’étant donné la date de fin de la période transitoire
(31 décembre 2018) concernant l’exercice des compétences attribuées
aux entités fédérées en matière de santé publique et de soins de santé
pendant la période transitoire dans le cadre de la loi spéciale du
6 janvier 2014 relative à la Sixième réforme de l’État, il n’est
techniquement pas faisable de conclure un accord de coopération, et il
est opportun de recourir à un protocole d’accord en guise de solution
temporaire;

Il est convenu ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er - Objectifs
Le présent protocole d’accord poursuit les objectifs suivants :
1°. régler la manière dont les entités fédérées doivent récupérer –

ou rembourser – le coût des prestations en nature dispensées
avec les pays étrangers, en collaboration avec l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité (INAMI);

2°. fixer une indemnité financière pour l’INAMI pour son rôle
d’organisme de liaison dans le cadre des remboursements
mutuels entre États membres.

Article 2 - Définitions
Pour l’application du présent protocole d’accord, il faut entendre

par :
1°. “entités fédérées” : les autorités visées aux articles 128, 130, 135

et 138 de la Constitution qui ont signé le présent protocole
d’accord;

2°. ″Règlement (CE) 883/2004” : Règlement (CE) n° 883/2004 du
Parlement européen et du Conseil du 29 avril 2004 portant sur
la coordination des systèmes de sécurité sociale;

3°. “Règlement (CE) 987/2009” : Règlement (CE) n° 987/2009 du
Parlement européen et du Conseil du 16 septembre 2009 fixant
les modalités d’application du Règlement (CE) n° 883/2004 du
Parlement européen et du Conseil du 29 avril 2004 portant sur
la coordination des systèmes de sécurité sociale;

4°. “institution compétente”, “autorité compétente”, “institution
du lieu de séjour”, “institution du lieu de résidence”, “presta-
tions en nature”, “document électronique structuré”, “organis-
me de liaison” : le terme tel que défini à l’article 1er des
Règlements (CE) 883/2004 et (CE) 987/2009;

5°. ″étranger” : un État membre de l’Espace économique européen
(à l’exception de la Belgique) et la Suisse;
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6°. “lidstaat” : een lidstaat van de Europese Economische Ruimte
of Zwitserland;

7°. “draagbaar document” : de documenten S1, S2, S3, Europese
ziekteverzekeringskaart of tijdelijk vervangingsbewijs;

8°. “RIZIV” : het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverze-
kering zoals bepaald in artikel 10 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994.

HOOFDSTUK II. — EESSI

Artikel 3 – EESSI
§ 1. De bevoegde organen die de betrokken taken in opdracht van de

deelentiteiten uitvoeren, nemen deel aan het systeem voor de elektro-
nische uitwisseling van gegevens betreffende sociale zekerheid (EESSI –
Electronic Exchange of Social Security Information). De deelstaten
stellen zich garant voor de ontwikkeling en implementatie van EESSI in
deze instellingen.

§ 2. De wijze waarop buitenlandse verzekerden zich dienen te
registreren bij het bevoegde orgaan van de verblijf- of woonplaats van
de deelentiteiten, en dit zowel in het kader van EESSI als op basis van
een draagbaar document zal tussen het RIZIV en de bevoegde organen,
dan wel bevoegde autoriteiten, van de deelentiteiten worden vastge-
legd.

§ 3. De bevoegde organen die de betrokken taken en bevoegdheden
in opdracht van de deelentiteiten uitvoeren, zullen hun bevoegdheden
in uitvoering van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervor-
ming der instellingen en de bijzondere wet van 6 januari 2014 met
betrekking tot de Zesde Staatshervorming enkel via het systeem voor
de elektronische uitwisseling van gegevens betreffende sociale zeker-
heid (EESSI – Electronic Exchange of Social Security Information)
uitvoeren.

HOOFDSTUK III. — Vergoeding van de kosten van de verstrekkingen

Artikel 4 – Schuldvorderingen van de deelentiteiten
ten laste van buitenlandse bevoegde organen

§ 1. De bevoegde organen van de deelentiteiten dienen hun
schuldvorderingen ten laste van de buitenlandse bevoegde organen in
via het verbindingsorgaan, nl. het RIZIV.

§ 2. De bevoegde organen van de deelentiteiten vorderen het
werkelijke bedrag van de uitgaven, die zij hebben ten laste genomen
voor aan buitenlandse verzekerden verleende verstrekkingen, terug
van het buitenlandse bevoegde orgaan. Het werkelijke bedrag is het
bedrag zoals dit uit de boekhouding van de bevoegde organen van de
deelentiteiten blijkt.

§ 3. Het RIZIV zal na ontvangst van de betaling van de in § 1
vermelde schuldvorderingen door het buitenlandse verbindingsor-
gaan, de ontvangen bedragen binnen de twee maanden aan de
bevoegde organen van de deelentiteiten terugbetalen op een door hen
meegedeelde bankrekening. Bij niet-storting of niet-tijdige betaling zal
dit bedrag verhoogd worden met een nalatigheidsinterest gelijk aan het
rentetarief van de marginale beleningsfaciliteit van de Europese
Centrale Bank verhoogd met 1,5%.

Artikel 5 – Schuldvorderingen
ten laste van de bevoegde organen in België

§ 1. De buitenlandse verbindingsorganen dienen de schuldvorderin-
gen afkomstig van hun bevoegde organen van de verblijf- of woon-
plaats in bij het RIZIV.

§ 2. De buitenlandse schuldvorderingen kunnen betrekking hebben
op verstrekkingen verleend in één van de volgende vier situaties :

(a) wonen in het buitenland;

(b) noodzakelijke zorg gedurende tijdelijk verblijf in het buiten-
land;

(c) geplande zorg in het buitenland

(d) bijzondere situatie van gepensioneerde grensarbeiders.

§ 3. De te vergoeden bedragen voor verstrekkingen verleend in de in
de § 2, sub (a) en (b) vermelde situaties, alsook in de in § 2, sub (c) en
(d) vermelde situaties voor zover het draagbaar document of gelijk-
waardig gestructureerd elektronisch document door een verzekering-
sinstelling in uitvoering van de federale verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging werd uitgereikt, worden ten laste genomen
door de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging.

6°. “État membre” : un État membre de l’Espace économique
européen ou la Suisse;

7°. “document portable” : les documents S1, S2, S3, la Carte
européenne d’assurance maladie ou le certificat provisoire de
remplacement;

8°. “INAMI” : l’institut national d’assurance maladie-invalidité
visé à l’article 10 de la Loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994.

CHAPITRE II. — EESSI

Article 3 – EESSI
§ 1. Les institutions compétentes qui exécutent les tâches concernées

au nom des entités fédérées, prennent part au système d’échange
électronique de données de sécurité sociale (EESSI – Electronic
Exchange of Social Security Information). Les entités fédérées se portent
garantes du développement et de l’implémentation d’EESSI dans ces
institutions.

§ 2. La manière dont les assurés étrangers doivent s’enregistrer
auprès de l’institution compétente du lieu de séjour ou de résidence des
entités fédérées, et ce tant dans le cadre d’EESSI que sur la base d’un
document portable, sera fixée entre l’INAMI et les institutions compé-
tentes – ou les autorités compétentes – des entités fédérées.

§ 3. Les institutions compétentes qui exécutent les tâches concernées
au nom des entités fédérées, exerceront leur compétences en vertu de la
loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et de la loi
spéciale du 6 janvier 2014 relative à la Sixième Réforme de l’Etat
uniquement via le système d’échange électronique de données de
sécurité sociale (EESSI – Electronic Exchange of Social Security
Information).

CHAPITRE III. — Remboursement du coût des prestations en nature

Article 4 – Créances des entités fédérées
à charge des institutions étrangères compétentes

§ 1. Les institutions compétentes des entités fédérées introduisent
leurs créances à charge des institutions étrangères compétentes par le
biais de l’organisme de liaison, à savoir l’INAMI.

§ 2. Les institutions compétentes des entités fédérées récupèrent de
l’institution étrangère compétente le montant effectif des dépenses
qu’ils ont prises en charge pour des prestations dispensées à des
assurés étrangers. Le montant effectif est le montant tel qu’il ressort de
la comptabilité des institutions compétentes des entités fédérées.

§ 3. Après réception du paiement des créances mentionnées au
§ 1er par l’organisme de liaison étranger, l’INAMI remboursera dans les
deux mois les montants perçus aux institutions compétentes des entités
fédérées sur un compte bancaire qu’ils ont communiqué. En cas de
non-versement ou de paiement hors délai, ce montant sera majoré
d’intérêts de retard équivalents au taux d’intérêt des avances margina-
les de la Banque centrale européenne augmenté avec 1,5%.

Article 5 – Créances
à charge des institutions compétentes en Belgique

§ 1. Les organismes de liaison étrangers introduisent auprès de
l’INAMI les créances découlant de leurs institutions compétentes du
lieu de séjour ou de résidence.

§ 2. Les créances étrangères peuvent porter sur des prestations
dispensées dans l’une des quatre situations suivantes :

(a) résider à l’étranger;

(b) soins nécessaires pendant un séjour temporaire à l’étranger;

(c) soins programmés à l’étranger;

(d) situation spécifique de travailleurs frontaliers pensionnés.

§ 3. Les montants à rembourser pour les prestations dispensées dans
les situations visées au § 2, sub (a) et (b), ainsi que dans les situations
visées au § 2, sub (c) et (d) sont pris en charge par l’assurance soins de
santé obligatoire pour autant que le document portable ou document
électronique structuré similaire ait été délivré par un organisme
assureur en exécution de l’assurance soins de santé fédérale obligatoire.
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§ 4. De te vergoeden bedragen voor verstrekkingen verleend in de in
de § 2, sub (c) en (d) vermelde situaties worden, voor zover het
draagbaar document of gelijkwaardig gestructureerd elektronisch
document door een bevoegd orgaan van de deelentiteiten werd
uitgereikt, ten laste genomen door de desbetreffende deelentiteit

§ 5. Het RIZIV zal, eens de bevoegde organen van de deelentiteiten
hun akkoord hebben gegeven, de in § 4 vermelde buitenlandse
schuldvorderingen voor hun rekening betalen. Telkens het RIZIV een
betaling voor hun rekening aan het buitenland heeft verricht, zullen de
bevoegde organen van de deelentiteiten hiervan op de hoogte worden
gebracht.

De bevoegde organen van de deelentiteiten zullen het verschuldigde
bedrag binnen de twee maanden terugstorten op volgend bankreke-
ningnummer van het RIZIV : BE73-3101-8055-3260.

Bij niet-storting of niet-tijdige betaling zal dit bedrag verhoogd
worden met een nalatigheidsinterest gelijk aan het rentetarief van de
marginale beleningsfaciliteit van de Europese Centrale Bank verhoogd
met 1,5%.

Artikel 6 – Gemeenschappelijke bepalingen
§ 1. De vergoedingen tussen de organen van de lidstaten lopen via

het verbindingsorgaan, nl. het RIZIV
§ 2. De procedure, en de termijnen voor de indiening en betaling van

de schuldvorderingen dienen te gebeuren overeenkomstig de artikelen
66 en 67 van Verordening (EG) 987/2009.

Artikel 68 van Verordening (EG) 987/2009 is eveneens van toepas-
sing op de deelentiteiten.

§ 3. De kwaliteitscriteria (termijnen, formaat, lay-out, rapporte-
ring, ...) voor de oplevering, behandeling en opvolging van de
schuldvorderingen van de deelentiteiten van en naar het RIZIV zullen
tussen het RIZIV en de bevoegde organen, dan wel bevoegde
autoriteiten, van de deelentiteiten worden vastgelegd, naar analogie
met de afspraken tussen het RIZIV en de verzekeringsinstellingen over
de schuldvorderingen met betrekking tot de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging.

HOOFDSTUK IV. — Bijdragen voor het beheer van de schuldvorderingen

Artikel 7 – Compensatie
§ 1. Op basis van het gemiddelde van de jaren 2012, 2013 en 2014

worden de schuldvorderingen van de deelentiteiten ten laste van de
buitenlandse bevoegde organen vastgesteld volgens de percentages die
in de onderstaande tabel zijn vermeld :

Créances totales S 371.500.000 Totale schuldvorderingen

Correction pour médicaments S -27.400.000 Correctie voor geneesmiddelen

Créances des entités fédérées S 38.100.000 11,08 % Schuldvorderingen van de deelentiteiten

Réparties comme suit : Als volgt verdeeld :

Région Wallonne et Communauté française S 28.200.000 74,02 % Waals Gewest en Franse Gemeenschap

Communauté flamande S 6.100.000 15,92 % Vlaamse Gemeenschap

Bruxelles (COCOM) S 2.900.000 7,71 % Brussel (GGC)

Communauté germanophones S 900.000 2,34 % Duitstalige Gemeenschap

§ 2. De door de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging aan het buitenland vergoede bedragen voor verstrekkingen
verleend in de in de artikel 5, § 2, sub (a) en (b) vermelde situaties,
omvatten eveneens verstrekkingen, die overeenkomstig het Belgisch
recht, onder de bevoegdheid van de deelentiteiten vallen.

§ 3. De bijdrage in de in § 2 aan het buitenland vergoede bedragen ten
laste van de bevoegde organen van de deelentiteiten, wordt berekend
op de in artikel 4, § 3, aan de betrokken deelentiteit terugbetaalde
bedragen. De bijdrage wordt als volgt vastgesteld :

pour la Région wallonne 50 % voor het Waals Gewest

pour la Communauté française 50 % voor de Franse Gemeenschap

pour la Communauté flamande 50 % voor de Vlaamse Gemeenschap

pour la CCC 50 % voor de GGC

pour la Communauté germanophone 50 % voor de Duitstalige Gemeenschap

§ 4. Les montants à rembourser pour les prestations dispensées dans
les situations visées au § 2, sub (c) et (d), sont pris en charge par l’entité
fédérée concernée pour autant que le document portable ou document
électronique structuré similaire ait été délivré par une institution
compétente des entités fédérées.

§ 5. Dès que les institutions compétentes des entités fédérées ont
marqué leur accord, l’INAMI payera les créances étrangères visées au
§ 4. Chaque fois que l’INAMI a effectué un paiement étranger pour leur
compte, les institutions compétentes des entités fédérées en seront
informées.

Les institutions compétentes des entités fédérées reverseront le
montant dû dans les deux mois sur le numéro de compte bancaire de
l’INAMI suivant : BE73-3101-8055-3260.

En cas de non-versement ou de paiement hors délai, ce montant sera
majoré d’intérêts de retard équivalents au taux d’intérêt des avances
marginales de la Banque centrale européenne augmenté avec 1,5%.

Article 6 - Dispositions communes
§ 1. Les remboursements entre les institutions des États membres se

font via l’organisme de liaison, à savoir l’INAMI.
§ 2. La procédure et les délais pour l’introduction et le paiement des

créances, doivent être conformes aux articles 66 et 67 du Règlement
(CE) 987/2009.

L’article 68 du Règlement (CE) 987/2009 s’applique également aux
entités fédérées.

§ 3. Les critères de qualité (délais, format, mise en page, rapport etc.)
pour la fourniture, le traitement et le suivi des créances entre les entités
fédérées et l’INAMI seront fixés entre l’INAMI et les institutions
compétentes ou les autorités compétentes des entités fédérées, par
analogie avec les accords entre l’INAMI et les organismes assureurs sur
les créances concernant l’assurance obligatoire soins de santé.

CHAPITRE IV.— Contributions pour la gestion des créances

Article 7 – Compensation
§ 1. Calculées à partir de la moyenne des années 2012, 2013 et 2014,

les créances des entités fédérées à charge des institutions étrangères
compétentes sont fixées selon les pourcentages indiqués dans le tableau
ci-dessous :

§ 2. Les montants remboursés par l’assurance obligatoire soins de
santé à l’étranger pour des prestations dispensées dans les situations
visées à l’article 5, § 2, sub (a) et (b), comprennent également des
prestations qui, conformément au droit belge, font partie des compé-
tences des entités fédérées.

§ 3. La contribution dans les montants remboursés à l’étranger visés
au § 2 à charge des institutions compétentes des entités fédérées est
calculée sur les montants remboursés à l’entité fédérée concernée visés
à l’article 4, § 3. La contribution est fixée comme suit :
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§ 4. Het bedrag van de overeenkomstig § 3 bepaalde bijdrage wordt
jaarlijks vastgesteld en uiterlijk op 30 september van het daaropvol-
gende kalenderjaar aan de bevoegde organen van de deelentiteiten
meegedeeld.

De bevoegde organen van de deelentiteiten zullen het verschuldigde
bedrag binnen de twee maanden betalen op volgend bankrekening-
nummer van het RIZIV : BE73-3101-8055-3260. Bij niet-storting of
niet-tijdige betaling zal dit bedrag verhoogd worden met een nalatig-
heidsinterest gelijk aan het rentetarief van de marginale beleningsfaci-
liteit van de Europese Centrale Bank verhoogd met 1,5%.

Artikel 8 – Vergoeding voor administratieve bijstand

§ 1. De vergoeding voor de administratieve bijstand aan de
deelentiteiten voor de uitvoering van de Verordeningen (EG) 883/2004
en 987/2009 wordt vastgesteld op 2% van :

(a) de in het vorige kalenderjaar overeenkomstig artikel 4, § 3, aan
de bevoegde organen van de deelentiteiten terugbetaalde
bedragen;

(b) de in het vorige kalenderjaar overeenkomstig artikel 5, § 5,
eerste lid, voor rekening van de bevoegde organen van de
deelentiteiten aan het buitenland betaalde bedragen.

§ 2. Het bedrag van de overeenkomstig § 1 bepaalde vergoeding
wordt jaarlijks vastgesteld en uiterlijk op 30 september van het
volgende kalenderjaar aan de bevoegde organen van de deelentiteiten
meegedeeld.

De bevoegde organen van de deelentiteiten zullen het verschuldigde
bedrag binnen de twee maanden betalen op volgend bankrekening-
nummer van het RIZIV : BE84-6790-2621-5359. Bij niet-storting of
niet-tijdige betaling zal dit bedrag verhoogd worden met een nalatig-
heidsinterest gelijk aan het rentetarief van de marginale beleningsfaci-
liteit van de Europese Centrale Bank verhoogd met 1,5%.

HOOFDSTUK V. — Diverse bepalingen

Artikel 9 – Statistieken

§ 1. De bevoegde organen van de deelentiteiten nemen de vereiste
maatregelen opdat zij, overeenkomstig artikel 91 van Verordening
(EG) 987/2009, de statistieken betreffende de toepassing van de
Verordeningen (EG) 883/2004 en 987/2009 tijdig kunnen opleveren.

§ 2. De kwaliteitscriteria (termijnen, formaat, lay-out, rapporte-
ring, ...) voor de oplevering van de statistieken door de bevoegde
organen van de deelentiteiten aan het RIZIV zullen tussen het RIZIV en
deze bevoegde organen worden vastgelegd, naar analogie met de
afspraken tussen het RIZIV en de verzekeringsinstellingen over de
statistieken met betrekking tot de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging.

Artikel 10 – Richtlijn 2011/24/EU

§ 1. De aandacht van de deelentiteiten wordt er op gevestigd dat een
aantal overgedragen bevoegdheden op het gebied van de gezondheids-
zorg onder de materiële werkingssfeer van Richtlijn 2011/24/EU van
9 maart 2011 betreffende de toepassing van de rechten van patiënten bij
grensoverschrijdende gezondheidszorg vallen. Zij zullen dan ook de
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen nemen die nodig zijn om
aan deze richtlijn te voldoen.

§ 2. De bevoegde organen van de deelentiteiten nemen de vereiste
maatregelen opdat zij, overeenkomstig artikel 20 van Richt-
lijn 2011/24/EU, de statistieken betreffende de toepassing van voor-
noemde richtlijn tijdig kunnen opleveren.

§ 3. De kwaliteitscriteria (termijnen, formaat, lay-out, rapporte-
ring, ...) voor de oplevering van de statistieken door de bevoegde
organen van de deelentiteiten aan het RIZIV zullen tussen het RIZIV en
deze bevoegde organen worden vastgelegd, naar analogie met de
afspraken tussen het RIZIV en de verzekeringsinstellingen over de
statistieken met betrekking tot de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging.

§ 4. Le montant de la contribution fixée conformément au § 3 est fixé
annuellement et est communiqué au plus tard le 30 septembre de
l’année civile suivante aux institutions compétentes des entités fédé-
rées.

Les institutions compétentes des entités fédérées verseront le mon-
tant dû dans les deux mois sur le numéro de compte bancaire l’INAMI
suivant : BE73-3101-8055-3260. En cas de non-versement ou de
paiement hors délai, ce montant sera majoré d’intérêts de retard
équivalents au taux d’intérêt des avances marginales de la Banque
centrale européenne augmenté avec 1,5%.

Article 8 - Indemnité pour assistance administrative

§ 1. L’indemnité pour assistance administrative aux entités fédérées
pour l’exécution des Règlements (CE) 883/2004 et 987/2009 est fixée à
2% :

(a) des montants remboursés aux institutions compétentes des
entités fédérées au cours de l’année civile précédente confor-
mément à l’article 4, § 3;

(b) des montants payés à l’étranger pour le compte des institutions
compétentes des entités fédérées au cours de l’année civile
précédente conformément à l’article 5, § 5, alinéa 1er.

§ 2. Le montant de l’indemnité fixée conformément au § 1er est fixé
annuellement et est communiqué au plus tard le 30 septembre de
l’année civile suivante aux institutions compétentes des entités fédé-
rées.

Les institutions compétentes des entités fédérées verseront le mon-
tant dû dans les deux mois sur le numéro de compte bancaire de
l’INAMI suivant : BE84-6790-2621-5359. En cas de non-versement ou de
paiement hors délai, ce montant sera majoré d’intérêts de retard
équivalents au taux d’intérêt des avances marginales de la Banque
centrale européenne augmenté avec 1,5%.

CHAPITRE V. — Dispositions diverses

Article 9 – Statistiques

§ 1. Les institutions compétentes des entités fédérées prennent les
mesures nécessaires pour pouvoir fournir à temps les statistiques
concernant l’application des Règlements (CE) 883/2004 et 987/2009
conformément à l’article 91 du Règlement (CE) 987/2009.

§ 2. Les critères de qualité (délais, format, mise en page, rapport, etc.)
pour la fourniture des statistiques par les institutions compétentes des
entités fédérées à l’INAMI seront fixés entre l’INAMI et les institutions
compétentes par analogie avec les accords entre l’INAMI et les
organismes assureurs sur les statistiques concernant l’assurance obli-
gatoire soins de santé.

Article 10 - Directive 2011/24/EU

§ 1. L’attention des entités fédérées est attirée sur le fait que certaines
compétences transférées dans le domaine des soins de santé font partie
du champ d’application matériel de la Directive 2011/24/EU du
9 mars 2011 relative à l’application des droits des patients en matière de
soins dans le cadre de soins de santé transfrontaliers. Elles prendront
dès lors les dispositions législatives et administratives nécessaires pour
se conformer à cette directive.

§ 2. Les institutions compétentes des entités fédérées prennent les
mesures nécessaires pour pouvoir fournir à temps les statistiques
concernant l’application de la Directive 2011/24/UE conformément à
l’article 20 de la directive précitée.

§ 3. Les critères de qualité (délais, format, mise en page, rapport, etc.)
pour la fourniture des statistiques par les institutions compétentes des
entités fédérées à l’INAMI seront fixés entre l’INAMI et les institutions
compétentes par analogie avec les accords entre l’INAMI et les
organismes assureurs sur les statistiques concernant l’assurance obli-
gatoire soins de santé.
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Artikel 11 – Afsluiten van een samenwerkingsakkoord
Dit protocolakkoord is geen samenwerkingsakkoord in de zin van

artikel 92bis van de Bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming
der instellingen. De ondertekende partijen van dit protocolakkoord
verbinden zich er toe een dergelijk samenwerkingsakkoord af te
sluiten.

Artikel 12 – Wijzigingen
Het protocolakkoord kan op elk moment gewijzigd worden indien

dit nodig is voor een correcte uitvoering van de Verordeningen
(EG) 883/2004 en 987/2009 op voorwaarde dat hierover in consensus
tussen alle partijen is beslist op een Interministeriële Conferentie
volksgezondheid.

HOOFDSTUK VI. — Slotbepalingen

Artikel 13 – Inwerkingtreding
Dit protocolakkoord treedt in werking op 1 januari 2019 tot de

inwerkingtreding van het in artikel 11 bedoelde samenwerkings-
akkoord.

Aldus gesloten te Brussel, op 25 maart 2019.

Pour l’Etat fédéral :

Voor de Federale Staat :

M. DE BLOCK,
Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, et de l’Asile et la Migration

Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, en van Asiel en Migratie

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :

J. VANDEURZEN,
Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Pour la Région Wallonne :

A. GREOLI,
Vice-Présidente, Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances,

de la Fonction publique et de la Simplification administrative

Pour la Communauté française :

R. DEMOTTE,
Ministre-Président de la Fédération Wallonie-Bruxelles

Pour la Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale :

Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad :

D. GOSUIN,
Membre du Collège réuni, compétent pour la politique de la Santé, les Finances, le Budget,

la Fonction publique, le Patrimoine et les Relations extérieures

G. VANHENGEL,
Lid van het Verenigd college, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, de Financiën,
de Begroting, het Openbaar Ambt, het Patrimonium en de Externe Betrekkingen

Pour le Collège de la Commission communautaire française de Bruxelles-Capitale :

Voor het College van de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

C. JODOGNE
Membre du Collège de la Commission communautaire française, compétente pour la Politique de Santé

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft :

Pour la Communauté germanophone :

A. ANTONIADIS,
Minister der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Familie, Gesundheit und Soziales

Article 11 – Conclusion d’un accord de coopération
Le présent protocole d’accord n’étant pas un accord de coopération

au sens de l’article 92bis de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, les parties signataires du présent protocole d’accord
s’engagent à conclure un tel accord de coopération.

Article 12 – Modifications
Le protocole d’accord peut être modifié à tout moment si cela est

nécessaire pour une application correcte des Règlements (CE) 883/2004
et 987/2009 à condition qu’une décision ait été prise à ce sujet en
consensus entre toutes les parties lors d’une Conférence interministé-
rielle Santé publique.

CHAPITRE VI. — Dispositions finales

Article 13 - Entrée en vigueur
Ce protocole d’accord entre en vigueur le 1er janvier 2019 jusqu’à

l’entrée en vigueur de l’accord de coopération visé à l’article 11.

Conclu à Bruxelles, le 25 mars 2019.

65387MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/12718]

18 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van de artikelen 5,
19°/1, 264, 266, 268 en 273 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit dat de ondertekende ministers de eer hebben U ter
ondertekening voor te leggen, geeft uitvoering aan artikel 5, 19°/1,
artikel 264, artikel 266, artikel 268, § 1, eerste lid, en artikel 273 van Deel
6 van de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen.

Voor een aantal van die bepalingen is het besluit eveneens genomen
ter uitvoering van de algemene uitvoeringsbevoegdheid van de
uitvoerende macht, ingevolge artikel 108 van de Grondwet. Aldus
vormt deze bepaling de juridische grondslag voor artikel 7 van het
besluit.

Deel 6 van de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen heeft
tot doel de toegang tot en de uitoefeningsvoorwaarden van de activiteit
van verzekerings- en van herverzekeringsdistributie te regelen.

In deze wet werden de bepalingen omgezet van de Richtlijn
2016/97/EU van 20 januari 2016 betreffende verzekeringsdistributie
(hierna: de IDD-richtlijn).

* * *
De activiteit van verzekeringsdistributie kan uitgeoefend worden

door verzekeringsondernemingen en door verzekerings- en nevenver-
zekeringstussenpersonen.

De activiteit van herverzekeringsdistributie kan uitgeoefend worden
door herverzekeringsondernemingen en door herverzekeringstussen-
personen.

De verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen moesten reeds
sedert de wet van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en
herverzekeringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen een
inschrijving bekomen respectievelijk in het register van verzekerings-
en herverzekeringstussenpersonen, alvorens de activiteit van
verzekerings- of herverzekeringsdistributie te kunnen aanvatten.

Om in aanmerking te kunnen komen voor deze inschrijving legde de
wet aan de verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen een aantal
voorwaarden op die door de Koning nader werden bepaald in het
koninklijk besluit van 25 maart 1996 tot uitvoering van de wet van
27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en herverzekeringsbemid-
deling en de distributie van verzekeringen.

De wet van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en herverze-
keringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen werd inmid-
dels opgeheven en de bepalingen ervan werden geïntegreerd in de wet
van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen.

Het huidige koninklijk besluit heeft tot doel het koninklijk besluit van
25 maart 1996 tot uitvoering van de wet van 27 maart 1995 betreffende
de verzekerings- en herverzekeringsbemiddeling en de distributie van
verzekeringen te vervangen en de IDD-richtlijn gedeeltelijk om te
zetten.

Het voorliggend Koninklijk besluit dat aan Uw handtekening wordt
voorgelegd, bevat een aantal bepalingen die overgenomen worden uit
het Koninklijk besluit van 25 maart 1996 tot uitvoering van de wet van
27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en herverzekeringsbemid-
deling en de distributie van verzekeringen.

De hiernavolgende bespreking betreft dan ook enkel deze bepalingen
die werden toegevoegd of die substantiële wijzigingen ondergingen.

De voornaamste nieuwigheden betreffen de invulling van de vereis-
ten van beroepskennis en vakbekwaamheid, de vereiste van praktische
ervaring en de bijscholingsplicht.

1. Beroepskennis en vakbekwaamheid
Algemeen gaat de IDD-Richtlijn uit van het beginsel dat alle

personen die rechtstreeks betrokken zijn met de distributiewerkzaam-
heden, moeten beschikken over de nodige beroepskennis en vakbe-
kwaamheid alvorens toegang te krijgen tot het beroep.

De vereiste beroepskennis en vakbekwaamheid moet aangetoond
worden door volgende personen:

- de verzekeringstussenpersonen;
- de nevenverzekeringstussenpersonen;
- de herverzekeringstussenpersonen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/12718]

18 JUIN 2019. — Arrêté royal portant exécution des articles 5, 19°/1,
264, 266, 268 et 273 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté que les ministres signataires ont a l’honneur de Vous
présenter pour signature, vise à exécuter les articles 5, 19°/1, 264, 266,
, 268, § 1er, alinéa 1er, et 273 de la Partie 6 de la loi du 4 avril 2014 relative
aux assurances.

Pour certaines de ses dispositions, il est également pris en exécution
du pouvoir général d’exécution du pouvoir exécutif, résultant de
l’article 108 de la Constitution. Cette disposition constitue ainsi le
fondement juridique de l’article 7 de l’arrêté.

La partie 6 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances a pour
objet de régler l’accès et les conditions d’exercice de l’activité de
distribution d’assurance et de réassurance.

Les dispositions de la directive 2016/97/UE du 20 janvier 2016 sur la
distribution d’assurances (ci-après, la directive IDD) ont été transposées
dans cette loi.

***
L’activité de distribution d’assurance peut être exercée par les

entreprises d’assurance, ainsi que par les intermédiaires d’assurance et
intermédiaires d’assurance à titre accessoire.

L’activité de distribution de réassurance peut être exercée par les
entreprises de réassurance et par les intermédiaires de réassurance.

Les intermédiaires d’assurance et de réassurance devaient déjà,
depuis la loi du 27 mars 1995 relative à l’intermédiation en assurances
et en réassurances et à la distribution d’assurances, obtenir une
inscription dans le registre des intermédiaires d’assurance et de
réassurance, avant de pouvoir entamer l’activité de distribution
d’assurance ou de réassurance.

Aux fins d’obtenir cette inscription, la loi imposait aux intermédiaires
d’assurance et de réassurance de respecter un certain nombre de
conditions, lesquelles étaient davantage détaillées par le Roi dans
l’arrêté royal du 25 mars 1996 portant exécution de la loi du
27 mars 1995 relative à l’intermédiation en assurances et en réassuran-
ces et à la distribution d’assurances.

La loi du 27 mars 1995 relative à l’intermédiation en assurances et en
réassurances et à la distribution d’assurances a depuis lors été abrogée
et ses dispositions ont été reprises dans la loi du 4 avril 2014 relative aux
assurances.

Le présent arrêté royal a pour objectif de remplacer l’arrêté royal du
25 mars 1996 portant exécution de la loi du 27 mars 1995 relative à
l’intermédiation en assurances et en réassurances et à la distribution
d’assurances et de transposer partiellement la directive IDD.

Le présent arrêté royal qui est soumis à Votre signature contient un
certain nombre de dispositions qui ont été reprises de l’arrêté royal du
25 mars 1996 portant exécution de la loi du 27 mars 1995 relative à
l’intermédiation en assurances et en réassurances et à la distribution
d’assurances.

Les considérations qui suivent concernent de ce fait uniquement les
dispositions qui ont été ajoutées ou qui ont subi des modifications
substantielles.

Les principales modifications concernent le contenu des exigences de
connaissances et d’aptitude professionnelles, de l’exigence d’expérience
pratique et de l’obligation de recyclage.

1. Connaissance et aptitude professionnelle
De manière générale, la directive IDD établit le principe selon lequel

toutes les personnes qui sont directement concernées par les activités de
distribution doivent disposer des connaissances et de l’aptitude
professionnelle nécessaires afin d’obtenir l’accès à l’activité.

La présence des connaissances et de l’aptitude professionnelle
exigées doit être démontrée dans le chef des personnes suivantes :

- les intermédiaires d’assurance ;
- les intermédiaires d’assurance à titre accessoire ;
- les intermédiaires de réassurances ;
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- de personen die behoren tot de effectieve leiding van een
tussenpersoon-rechtspersoon, die de facto de verantwoordelijkheid
dragen over de werkzaamheid van de verzekerings- of herverzekerings-
distributie;

- de verantwoordelijken voor de distributie van de voornoemde
tussenpersonen en van de verzekerings- en herverzekeringsonderne-
mingen;

- de personen in contact met het publiek van de tussenpersonen en
van de verzekerings- en herverzekeringsondernemingen.

Bij de vaststelling van deze vereisten van beroepskennis en vakbe-
kwaamheid wordt bijlage I bij IDD-richtlijn omgezet.

Deze maakt een onderscheid tussen de minimale kennis en vakbe-
kwaamheid vereist voor de distributie van:

i. niet-levensverzekeringsproducten

ii. levensverzekeringen en

iii. verzekeringen met een beleggingscomponent

Voorliggend Koninklijk besluit voorziet voor de vereisten van
beroepskennis en vakbekwaamheid in een modulair systeem dat geheel
in lijn ligt met de verwachtingen van de IDD-richtlijn en de onderver-
delingen gemaakt in bijlage I. Het systeem is echter aangepast om
rekening te houden met de specifieke kenmerken van de Belgische
verzekeringssector.

In de eerste plaats is er een basismodule die de kennismateries bevat
die gemeenschappelijk zijn voor de distributie van alle soorten
verzekeringen evenals een inleiding tot specifieke materies van alle
soorten verzekeringen De materie opgenomen in artikel 13 van het
voorliggend besluit (basismodule – module 1) geldt voor alle personen
die actief zijn in verzekerings- of herverzekeringsdistributie aangezien
zij allen een belangrijke rol spelen in de goede dienstverlening naar het
cliënteel toe. Het betreft alle personen in contact met het publiek
(“PCP”) van de tussenpersonen en van de verzekerings- en herverze-
keringsondernemingen, alsook de zogenaamde “verantwoordelijke
personen”. Dat zijn de tussenpersoon-natuurlijke persoon, de effectieve
leiders die de facto verantwoordelijk zijn voor de distributieactiviteit
van de tussenpersoon-rechtspersoon en de verantwoordelijken voor de
distributie bij de tussenpersonen of bij de verzekerings- en
herverzekeringsondernemingen.

Daarnaast zijn er drie gespecialiseerde modules die enkel moeten
worden gevolgd door de verantwoordelijke personen.

De gespecialiseerde kennis die, naast de basiskennis, van deze
verantwoordelijke personen wordt verwacht, wordt opgedeeld in drie
gespecialiseerde modules, afhankelijk van de distributieactiviteiten
waarin de betrokken entiteiten daadwerkelijk actief zullen zijn.

Deze modules volgen dezelfde opdeling als die die gehanteerd wordt
in bijlage I van IDD-richtlijn, met name :

- kennisvereisten voor personen actief in de distributie van niet-
levensverzekeringen;

- kennisvereisten voor personen actief in de distributie van levens-
verzekeringen en

- kennisvereisten voor personen actief in de distributie van verzeke-
ringen met een beleggingscomponent.

De verantwoordelijke personen die actief zijn bij een verzekerings-
distributeur, een herverzekeringsonderneming of een herverzekerings-
tussenpersoon die actief is in niet-levensverzekeringen moeten niet
alleen de basiskennis bezitten (module 1), maar ook over de gespecia-
liseerde kennis beschikken opgesomd in artikel 14, eerste lid, 3° van dit
besluit (module 2).

De verantwoordelijke personen die actief zijn bij een verzekerings-
distributeur, een herverzekeringsonderneming of een herverzekerings-
tussenpersoon die actief is in levensverzekeringen moeten naast de
basiskennis (module 1) ook de gespecialiseerde kennis bezitten die
opgesomd wordt in artikel 14, eerste lid, 4° van dit besluit (module 3).

De verantwoordelijke personen die actief zijn bij een verzekerings-
distributeur, een herverzekeringsonderneming of een herverzekerings-
tussenpersoon die actief is in verzekeringen met een beleggingscom-
ponent, moeten beschikken over de basiskennis (module 1), over de
gespecialiseerde kennis opgenomen in module 3, en bijkomend over de
gespecialiseerde kennis, vermeld in artikel 14, eerste lid, 5° van dit
besluit ( module 4).

- les personnes chargées de la direction effective d’un intermédiaire
personne morale, qui assument de facto la responsabilité de l’activité de
distribution d’assurance ou de réassurance ;

- les responsables de la distribution des intermédiaires susmention-
nés et des entreprises d’assurance et de réassurance ;

- les personnes en contact avec le public des intermédiaires et des
entreprises d’assurance et de réassurance.

L’établissement de ces exigences de connaissance et d’aptitude
professionnelle permet de transposer l’annexe I de la directive IDD.

Celle-ci fait une différence entre les connaissances et l’aptitude
professionnelle minimales exigées pour la distribution de:

i. produits d’assurance non-vie ;

ii. assurances-vie et;

iii. produits d’investissement fondés sur l’assurance.

Le présent arrêté royal établit, en ce qui concerne les exigences de
connaissance et d’aptitude professionnelle, un régime modulaire qui est
totalement en ligne avec les dispositions de la directive IDD et les
subdivisions effectuées dans son annexe I. Le système est cependant
adapté afin de tenir compte des caractéristiques spécifiques du secteur
belge des assurances.

En premier lieu, il y a un module de base qui contient les matières de
connaissances qui sont communes à la distribution de tous les types
d’assurances, ainsi qu’une introduction aux matières spécifiques à tous
les types d’assurances. Les matières visées à l’article 13 du présent
arrêté royal (module de base – module 1) valent pour toutes les
personnes qui sont actives dans la distribution d’assurances ou de
réassurances étant donné que toutes ces personnes jouent un rôle
important dans la prestation adéquate du service au client. Cela
concerne toutes les personnes en contact avec le public (“PCP”) des
intermédiaires et des entreprises d’assurances et de réassurances, ainsi
que les dénommées “personnes responsables”. Il s’agit des
intermédiaires-personnes physiques, des dirigeants effectifs qui assu-
ment de facto la responsabilité de l’activité de distribution d’un
intermédiaire-personne morale et des responsables de la distribution
auprès d’intermédiaires ou d’entreprises d’assurance ou de réassu-
rance.

En outre, il y a trois modules spécialisés qui ne doivent être suivis
que par les “personnes responsables”.

L’on distingue, parmi les connaissances spécialisées qui sont atten-
dues dans le chef des personnes responsables, en plus des connaissan-
ces de base, trois modules spécialisés, en fonction des activités de
distribution dans lesquelles les entités concernées sont effectivement
actives.

Ces modules suivent la même subdivision que celles qui est
appliquée dans l’annexe I de la directive IDD, à savoir :

- exigences de connaissances pour les personnes actives dans la
distribution d’assurances non-vie;

- exigences de connaissances pour les personnes actives dans la
distribution d’assurances-vie et;

- exigences de connaissances pour les personnes actives dans la
distribution de produits d’investissement fondés sur l’assurance.

Les personnes responsables, qui sont actives au sein d’un distribu-
teur de produit d’assurances, d’une entreprise de réassurance ou un
intermédiaire de réassurance qui est actif dans les assurances non-vie,
ne doivent pas uniquement posséder les connaissances de base
(module 1), mais elles doivent aussi disposer des connaissances
spécialisées énumérées à l’article 14, alinéa 1er, 3° du présent arrêté
(module 2).

Les personnes responsables, qui sont actives au sein d’un distribu-
teur de produit d’assurances, d’une entreprise de réassurance ou un
intermédiaire de réassurance qui est actif dans les assurances-vie,
doivent également disposer, en plus des connaissances de base
(module 1), des connaissances spécialisées énumérées à l’article 14,
alinéa 1er, 4° du présent arrêté (module 3).

Les personnes responsables, qui sont actives au sein d’un distribu-
teur de produit d’assurances, d’une entreprise de réassurance ou un
intermédiaire de réassurance qui est actif dans les produits d’investis-
sement fondés sur l’assurance, doivent posséder les connaissances de
base (module 1), les connaissances spécialisées du module 3, et
également, à titre de complément, les connaissances spécialisées
énumérées à l’article 14, alinéa 1er, 5° du présent arrêté (module 4).
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PCP in opleiding

Een persoon in contact met het publiek (hierna ook PCP) die de
theoretische kennis van de materie opgenomen in artikel 13 van het
besluit (basismodule – module 1) nog niet bezit, mag gedurende
maximum één jaar toch reeds in de distributieactiviteit ingeschakeld
worden op voorwaarde dat hij daarbij begeleid wordt door de
tussenpersoon zelf, door een verantwoordelijke voor de distributie bij
de tussenpersoon of bij de verzekerings-of herverzekeringsonderne-
ming of door een daartoe door de tussenpersoon of de verzekerings- of
herverzekeringsonderneming aangewezen persoon in contact met het
publiek die de basiskennis bezit en die de ervaring vereist overeen-
komstig artikel 17, § 1 van het besluit verworven heeft.

Met de invoering van het statuut van “PCP in opleiding” wordt een
harmonisatie bekomen met de sector van bank- en beleggingsdiensten
en van de kredietbemiddeling, waar dit statuut reeds bestaat.

2. Praktische ervaring

Voor wat betreft de vereisten van praktische ervaring voor de
tussenpersonen, hun effectieve leiders die de facto de verantwoorde-
lijkheid hebben over de werkzaamheid van verzekerings- of herverze-
keringsdistributie en voor de verantwoordelijken voor de distributie,
herneemt dit besluit de bepalingen van het koninklijk besluit van
25 maart 1996 tot uitvoering van de wet van 27 maart 1995 betreffende
de verzekerings- en herverzekeringsbemiddeling en de distributie van
verzekeringen.

Daarenboven introduceert het besluit een nieuwe vereiste van
praktische ervaring voor al degenen die rechtstreeks betrokken worden
in distributiewerkzaamheden en daarbij in contact komen met het
cliënteel. Zij moeten alvorens alleen te kunnen handelen een praktische
ervaring opdoen van minimum zes maanden.

Deze nieuwe vereiste geldt meer bepaald voor alle personen in
contact met het publiek, maar ook voor de verzekeringssubagenten en
hun verantwoordelijken voor de distributie.

Deze nieuwe vereiste is geïnspireerd op de ESMA Richtsnoeren voor
de beoordeling van kennis en vakbekwaamheid (ref. doc.
ESMA/2015/1886) die betrekking hebben op personen die beleggings-
advies verstrekken of informatie geven over financiële instrumenten.
De ESMA Richtsnoeren stellen dat deze diensten slechts kunnen
verleend worden door personen die daarin onder toezicht en begelei-
ding ten minste 6 maanden ervaring opgedaan hebben.

Dat een persoon die rechtstreeks betrokken wordt bij de distributie-
werkzaamheden begeleid moet worden door een persoon die daarin de
nodige kennis en ervaring verworven heeft, is een principe van
gezonde en voorzichtige bedrijfsvoering dat in alle sectoren van
distributie van financiële diensten toepassing mag vinden. De praktijk
beantwoordt overigens nagenoeg steeds aan deze vereiste.

Om die reden legt artikel 17 van dit besluit deze vereiste van
minimum zes maanden praktische ervaring ook op in het kader van de
verzekerings- en herverzekeringsdistributie.

Ook hier wordt er gestreefd naar een volledige harmonisatie met de
andere statuten van financiële bemiddelaars, met name de tussenper-
sonen in bank- en beleggingsdiensten en de kredietbemiddelaars.

Een belangrijke rol is daarbij weggelegd voor de tussenpersoon of
voor de door hem aangeduide verantwoordelijke voor de distributie of
persoon in contact met het publiek die de betrokken persoon in contact
met het publiek zal begeleiden en opvolgen, rekening houdend met
diens kwalificaties en reeds verworven ervaring.

Er moet een onderscheid worden gemaakt tussen enerzijds de
personen in contact met het publiek en anderzijds de andere personen
die aan een ervaringsvereiste zijn onderworpen. Deze laatste personen
moeten de vereiste praktijkervaring bezitten vooraleer zij in het register
kunnen worden ingeschreven of kunnen worden aangeduid in de
functies van de facto verantwoordelijke effectieve leider of verantwoor-
delijke voor de distributie. De personen in contact met het publiek
daarentegen kunnen deze ervaring opdoen tijdens de uitoefening van
hun activiteiten onder het toezicht van hun werkgever of een persoon
die daartoe binnen hun werkgever is aangeduid.

Aangezien dit voor de subagenten een nieuwe vereiste is, voorziet
het besluit in een overgangsregeling voor hen die zijn ingeschreven in
de categorie van de subagenten op de dag van de inwerkingtreding van
dit besluit.

PCP en formation

Une personne en contact avec le public (ci-après PCP) qui ne possède
pas encore les connaissances théoriques des matières visées à l’article 13
du présent arrêté (module de base – module 1), peut tout de même
intervenir dans l’activité de distribution, durant maximum un an, à la
condition qu’elle bénéficie de l’encadrement de l’intermédiaire même,
d’un responsable de la distribution auprès de l’intermédiaire ou de
l’entreprise d’assurance ou de réassurance, ou d’une personne en
contact avec le public désignée à cet effet par l’intermédiaire ou
l’entreprise d’assurance ou de réassurance, et qui possède les connais-
sances de base et qui a acquis l’expérience exigée conformément à
l’article 17, § 1er du présent arrêté.

Avec l’instauration du statut de “PCP en formation”, une harmoni-
sation est réalisée avec le secteur des services bancaires et des services
d’investissement et de l’intermédiation de crédit, où ce statut existe
déjà.

2. Expérience pratique

En ce qui concerne les exigences d’expérience pratique applicables
aux intermédiaires, à leurs dirigeants effectifs qui assument de facto la
responsabilité des activités de distribution d’assurance ou de réassu-
rance, et aux responsables de la distribution, le présent arrêté reprend
les dispositions de l’arrêté royal du 25 mars 1996 portant exécution de
la loi du 27 mars 1995 relative à l’intermédiation en assurances et en
réassurances et à la distribution d’assurances.

En outre, le présent arrêté introduit une nouvelle exigence d’expé-
rience pratique pour tous ceux qui participent directement aux activités
de distribution et qui entrent en contact avec les clients. Avant de
pouvoir agir seuls, ils doivent acquérir une expérience pratique d’au
moins six mois.

Cette obligation nouvelle concerne en particulier toutes les personnes
en contact avec le public, mais également les sous-agents d’assurance et
leurs responsables de la distribution.

Cette nouvelle exigence est inspirée des Orientations de l’ESMA sur
l’évaluation des connaissances et des compétences (réf. doc.
ESMA/2015/1886) qui concernent les personnes qui fournissent des
conseils en investissement ou qui donnent des informations sur des
instruments financiers. Les Orientations de l’ESMA stipulent que ces
services ne peuvent être fournis que par des personnes qui ont acquis
une expérience d’au moins six mois sous supervision et encadrement.

Le fait qu’une personne qui participe directement aux activités de
distribution doit être encadrée par une personne qui a acquis les
connaissances et l’expérience nécessaires constitue un principe de
gestion saine et prudente qui peut s’appliquer à tous les secteurs de la
distribution de services financiers. La pratique répond d’ailleurs dans la
plupart des cas à cette exigence.

Pour ces raisons, l’article 17 du présent arrêté impose également
l’exigence d’un minimum de six mois d’expérience pratique dans le
domaine de la distribution d’assurances et de réassurances.

Ici aussi, l’objectif est une harmonisation complète avec les autres
statuts des intermédiaires financiers, notamment les intermédiaires en
services bancaires et en services d’investissement et les intermédiaires
de crédit.

Un rôle important est réservé à l’intermédiaire, ou au responsable de
la distribution ou à la personne en contact avec le public désigné(e) par
lui, qui encadrera et suivra la personne en contact avec le public
concernée, en tenant compte de ses qualifications et de son expérience
déjà acquise.

Une distinction doit être faite entre, d’une part, les personnes en
contact avec le public et, d’autre part, les autres personnes soumises à
une obligation d’expérience pratique. En effet, alors que ces dernières
doivent disposer de leur expérience pratique avant de pouvoir se faire
inscrire au registre correspondant ou se faire nommer aux fonctions de
dirigeant effectif de facto responsable ou responsable de la distribution,
les personnes en contact avec le public peuvent acquérir cette
expérience en pratiquant l’activité sous la supervision de leur employeur
ou d’une personne désignée à cet effet au sein de leur employeur.

Etant donné que pour les sous-agents il s’agit d’une exigence
nouvelle, le présent arrêté prévoit une disposition transitoire pour ceux
qui seraient déjà inscrits dans la catégorie des sous-agents au jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.
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De tussenpersoon, de verantwoordelijke voor de distributie of de
PCP moet erop toezien dat de persoon in contact met het publiek in
opleiding enkel alleen handelingen stelt waarvan hij weet dat de
persoon de nodige kennis en vakbekwaamheid heeft om deze naar
behoren uit te voeren en blijft verantwoordelijk voor alle handelingen
gesteld door de betrokken persoon in stage. Ook na de stage blijft de
tussenpersoon of de verantwoordelijke voor de distributie verantwoor-
delijk van de handelingen van de personen in contact met het publiek.

3. Bijscholing
De beroepskennis en vakbekwaamheid die van de tussenpersoon, de

de facto verantwoordelijke effectief leider, de verantwoordelijken voor
de distributie en de personen in contact met het publiek wordt vereist,
moet ook actueel gehouden worden.

Artikel 10, 2. van de IDD-Richtlijn stelt dat betrokken personen bij de
verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen en bij de verzekerings-
en herverzekeringsondernemingen tenminste 15 uur per jaar beroeps-
opleiding of bijscholing moeten volgen om goed te kunnen blijven
presteren, daarbij rekening houdend met de rol die zij spelen en de aard
van de verkochte producten.

In de sector van verzekerings- en herverzekeringsdistributie bestaat
reeds een gelijkaardige bijscholingsverplichting sedert 1 januari 2009.
Ook in de sector van bank- en beleggingsdiensten en van de
kredietbemiddeling bestaat een bijscholingsverplichting.

De regels met betrekking tot de concrete invulling van deze
bijscholingsplicht zijn beschikbaar op de website van de FSMA.

Bepaald werd dat elke tussenpersoon en verantwoordelijke voor de
distributie binnen een periode van drie jaar, afhankelijk van de
categorie waarin de tussenpersoon is ingeschreven, 20 of 30 bijscho-
lingspunten moet behalen door opleiding te volgen bij daartoe
geaccrediteerde opleidingsverstrekkers. Een opleidingspunt staat in
principe gelijk aan een lesuur.

Voor wat betreft de personen in contact met het publiek bij de
verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen en bij de verzekerings-
en herverzekeringsondernemingen, lag de verantwoordelijkheid bij de
werkgever aan wie de vrijheid werd gegeven om in functie van zijn
omvang, de aard van zijn activiteiten en de kwalificaties van zijn
personeel te bepalen op welke wijze hij voor het actueel houden van
hun kennis zou zorgen.

De basisprincipes van deze bijscholingsplicht worden thans opgeno-
men in artikel 18 van het besluit, met dat verschil dat de bijscholings-
plicht, conform de IDD-richtlijn, nu vastgesteld wordt op minimum 15
uur opleiding per jaar (voor de nevenverzekeringstussenpersonen is dit
beperkt tot 3 uur opleiding per jaar). Deze bijscholingsplicht is ook nu
van toepassing op de nieuwe functie van de de facto verantwoordelijke
effectieve leider.

Bovendien hecht de IDD-richtlijn er zowel in haar overwegingen als
in haar bepalingen veel belang aan dat de personen die verzekerings-
producten voorstellen en uitleggen aan het cliënteel ook grondige
kennis hebben van deze producten en van de regels die gelden bij de
distributie ervan.

Daarom wordt nader bepaald dat verantwoordelijke personen tijdens
de drie jaar volgend op hun eerste aanduiding in die functie, minimum
12 van de 15 bijscholingspunten moeten gebruiken om zich te
verdiepen in de kennis van de verzekeringsproducten die verdeeld
worden door hen of door de personen waarop zij toezicht uitoefenen.

Voor wat betreft de bijscholing van de personen in contact met het
publiek, blijft het principe behouden dat de werkgever verantwoorde-
lijk is voor het uitwerken en uitvoeren van een (jaarlijks en geactuali-
seerd) opleidingsplan dat tot doel heeft de kennis van deze personen
actueel te houden.

Daarbij kan rekening gehouden worden met de omvang en de aard
van de activiteiten van de werkgever en van de personen in kwestie.

Tenzij voor de bijscholing van personen in contact met het publiek,
moet de bijscholing als bedoeld in dit besluit worden gegeven door
opleidingsorganisatoren die de FSMA heeft erkend. Conform haar
reglementaire bevoegdheid als vastgelegd in artikel 64 van de wet van
2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de
financiële diensten, zal de FSMA in een reglement preciseren aan welke
vereisten de opleidingsorganisatoren moeten voldoen en welke de
modaliteiten zijn van de erkenningsprocedure.

Een harmonisatie wordt beoogd met de andere sectoren van
financiële tussenpersonen, met name de sector van de tussenpersonen
in bank- en beleggingsdiensten en de sector van de kredietbemidde-
laars.

L’intermédiaire, le responsable de la distribution ou la PCP doit
s’assurer que la personne en contact avec le public en formation ne
réalise que des actes pour lesquelles il sait qu’elle possède les
connaissances et la compétence professionnelle nécessaires pour le faire
correctement et reste responsable de tous les actes de la personne
concernée en formation. Après la formation, l’intermédiaire et le
responsable de la distribution restent également responsables des
agissements des personnes en contact avec le public.

3. Recyclage
Les connaissances et les compétences professionnelles requises dans

le chef de l’intermédiaire, du dirigeant effectif de facto responsable, des
responsables de la distribution et des personnes en contact avec le
public, doivent également être tenues à jour.

L’article 10, paragraphe 2, de la directive IDD dispose que les
personnes concernées auprès des intermédiaires d’assurance et de
réassurance et auprès des entreprises d’assurance et de réassurance
doivent suivre un recyclage ou une formation professionnelle durant au
moins quinze heures par an afin de continuer à exercer correctement
leurs activités, en tenant compte de la fonction qu’ils occupent et de la
nature des produits vendus.

Dans le secteur de la distribution d’assurances et de réassurances,
une obligation de recyclage similaire existe déjà depuis le 1er jan-
vier 2009. Il existe également une obligation de recyclage dans le
secteur des services bancaires et des services d’investissement et de
l’intermédiation de crédit.

Les règles élaborant de manière plus concrète cette exigence de
recyclage figurent sur le site de la FSMA.

Il y était stipulé que chaque intermédiaire et responsable de la
distribution, devait obtenir dans un délai de trois ans, selon la catégorie
dans laquelle il est inscrit, 20 ou 30 points de recyclage en suivant une
formation chez des organisateurs de formations accrédités. Un point de
formation est en principe équivalent à une heure de cours.

En ce qui concerne les personnes en contact avec le public auprès des
intermédiaires d’assurance et de réassurance et des entreprises d’assu-
rance et de réassurance, la responsabilité incombe à l’employeur, qui est
libre de déterminer la manière dont il veillera à la mise à jour des
connaissances, en fonction de l‘étendue et de la nature de ses activités
et des qualifications de son personnel.

L’article 18 du présent arrêté reprend désormais les principes de base
de cette exigence de recyclage, à la différence près que l’obligation de
recyclage est désormais, conformément à la directive IDD, fixée à un
minimum de 15 heures de formation par an (elle est limitée à 3 heures
de formation par an pour les intermédiaires à titre accessoire). Cette
exigence de formation s’applique désormais également à la nouvelle
fonction de dirigeant effectif de facto responsable.

En outre, la directive IDD attache une grande importance, tant dans
ses considérants que dans ses dispositions, au fait que les personnes qui
proposent et expliquent des produits d’assurance aux clients, aient
également une connaissance approfondie de ces produits et des règles
qui en régissent la distribution.

Pour cette raison, il est également précisé que les personnes
responsables doivent, au cours des trois années suivant leur première
désignation à cette fonction, utiliser au moins 12 des 15 points de
formation pour approfondir la connaissance des produits d’assurance
distribués par eux-mêmes ou par les personnes qu’ils supervisent.

En ce qui concerne le recyclage des personnes en contact avec le
public, le principe reste que l’employeur est responsable de l’élabora-
tion et de la mise en œuvre d’un plan de formation (annuel et actualisé)
visant à maintenir à jour les connaissances de ces personnes.

Ce faisant, il peut être tenu compte de l’étendue et de la nature des
activités de l’employeur et des personnes concernées.

Hormis pour le recyclage des personnes en contact avec le public, le
recyclage visé par le présent arrêté doit être dispensé par des
organisateurs de formation qui sont agréés par la FSMA. Conformé-
ment à son pouvoir réglementaire établi à l’article 64 de la loi du
2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier et aux services
financiers, la FSMA précisera, par règlement, les exigences auxquelles
ces organisateurs de formation doivent satisfaire, ainsi que les moda-
lités de la procédure d’agrément.

Une harmonisation est envisagée avec les autres secteurs des
intermédiaires financiers, en particulier le secteur des intermédiaires en
services bancaires et en services d’investissement et le secteur des
intermédiaires de crédit.
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Alle tussenpersonen die zijn ingeschreven op het moment van de
inwerkingtreding van dit koninklijk besluit, beschikken over een
termijn van drie maanden na de publicatie ervan om zich aan de
bepalingen van dit koninklijk besluit te conformeren

Er wordt echter in overgangsbepalingen voorzien, in hoofdzaak om
ervoor te zorgen dat alle personen die, vóór de inwerkingtreding van
de nieuwe wet, al aan een vereiste inzake beroepskennis waren
onderworpen (PCP’s, verantwoordelijken voor de distributie of
tussenpersonen-natuurlijke personen) en die ook al actief waren, de
equivalente kennis niet opnieuw hoeven te bewijzen volgens het
nieuwe systeem. Voor de toekomst wordt, zonder tijdsbeperking, een
vermoeden van beroepskennis ingevoerd, tenzij deze personen gedu-
rende meer dan 5 jaar uit het register weggelaten zijn (of geen
activiteiten meer verrichten) (zie artikel 15, § 3, van het besluit).

Ook wordt in een vermoeden van beroepskennis voorzien voor de
personen die pas aan een verplichting inzake beroepskennis worden
onderworpen, maar die vóór de inwerkingtreding van de wet al actief
waren (de de facto verantwoordelijke effectieve leiders). Voor die
personen geldt dat vermoeden enkel als zij (i) dezelfde gereglemen-
teerde functie (ii) bij dezelfde tussenpersoon zonder onderbreking
blijven uitoefenen.

Dit besluit geeft ook uitvoering aan artikel 5, 19°/1 van de wet van
4 april 2014 door het begrip ″professionele klant″ te definiëren met
verwijzing naar de definitie die aan dit begrip is gegeven in de context
van de omzetting van Richtlijn 2014/65/EU van het Europees Parle-
ment en de Raad van 15 mei 2014 betreffende markten voor financiële
instrumenten (MiFID II-richtlijn). Het begrip uit deze richtlijn wordt
inderdaad uitdrukkelijk vermeld in de IDD-Richtlijn, zodanig elke
andere definitie die aan dit begrip zou worden gegeven, zou in strijd
zijn met de IDD-richtlijn.

Het besluit werd aangepast om rekening te houden met de opmer-
kingen van de Raad van State.

Het werd ook ter advies voorgelegd aan de Gegevensbeschermings-
autoriteit (hierna de ‘GBA’). Met betrekking tot dit advies wordt
opgemerkt dat :

- de GBA bevestigt dat de persoonsgegevens waarvan sprake in dit
besluit, worden verwerkt voor een GDPR-conform doel. In dit verband
wordt erop gewezen dat, zoals gesuggereerd door de GBA, het doel van
alle verwerkingen van persoonsgegevens die de FSMA uitvoert,
uitdrukkelijk is vermeld in een wettekst, meer bepaald in artikel 46bis
van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de
financiële sector en de financiële diensten. Dat doel rechtvaardigt dat er
uitzonderingen worden gemaakt;

- er hoeft in dit besluit, zoals gesuggereerd door de GBA, geen
volledige opsomming te worden opgenomen van alle categorieën van
gegevens die bestemd zijn voor publicatie. De publicatie van gegevens
wordt immers niet geregeld in dit besluit maar in artikel 268, § 2 van de
wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen. Het is bijgevolg niet
mogelijk om in dit besluit af te wijken van die wettelijke bepaling door
de categorieën van gegevens die bestemd zijn voor publicatie te
beperken;

- de GBA suggereert om het rijksregisternummer op te vragen bij de
authentieke bron, via een machtiging verkregen van de minister van
Binnenlandse Zaken. Artikel 5 van de wet tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen voorziet inderdaad in die
mogelijkheid. Maar door hier gebruik van te maken dreigen er
problemen te rijzen voor de identificatie van de betrokken persoon bij
het Rijksregister. Het rijksregisternummer fungeert immers als unieke
identificatiecode voor een persoon. De identificatie van de betrokken
persoon is dus enkel gewaarborgd als de identificatiecode van hemzelf
wordt verkregen;

- de GBA raadt de FSMA aan zich ervan te vergewissen dat enkel de
strafrechtelijke gegevens worden verwerkt die noodzakelijk zijn om het
doel van dit besluit na te komen. In dit verband wordt eraan herinnerd
dat de FSMA die gegevens verwerkt om te voldoen aan de vereiste van
professionele betrouwbaarheid. Dat is geen louter formele vereiste
waarvoor het volstaat dat de persoon niet strafrechtelijk veroordeeld
werd in een welbepaald domein. De vereiste van professionele
betrouwbaarheid is geenszins beperkt tot de domeinen waarop de
regeling van het beroepsverbod betrekking heeft. Het is veeleer de
bedoeling na te gaan of een persoon wel degelijk, in ethisch opzicht, de
nodige kwaliteiten bezit om de betrokken gereglementeerde functies
waar te nemen. De FSMA heeft hiervoor een discretionaire beoorde-
lingsbevoegdheid en moet beschikken over alle nuttige informatie om
die uit te oefenen, zoals uittreksels uit het strafregister die betrekking
hebben op andere beroepscategorieën of andere activiteiten dan
verzekeringen (voor een meer gedetailleerde toelichting over deze

Tous les intermédiaires inscrits au moment de l’entrée en vigueur du
présent arrêté disposent d’un délai de trois mois à dater de sa
publication pour se conformer aux dispositions de l’arrêté royal.

Des dispositions transitoires sont toutefois prévues, principalement
dans le but de permettre à toute personne qui était soumise à une
exigence de connaissances professionnelles avant l’entrée en vigueur de
la nouvelle loi (PCP, Responsable de la distribution ou intermédiaires
personnes physiques), et qui était également déjà active, de ne pas
devoir à nouveau prouver les connaissances équivalentes selon le
nouveau système. Une présomption est prévue pour le futur sans limite
dans le temps sauf si cette personne a été omise du registre (ou n’exerce
plus l’activité) pendant plus de 5 ans (cf. article 15, § 3 de l’arrêté).

Une présomption de connaissances professionnelles est également
prévue pour les personnes nouvellement soumises à une obligation de
connaissances professionnelles mais qui étaient déjà actives avant
l’entrée vigueur de la nouvelle loi (dirigeants effectifs de facto
responsables). Pour ces personnes, la présomption n’est cependant
valable que pour autant qu’ils restent, de manière continue, (i) à la
même fonction réglementée et (ii) au sein du même intermédiaire.

Le présent arrêté porte également exécution de l’article 5, 19°/1 de la
loi du 4 avril 2014 en définissant la notion de “client professionnel” par
référence à la définition qui a été donnée à cette notion dans le cadre de
la transposition de la Directive 2014/65/UE du Parlement européen et
du Conseil du 15 mai 2014 concernant les marchés d’instruments
financiers (Directive MiFID II). Il est en effet fait explicitement référence
à la notion issue de cette directive dans la Directive IDD, de sorte que
toute autre définition donnée à cette notion serait contraire à la
Directive IDD.

Le présent arrêté a été rédigé en tenant compte des remarques
exprimées par le Conseil d’État et les adaptations nécessaires ont été
apportées.

Le présent arrêté a également été soumis à l’avis de l’Autorité de
protection des données (ci-après « APD »). Concernant cet avis, il est
observé que :

- l’APD reconnaît que les traitements de données à caractère
personnel prévus dans le présent arrêté poursuivent une finalité
autorisée par le Règlement européen RGDP. Il est également précisé
que, comme suggéré par l’APD, la finalité de tous les traitements de
données à caractère personnel effectués par la FSMA, justifiant
l’application d’exceptions, est explicitement mentionnée dans un texte
légal, à savoir l’article 46bis de la loi du 2 août 2002 2002 relative à la
surveillance du secteur financier et aux services financiers ;

- il n’y a pas lieu de reprendre, dans le présent arrêté, et comme
suggéré par l’APD, une énumération complète des catégories de
données destinées à être publiées étant donné que la question de la
publication des données n’est pas réglée dans le présent arrêté, mais à
l’article 268, § 2 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances. Le
présent arrêté ne pourrait déroger à cette disposition légale en limitant
les catégories de données destinées à être publiées ;

- en ce qui concerne la suggestion de l’APD de réclamer le numéro de
Registre national auprès de la source authentique, au moyen d’une
autorisation obtenue auprès du Ministre de l’Intérieur, cette faculté est
en effet prévue à l’article 5 de la loi organisant un registre national des
personnes physiques. Cependant, l’usage de cette faculté risquerait de
poser des problèmes d’identification de la personne concernée auprès
du Registre national étant donné que le numéro de Registre national est
utilisé comme identifiant unique. Seul l’obtention de cet identifiant
auprès de la personne concernée offre toute garantie quant à l’identi-
fication de cette personne;

- l’APD suggère que la FSMA s’assure que seules les données pénales
qui sont nécessaires au respect de la finalité du présent arrêté seront
traitées. À cet égard, il est rappelé que l’exigence légale qui justifie le
traitement de telles données par la FSMA est l’exigence d’honorabilité
professionnelle, et que cette exigence ne se limite pas une exigence
formelle se résumant à une absence de condamnation pénale dans un
domaine précis. L’exigence d’honorabilité professionnelle n’est ainsi
pas confinée aux domaines visés par le dispositif d’interdiction
professionnelle. L’objectif est de s’assurer qu’une personne présente
bien, sur le plan éthique, les qualités nécessaires pour exercer les
fonctions réglementées concernées. La FSMA dispose d’un pouvoir
d’appréciation en la matière et doit détenir toutes les informations
utiles pour exercer cette compétence discrétionnaire, en ce compris des
extraits du casier judiciaire visant d’autres catégories professionnelles
ou d’autres activités que les assurances (pour plus de détails sur cette
question voy. projet de loi transposant la directive (UE) 2016/97 du

65392 MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



vraag wordt verwezen naar het wetsontwerp tot omzetting van
Richtlijn (EU) 2016/97 van het Europees Parlement en de Raad van
20 januari 2016 betreffende verzekeringsdistributie, Parl. St., Kamer,
2017-2018, nr. 3297/001, p. 30).

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, Economie
en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken en van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
A. DE CROO

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO’s, Landbouw,
en Maatschappelijke Integratie,

D. DUCARME

RAAD VAN STATE
afdeling Wetgeving

Advies 65.518/1 van 21 maart 2019 over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘tot uitvoering van de artikelen 5, 19°/1, 264, 266, 268 en 273
van de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen’
Op 25 februari 2019 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Minister van Werk, Economie en Consumenten, verzocht binnen een
termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp
van koninklijk besluit ‘tot uitvoering van de artikelen 5, 19°/1, 264, 266,
268 en 273 van de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 14 maart 2019 .
De kamer was samengesteld uit Marnix Van Damme, kamervoorzitter,
Wilfried Van Vaerenbergh en Chantal Bamps, staatsraden, Michel Tison
en Johan Put, assessoren, en Helena Kets, toegevoegd griffier.

Het verslag is uitgebracht door Katrien Didden, adjunct-auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Marnix Van Damme,
kamervoorzitter .

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 21 maart 2019.

VOORAFGAANDE OPMERKINGEN
1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de

Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

2. Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies gegeven
wordt, vestigt de Raad van State de aandacht op het feit dat, wegens het
ontslag van de regering, de bevoegdheid van deze laatste beperkt is tot
het afhandelen van de lopende zaken. Dit advies wordt evenwel
gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte
bevoegdheid kan worden ingepast, aangezien de afdeling Wetgeving
geen kennis heeft van het geheel van de feitelijke gegevens welke de
regering in aanmerking kan nemen als ze te oordelen heeft of het
vaststellen of het wijzigen van verordeningen noodzakelijk is.

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP
3. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt

er in de eerste plaats toe uitvoering te geven aan de in het opschrift
vermelde bepalingen van deel 6 (‘Verzekeringsbemiddeling en de
distributie van verzekeringen’) van de wet van 4 april 2014 ‘betreffende
de verzekeringen’ en op die wijze te voorzien in de gedeeltelijke
omzetting van richtlijn (EU) 2016/97 van het Europees Parlement en de
Raad van 20 januari 2016 ‘betreffende verzekeringsdistributie’ (IDD-
richtlijn) (artikelen 3 tot 18 van het ontwerp). Meer in het bijzonder
wordt de omzetting beoogd van artikel 10 van de betrokken richtlijn en
van bijlage I bij deze richtlijn, die de vereisten inzake vakbekwaamheid
en de organisatorische vereisten betreffen. Artikel 21 van het ontwerp
bevat een aantal overgangsbepalingen met betrekking tot de voormelde
verplichtingen.

Parlement européen et du Conseil du 20 janvier 2016 sur la distribution
d’assurances, Doc., Ch., 2017-2018, n°3297/001, p.30).

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi, de l’Economie
et des Consommateurs,

K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
A. DE CROO

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants, des PME,
de l’Agriculture, et de l’Intégration sociale,

D. DUCARME

CONSEIL D’ÉTAT
section de législation

Avis 65.518/1 du 21 mars 2019 sur un projet d’arrêté royal ‘portant
exécution des articles 5, 19°/1, 264, 266, 268 et 273 de la loi du
4 avril 2014 relative aux assurances’
Le 25 février 2019 , le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par le Ministre de l’Emploi, de l’Économie et des Consommateurs à
communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet
d’arrêté royal ‘portant exécution des articles 5, 19°/1, 264, 266, 268
et 273 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 14 mars 2019 . La
chambre était composée de Marnix Van Damme, président de chambre,
Wilfried Van Vaerenbergh et Chantal Bamps, conseillers d’État,
Michel Tison et Johan Put, assesseurs, et Helena Kets, greffier assumé.

Le rapport a été présenté par Katrien Didden, auditeur adjoint.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Marnix Van Damme,
président de chambre .

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 21 mars 2019.

OBSERVATIONS PRELIMINAIRES
1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil

d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

2. Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil
d’État attire l’attention sur le fait qu’en raison de la démission du
Gouvernement, la compétence de celui-ci se trouve limitée à l’expédi-
tion des affaires courantes. Le présent avis est toutefois donné sans qu’il
soit examiné si le projet relève bien de la compétence ainsi limitée, la
section de législation n’ayant pas connaissance de l’ensemble des
éléments de fait que le Gouvernement peut prendre en considération
lorsqu’il doit apprécier la nécessité d’arrêter ou de modifier des
dispositions réglementaires.

PORTEE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET
3. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a tout d’abord pour objet

de pourvoir à l’exécution des dispositions de la partie 6 (« L’intermé-
diation en assurances et la distribution d’assurances ») de la loi du
4 avril 2014 ‘relative aux assurances’, mentionnées dans l’intitulé, et
d’ainsi transposer partiellement la directive (UE) 2016/97 du Parle-
ment européen et du Conseil du 20 janvier 2016 ‘sur la distribution
d’assurances’ (directive IDD) (articles 3 à 18 du projet). Il s’agit en
particulier de transposer l’article 10 de la directive concernée ainsi que
son annexe I, qui concernent les exigences professionnelles et organi-
sationnelles. L’article 21 du projet comporte un certain nombre de
dispositions transitoires relatives aux obligations précitées.
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Daarnaast strekt het ontwerp ertoe de overdracht aan de Autoriteit
voor Financiële Diensten en Markten (FSMA) te regelen van de dossiers
van de onder de verantwoordelijkheid van de centrale instellingen(1)
ingeschreven verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen (arti-
kel 19) en beoogt het de criteria vast te leggen waaraan een klant moet
voldoen om te worden aanzien als “professionele klant” voor de
toepassing van de voornoemde wet van 4 april 2014 en de ter
uitvoering ervan genomen besluiten en reglementen (artikel 20).

Ten slotte wordt met artikel 24 van het ontwerp artikel VII. 4/4, §§ 1
en 2, van het Wetboek van economisch recht, in werking gesteld. In de
laatstgenoemde bepaling wordt de zogenaamde “vergelijkingswebsite”
geregeld die wordt beheerd door de FSMA en op basis waarvan
consumenten de vergoedingen die worden aangerekend voor betaalre-
keningen kunnen vergelijken.

De ontworpen regeling is bestemd om in de plaats te komen van de
regeling die nu is vervat in het koninklijk besluit van 25 maart 1996 ‘tot
uitvoering van de wet van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings-
en herverzekeringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen’,
waarvan artikel 22 van het ontwerp de opheffing beoogt.

4. Onder voorbehoud van hetgeen sub 15 bij artikel 7 van het
ontwerp wordt opgemerkt, kan het ontworpen koninklijk besluit
worden geacht rechtsgrond te vinden in de bepalingen waarvan
melding wordt gemaakt in de eerste drie leden van de aanhef. Wel
dient, wat het in werking stellen van artikel VII. 4/4, §§ 1 en 2, van het
Wetboek van economisch recht betreft (artikel 24 van het ontwerp), als
rechtsgrond tevens een beroep te worden gedaan op artikel 32, tweede
lid, van de wet van 22 december 2017 ‘houdende wijziging en invoering
van bepalingen inzake betaalrekeningen en betalingsdiensten in ver-
schillende boeken van het Wetboek van economisch recht’, dat de
Koning machtigt om de datum van inwerkingtreding te bepalen van
artikel 9 van de betrokken wet dat artikel VII. 4/4 in het Wetboek van
economisch recht heeft ingevoegd.

VORMVEREISTEN

5. Overeenkomstig artikel 298, § 2, van de wet van 4 april 2014 wordt,
in afwijking van paragraaf 1 van die bepaling(2), de Controledienst
voor de ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen (CDZ)
belast met het toezicht op de naleving van de bepalingen van de
voornoemde wet en de uitvoeringsbesluiten ervan met betrekking tot
de maatschappijen van onderlinge bijstand, zoals bedoeld in de
artikelen 43bis, § 5, en 70, §§ 6, 7 en 8, van de wet van 6 augus-
tus 1990 ‘betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen’, en met betrekking tot de verzekeringstussenpersonen
zoals bedoeld in artikel 68 van de wet van 26 april 2010 ‘houdende
diverse bepalingen inzake de organisatie van de aanvullende ziekte-
verzekering (I)’. In artikel 298, § 2, tweede lid, van de wet van
4 april 2014 wordt bepaald dat “[v]oor de besluiten van de Koning die
op grond van deze wet moeten worden genomen na advies van de
FSMA, (...) tevens het advies van de CDZ [moet] worden ingewonnen
indien de in het eerste lid vermelde maatschappijen van onderlinge
bijstand en/of verzekeringstussenpersonen onder het toepassingsge-
bied van de Koninklijke besluiten in kwestie zullen vallen”.

Onder meer artikel 15, § 4, van het ontwerp, met betrekking tot de
vereiste beroepskennis heeft uitdrukkelijk betrekking op de maatschap-
pijen vermeld in artikel 298, § 2, tweede lid, van de wet van
4 april 2014.(3) Bijgevolg moet ook het advies van de CDZ worden
ingewonnen. Uit de documenten die aan de Raad van State, afdeling
Wetgeving, zijn meegedeeld, blijkt niet dat dit al zou zijn gebeurd.

6. Onder meer de artikelen 5, 6 en 7 van het ontwerp hebben
betrekking op de verwerking van persoonsgegevens die door de
betrokken tussenpersonen en ondernemingen verplicht ter beschikking
worden gesteld van de FSMA. Ook de Gegevensbeschermingsautoriteit
moet derhalve om advies worden verzocht. De gemachtigde deelde wat
dat betreft mee dat het betrokken advies effectief werd gevraagd, maar
alsnog niet werd ontvangen.

7. Indien de tekst van het ontwerp van koninklijk besluit, zoals deze
om advies aan de Raad van State, afdeling Wetgeving, is voorgelegd,
nog zou wijzigen als gevolg van de sub 5 en 6 vermelde adviezen,
zullen ook die wijzigingen overeenkomstig artikel 3, § 1, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State, nog om advies aan deze
laatste moeten worden voorgelegd.

Le projet vise en outre à régler le transfert, à l’Autorité des Services
et Marchés Financiers (FSMA), des dossiers relatifs aux intermédiaires
d’assurance et de réassurance inscrits sous la responsabilité des organes
centraux(1) (article 19) et à fixer les critères auxquels un client doit
satisfaire pour être considéré comme un « client professionnel » pour
l’application de la loi du 4 avril 2014, précitée, et des arrêtés et
règlements qui pourvoient à son exécution (article 20).

Enfin, l’article 24 du projet met en vigueur l’article VII. 4/4, §§ 1er

et 2, du Code de droit économique. Cette dernière disposition règle le
« site internet comparateur », qui est administré par la FSMA et qui
permet aux consommateurs de comparer les frais imputés pour les
comptes de paiement.

Le dispositif en projet est destiné à se substituer à celui qui est
actuellement inscrit dans l’arrêté royal du 25 mars 1996 ‘portant
exécution de la loi du 27 mars 1995 relative à l’intermédiation en
assurances et en réassurances et à la distribution d’assurances’, que
l’article 22 du projet entend abroger.

4. Sous réserve de l’observation relative à l’article 7 du projet,
formulée au point 15, l’arrêté royal en projet peut être réputé trouver un
fondement juridique dans les dispositions visées dans les trois premiers
alinéas du préambule. Cependant, en ce qui concerne le fondement
juridique de la mise en vigueur de l’article VII. 4/4, §§ 1er et 2, du Code
de droit économique (article 24 du projet), il faut également invoquer
l’article 32, alinéa 2, de la loi du 22 décembre 2017 ‘portant modification
et insertion de dispositions en matière de comptes de paiement et de
services de paiement dans différents livres du Code de droit économi-
que’, qui habilite le Roi à fixer la date d’entrée en vigueur de l’article 9
de la loi concernée, lequel a inséré l’article VII. 4/4 dans le Code de
droit économique.

FORMALITES

5. L’article 298, § 2, de la loi du 4 avril 2014 dispose que, par
dérogation au paragraphe 1er de cette disposition(2), l’Office de contrôle
des mutualités et des unions nationales de mutualités (OCM) est chargé
du contrôle du respect des dispositions de la loi précitée et de ses
arrêtés d’exécution qui concernent les sociétés mutualistes visées aux
articles 43bis, § 5, et 70, §§ 6, 7 et 8, de la loi du 6 août 1990 ‘relative aux
mutualités et aux unions nationales de mutualités’, et de celles qui
concernent les intermédiaires d’assurances visés à l’article 68 de la loi
du 26 avril 2010 ‘portant des dispositions diverses en matière d’orga-
nisation de l’assurance maladie complémentaire (I)’. L’article 298, § 2,
alinéa 2, de la loi du 4 avril 2014 prescrit que « [p]our les arrêtés que le
Roi devra prendre en vertu de la présente loi, sur avis de la FSMA, il
conviendra également de recueillir l’avis de l’OCM s’il est prévu que les
sociétés mutualistes et/ou les intermédiaires d’assurances mentionnés
à l’alinéa 1er tombent dans le champ d’application des arrêtés en
question ».

Au sujet des exigences en matière de connaissances professionnelles,
l’article 15, § 4, du projet, notamment, vise expressément les sociétés
mentionnées à l’article 298, § 2, alinéa 2, de la loi du 4 avril 2014(3). Il
s’ensuit que l’avis de l’OCM doit également être recueilli. Il ne ressort
pas des documents communiqués au Conseil d’État, section de
législation, que cette formalité aurait déjà été accomplie.

6. Les articles 5, 6 et 7 du projet, notamment, visent le traitement de
données à caractère personnel que les intermédiaires et entreprises
concernés doivent mettre à la disposition de la FSMA. Il faut par
conséquent également recueillir l’avis de l’Autorité de protection des
données. À cet égard, le délégué a communiqué que l’avis concerné a
bien été demandé mais qu’il n’a pas encore été reçu.

7. Si le texte du projet d’arrêté royal tel qu’il est soumis pour avis au
Conseil d’État, section de législation, devait encore être modifié
consécutivement aux avis mentionnés aux points 5 et 6, ces modifica-
tions devront également encore lui être soumises pour avis, conformé-
ment à l’article 3, § 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d’État.
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ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef
8. Men passe de redactie van het tweede lid van de aanhef van het

ontwerp aan als volgt:
“Gelet op de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen,

artikel 5, 19°/1, ingevoegd bij de wet van 6 december 2018, en de
artikelen 264, 266, 268, § 1, eerste lid, en 273, vervangen bij de wet van
6 december 2018;”.

9. Onmiddellijk na het lid van de aanhef waarin wordt verwezen
naar de bepalingen van de wet van 4 april 2014 dient een nieuw lid te
worden ingevoegd, luidende:

“Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende wijziging en
invoering van bepalingen inzake betaalrekeningen en betalingsdien-
sten in verschillende boeken van het Wetboek van economisch recht,
artikel 32, tweede lid;”.

10. Aan het einde van het derde lid van de aanhef van het ontwerp,
zoals het om advies is voorgelegd en dat het vierde lid dient te worden,
kan meer precies melding worden gemaakt van “artikel 56, tweede lid,”
van de in dat lid bedoelde wet van 6 december 2018.

Artikel 5
11. In de Nederlandse tekst van de inleidende zin van artikel 5 van

het ontwerp dient te worden geschreven “bij zijn aanvraag tot
inschrijving”.

12. In artikel 5, 21°, van het ontwerp, betreft het een bijzondere
machtiging “zoals bedoeld in artikel 3, tweede lid,” (niet: “zoals
bedoeld in artikel 3, derde lid,”).

Artikel 6
13. Men late artikel 6, 9°, van het ontwerp, aanvangen als volgt: “een

toelichting waaruit blijkt dat de deelnemingen of nauwe banden
bedoeld in respectievelijk 6° en 7° geen belemmering vormen voor ...”.

14. Ter wille van de duidelijkheid schrijve men aan het einde van de
Nederlandse tekst van artikel 6, 10°, van het ontwerp, “en de naleving
van de bepalingen van de wet van 18 september 2017 overeenkomstig
artikel 9, § 1, van die wet” (in plaats van: “en de naleving van de
bepalingen van de wet van 18 september 2017 als bedoeld in artikel 9,
§ 1, van deze wet”).

Artikel 7
15. In artikel 7 van het ontwerp worden de verzekerings- en

herverzekeringsondernemingen, bedoeld in artikel 272 van de wet van
4 april 2014, ertoe verplicht om bepaalde gegevens en documenten aan
de FSMA mee te delen.

In artikel 275, § 2, eerste lid, van de wet van 4 april 2014, wordt al
bepaald dat de verzekerings- en herverzekeringsondernemingen aan
de FSMA de identificatiegegevens meedelen van de in dat lid bedoelde
verantwoordelijke. Tevens dienen die ondernemingen overeenkomstig
artikel 275, § 2, tweede lid, van dezelfde wet, de naamlijst mee te delen
van de door hen aangeduide verantwoordelijken voor de distributie
alsook het aantal van de andere medewerkers die zich rechtstreeks met
de distributiewerkzaamheden bezighouden, “volgens de voorwaarden
en nadere regels die de FSMA bepaalt”. Het is niet duidelijk op welke
wijze artikel 7 van het ontwerp zich precies verhoudt tot het bepaalde
in artikel 275, § 2, van de wet van 4 april 2014. In artikel 7 van het
ontwerp wordt immers deels hernomen wat reeds volgt uit artikel 275,
§ 2, van de voornoemde wet, en wordt deels geregeld wat door de
laatstgenoemde wetsbepaling aan de FSMA wordt overgelaten. Daar-
enboven valt niet direct te zien welke bepaling daarvoor aan de Koning
de noodzakelijke rechtsgrond biedt.(4)

Uit wat voorafgaat volgt dat kan worden betwijfeld of artikel 7 als
zodanig in het ontwerp kan worden behouden.

Artikel 10
16. De inleidende zin van artikel 10 van het ontwerp zou beter

aanvangen als volgt: “De beroepsaansprakelijkheidsverzekering bedoeld
in artikel 9 ...” (in plaats van “Deze beroepsaansprakelijkheidsver-
zekering ...”).

Artikel 12
17. In de Nederlandse tekst van artikel 12 van het ontwerp, wordt

melding gemaakt van “de theoretische kennis van de materies”; de
Franse tekst heeft het over “la connaissance théorique”. Deze discor-
dantie zou moeten worden weggewerkt. Daarenboven moet worden
vastgesteld dat in de betrokken afdeling 2 meer wordt geregeld dan
uitsluitend de duurtijd van de praktische ervaring, zodat niet duidelijk
is waarom aan het einde van artikel 12 van het ontwerp uitsluitend van
de duurtijd van de praktische ervaring melding wordt gemaakt.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule
8. La rédaction du deuxième alinéa du préambule du projet sera

adaptée comme suit:
« Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, l’article 5, 19°/1,

inséré par la loi du 6 décembre 2018, et les articles 264, 266, 268, § 1er,
alinéa 1er, et 273, remplacés par la loi du 6 décembre 2018; ».

9. Un nouvel alinéa, rédigé comme suit, sera inséré directement à la
suite de l’alinéa du préambule visant les dispositions de la loi du
4 avril 2014 :

« Vu la loi du 22 décembre 2017 portant modification et insertion de
dispositions en matière de comptes de paiement et de services de
paiement dans différents livres du Code de droit économique, l’arti-
cle 32, alinéa 2; ».

10. À la fin du troisième alinéa du préambule du projet, tel qu’il a été
soumis pour avis et qui doit devenir le quatrième alinéa, on peut faire
plus précisément mention de « l’article 56, alinéa 2, » de la loi du
6 décembre 2018, visée dans cet alinéa.

Article 5
11. Dans le texte néerlandais de la phrase introductive de l’article 5

du projet, on écrira « bij zijn aanvraag tot inschrijving ».

12. À l’article 5, 21°, du projet, il s’agit d’un mandat spécifique, « tel
que visé à l’article 3, alinéa 2, » (et non : « tel que visé à l’article 3,
alinéa 3, »).

Article 6
13. Le début de l’article 6, 9°, du projet sera rédigé comme suit : « une

note explicative établissant, selon les modalités déterminées par la
FSMA, que les participations ou les liens étroits visés respectivement
aux 6° et 7° n’entravent pas ... ».

14. Dans un souci de clarté, on écrira, à la fin du texte néerlandais de
l’article 6, 10°, du projet, « en de naleving van de bepalingen van de wet
van 18 september 2017 overeenkomstig artikel 9, § 1, van die wet » (au
lieu de : « en de naleving van de bepalingen van de wet van
18 september 2017 als bedoeld in artikel 9, § 1, van deze wet »).

Article 7
15. L’article 7 du projet impose aux entreprises d’assurance et de

réassurance, visées à l’article 272 de la loi du 4 avril 2014, de
communiquer certaines données et certains documents à la FSMA.

L’article 275, § 2, alinéa 1er, de la loi du 4 avril 2014 impose déjà aux
entreprises d’assurance et de réassurance de communiquer à la FSMA
les données d’identification du responsable visé dans cet alinéa. En
outre, conformément à l’article 275, § 2, alinéa 2, de la même loi, ces
entreprises doivent communiquer la liste nominative des responsables
de la distribution qu’elles ont désignés, ainsi que le nombre des autres
travailleurs qui prennent directement part aux activités de distribution,
« selon les conditions et les modalités déterminées par la FSMA ». On
distingue mal comment l’article 7 du projet s’articule précisément avec
la disposition énoncée à l’article 275, § 2, de la loi du 4 avril 2014.
L’article 7 du projet reproduit en effet partiellement ce qui découle déjà
de l’article 275, § 2, de la loi précitée, et règle en partie ce que cette
dernière disposition législative délègue à la FSMA. On n’aperçoit en
outre pas d’emblée quelle disposition procure au Roi le fondement
juridique nécessaire à cet effet(4).

Il est dès lors permis de douter de la possibilité de maintenir
l’article 7 en l’état dans le projet.

Article 10
16. Mieux vaudrait rédiger le début de la phrase introductive de

l’article 10 du projet comme suit : « L’assurance de la responsabilité
civile professionnelle visée à l’article 9 ... » (au lieu de « Cette assurance
de la responsabilité civile professionnelle ... »).

Article 12
17. Le texte français de l’article 12 du projet fait mention de « la

connaissance théorique »; dans le texte néerlandais, il est question de la
« theoretische kennis van de materies ». Cette discordance devrait être
éliminée. Force est en outre de constater que la section 2 visée ne se
limite pas à régler la durée de l’expérience pratique, de sorte qu’on
n’aperçoit pas pourquoi la fin de l’article 12 du projet fait uniquement
état de cette durée.
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Mede rekening houdend met wat voorafgaat rijst de vraag of het
geen aanbeveling zou verdienen om aan het einde van artikel 12 van
het ontwerp te schrijven “... wordt verstaan de theoretische kennis en
de praktische ervaring bedoeld in respectievelijk de afdelingen 1 en 2”.

Artikel 13
18. Naar analogie van de Franse tekst dient aan het einde van de

Nederlandse tekst van artikel 13, § 2, derde lid, van het ontwerp, te
worden geschreven “en die de praktische ervaring vereist overeenkom-
stig artikel 17, § 1, verworven heeft”.

Artikel 15
19. De inleidende zin van artikel 15, § 2, van het ontwerp, dient in de

Nederlandse tekst aan te vangen als volgt: “Worden geacht de vereiste
theoretische kennis als bedoeld in ...”.

20. Aangezien de verwijzingen naar de bepalingen “van paragraaf 3”
en naar “paragraaf 3, 2°,” in het voorlaatste lid van artikel 15, § 3, van
het ontwerp, betrekking hebben op de paragraaf waarin de verwijzin-
gen voorkomen, volstaat het om respectievelijk te verwijzen naar de
bepalingen “van deze paragraaf” en naar “2°”.

Voorts schrappe men aan het einde van de Franse tekst van hetzelfde
lid de woorden “du présent arrêté”.

Artikel 17
21. In artikel 17, § 3, van het ontwerp, is de zinsnede “ou par une

entreprise d’assurance ou de réassurance”, die in de Franse tekst
voorkomt, niet op overeenkomstige wijze weergegeven in de Neder-
landse tekst.

22. De inleidende zin van artikel 17, § 4, eerste lid, van het ontwerp,
dient in de Nederlandse tekst aan te vangen als volgt: “De duur van de
praktische ervaring ...”.

23. Het bepaalde in artikel 17, § 4, tweede lid, van het ontwerp, heeft
betrekking op de gehele regeling met betrekking tot de praktische
ervaring, zoals die is vervat in artikel 17 van het ontwerp, en wordt
daarom beter ondergebracht in een aparte paragraaf 5 van dat artikel.

Artikel 18

24. Uit artikel 18, § 3, eerste lid, van het ontwerp, volgt dat de
beoogde bijscholing moet worden gegeven door opleidingsverstrekkers
die door de FSMA worden erkend volgens de door deze laatste
bepaalde nadere regels. De FSMA wordt tevens bevoegd gemaakt om
nader te bepalen aan welke organisatorische, inhoudelijke en kwalita-
tieve vereisten de opleidingsverstrekkers en de door hen verstrekte
bijscholing moeten voldoen. Het regelen van de betrokken bijscholing
zal op die wijze geheel worden overgelaten aan de FSMA zodat de
vraag rijst of dergelijke ruime bevoegdheidsdelegatie nog wel kan
worden beschouwd als betrekking hebbende op een technische aange-
legenheid van een veeleer detailmatige aard waarvan de regeling kan
worden opgedragen aan een openbare instelling als de FSMA.

Daarenboven wordt in artikel 18, § 3, eerste lid, van het ontwerp,
uitsluitend melding gemaakt van “[d]e bijscholing bedoeld in de
paragrafen 1 en 2”, hetgeen de vraag doet rijzen waarom niet tevens de
bijscholing, bedoeld in artikel 18, § 4, van het ontwerp, wordt beoogd.
Het blijft overigens onduidelijk of de betrokken bijscholingsverplich-
ting tevens geldt voor de maatschappijen vermeld in artikel 298, § 2,
eerste lid, van de wet van 4 april 2014. In het bevestigende geval
zouden eventueel ook bepaalde bevoegdheden op dat vlak moeten
worden gedelegeerd aan de CDZ.

Artikel 19

25. Rekening houdend met de omschrijving van “de wet van
6 december 2018”, in artikel 2, 5°, van het ontwerp, volstaat het om in
artikel 19 van het ontwerp te schrijven “De centrale instellingen als
bedoeld in artikel 56 van de wet van 6 december 2018 moeten de
dossiers ...”.

Artikel 20

26. In de Nederlandse tekst van artikel 20 van het ontwerp moeten de
woorden “van deze wet” worden vervangen door de woorden “van de
wet”, zijnde de wet van 4 april 2014, zoals omschreven in artikel 2, 1°,
van het ontwerp. Tevens worden in de Nederlandse tekst van artikel 20
van het ontwerp de woorden “professionele cliënt” beter vervangen
door de woorden “professionele klant”, zoals deze al voorkomen en
nader worden omschreven in artikel 5, 19°/1 van de voornoemde wet.
Het woord “cliënt”, dat eveneens voorkomt in artikel 20 van het
ontwerp, dient dan te worden vervangen door het woord “klant”.

Compte tenu notamment de ce qui précède, la question se pose de
savoir s’il n’est pas recommandé d’écrire à la fin de l’article 12 du projet
« ... lieu d’entendre la connaissance théorique et l’expérience pratique
visées respectivement dans les sections 1ere et 2 ».

Article 13
18. Par analogie avec le texte français, on écrira à la fin du texte

néerlandais de l’article 13, § 2, alinéa 3, du projet « en die de praktische
ervaring vereist overeenkomstig artikel 17, § 1, verworven heeft ».

Article 15
19. Au début de la phrase introductive du texte néerlandais de

l’article 15, § 2, du projet, on écrira : « Worden geacht de vereiste
theoretische kennis als bedoeld in ... ».

20. Dès lors que, dans l’avant-dernier alinéa de l’article 15, § 3, du
projet, les références aux dispositions « du paragraphe 3 » et au
« paragraphe 3, 2°, » concernent le paragraphe dans lequel les
références sont inscrites, il suffit de faire référence respectivement aux
dispositions « du présent paragraphe » et au « 2° ».

En outre, à la fin du texte français du même alinéa, on omettra les
mots « du présent arrêté ».

Article 17
21. À l’article 17, § 3, du projet, le membre de phrase « ou par une

entreprise d’assurance ou de réassurance », figurant dans le texte
français, n’a pas d’équivalent dans le texte néerlandais.

22. Le début du texte néerlandais de la phrase introductive de
l’article 17, § 4, alinéa 1er, du projet, doit être rédigé comme suit : « De
duur van de praktische ervaring ... ».

23. Dès lors que la disposition énoncée à l’article 17, § 4, alinéa 2, du
projet concerne l’ensemble de la réglementation relative à l’expérience
pratique dont fait état l’article 17 du projet, mieux vaudrait l’inscrire
dans un paragraphe 5 distinct de cet article.

Article 18

24. Il résulte de l’article 18, § 3, alinéa 1er, du projet, que le recyclage
visé doit être dispensé par des organisateurs de formations qui sont
agréés par la FSMA, selon les modalités qu’elle détermine. La FSMA
peut également préciser les exigences en termes d’organisation, de
contenu et de qualité auxquelles les organisateurs de formations et le
recyclage dispensé par leurs soins doivent satisfaire. La réglementation
du recyclage concerné sera ainsi intégralement confiée à la FSMA, de
sorte qu’il faut se demander s’il est encore permis de considérer qu’une
délégation de compétence aussi large porte véritablement sur une
matière technique d’ordre secondaire dont la réglementation peut être
déléguée à un organisme public, comme la FSMA.

En outre, l’article 18, § 3, alinéa 1er, du projet, fait uniquement
mention « [du] recyclage visé aux paragraphes 1er et 2 », ce qui soulève
la question de savoir pourquoi le recyclage visé à l’article 18, § 4, du
projet n’est pas également visé. La réponse à la question de savoir si
l’obligation de recyclage concernée s’applique également aux sociétés
visées à l’article 298, § 2, alinéa 1er, de la loi du 4 avril 2014 demeure par
ailleurs incertaine. Dans l’affirmative, il faudrait éventuellement délé-
guer également certaines compétences sur ce plan à l’OCM.

Article 19

25. Dès lors que « la loi du 6 décembre 2018 » est définie à l’article 2,
5°, du projet, il suffit d’écrire, à l’article 19 de celui-ci, « Les organismes
centraux visés à l’article 56 de la loi du 6 décembre 2018 sont tenus de
transférer à la FSMA les dossiers ... ».

Article 20

26. Dans le texte néerlandais de l’article 20 du projet, les mots « van
deze wet » seront remplacés par les mots « van de wet », à savoir la loi
du 4 avril 2014, définie à l’article 2, 1°, du projet. En outre, dans le texte
néerlandais de l’article 20 du projet, mieux vaudrait remplacer les mots
« professionele cliënt » par les mots « professionele klant », ces derniers
étant déjà définis à l’article 5, 19°/1 de la loi précitée où ils figurent. Le
mot « cliënt », qui figure également à l’article 20 du projet sera alors
remplacé par le mot « klant ».
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Tot slot wordt de verwijzing naar “de criteria als vastgelegd in de
bijlage bij het koninklijk besluit genomen ter uitvoering van artikel 2,
eerste lid, 28° van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht
op de financiële sector en de financiële diensten”, die voorkomt aan het
einde van artikel 20 van het ontwerp, beter vervangen door een meer
precieze en daardoor meer duidelijke verwijzing naar “de criteria als
vastgelegd in de bijlage bij het koninklijk besluit van 19 decem-
ber 2017 tot bepaling van nadere regels tot omzetting van de richtlijn
betreffende markten voor financiële instrumenten”.

Artikel 21

27. In diverse onderdelen van artikel 21 van het ontwerp wordt
verwezen naar “de datum van inwerkingtreding van de wet van
6 december 2018”. Het verdient aanbeveling om deze omschrijving
telkens te vervangen door een vermelding van de precieze datum van
inwerkingtreding van de betrokken wet.

28. In artikel 21, § 1, achtste lid, van het ontwerp, moet melding
worden gemaakt van “de theoretische kennis als bedoeld in artikel 14,
2° tot 5°” (niet: “de theoretische kennis als bedoeld in artikel 14, eerste
lid, 2° tot 5°”).

Artikel 22

29. Aan het einde van artikel 22 van het ontwerp schrijve men “... en
de distributie van verzekeringen, het laatst gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 19 december 2014, wordt opgeheven”.

Artikel 23

30. Het is de bedoeling om de ontworpen regeling in werking te laten
treden op de dag van de bekendmaking ervan. Naar het zeggen van de
gemachtigde zou het ontworpen koninklijk besluit immers zo snel
mogelijk in werking moeten treden “gezien het verstrijken van de
omzettingstermijn (1 oktober 2018)”. De gangbare termijn voor de
inwerkingtreding van besluiten bedraagt tien dagen na de bekendma-
king ervan, hetgeen eveneens neerkomt op een korte termijn van
inwerkingtreding. Artikel 23 zou om die reden even goed uit het
ontwerp kunnen worden weggelaten.

Artikel 24

31. Aangezien artikel 24 van het ontwerp ertoe strekt om een
wetsbepaling in werking te stellen en derhalve te onderscheiden valt
van de inwerkingtredingsbepaling van het ontworpen koninklijk
besluit, zoals die in artikel 23 van het ontwerp is opgenomen, zou
artikel 24 beter voorafgaan aan artikel 23 van het ontwerp.(5)

DE GRIFFIER, DE VOORZITTER,
Helena KETS Marnix VAN DAMME

Nota’s

(1) Zie artikel 56 van de wet van 6 december 2018 ‘tot omzetting van
Richtlijn (EU) 2016/97 van het Europees Parlement en de Raad van
20 januari 2016 betreffende verzekeringsdistributie’.

(2) Artikel 298, § 1, van de wet van 4 april 2014, luidt: “Behalve voor
zover uitdrukkelijk anders bepaald in deze wet, ziet de FSMA toe op de
naleving van de bepalingen van deze wet en haar uitvoeringsbesluiten
en -reglementen”.

(3) Het betreft een afwijking waaruit overigens kan worden afgeleid
dat ook de overige bepalingen van hoofdstuk VI (vereiste beroepsken-
nis en vakbekwaamheid) van toepassing zijn op deze maatschappijen.

(4) De gemachtigde refereert in dat verband aan de artikelen 272 tot
275 van de wet van 4 april 2014, maar enkel het bepaalde in artikel 273
van die wet lijkt rechtsgrond te kunnen bieden voor het ontwerp, zij het
dan niet voor artikel 7 van het ontwerp, doch wel voor artikel 8 ervan
dat op de aanduiding van bijkomende verantwoordelijken voor de
distributie betrekking heeft.

(5) In zoverre artikel 23 in het ontwerp zou worden behouden.

Enfin, mieux vaut remplacer la référence aux « critères définis dans
l’annexe de l’arrêté royal pris en exécution de l’article 2, alinéa 1er,
28° de la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier
et aux services financiers », faite à la fin de l’article 20 du projet, par une
référence plus précise et dès lors plus claire aux « critères définis dans
l’annexe de l’arrêté royal du 19 décembre 2017 portant les règles et
modalités visant à transposer la directive concernant les marchés
d’instruments financiers ».

Article 21

27. Différentes subdivisions de l’article 21 du projet font référence à
« la date d’entrée en vigueur de la loi du 6 décembre 2018 ». Il est
recommandé de systématiquement remplacer cette formule par la
mention de la date précise d’entrée en vigueur de la loi concernée.

28. L’article 21, § 1er, alinéa 8, du projet doit faire mention de « la
connaissance théorique visée à l’article 14, 2° à 5° » (et non de : « la
connaissance théorique visée à l’article 14, alinéa 1er, 2° à 5° »).

Article 22

29. À la fin de l’article 22 du projet on écrira « ... et à la distribution
d’assurances, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 19 décem-
bre 2014, est abrogé. »

Article 23

30. L’intention est de faire entrer en vigueur le dispositif en projet le
jour de sa publication. Selon le délégué, l’arrêté royal en projet devrait
en effet entrer en vigueur aussi rapidement que possible « gezien het
verstrijken van de omzettingstermijn (1 oktober 2018) ». Le délai usuel
d’entrée en vigueur des arrêtés est de dix jours après leur publication,
ce qui constitue également un délai pouvant être tenu pour bref.
L’article 23 pourrait dès lors tout aussi bien être omis du projet.

Article 24

31. Dès lors que l’article 24 du projet vise à mettre en vigueur une
disposition législative et qu’il doit par conséquent être distingué de la
disposition d’entrée en vigueur de l’arrêté royal en projet, inscrite à
l’article 23 du projet, il serait préférable que l’article 24 précède
l’article 23 du projet.(5)

LE GREFFIER, LE PRESIDENT,
Helena KETS Marnix VAN DAMME

Notes

(1) Voir l’article 56 de la loi du 6 décembre 2018 ‘transposant la
directive (UE) 2016/97 du Parlement européen et du Conseil du
20 janvier 2016 sur la distribution d’assurances’.

(2) L’article 298, § 1er, de la loi du 4 avril 2014 s’énonce comme suit :
« Sauf disposition contraire explicite prévue par la présente loi, la
FSMA assure le contrôle du respect des dispositions de cette loi et de ses
arrêtés et règlements d’exécution ».

(3) Il s’agit d’une dérogation dont il peut au demeurant être déduit
que les autres dispositions du chapitre VI (exigences en matière de
connaissances et d’aptitudes professionnelles) sont également applica-
bles à ces sociétés.

(4) Le délégué renvoie à cet égard aux articles 272 à 275 de la loi du
4 avril 2014, mais seule la disposition de l’article 273 de cette loi semble
pouvoir procurer un fondement juridique au projet, non pas pour
l’article 7 du projet, mais bien pour son article 8, qui concerne la
désignation de responsables de la distribution supplémentaires.

(5) Pour autant que l’article 23 soit maintenu dans le projet.
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18 JUNI 2019. — Koninklijk besluit tot uitvoering van de artikelen 5,
19°/1, 264, 266, 268 en 273 van de wet van 4 april 2014 betreffende de
verzekeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen,

artikel 5, 19°/1, ingevoegd bij de wet van 6 december 2018, en de
artikelen 264, 266, 268, § 1, eerste lid, en 273, vervangen bij de wet van
6 december 2018;

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende wijziging en
invoering van bepalingen inzake betaalrekeningen en betalingsdien-
sten in verschillende boeken van het Wetboek van economisch recht,
artikel 32, tweede lid;

Gelet op de wet van 6 december 2018 tot omzetting van Richtlijn (EU)
2016/97 van het Europees Parlement en de Raad van
20 januari 2016 betreffende verzekeringsdistributie, artikel 56, tweede
lid;

Gelet op het advies van de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten, gegeven op 17 december 2018;

Gelet op het advies van de Controledienst voor de ziekenfondsen en
de landsbonden van ziekenfondsen, gegeven op 23 mei 2019;

Gelet op advies 65.518/1 van de Raad van State, gegeven op
21 maart 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de gezamenlijke voordracht van de Minister van Werk, Economie
en Consumenten, de Minister van Financiën, de Minister van Sociale
Zaken en Volksgezondheid, en de Minister van Middenstand, Zelfstan-
digen, KMO’s, Landbouw, en Maatschappelijke Integratie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Algemeen en definities

Artikel 1. Dit koninklijk besluit voorziet in de gedeeltelijke omzet-
ting van de Richtlijn (EU) 2016/97 van het Europees Parlement en de
Raad van 20 januari 2016 betreffende de verzekeringsdistributie.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° “de wet”: de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekeringen;

2° “identificatiegegevens”:

a) voor natuurlijke personen die zijn ingeschreven in het Belgische
rijksregister: naam, voornamen, adres van de woonplaats, rijksregister-
nummer;

b) voor natuurlijke personen die niet zijn ingeschreven in het
Belgische rijksregister: naam, voornaam, geboorteplaats en -datum,
adres van de woonplaats;

c) voor rechtspersonen: het ondernemingsnummer (voor de onder-
nemingen naar Belgisch recht), de rechtsvorm, de maatschappelijke
benaming, het nationaal recht van de rechtspersoon, het adres van de
statutaire zetel of, indien deze rechtspersoon volgens zijn nationaal
recht geen statutaire zetel heeft, het adres waar zijn hoofdkantoor
gevestigd is;

3°“de wet van 13 maart 2016”: de wet van 13 maart 2016 op het
statuut van en het toezicht op de verzekerings- of herverzekeringson-
dernemingen;

4° “de wet van 18 september 2017”: de wet van 18 september 2017 tot
voorkoming van het witwassen van geld en de financiering van
terrorisme en tot beperking van het gebruik van contanten;

5° “de wet van 6 december 2018”: de wet van 6 december 2018 tot
omzetting van Richtlijn (EU) 2016/97 van het Europees Parlement en
de Raad van 20 januari 2016 betreffende verzekeringsdistributie;

6° “CDZ”: de Controledienst voor de ziekenfondsen en de landsbon-
den van ziekenfondsen.

HOOFDSTUK II. — Aanvraag tot en behoud van de inschrijving als
verzekerings-, nevenverzekerings- of herverzekeringstussenpersoon

Art. 3. Elke aanvraag om inschrijving in het register van de
verzekerings- en nevenverzekeringstussenpersonen of in het register
van herverzekeringstussenpersonen als bedoeld in artikel 268, § 1 van
de wet dient aan de FSMA te worden gericht, samen met een dossier,
overeenkomstig het bepaalde bij de artikelen 4 tot en met 6. De
aanvraag tot inschrijving en het dossier worden bij de FSMA langs
elektronische weg ingediend, volgens de modaliteiten door haar
bepaald en op haar website bekendgemaakt.

18 JUIN 2019. — Arrêté royal portant exécution des articles 5, 19°/1,
264, 266, 268 et 273 de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, l’article 5, 19°/1,

inséré par la loi du 6 décembre 2018, et les articles 264, 266, 268, § 1er,
alinéa 1er, et 273, remplacés par la loi du 6 décembre 2018 ;

Vu la loi du 22 décembre 2017 portant modification et insertion de
dispositions en matière de comptes de paiement et de services de
paiement dans différents livres du Code de droit économique, l’arti-
cle 32, alinéa 2 ;

Vu la loi du 6 décembre 2018 transposant la directive (UE) 2016/97
du Parlement européen et du Conseil du 20 janvier 2016 sur la
distribution d’assurances, l’article 56, alinéa 2 ;

Vu l’avis de l’Autorité des services et marchés financiers, donné le
17 décembre 2018 ;

Vu l’avis de l’Office de contrôle des mutualités et des unions
nationales de mutualités, donné le 23 mai 2019 ;

Vu l’avis 65.518/1 du Conseil d’Etat, donné le 21.03.2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition conjointe du Ministre de l’Emploi, de l’Économie
et des Consommateurs, du Ministre des Finances, du Ministre des
Affaires sociales et de la Santé publique et du Ministre des Classes
moyennes, des Indépendants, des PME, de l’Agriculture, et de
l’Intégration sociale,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Généralités et définitions

Article 1er. Le présent arrêté royal transpose partiellement la direc-
tive (UE) 2016/97 du Parlement européen et du Conseil du 20 jan-
vier 2016 sur la distribution d’assurances.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’entendre
par :

1° “la loi” : la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances ;

2° “les données d’identification” :

a) pour les personnes physiques inscrites au registre national belge :
le nom, les prénoms, l’adresse du domicile, le numéro de registre
national ;

b) pour les personnes physiques non inscrites au registre national
belge : le nom, le prénom, le lieu et la date de naissance, l’adresse du
domicile ;

c) pour les personnes morales : le numéro d’entreprise (pour les
entreprises de droit belge), la forme juridique, la dénomination sociale,
le droit national dont la personne morale relève, l’adresse du siège
statutaire ou, si cette personne morale n’a pas de siège statutaire selon
le droit national dont elle relève, l’adresse à laquelle son siège principal
est établi ;

3° “la loi du 13 mars 2016” : la loi du 13 mars 2016 relative au statut
et au contrôle des entreprises d’assurance ou de réassurance ;

4° ″ la loi du 18 septembre 2017 ″ : la loi du 18 septembre 2017 relative
à la prévention du blanchiment de capitaux et du financement du
terrorisme et à la limitation de l’utilisation des espèces ;

5° “la loi du 6 décembre 2018” : la loi du 6 décembre 2018 transposant
la directive (UE) 2016/97 du Parlement européen et du Conseil du
20 janvier 2016 sur la distribution d’assurances ;

6° ″OCM″ : l’Office de contrôle des mutualités et des unions
nationales de mutualités.

CHAPITRE II. — Demande et maintien de l’inscription en qualité
d’intermédiaire d’assurance, d’intermédiaire d’assurance à titre accessoire
ou d’intermédiaire de réassurance

Art. 3. Toute demande d’inscription au registre des intermédiaires
d’assurance et des intermédiaires d’assurance à titre accessoire ou au
registre des intermédiaires de réassurance, telle que visée à l’article 268,
§ 1er de la loi, doit être adressée à la FSMA, accompagnée d’un dossier,
conformément aux dispositions prévues aux articles 4 à 6. La demande
et le dossier d’inscription sont transmis à la FSMA par voie électroni-
que, selon les modalités que celle-ci détermine et rend publiques sur
son site web.
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De aanvraag wordt ingediend door de natuurlijke persoon die om de
inschrijving vraagt of door de persoon die daartoe door hem gemach-
tigd is en daarbij handelt onder zijn verantwoordelijkheid, of wanneer
de aanvrager een rechtspersoon is, door het wettelijk bestuursorgaan of
door één of meerdere personen die daartoe gemachtigd zijn en daarbij
handelen onder de verantwoordelijkheid van het wettelijk bestuursor-
gaan.

Elke wijziging van de aanvraag tot inschrijving of de gegevens
bedoeld in de artikelen 4 tot en met 6 of verdere actualisering van deze
gegevens of documenten, moet aan de FSMA worden meegedeeld, in
de vorm en volgens de modaliteiten bedoeld in eerste lid.

Art. 4. In zijn aanvraag geeft de kandidaat-tussenpersoon aan of hij
een inschrijving in het register van verzekerings- en nevenverzekerings-
tussenpersonen of in het register van herverzekeringstussenpersonen
of beide wenst te verkrijgen.

De kandidaat die een inschrijving wenst in het register van
verzekerings- en nevenverzekeringstussenpersonen of in het register
van herverzekeringstussenpersonen, geeft in zijn aanvraag aan in
welke categorie, zoals bedoeld in artikel 259, § 1, vierde en zesde lid van
de wet, hij wil ingeschreven worden en of hij distributiewerkzaamhe-
den zal uitoefenen inzake niet-levensverzekeringen als bedoeld in
bijlage I bij de wet van 13 maart 2016, inzake verzekeringen met een
beleggingscomponent als bedoeld in artikel 5, 16°/1 van de wet en/of
inzake de andere levensverzekeringsactiviteiten bedoeld in bijlage II bij
de wet van 13 maart 2016.

Als distributie van verzekeringsproducten niet zijn hoofdactiviteit is,
vermeldt de kandidaat in zijn aanvraag eveneens zijn hoofdactiviteit.

Art. 5. Zonder afbreuk te doen aan het recht van de FSMA om de
bijkomende inlichtingen te vragen die zij nodig acht voor de beoorde-
ling van het dossier, moet de kandidaat-tussenpersoon die een
natuurlijke persoon is, om een rechtsgeldige aanvraag in te dienen, bij
zijn aanvraag tot inschrijving in het register van de verzekerings- en
nevenverzekeringstussenpersonen of in het register van herverzeke-
ringstussenpersonen volgende gegevens verstrekken en documenten
voegen:

1° zijn identificatiegegevens en zijn ondernemingsnummer;

2° een uittreksel uit het strafregister bestemd voor gereglementeerde
activiteiten dat niet ouder is dan drie maanden;

3° een toelichting die zijn passende deskundigheid en professionele
betrouwbaarheid aantoont zoals bedoeld in artikel 266, eerste lid, 2°
van de wet, volgens de modaliteiten bepaald door de FSMA;

4° het bewijs dat hij de vereiste beroepskennis en vakbekwaamheid
bezit als bepaald in hoofdstuk VI;

5° de identificatiegegevens van de aangeduide verantwoordelijken
voor de distributie als bedoeld in artikel 264, § 1 van de wet en de
verantwoording dat hun aantal overeenstemt met het bepaalde in
hoofdstuk IV;

voor elk van deze verantwoordelijken voor de distributie, de
aanduiding of zij distributiewerkzaamheden zullen uitoefenen inzake
niet-levensverzekeringen als bedoeld in bijlage I bij de wet van
13 maart 2016, inzake verzekeringen met een beleggingscomponent als
bedoeld in artikel 5, 16°/1 van de wet en/of inzake de andere
levensverzekeringsactiviteiten bedoeld in bijlage II bij de wet van
13 maart 2016;

6° voor elk van de personen bedoeld in 5°, een uittreksel uit het
strafregister bestemd voor gereglementeerde activiteiten dat niet ouder
is dan drie maanden;

7° voor elk van de personen bedoeld in 5°, een toelichting die hun
passende deskundigheid en professionele betrouwbaarheid aantoont
zoals bedoeld in artikel 266, eerste lid, 2° van de wet, volgens de
modaliteiten bepaald door de FSMA;

8° voor elk van de personen bedoeld in 5°, het bewijs dat zij de
vereiste beroepskennis en vakbekwaamheid bezitten als bepaald in
hoofdstuk VI;

9° het aantal personen in contact met het publiek dat door de
tussenpersoon voor de distributie in verzekeringen of in herverzeke-
ringen wordt tewerkgesteld;

10° de identificatiegegevens van de verzekeringsondernemingen of
herverzekeringsondernemingen met wie de tussenpersoon een samen-
werkingsovereenkomst heeft gesloten en de aanduiding van de verze-
keringstakken waarop deze samenwerking betrekking heeft;

La demande est introduite par la personne physique qui sollicite
l’inscription ou par la personne qu’elle a mandatée à cet effet et qui agit
sous sa responsabilité, ou, lorsque le demandeur est une personne
morale, par l’organe légal d’administration ou par une ou plusieurs
personnes qui ont été mandatées à cet effet et qui agissent sous la
responsabilité de l’organe légal d’administration.

Toute modification de la demande d’inscription ou des données
visées aux articles 4 à 6, ou mise à jour ultérieure de ces données ou
documents doit être communiquée à la FSMA dans la forme et selon les
modalités visées à l’alinéa 1er.

Art. 4. Dans sa demande, le candidat intermédiaire indique s’il
souhaite obtenir une inscription au registre des intermédiaires d’assu-
rance et des intermédiaires d’assurance à titre accessoire ou au registre
des intermédiaires de réassurance, ou une inscription aux deux
registres.

Le candidat qui sollicite une inscription au registre des intermédiai-
res d’assurance et des intermédiaires d’assurance à titre accessoire ou
au registre des intermédiaires de réassurance indique, dans sa demande,
dans quelle catégorie, telle que visée à l’article 259, § 1er, alinéas 4 et 6,
de la loi, il souhaite être inscrit, en précisant si les activités de
distribution qu’il envisage d’exercer concernent les activités d’assu-
rance non-vie visées à l’annexe I de la loi du 13 mars 2016, concernent
des produits d’investissement fondés sur l’assurance, tels que définis à
l’article 5, 16°/1, de la loi et/ou concernent les autres activités
d’assurance vie visées à l’annexe II de la loi du 13 mars 2016.

Si l’activité de distribution de produits d’assurance n’est pas son
activité principale, le candidat indique également, dans sa demande,
quelle est l’activité principale qu’il exerce.

Art. 5. Sans préjudice du droit de la FSMA de demander les
informations complémentaires qu’elle juge nécessaires pour apprécier
le dossier, le candidat intermédiaire, s’il s’agit d’une personne physi-
que, doit, pour introduire valablement sa demande d’inscription au
registre des intermédiaires d’assurance et des intermédiaires d’assu-
rance à titre accessoire ou au registre des intermédiaires de réassurance,
fournir dans cette demande les données suivantes et y joindre les
documents suivants :

1° ses données d’identification et son numéro d’entreprise ;

2° un extrait de casier judiciaire destiné à des activités réglementées,
qui ne remonte pas à plus de trois mois ;

3° une note explicative démontrant, selon les modalités définies par
la FSMA, son expertise adéquate et son honorabilité professionnelle,
telles que visées à l’article 266, alinéa 1er, 2°, de la loi ;

4° la preuve qu’il possède les connaissances et les aptitudes
professionnelles requises, telles que déterminées dans le chapitre VI ;

5° les données d’identification des responsables de la distribution
désignés, tels que visés à l’article 264, § 1er, de la loi, et la justification
de ce que leur nombre est conforme aux règles prévues au chapitre IV ;

pour chacun de ces responsables de la distribution, une mention
précisant si les activités de distribution qu’ils exerceront concernent les
activités d’assurance non-vie visées à l’annexe I de la loi du 13 mars 2016,
concernent des produits d’investissement fondés sur l’assurance, tels
que définis à l’article 5, 16°/1, de la loi et/ou concernent les autres
activités d’assurance vie visées à l’annexe II de la loi du 13 mars 2016 ;

6° pour chacune des personnes visées au 5°, un extrait de casier
judiciaire destiné à des activités réglementées, qui ne remonte pas à
plus de trois mois ;

7° pour chacune des personnes visées au 5°, une note explicative
démontrant, selon les modalités définies par la FSMA, leur expertise
adéquate et leur honorabilité professionnelle, telles que visées à
l’article 266, alinéa 1er, 2°, de la loi ;

8° pour chacune des personnes visées au 5°, la preuve qu’elles
possèdent les connaissances et les aptitudes professionnelles requises,
telles que déterminées dans le chapitre VI ;

9° le nombre de personnes en contact avec le public employées par
l’intermédiaire pour l’activité de distribution d’assurances ou de
réassurances ;

10° les données d’identification des entreprises d’assurance ou de
réassurance avec lesquelles l’intermédiaire a conclu une convention de
collaboration et l’indication des branches d’assurance sur lesquelles
porte cette collaboration ;
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11° de identificatiegegevens en het ondernemingsnummer van de
nevenverzekeringstussenpersonen als bedoeld in artikel 258, § 1 van de
wet met wie de tussenpersoon in voorkomend geval zal samenwerken;

12° een verklaring waarin de tussenpersoon bevestigt dat hij erop zal
toezien dat de nevenverzekeringstussenpersonen bedoeld in 11° de
verplichtingen opgenomen in artikel 258, § 2 van de wet naleven en dat
zij daarbij handelen onder zijn verantwoordelijkheid;

13° een attest afgeleverd door de verzekeringsonderneming bij wie
de verzekering tot dekking van de burgerlijke beroepsaansprakelijk-
heid is gesloten overeenkomstig artikel 266, eerste lid, 4° van de wet en
waaruit blijkt dat die verzekering voldoet aan het bepaalde in
hoofdstuk V;

14° de bevestiging van toetreding tot de buitengerechtelijke regeling
van consumentengeschillen bedoeld in artikel 266, eerste lid, 7° van de
wet;

15° een professioneel e-mailadres waarnaar de FSMA op rechtsgel-
dige wijze alle individuele of collectieve mededelingen kan versturen in
uitvoering van de wet of van dit besluit;

16° voor de tussenpersoon die ingeschreven wil worden in de
categorie “verzekeringsmakelaars” of “herverzekeringsmakelaars”, een
verklaring op erewoord als bedoeld in artikel 260 van de wet;

17° voor de tussenpersoon die optreedt als verbonden verzekerings-
agent de identificatiegegevens van de verzekeringsondernemingen,
alsook de groep(en) van activiteiten en verzekeringstakken waarvoor
hij met deze verzekeringsondernemingen als verbonden verzekerings-
agent samenwerkt;

18° voor de tussenpersoon die ingeschreven wil worden in de
categorie “verzekeringssubagenten” of “herverzekeringssubagenten”,
een verklaring als bedoeld in artikel 262 van de wet, uitgaande van
verzekerings- of herverzekeringstussenpersoon onder wiens verant-
woordelijkheid hij zal handelen;

19° voor de tussenpersoon die ingeschreven wil worden in de
categorie ″verzekeringsagenten″, de vermelding van alle door deze
tussenpersoon gesloten exclusieve agentuurovereenkomsten;

20° voor de tussenpersoon die een onderworpen entiteit zal zijn in de
zin van artikel 5, § 1, 19° van de wet van 18 september 2017, de
identificatiegegevens van de verantwoordelijke persoon of personen als
bedoeld in artikel 9, § 2 van de wet van 18 september 2017;

21° indien de aanvraag ingediend wordt door een persoon die
daartoe een bijzondere machtiging heeft gekregen, zoals bedoeld in
artikel 3, tweede lid, het bewijs van deze machtiging.

Art. 6. Zonder afbreuk te doen aan het recht van de FSMA om de
bijkomende inlichtingen te vragen die zij nodig acht voor de beoorde-
ling van het dossier, moet de kandidaat-tussenpersoon die een
rechtspersoon is, om een rechtsgeldige aanvraag in te dienen, bij zijn
aanvraag tot inschrijving in het register van de verzekerings- en
nevenverzekeringstussenpersonen of in het register van herverzeke-
ringstussenpersonen, naast de gegevens en documenten bedoeld in
artikel 5, 5° tot en met 21°, ook volgende gegevens verstrekken en
documenten voegen:

1° zijn identificatiegegevens;

2° de identificatiegegevens van de personen die belast zijn met de
effectieve leiding, als bedoeld in artikel 267, eerste lid, 1° van de wet;

de aanduiding welke van de bedoelde personen die belast zijn met de
effectieve leiding de facto de verantwoordelijkheid hebben over de
activiteit van de verzekerings- of herverzekeringsdistributie als bedoeld
in artikel 267, eerste lid, 2°, van de wet;

3° voor elk van de personen bedoeld in 2°, een uittreksel uit het
strafregister bestemd voor gereglementeerde activiteiten dat niet ouder
is dan drie maanden;

4° voor elk van de personen bedoeld in 2°, een toelichting die
aantoont dat zij over de voor hun functie passende deskundigheid en
vereiste professionele betrouwbaarheid beschikken, zoals bedoeld in
artikel 267, eerste lid, 1°, van de wet, volgens de modaliteiten bepaald
door de FSMA;

5° voor elk van de personen bedoeld in 2° die de facto de
verantwoordelijkheid hebben over de activiteit van de verzekerings- of
herverzekeringsdistributie, het bewijs dat zij de vereiste beroepskennis
en vakbekwaamheid bezitten als bepaald in hoofdstuk VI;

6° de identificatiegegevens van de aandeelhouders of leden die een
deelneming van meer dan 10% in de tussenpersoon bezitten en het
bedrag van die deelnemingen als bedoeld in artikel 267, eerste lid, 3°, a)
van de wet;

11° les données d’identification et le numéro d’entreprise des
intermédiaires d’assurance à titre accessoire, tels que visés à l’arti-
cle 258, § 1er, de la loi, avec lesquels l’intermédiaire, le cas échéant,
collaborera ;

12° une déclaration dans laquelle l’intermédiaire confirme qu’il
veillera à ce que les intermédiaires d’assurance à titre accessoire visés
au 11° respectent les obligations énoncées à l’article 258, § 2, de la loi et
qu’ils agissent à cet égard sous sa responsabilité ;

13° une attestation délivrée par l’entreprise d’assurance auprès de
laquelle l’assurance de la responsabilité civile professionnelle a été
souscrite conformément à l’article 266, alinéa 1er, 4°, de la loi, et dont il
ressort que cette assurance satisfait aux conditions fixées au chapitre V ;

14° la confirmation de l’adhésion au règlement extrajudiciaire des
litiges de consommation, telle que visée à l’article 266, alinéa 1er, 7°, de
la loi ;

15° une adresse de courrier électronique professionnelle à laquelle la
FSMA aura la faculté d’adresser valablement toutes les communica-
tions, individuelles ou collectives, opérées en exécution de la loi ou du
présent arrêté ;

16° pour l’intermédiaire qui souhaite être inscrit dans la catégorie
“courtiers d’assurance” ou “courtiers de réassurance”, une déclaration
sur l’honneur, telle que visée à l’article 260 de la loi ;

17° pour l’intermédiaire qui agit comme agent d’assurance lié, les
données d’identification des entreprises d’assurance, ainsi que le(s)
groupe(s) d’activité et les branches d’assurance pour lesquels il
collabore avec ces entreprises d’assurance en qualité d’agent d’assu-
rance lié ;

18° pour l’intermédiaire qui souhaite être inscrit dans la catégorie
“sous-agents d’assurance” ou “sous-agents de réassurance”, une décla-
ration telle que visée à l’article 262 de la loi, émanant de l’intermédiaire
d’assurance ou de réassurance sous la responsabilité duquel il agira ;

19° pour l’intermédiaire qui souhaite être inscrit dans la catégorie
″agents d’assurance″, la mention des éventuels contrats d’agence
exclusive conclus par cet intermédiaire ;

20° pour l’intermédiaire qui sera une entité assujettie au sens de
l’article 5, § 1er, 19° de la loi du 18 septembre 2017, les données
d’identification de la ou des personnes responsables visées à l’article 9,
§ 2 de la loi du 18 septembre 2017 ;

21° si la demande est introduite par une personne qui a reçu un
mandat spécifique à cet effet, tel que visé à l’article 3, alinéa 2, la preuve
de ce mandat.

Art. 6. Sans préjudice du droit de la FSMA de demander les
informations complémentaires qu’elle juge nécessaires pour apprécier
le dossier, le candidat intermédiaire, s’il s’agit d’une personne morale,
doit, pour introduire valablement sa demande d’inscription au registre
des intermédiaires d’assurance et des intermédiaires d’assurance à titre
accessoire ou au registre des intermédiaires de réassurance, en sus des
données et documents visés à l’article 5, 5° à 21°, fournir dans cette
demande les données suivantes et y joindre les documents suivants :

1° ses données d’identification ;

2° les données d’identification des personnes chargées de la direction
effective, telles que visées à l’article 267, alinéa 1er, 1°, de la loi ;

l’indication de celles des personnes chargées de la direction effective,
qui assument de facto la responsabilité de l’activité de distribution
d’assurances ou de réassurances, telles que visées à l’article 267,
alinéa 1er, 2°, de la loi ;

3° pour chacune des personnes visées au 2°, un extrait de casier
judiciaire destiné à des activités réglementées, qui ne remonte pas à
plus de trois mois ;

4° pour chacune des personnes visées au 2°, une note explicative
démontrant, selon les modalités définies par la FSMA, qu’elles
disposent de l’expertise adéquate et de l’honorabilité professionnelle
nécessaire à l’exercice de leur fonction, telles que visées à l’article 267,
alinéa 1er, 1°, de la loi ;

5° pour chacune des personnes visées au 2°, qui assument de facto la
responsabilité de l’activité de distribution d’assurances ou de réassu-
rances, la preuve qu’elles possèdent les connaissances et les aptitudes
professionnelles requises, telles que déterminées dans le chapitre VI ;

6° les données d’identification des actionnaires ou des membres qui
détiennent une participation de plus de 10 % dans l’intermédiaire, ainsi
que les montants de ces participations, tels que visés à l’article 267,
alinéa 1er, 3°, a), de la loi ;
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7° de identificatiegegevens van de personen die nauwe banden met
de tussenpersoon hebben;

8° voor elk van de personen bedoeld in 6° en 7° een toelichting die
aantoont dat zij geschikt zijn gelet op de noodzaak van een gezond en
voorzichtig beleid zoals bedoeld in artikel 267, eerste lid, 4° van de wet,
volgens de modaliteiten bepaald door de FSMA;

9° een toelichting waaruit blijkt dat de deelnemingen of nauwe
banden als respectievelijk bedoeld in 6° en 7° geen belemmering
vormen voor de juiste uitoefening van de toezichthoudende taken van
de FSMA, volgens de modaliteiten bepaald door de FSMA;

10° voor de tussenpersoon die een onderworpen entiteit zal zijn in de
zin van artikel 5, § 1, 19° van de wet van 18 september 2017, de
identificatiegegevens van de op het hoogste niveau verantwoordelijke
persoon om te waken over de toepassing en de naleving van de
bepalingen van de wet van 18 september 2017 overeenkomstig artikel 9,
§ 1 van die wet.

HOOFDSTUK III. — Verzekerings- en herverzekeringsondernemingen

Art. 7. Met het oog op het nazicht van de naleving van het bepaalde
bij de artikelen 273 tot en met 276 van de wet, delen de verzekerings-
en herverzekeringsondernemingen bedoeld in artikel 272 van de wet
aan de FSMA, volgens de modaliteiten door haar bepaald, de volgende
gegevens en documenten mee:

1° de identificatiegegevens van de overeenkomstig artikel 273 van de
wet aangeduide verantwoordelijken voor de distributie en de aandui-
ding of zij distributiewerkzaamheden uitoefenen inzake niet-
levensverzekeringen als bedoeld in bijlage I bij de wet van 13 maart 2016,
inzake verzekeringen met een beleggingscomponent als bedoeld in
artikel 5, 16°/1 van de wet en /of inzake de andere levensverzekerings-
activiteiten bedoeld in bijlage II bij de wet van 13 maart 2016;

2° het aantal personen in contact met het publiek die rechtstreeks
betrokken zijn bij de distributiewerkzaamheden van de verzekerings-
of herverzekeringsonderneming;

3° een verklaring waarin de verzekerings- of herverzekeringsonder-
neming bevestigt dat de verantwoordelijken voor de distributie en de
andere personen die in contact staan met het publiek voldoen aan de
voorwaarden bepaald in artikel 274 van de wet;

de verzekerings- of herverzekeringsonderneming houdt ter staving
van deze verklaring voor elk van de personen bedoeld in 1° en 2° de
gegevens en documenten bedoeld in artikel 5, 1°, 2°, 3° en 4° ter
beschikking van de FSMA op de wijze als bepaald in artikel 275, § 1 van
de wet;

4° de identificatiegegevens van de door de verzekerings- of herver-
zekeringsonderneming aangestelde verantwoordelijke bedoeld in arti-
kel 275, § 2 van de wet;

een verklaring uitgaande van de verantwoordelijke bedoeld in het
eerste lid, waarin deze bevestigt op de hoogte te zijn van zijn
aanstelling en de hem toegewezen verantwoordelijkheid te aanvaar-
den.

HOOFDSTUK IV. — Verantwoordelijken voor de distributie bij verzekerings-,
nevenverzekerings- en herverzekeringstussenpersonen en bij verzekerings-
en herverzekeringsondernemingen

Art. 8. De in de artikelen 259, § 1, eerste en derde lid van de wet
bedoelde verzekerings-, nevenverzekerings- en herverzekeringstussen-
personen, alsook de in artikel 272 van de wet bedoelde verzekerings- en
herverzekeringsondernemingen duiden in alle gevallen minstens één
verantwoordelijke voor de distributie aan.

Wanneer de verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen alsook
de verzekerings- en herverzekeringsondernemingen meer dan tien
personen in contact met het publiek tewerkstellen, duiden zij een
bijkomende verantwoordelijke voor de distributie aan, dit ongeacht het
aantal verkoops- of distributiekantoren en voor zover de interne
organisatie toelaat dat in elk verkoops- of distributiekantoor het
vereiste toezicht op de werkzaamheid van verzekerings- en herverze-
keringsdistributie wordt uitgeoefend door een verantwoordelijke voor
de distributie.

Op dezelfde wijze duiden zij telkens wanneer een volgende schijf van
tien personen in contact met het publiek wordt overschreden een
bijkomende verantwoordelijke voor de distributie aan.

In afwijking van leden 2 en 3, duiden de verzekerings-,
nevenverzekerings- en herverzekeringstussenpersonen die een andere
hoofdberoepswerkzaamheid hebben dan verzekerings- en herverzeke-
ringsdistributie een bijkomende verantwoordelijke voor de distributie
aan wanneer zij meer dan twintig personen in contact met het publiek
tewerkstellen.

7° les données d’identification des personnes qui ont des liens étroits
avec l’intermédiaire ;

8° pour chacune des personnes visées aux 6° et 7°, une note
explicative démontrant, selon les modalités définies par la FSMA,
qu’elles présentent les qualités nécessaires au regard du besoin de
garantir une gestion saine et prudente, telles que visées à l’article 267,
alinéa 1er, 4°, de la loi ;

9° une note explicative établissant, selon les modalités déterminées
par la FSMA, que les participations ou les liens étroits visés respecti-
vement aux 6° et 7° n’entravent pas le bon exercice de la mission de
contrôle de la FSMA ;

10° pour l’intermédiaire qui sera une entité assujettie au sens de
l’article 5, § 1er, 19° de la loi du 18 septembre 2017, les données
d’identification de la personne responsable, au plus haut niveau, pour
veiller à la mise en œuvre et au respect des dispositions de la loi du
18 septembre 2017 conformément à son article 9, § 1er.

CHAPITRE III. — Entreprises d’assurance et de réassurance

Art. 7. En vue de permettre la vérification du respect des disposi-
tions prévues aux articles 273 à 276 de la loi, les entreprises d’assurance
et de réassurance visées à l’article 272 de la loi communiquent à la
FSMA, selon les modalités qu’elle détermine, les données et documents
suivants :

1° les données d’identification des responsables de la distribution
désignés conformément à l’article 273 de la loi, en précisant si les
activités de distribution qu’ils exercent concernent les activités d’assu-
rance non-vie visées à l’annexe I de la loi du 13 mars 2016, concernent
des produits d’investissement fondés sur l’assurance, tels que définis à
l’article 5, 16°/1, de la loi et/ou concernent les autres activités
d’assurance vie visées à l’annexe II de la loi du 13 mars 2016 ;

2° le nombre de personnes en contact avec le public qui prennent
directement part aux activités de distribution de l’entreprise d’assu-
rance ou de réassurance ;

3° une déclaration dans laquelle l’entreprise d’assurance ou de
réassurance confirme que les responsables de la distribution et les
autres personnes en contact avec le public satisfont aux conditions
visées à l’article 274 de la loi ;

pour étayer cette déclaration, l’entreprise d’assurance ou de réassu-
rance tient, pour chacune des personnes visées aux 1° et 2°, les données
et documents visés à l’article 5, 1°, 2°, 3° et 4°, à la disposition de la
FSMA, selon les modalités déterminées à l’article 275, § 1er, de la loi ;

4° les données d’identification du responsable désigné par l’entre-
prise d’assurance ou de réassurance, tel que visé à l’article 275, § 2, de
la loi ;

une déclaration émanant du responsable visé à l’alinéa 1er, dans
laquelle celui-ci confirme être informé de sa désignation et accepter la
responsabilité qui lui est assignée.

CHAPITRE IV. — Responsables de la distribution auprès des intermédiaires
d’assurance, des intermédiaires d’assurance à titre accessoire et des
intermédiaires de réassurance et auprès des entreprises d’assurance et de
réassurance

Art. 8. Les intermédiaires d’assurance, les intermédiaires d’assu-
rance à titre accessoire et les intermédiaires de réassurance visés à
l’article 259, § 1er, alinéas 1er et 3, de la loi, ainsi que les entreprises
d’assurance et de réassurance visées à l’article 272 de la loi, désignent
dans tous les cas au moins un responsable de la distribution.

Lorsque les intermédiaires d’assurance et de réassurance ainsi que les
entreprises d’assurance et de réassurance emploient plus de dix
personnes en contact avec le public, ils désignent un responsable de la
distribution supplémentaire, et ce indépendamment du nombre de
points de vente ou de distribution et pour autant que l’organisation
interne permette que, dans chaque point de vente ou de distribution, le
contrôle requis de l’activité de distribution d’assurances ou de réassu-
rances soit exercé par un responsable de la distribution.

De la même façon, ils désignent un responsable de la distribution
supplémentaire chaque fois qu’une nouvelle tranche de dix personnes
en contact avec le public est franchie.

Par dérogation aux alinéas 2 et 3, les intermédiaires d’assurance, les
intermédiaires d’assurance à titre accessoire et les intermédiaires de
réassurance dont l’activité professionnelle principale n’est pas la
distribution d’assurances ou de réassurances, désignent un responsable
de la distribution supplémentaire quand ils emploient plus de vingt
personnes en contact avec le public.
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Op dezelfde wijze duiden zij telkens wanneer een volgende schijf van
twintig personen in contact met het publiek wordt overschreden een
bijkomende verantwoordelijke voor distributie aan.

HOOFDSTUK V. — Beroepsaansprakelijkheidsverzekering

Art. 9. Elke verzekerings-, nevenverzekerings- en herverzekerings-
tussenpersoon moet erop toezien dat zijn distributiewerkzaamheden
ten allen tijde gedekt zijn door een beroepsaansprakelijkheidsver-
zekering als bedoeld in artikel 266, eerste lid, 4° van de wet.

Art. 10. De beroepsaansprakelijkheidsverzekering bedoeld in arti-
kel 9 moet aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° zij moet onderschreven zijn bij een verzekeringsonderneming, die
daartoe gemachtigd is;

2° zij dekt de beroepsaansprakelijkheid uit hoofde van de activiteit
van verzekerings- of herverzekeringsdistributie van de verzekerings-,
nevenverzekerings- of herverzekeringstussenpersoon, van zijn aange-
stelden en wanneer het een rechtspersoon betreft, van zijn organen;

3° de dekking waarin zij voorziet mag per verzekerde tussenpersoon
en per verzekerde distributie activiteit niet minder bedragen dan
1 250 000 euro per schadegeval en 1 850 000 euro per verzekeringsjaar;

Telkens wanneer EIOPA deze bedragen conform de Europeesrechte-
lijke bepalingen om de vijf jaar aanpast aan de veranderingen in het
door Eurostat bekendgemaakte Europees indexcijfer van de consump-
tieprijzen, worden de in het eerste lid vermelde bedragen overeenkom-
stig aangepast op de eerstvolgende vervaldag van de overeenkomst;

4° haar duurtijd mag niet korter zijn dan één jaar, met dien verstande
dat, wanneer de overeenkomst in de loop van een kalenderjaar werd
onderschreven, de eerste vervaldag ervan mag worden vastgesteld op
31 december van dat jaar, op voorwaarde dat de overeenkomst een
clausule van jaarlijkse stilzwijgende verlenging bevat en de opzegter-
mijn van de overeenkomst minimum drie maanden bedraagt;

5° zij moet het gehele grondgebied van de Europese Economische
Ruimte dekken;

6° wanneer de verzekeringsovereenkomst de beroepsaansprakelijk-
heid dekt van verschillende tussenpersonen, dan dient de verzekerings-
onderneming jaarlijks aan elk van de verzekerde tussenpersonen een
individueel verzekeringsattest op zijn naam te bezorgen waarin
vermeld wordt dat de verzekering aan de in dit besluit gestelde
voorwaarden voldoet;

7° wanneer de beroepsaansprakelijkheid van een tussenpersoon niet
langer verzekerd is, stelt de verzekeringsonderneming die deze
aansprakelijkheid dekte, de FSMA hiervan onmiddellijk in kennis.

Art. 11. § 1. De verzekerings-, nevenverzekerings- of herverzeke-
ringstussenpersoon bezorgt aan de FSMA een attest, dat uitgaat van de
verzekeringsonderneming, waarin vermeld wordt dat de beroepsaan-
sprakelijkheid van de betrokken tussenpersoon voor de betrokken
distributieactiviteit verzekerd is en dat de verzekering voldoet aan de
in dit besluit gestelde voorwaarden.

Op verzoek van de FSMA is de verzekerings-, nevenverzekerings- of
herverzekeringstussenpersoon gehouden haar een afschrift van de
verzekeringsovereenkomst mee te delen.

§ 2. Wanneer zijn beroepsaansprakelijkheid niet langer verzekerd is,
moet de verzekerings- , nevenverzekerings-, of herverzekeringstussen-
persoon de FSMA daarvan onmiddellijk op de hoogte stellen.

HOOFDSTUK VI. — Vereiste beroepskennis en vakbekwaamheid

Art. 12. Onder de vereiste beroepskennis en vakbekwaamheid als
bedoeld in artikel 266, eerste lid, 1° en in artikel 267, eerste lid, 2° van
de wet wordt de theoretische kennis en de praktische ervaring verstaan
als respectievelijk bedoeld in de afdelingen 1 en 2.

Afdeling 1. — Theoretische kennis

Art. 13. § 1. De personen in contact met het publiek bij een
verzekerings-, een nevenverzekerings- of een herverzekeringstussen-
persoon of bij een verzekerings- of herverzekeringsonderneming
moeten een voldoende theoretische kennis bezitten van volgende
materies:

a) de Belgische verzekeringsmarkt;

b) de toepasselijke wetgeving betreffende verzekeringsovereenkom-
sten en betreffende de distributie van verzekeringsproducten, wetge-
ving inzake consumentenbescherming, gegevensbescherming en wit-
waswetgeving en de geldende fiscale, sociale en arbeidswetgevingen;

De la même façon, ils désignent un responsable de la distribution
supplémentaire chaque fois qu’une nouvelle tranche de vingt person-
nes en contact avec le public est franchie.

CHAPITRE V. — Assurance de la responsabilité civile professionnelle

Art. 9. Tout intermédiaire d’assurance, tout intermédiaire d’assu-
rance à titre accessoire ou tout intermédiaire de réassurance doit veiller
à ce que ses activités de distribution soient en permanence couvertes
par une assurance de la responsabilité civile professionnelle, telle que
visée à l’article 266, alinéa 1er, 4°, de la loi.

Art. 10. L’assurance de la responsabilité civile professionnelle visée
à l’article 9 doit satisfaire aux conditions suivantes :

1° elle est souscrite auprès d’une entreprise d’assurance, agréée à cet
effet ;

2° elle couvre la responsabilité civile professionnelle résultant de
l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances de l’intermé-
diaire d’assurance, de l’intermédiaire d’assurance à titre accessoire ou
de l’intermédiaire de réassurance, de ses préposés et, s’il s’agit d’une
personne morale, de ses organes ;

3° la couverture qu’elle prévoit ne peut, pour chaque intermédiaire
assuré et pour chaque activité de distribution assurée, être inférieure
à 1 250 000 euros par sinistre et à 1 850 000 euros par année d’assurance ;

Lorsque, conformément aux dispositions de droit européen, l’EIOPA
procède à la révision quinquennale de ces montants pour tenir compte
de l’évolution de l’indice européen des prix à la consommation, tel qu’il
est publié par Eurostat, les montants mentionnés à l’alinéa 1er sont
adaptés en conséquence à la première échéance suivante du contrat ;

4° sa durée ne peut être inférieure à un an, étant entendu que, lorsque
le contrat est souscrit en cours d’année civile, sa première échéance peut
être fixée au 31 décembre de la même année, à condition que le contrat
contienne une clause de reconduction tacite annuelle et que le délai de
préavis du contrat soit d’un minimum de trois mois ;

5° elle couvre l’ensemble du territoire de l’Espace économi-
que européen ;

6° lorsque le contrat d’assurance couvre la responsabilité civile
professionnelle de plusieurs intermédiaires, l’entreprise d’assurance
fournit tous les ans à chacun des intermédiaires assurés une attestation
d’assurance individuelle établie à son nom qui certifie que l’assurance
satisfait aux conditions énoncées dans le présent arrêté ;

7° lorsque la responsabilité civile professionnelle d’un intermédiaire
n’est plus assurée, l’entreprise d’assurance qui couvrait cette responsa-
bilité civile en avise immédiatement la FSMA.

Art. 11. § 1er. L’intermédiaire d’assurance, l’intermédiaire d’assu-
rance à titre accessoire ou l’intermédiaire de réassurance transmet à la
FSMA une attestation émanant de l’entreprise d’assurance qui certifie
que la responsabilité civile professionnelle de l’intermédiaire en
question est assurée pour l’activité de distribution concernée et que
l’assurance satisfait aux conditions énoncées dans le présent arrêté.

A la requête de la FSMA, l’intermédiaire d’assurance, l’intermédiaire
d’assurance à titre accessoire ou l’intermédiaire de réassurance est tenu
de lui communiquer une copie du contrat d’assurance.

§ 2. Lorsque sa responsabilité civile professionnelle n’est plus
assurée, l’intermédiaire d’assurance, l’intermédiaire d’assurance à titre
accessoire ou l’intermédiaire de réassurance en avise immédiatement la
FSMA.

CHAPITRE VI. — Connaissances et aptitudes professionnelles requises

Art. 12. Par les connaissances et aptitudes professionnelles requises
visées à l’article 266, alinéa 1er, 1°, et à l’article 267, alinéa 1er, 2°, de la
loi, il y a lieu d’entendre la connaissance théorique et l’expérience
pratique visées respectivement dans les sections 1ère et 2 .

Section 1re. — Connaissance théorique

Art. 13. § 1er. Les personnes en contact avec le public auprès d’un
intermédiaire d’assurance, d’un intermédiaire d’assurance à titre
accessoire ou d’un intermédiaire de réassurance ou auprès d’une
entreprise d’assurance ou de réassurance doivent au minimum possé-
der une connaissance théorique suffisante des matières suivantes :

a) le marché belge de l’assurance ;

b) la législation applicable aux contrats d’assurance et à la distribu-
tion de produits d’assurance, la législation relative à la protection des
consommateurs, la législation en matière de protection des données, la
législation anti-blanchiment et les législations fiscales, sociales et du
travail applicables ;
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c) de principes betreffende de afhandeling van klachten;

d) de algemene beginselen voor de behandeling van schadegevallen;

e) de principes voor de toepassing van de gedragsregels, waaronder
de beoordeling van de behoeften van klanten en het beheer van
belangenconflicten;

f) de normen van bedrijfsethiek;

g) de financiële begrippen, waaronder een theoretische basiskennis
van de voornaamste verzekeringstakken en hun kenmerken, alsook de
voornaamste spaar- en beleggingsproducten, evenals de werking van
de Belgische pensioenregeling;

§ 2. In afwijking op § 1 mag een persoon in contact met het publiek
die de vereiste theoretische kennis nog niet bezit, aangesteld worden als
persoon in contact met het publiek in opleiding.

Binnen het jaar na de eerste aanstelling als persoon in contact met het
publiek in opleiding dient de persoon bedoeld in het eerste lid de
vereiste theoretische kennis te bezitten.

Zolang de persoon in contact met het publiek in opleiding is, handelt
hij onder het toezicht en de volledige begeleiding van de verzekerings-,
nevenverzekerings- of herverzekeringstussenpersoon, van een daartoe
aangewezen verantwoordelijke voor de distributie bij de tussenpersoon
of bij de verzekerings- of herverzekeringsonderneming of van een
daartoe door de tussenpersoon of de verzekerings- of herverzekerings-
onderneming aangewezen persoon in contact met het publiek die de
basiskennis bedoeld in § 1 bezit en die de praktische ervaring vereist
overeenkomstig artikel 17, § 1, verworven heeft.

De persoon in contact met het publiek in opleiding die niet
beantwoordt aan de voorwaarde gesteld in het tweede lid, kan niet
langer aangesteld worden als persoon in contact met het publiek.

Art. 14. De verzekerings-, nevenverzekerings- en herverzekerings-
tussenpersonen, hun verantwoordelijken voor de distributie en de
effectieve leiders van de verzekerings-, nevenverzekerings- en herver-
zekeringstussenpersonen die de facto de verantwoordelijkheid hebben
over de werkzaamheid van verzekerings- of herverzekeringsdistribu-
tie, alsook de verantwoordelijken voor de distributie van de verzekerings-
en herverzekeringsondernemingen als bedoeld in artikel 272 van de
wet, moeten inzake theoretische kennis voldoen aan volgende
voorwaarden:

1° minstens houder zijn van een overeenkomstig een decreet van de
Vlaamse, de Franse of de Duitstalige Gemeenschap toegekend getuig-
schrift van hoger middelbaar onderwijs dat toegang geeft tot het hoger
onderwijs of minstens houder zijn van een buitenlands diploma of
getuigschrift dat door de toepasselijke wetgeving of door de bevoegde
autoriteit als gelijkwaardig wordt beschouwd;

2° de theoretische kennis bezitten bedoeld in artikel 13;

3° indien de verzekeringsdistributeur, de herverzekeringsonderne-
ming of de herverzekeringstussenpersoon, verzekeringen of herverze-
keringen distribueert betreffende één of meer van de niet-
levensverzekeringstakken opgenomen in bijlage I bij de wet van
13 maart 2016, een bijkomende theoretische kennis bezitten betreffende
volgende materies:

a) de voornaamste niet-levensverzekeringstakken, hun kenmerken
en de eraan verbonden risico’s;

b) de specificiteiten inzake de toepasselijke wetgeving betreffende
verzekeringsovereenkomsten behorende tot de niet-
levensverzekeringsbranches, de relevante belastings- en sociale wetge-
ving en arbeidsrecht;

c) de specificiteiten inzake schade afhandeling in niet-leven;

d) de specificiteiten inzake de toepassing van de gedragsregels,
waaronder de beoordeling van de behoeften van de klant in niet-leven
en het beheer van belangenconflicten;

4° indien de verzekeringsdistributeur, de herverzekeringsonderne-
ming of de herverzekeringstussenpersoon verzekeringen of herverze-
keringen distribueert behorende tot een of meerdere van de levensver-
zekeringsbranches opgenomen in bijlage II bij de wet van 13 maart 2016,
een bijkomende theoretische kennis bezitten betreffende volgende
materies:

a) de levensverzekeringstakken, hun kenmerken en de eraan verbon-
den risico’s;

c) les principes régissant le traitement des plaintes ;

d) les principes généraux régissant le traitement des sinistres ;

e) les principes relatifs à l’application des règles de conduite, en ce
compris l’évaluation des besoins du client et la gestion des conflits
d’intérêts ;

f) les normes déontologiques ;

g) les notions en matière financière, en ce compris une connaissance
théorique de base des principales branches d’assurances et leurs
caractéristiques ainsi que les principaux produits d’épargne et d’inves-
tissement et le fonctionnement du régime de retraite belge ;

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, une personne en contact avec
le public qui ne possède pas encore la connaissance théorique requise
peut être désignée comme personne en contact avec le public en
formation.

Dans l’année qui suit sa première désignation comme personne en
contact avec le public en formation, la personne visée à l’alinéa 1er doit
posséder la connaissance théorique requise.

Aussi longtemps que la personne en contact avec le public est en
formation, elle agit sous la supervision et bénéficie de l’encadrement de
l’intermédiaire d’assurance, l’intermédiaire d’assurance à titre acces-
soire ou l’intermédiaire de réassurance, d’un responsable de la
distribution désigné à cet effet auprès de l’intermédiaire ou auprès de
l’entreprise d’assurance ou de réassurance, ou d’une personne en
contact avec le public désignée à cet effet par l’intermédiaire ou
l’entreprise d’assurance ou de réassurance qui possède la connaissance
théorique de base prévue au paragraphe 1er et qui a acquis l’expérience
pratique exigée à l’article 17, § 1er.

La personne en contact avec le public en formation qui ne répond pas
à la condition prévue à l’alinéa 2 ne peut plus être désignée comme
personne en contact avec le public.

Art. 14. Les intermédiaires d’assurance, les intermédiaires d’assu-
rance à titre accessoire et les intermédiaires de réassurance, leurs
responsables de la distribution et les dirigeants effectifs des intermé-
diaires d’assurance, des intermédiaires d’assurance à titre accessoire et
des intermédiaires de réassurance qui assument de facto la responsa-
bilité de l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances, ainsi
que les responsables de la distribution désignés auprès des entreprises
d’assurance et de réassurance visées à l’article 272 de la loi, doivent,
s’agissant de la connaissance théorique, satisfaire aux conditions
suivantes :

1° être au moins titulaire d’un certificat de l’enseignement secondaire
supérieur donnant accès à l’enseignement supérieur, délivré conformé-
ment à un décret de la Communauté française, de la Communauté
flamande ou de la Communauté germanophone ou être au moins
titulaire d’un diplôme ou certificat étranger considéré, en vertu de la
législation applicable ou par l’autorité compétente, comme équivalent ;

2° posséder la connaissance théorique visée à l’article 13 ;

3° si le distributeur de produits d’assurance, l’entreprise de réassu-
rance ou l’intermédiaire de réassurance est actif dans la distribution
d’assurances ou de réassurances relevant d’une ou plusieurs des
branches d’assurance non-vie mentionnées à l’annexe I de la loi du
13 mars 2016, posséder une connaissance théorique complémentaire
des matières suivantes :

a) les principales branches d’assurance non-vie, leurs caractéristiques
et risques liés ;

b) les spécificités de la législation applicable aux contrats d’assurance
relevant des branches d’assurance non-vie ainsi que des législations
fiscales, sociales et du travail le cas échéant applicables ;

c) les spécificités du traitement des sinistres dans les assurances
non-vie ;

d) les spécificités de l’application des règles de conduite, en ce
compris l’évaluation des besoins du client dans les assurances non-vie
et la gestion des conflits d’intérêts ;

4° si le distributeur de produits d’assurance, l’entreprise de réassu-
rance ou l’intermédiaire de réassurance est actif dans la distribution
d’assurances ou de réassurances relevant d’une ou plusieurs des
branches d’assurance vie mentionnées à l’annexe II de la loi du
13 mars 2016, posséder une connaissance théorique complémentaire
des matières suivantes :

a) les branches d’assurance vie, leurs caractéristiques et risques liés ;
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b) de specificiteiten van de toepasselijke wetgeving inzake levensver-
zekeringsovereenkomsten, wetgeving inzake gegevensbescherming,
anti-witwaspraktijken en relevante belastingwetgeving, relevante sociale
wetgeving en arbeidsrecht;

c) de organisatie en gegarandeerde opbrengsten van het pensioen-
stelsel van België;

d) de verzekeringsmarkt en andere relevante markten voor financiële
diensten;

e) de specificiteiten inzake de toepassing van de gedragsregels,
waaronder de beoordeling van de behoeften van de klant in levensver-
zekeringen en het beheer van belangenconflicten;

5° indien de verzekeringsdistributeur, de herverzekeringsonderne-
ming of de herverzekeringstussenpersoon verzekeringen met een
beleggingscomponent distribueert als bedoeld in artikel 5, 16°/1 van de
wet, de theoretische kennis als bedoeld onder 4° bezitten en een
bijkomende theoretische kennis bezitten betreffende volgende materies:

a) de verzekeringen met een beleggingscomponent, inclusief de
voorwaarden en nettopremies en, in voorkomend geval, gegarandeerde
en niet-gegarandeerde opbrengsten;

b) de voor- en nadelen van verschillende beleggingsopties voor
verzekeringnemers;

c) de financiële risico’s die gedragen worden door verzekeringne-
mers;

d) de polissen die risico’s bij leven dekken en andere spaarproducten.

Art. 15. § 1. Onder voorbehoud van de bepalingen van paragraaf 2,
wordt het bewijs van het beschikken over de vereiste theoretische
kennis bedoeld in artikel 13 en 14, geleverd door het slagen voor een of
meerdere examens die erkend zijn door de FSMA en georganiseerd zijn
door of krachtens een decreet, een beroepsvereniging, een verzekerings-
of herverzekeringsonderneming of een kredietinstelling, en die betrek-
king hebben op de materies als bedoeld in artikel 13 en 14.

De examenorganisatoren delen aan de FSMA de inhoud en de regels
mee voor het examen dat zij organiseren conform het vorige lid. De
FSMA gaat na of met de examens die zij organiseren gepeild wordt naar
de kennis van de materies als bedoeld in artikel 13 tot 14.

De FSMA kan, bij reglement, de regels preciseren waaraan dit
examen moet voldoen.

De FSMA kan haar erkenning intrekken als met een examen niet
langer gepeild wordt naar de kennis van de materies als bedoeld in
artikel 13 tot 14 of als het examen niet voldoet aan de regels bedoeld in
het vorige lid.

§ 2. Worden geacht de vereiste theoretische kennis als bedoeld in de
artikelen 13 en 14 te bezitten, de houders van een van de volgende
getuigschriften:

1° een overeenkomstig een decreet van de Vlaamse, de Franse of de
Duitstalige Gemeenschap door een universiteit of een hogeschool
toegekend master diploma of een daarmee gelijkgesteld diploma
toegekend vóór het academiejaar 2004-2005;

2° een overeenkomstig een decreet van de Vlaamse, de Franse of de
Duitstalige Gemeenschap door een universiteit of een hogeschool
toegekend academisch bachelor diploma, een door een instelling van
hoger onderwijs toegekend professioneel bachelor diploma of een
daarmee gelijkgesteld diploma toegekend vóór het schooljaar 2004-
2005, en welk diploma een lessenprogramma omvat van minstens 11
studiepunten technische kennis inzake verzekeringen of een equivalent
percentage van studiebelasting;

3° een buitenlands diploma dat krachtens de toepasselijke wetgeving
of door de bevoegde autoriteit als gelijkwaardig beschouwd wordt met
één van de in 1° of 2° bedoelde diploma’s.

§ 3. In afwijking op de paragrafen 1 en 2:

1° blijft, voor de personen die in het register van de verzekeringstus-
senpersonen ingeschreven zijn geweest krachtens de bij artikel 18 van
de wet van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en herverzeke-
ringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen vastgestelde
overgangsmaatregelen in verband met de beroepskennis, zoals dat was
opgesteld vóór het werd gewijzigd bij de wet van 22 februari 2006, en
daar vervolgens uit weggelaten zijn geweest, de vrijstelling verworven
van de verplichting om het bewijs te leveren dat zij over de vereiste
beroepskennis beschikken, wanneer zij binnen de vijf jaar vanaf hun
weglating uit het register verzoeken om opnieuw in het register te
worden ingeschreven, ongeacht de categorie van het register waarop
dat nieuwe verzoek betrekking heeft.

b) les spécificités de la législation applicable aux contrats d’assurance
vie, de la législation en matière de protection des données et de la
législation anti-blanchiment, ainsi que des législations fiscales, sociales
et du travail le cas échéant applicables ;

c) l’organisation et les prestations garanties du régime de retraite en
Belgique ;

d) le marché de l’assurance et le marché des autres services financiers
pertinents ;

e) les spécificités de l’application des règles de conduite, en ce
compris l’évaluation des besoins du client dans les assurances vie et la
gestion des conflits d’intérêts ;

5° si le distributeur de produits d’assurance, l’entreprise de réassu-
rance ou l’intermédiaire de réassurance est actif dans la distribution de
produits d’investissement fondés sur l’assurance, tels que définis à
l’article 5, 16°/1, de la loi, posséder la connaissance théorique visée
au 4° et posséder en outre une connaissance théorique complémentaire
des matières suivantes :

a) les produits d’investissement fondés sur l’assurance, y compris les
conditions et les primes nettes et, le cas échéant, les prestations
garanties et non garanties ;

b) les avantages et inconvénients des diverses options d’investisse-
ment ouvertes aux preneurs d’assurance ;

c) les risques financiers supportés par les preneurs d’assurance ;

d) les contrats couvrant les risques vie et les autres produits
d’épargne.

Art. 15. § 1er. Sous réserve des dispositions du paragraphe 2, la
preuve des connaissances théoriques requises visées aux articles 13 et
14 est fournie par la réussite d’un ou plusieurs examens agréés par la
FSMA, et qui sont organisés par ou en vertu d’un décret, par une
association professionnelle, une entreprise d’assurance ou de réassu-
rance, ou par un établissement de crédit et couvrant les matières visées
aux articles 13 et 14.

Les organisateurs d’examens communiquent à la FSMA le contenu et
les modalités de l’examen qu’ils organisent conformément à l’alinéa
précédent. La FSMA vérifie si les examens qu’ils organisent couvrent
les matières visées aux articles 13 à 14.

La FSMA peut, par voie de règlement, préciser les règles auxquelles
cet examen doit satisfaire.

La FSMA peut retirer son agrément si un examen ne couvre plus les
matières visées aux articles 13 à 14 ou ne satisfait pas aux règles visées
à l’alinéa précédent.

§ 2. Sont supposés posséder la connaissance théorique requise visée
aux articles 13 et 14 les titulaires de l’un des certificats suivants :

1° un diplôme de master délivré par une université ou par une école
supérieure conformément à un décret de la Communauté française, de
la Communauté flamande ou de la Communauté germanophone, ou un
diplôme équivalent délivré avant l’année académique 2004-2005 ;

2° un diplôme de bachelier académique délivré par une université ou
par une école supérieure conformément à un décret de la Communauté
française, de la Communauté flamande ou de la Communauté germa-
nophone un diplôme de bachelier professionnel délivré par un
établissement d’enseignement supérieur, ou un diplôme équivalent
délivré avant l’année scolaire 2004-2005, diplôme dont le programme
de cours compte au moins 11 crédits se rapportant aux connaissances
techniques en matière d’assurances, ou un pourcentage équivalent de la
charge d’études ;

3° un diplôme étranger reconnu, en vertu de la législation applicable
ou par l’autorité compétente, comme équivalent à l’un des diplômes
visés au 1° ou 2°.

§ 3. Par dérogation aux paragraphes 1er et 2 :

1° pour les personnes qui ont été inscrites au registre des intermé-
diaires d’assurance sous le bénéfice des mesures transitoires en matière
de connaissances professionnelles fixées par l’article 18 de la loi du
27 mars 1995 relative à l’intermédiation en assurances et en réassuran-
ces et à la distribution d’assurances, tel qu’il était rédigé avant sa
modification par la loi du 22 février 2006, et qui ont été omises du
registre, la dispense d’apporter la preuve des connaissances profession-
nelles reste acquise en cas de demande de réinscription dans les
cinq ans de leur omission du registre, quelle que soit la catégorie du
registre sur laquelle porte la nouvelle demande.
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Bovendien hoeven voornoemde personen, wanneer zij verzoeken om
opnieuw in het register te worden ingeschreven en ongeacht de termijn
die verstreken is sinds hun weglating uit dat register, het in artikel 14,
1°, bedoelde getuigschrift van hoger middelbaar onderwijs niet voor te
leggen;

2° hoeven de andere dan de in de bepaling onder 1° bedoelde
personen die al in het register van de verzekerings- en nevenverzeke-
ringstussenpersonen of in het register van herverzekeringstussenper-
sonen ingeschreven zijn geweest, maar daar vervolgens uit weggelaten
zijn geweest, wanneer zij binnen de vijf jaar vanaf hun weglating van
het register verzoeken om opnieuw in het register te worden ingeschre-
ven en ongeacht de categorie van het register waarop dat nieuwe
verzoek betrekking heeft, niet te bewijzen dat zij voldoen aan de
vereisten inzake beroepskennis waaraan zij bij hun vorige inschrijving
al geacht werden te voldoen.

Bovendien hoeven voornoemde personen wanneer zij verzoeken om
opnieuw in het register te worden ingeschreven en ongeacht de termijn
die verstreken is sinds hun weglating uit dat register, de getuigschriften
bedoeld in artikel 14, 1° en 15, § 2 die zij reeds aan de FSMA bezorgden
bij hun vorige inschrijving niet opnieuw voor te leggen.

De bepalingen van deze paragraaf zijn op dezelfde wijze van
toepassing op de personen die als verantwoordelijken voor de distri-
butie zijn aangewezen en op de personen in contact met het publiek die
kunnen aantonen dat zij onder dezelfde voorwaarden actief zijn
geweest, alsook, met betrekking tot 2°, op de effectieve leiders van de
verzekeringstussenpersonen, nevenverzekeringstussenpersonen en her-
verzekeringstussenpersonen die de facto de verantwoordelijkheid
dragen voor het verzekerings- of herverzekeringsdistributiebedrijf en
die niet hebben genoten van de toepassing van de overgangsbepaling
van artikel 21, § 1, vijfde lid.

De in 2° bepaalde afwijkingen zijn niet van toepassing als de
weglating uit het register voortvloeit uit een schrappingsmaatregel die
genomen is op grond van een inbreuk op de vereisten inzake
beroepskennis.

§ 4. In afwijking van het bepaalde in paragraaf 1 kunnen de examens
met betrekking tot het bewijs van de vereiste beroepskennis bestemd
voor de verzekeringstussenpersonen, zoals bedoeld in artikel 68 van de
wet van 26 april 2010 houdende diverse bepalingen inzake de
organisatie van de aanvullende ziekteverzekering (I), voor hun verant-
woordelijken voor de distributie, voor hun effectieve leiders die de
facto de verantwoordelijkheid hebben over de werkzaamheid van de
verzekeringsdistributie, alsook voor hun personeel in contact met het
publiek, alsook de examens met betrekking tot het bewijs van de
vereiste beroepskennis bestemd voor de verantwoordelijken voor de
distributie en voor het personeel in contact met het publiek van de
maatschappijen voor onderlinge bijstand, zoals bedoeld in artike-
len 43bis, § 5, en 70, §§ 6, en 7, van de wet van 6 augus-
tus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van zieken-
fondsen, georganiseerd worden door Mutassur. Deze examens dienen
te worden erkend door de CDZ. De CDZ bepaalt de modaliteiten
waaraan deze examens moet voldoen.

Art. 16. De theoretische kennis maakt het voorwerp uit van een
geregelde bijscholing, volgens de modaliteiten die nader bepaald
worden in afdeling 3 van dit hoofdstuk.

Afdeling 2. — Praktische ervaring

Art. 17. § 1. De personen in contact met het publiek bij een
verzekerings- of herverzekeringstussenpersoon of bij een verzekerings-
of herverzekeringsonderneming, de verzekerings – of herverzekerings-
subagenten, hun verantwoordelijken voor de distributie en hun
effectieve leiders die de facto de verantwoordelijkheid hebben over de
werkzaamheid van verzekerings- of herverzekeringsdistributie moeten
aantonen dat zij beschikken over zes maanden nuttige praktijkervaring
die zij hebben opgedaan bij, respectievelijk, een verzekeringsdistribu-
teur of bij een herverzekeringstussenpersoon of een herverzekerings-
onderneming en die zij volledig hebben opgedaan in de loop van de
periode van zes jaar voorafgaand aan de datum van indiening van de
aanvraag tot inschrijving of aanstelling bij de FSMA, of, voor de
personen in contact met het publiek, voorafgaand aan de datum van
hun aanstelling door de tussenpersoon of de verzekerings- of herver-
zekeringsonderneming.

En outre, en cas de demande de réinscription et quel que soit le délai
écoulé depuis leur omission du registre, les personnes précitées ne
doivent pas produire le certificat de l’enseignement secondaire supé-
rieur visé à l’article 14, 1° ;

2° les personnes autres que celles visées au 1° qui ont déjà été
inscrites au registre des intermédiaires d’assurance et des intermédiai-
res d’assurance à titre accessoire ou au registre des intermédiaires de
réassurance mais qui en ont été omises, ne doivent pas, en cas de
demande de réinscription dans les cinq ans de leur omission du registre
et quelle que soit la catégorie du registre sur laquelle porte la nouvelle
demande, prouver qu’elles satisfont aux exigences en matière de
connaissances professionnelles auxquelles elles étaient déjà réputées
satisfaire lors de leur précédente inscription.

En outre, en cas de demande de réinscription et quel que soit le délai
écoulé depuis leur omission du registre, les personnes précitées ne
doivent pas produire une nouvelle fois les certificats visés aux
articles 14, 1°, et 15, § 2, qu’elles ont déjà transmis à la FSMA lors de leur
précédente inscription.

Les dispositions du présent paragraphe sont applicables par analogie
aux personnes qui ont été désignées comme responsables de la
distribution et aux personnes en contact avec le public qui peuvent
démontrer qu’elles ont été actives aux mêmes conditions, ainsi que, en
ce qui concerne le 2°, aux dirigeants effectifs des intermédiaires
d’assurance, des intermédiaires d’assurance à titre accessoire et des
intermédiaires de réassurance qui assument de facto la responsabilité
de l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances et qui
n’ont pas bénéficié de l’application de la disposition transitoire énoncée
à l’article 21, § 1er, alinéa 5.

Les dérogations prévues au 2° ne sont pas applicables si l’omission
du registre résulte d’une mesure de radiation pour cause de manque-
ment aux exigences en matière de connaissances professionnelles.

§ 4. Par dérogation aux dispositions du paragraphe 1er, les examens
relatifs à la preuve des connaissances professionnelles requises qui sont
destinés aux intermédiaires d’assurance visés à l’article 68 de la loi du
26 avril 2010 portant des dispositions diverses en matière d’organisa-
tion de l’assurance maladie complémentaire (I), à leurs responsables de
la distribution, à leurs dirigeants effectifs assumant de facto la
responsabilité de l’activité de distribution d’assurances et à leur
personnel en contact avec le public, ainsi que les examens relatifs à la
preuve des connaissances professionnelles requises qui sont destinés
aux responsables de la distribution et au personnel en contact avec le
public des sociétés mutualistes visées aux articles 43bis, § 5, et 70, §§ 6
et 7, de la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions
nationales de mutualités, peuvent être organisés par Mutassur. Ces
examens doivent être agréés par l’OCM. Celui-ci détermine les
modalités auxquelles les examens en question doivent répondre.

Art. 16. La connaissance théorique fait l’objet d’un recyclage régu-
lier, selon les modalités précisées dans la section 3 du présent chapitre.

Section 2. — Expérience pratique

Art. 17. § 1. Les personnes en contact avec le public auprès d’un
intermédiaire d’assurance, d’un intermédiaire de réassurance ou auprès
d’une entreprise d’assurance ou de réassurance, les sous-agents
d’assurance ou de réassurance, leurs responsables de la distribution et
leurs dirigeants effectifs qui assument de facto la responsabilité de
l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances doivent
justifier d’une expérience pratique utile de six mois, acquise respecti-
vement auprès d’un distributeur de produits d’assurance ou auprès
d’un intermédiaire ou d’une entreprise de réassurance et obtenue dans
sa totalité au cours de la période de six ans précédant la date
d’introduction de la demande d’inscription ou de désignation auprès
de la FSMA ou, pour les personnes en contact avec le public, précédant
la date de leur désignation par l’intermédiaire ou l’entreprise d’assu-
rance ou de réassurance.
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In afwijking van het eerste lid, indien de in dit lid bedoelde personen
in contact met het publiek niet kunnen aantonen dat zij beschikken over
zes maanden nuttige praktijkervaring, wordt hen toegestaan om deze
ervaring op te doen, onder toezicht en binnen de omkadering van een
verzekeringstussenpersoon, een herverzekeringstussenpersoon, een ver-
antwoordelijke voor de distributie die daartoe is aangesteld bij de
tussenpersoon of bij de verzekerings- of herverzekeringsonderneming
of van een persoon in contact met het publiek die daartoe is aangesteld
door de tussenpersoon of bij de verzekerings- of herverzekeringson-
derneming die beschikt over de theoretische basiskennis als bedoeld in
artikel 13, § 1 en die de in het eerste lid vereiste praktijkervaring heeft
verworven.

Het uitgeoefende toezicht is afgestemd op de diensten die door de
persoon in contact met het publiek worden verleend en op de relevante
kwalificaties en ervaring van de betrokken persoon.

De ervaring verworven als persoon in contact met het publiek in
opleiding, als bedoeld in artikel 13, § 2, komt mee in aanmerking als
relevante praktische ervaring.

§ 2. De verzekerings- of herverzekeringsmakelaar, de personen belast
met de effectieve leiding van een dergelijke makelaar, die de facto de
verantwoordelijkheid dragen voor het verzekerings- of herverzekerings-
distributiebedrijf en de verantwoordelijken voor de distributie die zijn
aangesteld door een verzekerings- of herverzekeringsmakelaar, moeten
aantonen dat zij beschikken over twee jaar nuttige praktijkervaring die
zij hebben opgedaan bij, respectievelijk, een verzekeringsdistributeur of
bij een tussenpersoon of een herverzekeringsonderneming en die zij
volledig hebben verkregen in de loop van de periode van zes jaar
voorafgaand aan de datum van indiening van de aanvraag tot
inschrijving of aanstelling bij de FSMA.

§ 3. De verzekerings- of herverzekeringsagent, de personen belast
met de effectieve leiding van een dergelijke agent, die de facto de
verantwoordelijkheid dragen voor het verzekerings- of herverzekerings-
distributiebedrijf en de verantwoordelijken voor de distributie die zijn
aangesteld door een verzekerings- of herverzekeringsagent of door een
verzekerings- of herverzekeringsonderneming, moeten aantonen dat zij
beschikken over één jaar nuttige praktijkervaring die zij hebben
opgedaan bij, respectievelijk, een verzekeringsdistributeur of bij een
herverzekeringstussenpersoon of een herverzekeringsonderneming en
die zij volledig hebben verkregen in de loop van de periode van zes jaar
voorafgaand aan de datum van indiening van de aanvraag tot
inschrijving of aanstelling bij de FSMA.

§ 4. De duur van de praktische ervaring bedoeld in de §§ 2 en 3 wordt
met de helft verminderd:

1° voor de houders van een masterdiploma als bedoeld in artikel 15,
§ 2, 1° waarvan het lessenprogramma minstens 5 studiepunten
technische kennis inzake verzekeringen of een equivalente studiebelas-
ting omvat;

2° voor de houders van een bachelordiploma als bedoeld in
artikel 15, § 2, 2°;

3° voor de houders van een buitenlands diploma dat krachtens de
toepasselijke wetgeving of door de bevoegde autoriteit als gelijkwaar-
dig beschouwd wordt met één van de in 1° of 2° bedoelde diploma’s;

4° voor de personen die zijn geslaagd in een door de FSMA erkend
examen in verzekeringen als bedoeld in artikel 15, § 1.

§ 5. De FSMA bepaalt de structuur en de inhoud van deze
praktijkervaring, alsook de handelingen die gesteld mogen worden in
de loop van de periode waarin de in paragraaf 1 bedoelde praktijker-
varing wordt opgedaan.

Afdeling 3. — Regelmatige bijscholing

Art. 18. § 1. De verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen,
hun effectieve leiders die de facto de verantwoordelijkheid hebben over
de werkzaamheid van verzekerings- of herverzekeringsdistributie en
hun verantwoordelijken voor de distributie, alsook de verantwoorde-
lijken voor de distributie bij de verzekerings- en herverzekeringsonder-
nemingen als bedoeld in artikel 272 van de wet, moeten elk jaar
minimum 15 uur bijscholing volgen om hun beroepskennis en vakbe-
kwaamheid actueel en op peil te houden.

Gedurende de eerste drie jaar volgend op hun eerste inschrijving als
tussenpersoon of hun eerste aanduiding als verantwoordelijke voor de
distributie of hun eerste aanstelling als de facto verantwoordelijke
effectief leider moet de bijscholing van de in het vorige lid bedoelde
personen voor minimum 12 uur per jaar gericht zijn op het verwerven
van kennis en vakbekwaamheid inzake de verzekeringsproducten die
de facto verdeeld worden door hen of door de personen in contact met
het publiek waarvoor zij verantwoordelijk zijn of waarop zij het
toezicht uitoefenen.

Par dérogation à l’alinéa 1er, si les personnes en contact avec le public
visées à cet alinéa ne peuvent pas justifier d’une expérience pratique
utile de six mois, elles sont autorisées à l’acquérir, sous la supervision
et en bénéficiant de l’encadrement d’un intermédiaire d’assurance, d’un
intermédiaire de réassurance, d’un responsable de la distribution
désigné à cet effet auprès de l’intermédiaire ou auprès de l’entreprise
d’assurance ou de réassurance, ou d’une personne en contact avec le
public désignée à cet effet auprès de l’intermédiaire ou auprès de
l’entreprise d’assurance ou de réassurance, qui possède la connaissance
théorique de base prévue à l’article 13, § 1er et qui a acquis l’expérience
pratique exigée à l’alinéa 1er.

La supervision exercée est modulée en fonction des services fournis
par la personne en contact avec le public et en fonction des qualifica-
tions et de l’expérience pertinentes de la personne en question.

L’expérience acquise en tant que personne en contact avec le public
en formation, telle que visée à l’article 13, § 2, est prise en compte
comme expérience pratique utile.

§ 2. Le courtier d’assurance ou de réassurance, les personnes
chargées de la direction effective d’un tel courtier, qui assument de facto
la responsabilité de l’activité de distribution d’assurances ou de
réassurances et les responsables de la distribution désignés par un
courtier d’assurance ou de réassurance doivent justifier d’une expé-
rience pratique utile de deux ans, acquise respectivement auprès d’un
distributeur de produits d’assurance ou auprès d’un intermédiaire de
réassurance ou d’une entreprise de réassurance et obtenue dans sa
totalité au cours de la période de six ans précédant la date d’introduc-
tion de la demande d’inscription ou de désignation auprès de la FSMA.

§ 3. L’agent d’assurance ou de réassurance, les personnes chargées de
la direction effective d’un tel agent, qui assument de facto la responsa-
bilité de l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances et les
responsables de la distribution désignés par un agent d’assurance ou de
réassurance ou par une entreprise d’assurance ou de réassurance
doivent justifier d’une expérience pratique utile d’un an, acquise
respectivement auprès d’un distributeur de produits d’assurance ou
auprès d’un intermédiaire de réassurance ou d’une entreprise de
réassurance, et obtenue dans sa totalité au cours de la période de six ans
précédant la date d’introduction de la demande d’inscription ou de
désignation auprès de la FSMA.

§ 4. La durée de l’expérience pratique visée aux paragraphes 2 et 3 est
réduite de moitié :

1° pour les titulaires d’un diplôme de master, tel que visé à
l’article 15, § 2, 1°, dont le programme de cours compte au moins
5 crédits se rapportant aux connaissances techniques en matière
d’assurances ou une charge d’études équivalente ;

2° pour les titulaires d’un diplôme de bachelier, tel que visé à
l’article 15, § 2, 2° ;

3° pour les titulaires d’un diplôme étranger reconnu, en vertu de la
législation applicable ou par l’autorité compétente, comme équivalent à
l’un des diplômes visés au 1° ou 2° ;

4° pour les personnes qui ont réussi un examen en assurances agréé
par la FSMA, tel que visé à l’article 15, § 1er.

§ 5. La FSMA détermine la structure et le contenu de cette expérience
pratique, ainsi que les actes pouvant être accomplis au cours de la
période d’acquisition de l’expérience pratique visée au paragraphe 1er.

Section 3. — Recyclage régulier

Art. 18. § 1er. Les intermédiaires d’assurance et de réassurance, leurs
dirigeants effectifs qui assument de facto la responsabilité de l’activité
de distribution d’assurances ou de réassurances et leurs responsables
de la distribution, ainsi que les responsables de la distribution désignés
auprès des entreprises d’assurance et de réassurance visées à l’arti-
cle 272 de la loi, doivent suivre au moins quinze heures de recyclage par
an afin de maintenir leurs connaissances et aptitudes professionnelles à
jour et à niveau.

Pendant les trois premières années suivant leur première inscription
comme intermédiaire ou suivant leur première désignation comme
responsable de la distribution ou leur première désignation comme
dirigeant effectif de facto responsable, le recyclage suivi par les
personnes visées à l’alinéa 1er doit être ciblé, pour au moins douze
heures par an, sur l’acquisition de connaissances et d’aptitudes
professionnelles concernant les produits d’assurance qui sont de facto
distribués par leurs soins ou par les personnes en contact avec le public
dont ils sont responsables ou assurent la supervision.
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§ 2. De nevenverzekeringstussenpersonen, hun effectieve leiders die
de facto de verantwoordelijkheid dragen voor het verzekerings- of
herverzekeringsdistributiebedrijf en de verantwoordelijken voor de
distributie die zij hebben aangesteld, moeten jaarlijks ten minste drie
uur bijscholing volgen.

§ 3. De bijscholing bedoeld in de paragrafen 1 en 2, moet gegeven
worden door opleidingsorganisatoren die door de FSMA worden
erkend, volgens de modaliteiten door haar bepaald. De FSMA kan bij
reglement nader bepalen aan welke organisatorische, inhoudelijke en
kwalitatieve vereisten de opleidingsorganisatoren en de door hen
verstrekte bijscholing moeten voldoen, alsook de modaliteiten vaststel-
len van de erkenningsprocedure.

De FSMA kan bij de opleidingsorganisatoren inspecties verrichten en
ter plaatse kennis nemen of kopie maken van alle gegevens in hun bezit
die nodig zijn om te beoordelen of de opleidingsorganisator en de door
hem aangeboden bijscholingen voldoen aan het bepaalde in het eerste
lid.

De erkenning kan door de FSMA worden ingetrokken wanneer de
opleidingsorganisator niet voldoet aan de in het eerste lid bedoelde
vereisten.

In afwijking van het bepaalde in de vorige leden, worden de
opleidingsorganisatoren die de bijscholing geven als bedoeld in de
paragrafen 1 en 2, en bestemd voor de verzekeringstussenpersonen als
bedoeld in artikel 68 van de wet van 26 april 2010 houdende diverse
bepalingen inzake de organisatie van de aanvullende ziekteverzekering
(I), voor hun verantwoordelijken voor de distributie, voor hun
effectieve leiders die de facto de verantwoordelijkheid hebben over de
verzekeringsdistributie, alsook voor de verantwoordelijken voor de
distributie van de maatschappijen voor onderlinge bijstand als bedoeld
in de artikelen 43bis, § 5, en 70, §§ 6, en 7 van de wet van
6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, erkend door de CDZ, volgens de modaliteiten die zij
bepaalt.

§ 4. De verzekerings- en herverzekeringstussenpersonen en de
verzekerings- en herverzekeringsondernemingen staan ervoor in dat
hun personen in contact met het publiek, jaarlijks minimum 15 uur
bijscholing genieten die erop gericht is om hun beroepskennis en
vakbekwaamheid actueel en op peil te houden.

De nevenverzekeringstussenpersonen staan ervoor in dat hun per-
sonen in contact met het publiek, jaarlijks minimum 3 uur bijscholing
genieten die erop gericht is om hun beroepskennis en vakbekwaamheid
actueel en op peil te houden.

§ 5. De in paragrafen 1, 2 en 4 bedoelde verplichting tot bijscholing
vangt aan op 1 januari van het kalenderjaar volgend op de aanstelling
van de betrokken persoon in één van de functies bedoeld in de
paragrafen 1, 2 of 4.

HOOFDSTUK VII. — Centrale instellingen

Art. 19. De centrale instellingen als bedoeld in artikel 56 van de wet
van 6 december 2018 moeten de dossiers van de onder hun verant-
woordelijkheid ingeschreven verzekerings- en herverzekeringstussen-
personen uiterlijk binnen de drie jaar na de inwerkingtreding van dit
besluit overdragen aan de FSMA. De FSMA bepaalt in overleg met elk
van de betrokken instellingen op welke wijze en binnen welke termijn
deze overdracht kan gebeuren.

HOOFDSTUK VIII. — Begrip professionele cliënt

Art. 20. Voor de toepassing van de wet en de ter uitvoering ervan
genomen besluiten en reglementen, dient onder “professionele klant”
elke klant te worden verstaan die voldoet aan de criteria als vastgelegd
in de bijlage bij het koninklijk besluit genomen ter uitvoering van
artikel 2, eerste lid, 28° van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het
toezicht op de financiële sector en de financiële diensten.

HOOFDSTUK IX. — Overgangsbepalingen

Art. 21. § 1. De tussenpersonen die op datum van inwerkingtreding
van dit besluit beschikken over een inschrijving in het register van
verzekerings- en nevenverzekeringstussenpersonen of in het register
van de herverzekeringstussenpersonen dienen uiterlijk binnen drie
maanden na publicatie van dit besluit aan de bepalingen van dit besluit
te voldoen.

In afwijking van artikel 18, § 5, vangt de verplichting tot bijscholing
van personen als bedoeld in artikel 18, paragrafen 1, 2 en 4, die vóór
1 januari 2019 in het register van verzekerings- en nevenverzekerings-
tussenpersonen of in het register van de herverzekeringstussenperso-
nen zijn ingeschreven of die vóór 1 januari 2019 zijn aangesteld in één
van de functies bedoeld in artikel 18, paragrafen 1, 2 en 4, op
1 januari 2020 aan.

§ 2. Les intermédiaires d’assurance à titre accessoire, leurs dirigeants
effectifs qui assument de facto la responsabilité de l’activité de
distribution d’assurances ou de réassurances et les responsables de la
distribution qu’ils ont désignés doivent suivre au moins trois heures de
recyclage par an.

§ 3. Le recyclage visé aux paragraphes 1er et 2 doit être dispensé par
des organisateurs de formations qui sont agréés par la FSMA, selon les
modalités qu’elle détermine. La FSMA peut préciser, par voie de
règlement, les exigences en termes d’organisation, de contenu et de
qualité auxquelles les organisateurs de formations et le recyclage
dispensé par leurs soins doivent satisfaire, ainsi que les modalités de la
procédure d’agrément.

La FSMA peut procéder à des inspections auprès des organisateurs
de formations et prendre connaissance ou copie sur place de toutes les
informations en leur possession qui sont nécessaires pour juger si
l’organisateur de formations et les recyclages qu’il propose satisfont au
prescrit de l’alinéa 1er.

L’agrément peut être retiré par la FSMA si l’organisateur de
formations ne satisfait pas aux exigences visées à l’alinéa 1er.

Par dérogation aux dispositions des alinéas qui précèdent, les
organisateurs de formation qui dispensent le recyclage visé aux
paragraphes 1er et 2, destiné aux intermédiaires d’assurance visés à
l’article 68 de la loi du 26 avril 2010 portant des dispositions diverses en
matière d’organisation de l’assurance maladie complémentaire (I), à
leurs responsables de la distribution, à leurs dirigeants effectifs
assumant de facto la responsabilité de l’activité de distribution
d’assurances, ainsi qu’aux responsables de la distribution des sociétés
mutualistes visées aux articles 43bis, § 5, et 70, §§ 6 et 7, de la loi du
6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions nationales de
mutualités, sont agréés par l’OCM, selon les modalités qu’il détermine.

§ 4. Les intermédiaires d’assurance et de réassurance ainsi que les
entreprises d’assurance et de réassurance veillent à ce que les personnes
en contact avec le public qu’ils emploient suivent au moins quinze
heures de recyclage par an afin de maintenir leurs connaissances et
aptitudes professionnelles à jour et à niveau.

Les intermédiaires d’assurance à titre accessoire veillent à ce que les
personnes en contact avec le public qu’ils emploient suivent au moins
trois heures de recyclage par an afin de maintenir leurs connaissances
et aptitudes professionnelles à jour et à niveau.

§ 5. L’obligation de recyclage visée aux paragraphes 1er, 2 et 4 prend
cours le 1er janvier de l’année civile qui suit la désignation de la
personne concernée dans une des fonctions visées aux paragraphes 1er,
2 et 4.

CHAPITRE VII. — Organismes centraux

Art. 19. Les organismes centraux visés à l’article 56 de la loi du
6 décembre 2018 sont tenus de transférer à la FSMA les dossiers relatifs
aux intermédiaires d’assurance et de réassurance inscrits sous leur
responsabilité, au plus tard dans les trois ans suivant l’entrée en
vigueur du présent arrêté. La FSMA détermine, en concertation avec
chacun des organismes concernés, les modalités et le délai de transmis-
sion de ces dossiers.

CHAPITRE VIII. — Notion de client professionnel

Art. 20. Pour l’application de la loi et des arrêtés et règlements pris
pour son exécution, il y a lieu d’entendre par “client professionnel” tout
client respectant les critères définis dans l’annexe de l’arrêté royal pris
en exécution de l’article 2, alinéa 1er, 28° de la loi du 2 août 2002 relative
à la surveillance du secteur financier et aux services financiers.

CHAPITRE IX. — Dispositions transitoires

Art. 21. § 1. Les intermédiaires qui, à la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté, sont inscrits au registre des intermédiaires d’assurance
et des intermédiaires d’assurance à titre accessoire ou au registre des
intermédiaires de réassurance, doivent satisfaire aux dispositions du
présent arrêté dans un délai de trois mois à dater de la publication du
présent arrêté.

Par dérogation à l’article 18, § 5, l’obligation de recyclage des
personnes visées à l’article 18, §§ 1er, 2 et 4, inscrites au registre des
intermédiaires d’assurance et des intermédiaires d’assurance à titre
accessoire ou au registre des intermédiaires et de réassurance ou
désignées dans une des fonctions visées à l’article 18, §§ 1er, 2 et 4 avant
le 1er janvier 2019, prend cours le 1er janvier 2020.
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Onverminderd artikel 18, worden de tussenpersonen die op 28 decem-
ber 2018 ingeschreven zijn in het register van verzekerings- en
herverzekeringstussenpersonen en die over de tot op die datum
vereiste beroepskennis beschikken, geacht de vereiste beroepskennis en
vakbekwaamheid als bedoeld in Hoofdstuk VI van dit besluit te
bezitten.

De verantwoordelijken voor de distributie die, op 28 december 2018,
hun functie uitoefenen bij een verzekerings- of herverzekeringstussen-
persoon die is ingeschreven in het register van de verzekerings- en
herverzekeringstussenpersonen of bij een verzekerings- of herverzeke-
ringsonderneming en beschikken over de tot die datum vereiste
beroepskennis, worden verondersteld, voor de uitoefening van die
functies, te beschikken over de vereiste beroepskennis en vakbekwaam-
heid als bedoeld in Hoofdstuk VI van dit besluit.

De effectieve leiders die op 28 december 2018 de facto de verant-
woordelijkheid dragen voor het verzekerings- of herverzekeringsdis-
tributiebedrijf bij een verzekerings- of herverzekeringstussenpersoon
die is ingeschreven in het register van de verzekerings- en herverzeke-
ringstussenpersonen, worden verondersteld om voor de uitoefening
van die functies bij deze tussenpersoon, te beschikken over de vereiste
beroepskennis en vakbekwaamheid als bedoeld in Hoofdstuk VI van
dit besluit.

De personen in contact met het publiek die op 28 december 2018
rechtstreeks deelnemen aan het verzekerings- of herverzekeringsdistri-
butiebedrijf bij een verzekerings- of herverzekeringstussenpersoon die
is ingeschreven in het register van de verzekerings- en herverzekerings-
tussenpersonen of bij een verzekerings- of herverzekeringsonderne-
ming en beschikken over de tot die datum vereiste beroepskennis,
worden verondersteld om voor de uitoefening van dat bedrijf, te
voldoen aan de vereisten inzake beroepskennis en vakbekwaamheid als
bedoeld in Hoofdstuk VI van dit besluit.

De verzekerings- of herverzekeringssubagenten die, op de datum
van de inwerkingtreding van dit besluit, zijn ingeschreven in het
register van de verzekerings- of herverzekeringstussenpersonen wor-
den verondersteld over de vereiste praktische ervaring te beschikken
zoals bedoeld in artikel 17, § 1, en dit zolang zij in dezelfde categorie
ingeschreven blijven. Ook de verantwoordelijken voor de distributie en
de effectieve leiders die de facto de verantwoordelijkheid hebben over
de activiteit van de verzekerings- of herverzekeringsdistributie van
deze subagenten, worden verondersteld om voor de uitoefening van
die functies bij deze tussenpersoon of een andere subagent, te
beschikken over de praktische ervaring zoals bedoeld in artikel 17, § 1.

De nevenverzekeringstussenpersonen die, op 28 december 2018, hun
bemiddelingsactiviteit reeds ten minste één jaar uitoefenen, alsook hun
effectieve leiders die de facto de verantwoordelijkheid dragen voor het
verzekeringsdistributiebedrijf en hun verantwoordelijken voor de
distributie worden verondersteld te beschikken over de theoretische
kennis als bedoeld in artikel 14, 2° tot 5°. Ook de personen in contact
met het publiek die op 28 december 2018 rechtstreeks deelnemen aan
het verzekerings- of herverzekeringsdistributiebedrijf bij een dergelijke
tussenpersoon, worden verondersteld om voor de uitoefening van die
activiteiten bij deze tussenpersoon, te beschikken over de theoretische
kennis als bedoeld in artikel 13.

§ 2. Wat de tussenpersonen betreft die na de 28 december 2018 en
vóór de inwerkingtreding van dit besluit zijn ingeschreven in het
register van de verzekeringstussenpersonen en de nevenverzekerings-
tussenpersonen of in het register van de herverzekeringstussenperso-
nen, alsook hun effectieve leiders die de facto de verantwoordelijkheid
dragen voor het verzekerings- of herverzekeringsdistributiebedrijf, hun
verantwoordelijken voor de distributie en hun personen in contact met
het publiek, gaat de FSMA na of, gelet op de bepalingen van Hoofdstuk
VI, is voldaan aan de vereisten inzake beroepskennis en vakbekwaam-
heid als bedoeld in artikel 266, eerste lid, 1° en 267, eerste lid, 2° van de
wet.

De FSMA onderzoekt eveneens, conform artikel 266, eerste lid, 1° en
267, eerste lid, 2° van de wet, de naleving van diezelfde vereisten gelet
op de bepalingen van Hoofdstuk VI, bij de effectieve leiders die de facto
de verantwoordelijkheid dragen voor het verzekerings- of herverzeke-
ringsdistributiebedrijf bij een tussenpersoon, en bij de verantwoorde-
lijken voor de distributie en de personen in contact met het publiek bij
tussenpersonen of verzekerings- of herverzekeringsondernemingen die
zijn aangesteld na de 28 december 2018 en vóór de inwerkingtreding
van dit besluit.

De personen die volgens dit onderzoek niet blijken te voldoen aan de
vereisten als bedoeld in Hoofdstuk VI, beschikken, om zich hieraan te
conformeren, over een termijn van twee maanden te rekenen vanaf de
kennisgeving van deze vaststelling door de FSMA.

Sans préjudice de l’article 18, les intermédiaires qui, le 28 décem-
bre 2018, , sont inscrits dans le registre des intermédiaires d’assurance
et de réassurance et possèdent les connaissances professionnelles
requises jusqu’à cette date, sont supposés posséder les connaissances et
les aptitudes professionnelles requises telles que visées dans le
Chapitre VI du présent arrêté.

Les responsables de la distribution qui, le 28 décembre 2018, exercent
leurs fonctions auprès d’un intermédiaire d’assurance ou de réassu-
rance inscrit dans le registre des intermédiaires d’assurance et de
réassurance ou auprès d’une entreprise d’assurance ou de réassurance
et possèdent les connaissances professionnelles requises jusqu’à cette
date, sont supposés, pour l’exercice de ces fonctions, posséder les
connaissances et les aptitudes professionnelles requises telles que
visées dans le Chapitre VI du présent arrêté.

Les dirigeants effectifs qui, le 28 décembre 2018, assument de facto la
responsabilité de l’activité de distribution d’assurances ou de réassu-
rances auprès d’un intermédiaire d’assurance ou de réassurance inscrit
dans le registre des intermédiaires d’assurance et de réassurance sont
supposés, pour l’exercice de ces fonctions auprès de cet intermédiaire,
posséder les connaissances et les aptitudes professionnelles requises
telles que visées dans le Chapitre VI du présent arrêté.

Les personnes en contact avec le public qui, le 28 décembre 2018,
prennent directement part à l’activité de distribution d’assurances ou
de réassurances auprès d’un intermédiaire d’assurance ou de réassu-
rance inscrit dans le registre des intermédiaires d’assurance et de
réassurance, ou auprès d’une entreprise d’assurance ou de réassurance
et possèdent les connaissances professionnelles requises jusqu’à cette
date, sont supposées, pour l’exercice de ces activités remplir les
exigences de connaissances et d’aptitudes professionnelles visées au
Chapitre VI du présent arrêté.

Les sous-agents d’assurance ou de réassurance qui, à la date d’entrée
en vigueur du présent arrêté, sont inscrits dans le registre des
intermédiaires d’assurance et de réassurance sont supposés disposer de
l’expérience pratique visée à l’article 17, § 1, et ce tant qu’ils restent
inscrits dans la même catégorie. Les responsables de la distribution et
les dirigeants effectifs qui assument de facto la responsabilité de
l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances de ces
sous-agents sont également supposés, pour l’exercice de ces fonctions
auprès de cet intermédiaire ou d’un autre sous-agent, disposer de
l’expérience pratique visée à l’article 17, § 1er.

Les intermédiaires à titre accessoire qui, le 28 décembre 2018,
exercent leur activité d’intermédiation depuis au moins un an, ainsi que
leurs dirigeants effectifs qui assument de facto la responsabilité de
l’activité de distribution d’assurances et leurs responsables de la
distribution sont supposés posséder la connaissance théorique visée à
l’article 14, 2° à 5°. De même, les personnes en contact avec le public
qui, le 28 décembre 2018, prennent directement part à l’activité de
distribution d’assurances ou de réassurances auprès d’un tel intermé-
diaire, sont supposées, pour l’exercice de ces activités auprès de cet
intermédiaire, posséder la connaissance théorique visée à l’article 13.

§ 2. En ce qui concerne les intermédiaires inscrits dans le registre des
intermédiaires d’assurance et des intermédiaires d’assurance à titre
accessoire ou dans le registre des intermédiaires de réassurance après le
28 décembre 2018 et avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, ainsi
que leurs dirigeants effectifs qui assument de facto la responsabilité de
l’activité de distribution d’assurances ou de réassurances, leurs respon-
sables de la distribution et leurs personnes en contact avec le public, la
FSMA examinera, au regard des dispositions du Chapitre VI, le respect
des exigences de connaissances et d’aptitudes professionnelles visées
aux articles 266, alinéa 1er, 1° et 267, alinéa 1er, 2° de la loi.

La FSMA examinera également, conformément aux articles 266,
alinéa 1er, 1° et 267, alinéa 1er, 2° de la loi, le respect de ces mêmes
exigences au regard des dispositions du Chapitre VI, dans le chef des
dirigeants effectifs qui assument de facto la responsabilité de l’activité
de distribution d’assurances ou de réassurances auprès d’un intermé-
diaire, et dans le chef des responsables de la distribution et des
personnes en contact avec le public auprès d’intermédiaires ou
d’entreprises d’assurance et de réassurance qui ont été désignés après
le 28 décembre 2018 et avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Les personnes dans le chef desquelles il serait, à l’occasion de cet
examen, constaté qu’elles ne remplissent pas les exigences visées au
Chapitre VI disposeront d’un délai de deux mois à dater de la
notification de cette constatation par la FSMA pour s’y conformer.
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§ 3. Teneinde zich te conformeren aan artikel 15, § 1, mogen de
personen in contact met het publiek, de verzekeringstussenpersonen,
de nevenverzekeringstussenpersonen en de herverzekeringstussenper-
sonen, hun verantwoordelijken voor de distributie en hun effectieve
leiders die de facto de verantwoordelijkheid dragen voor het
verzekerings- of herverzekeringsdistributiebedrijf, alsook de verant-
woordelijken voor de distributie die zijn aangesteld bij de verzekerings-
en herverzekeringsondernemingen als bedoeld in artikel 272 van de
wet, zich beroepen op het slagen voor de examens erkend door de
FSMA vóór de datum van inwerkingtreding van dit besluit, en dit
zolang de FSMA geen examens heeft erkend die georganiseerd zijn
volgens de nieuwe modules als beschreven in artikel 13 en 14, en voor
zover de materies waarnaar gepeild wordt in die examens betrekking
hebben op de activiteiten die zij uitoefenen, met name in functie van het
type verzekeringsproduct dat gedistribueerd wordt.

HOOFDSTUK X. — Opheffingsbepaling en slotbepalingen

Art. 22. Het koninklijk besluit van 25 maart 1996 tot uitvoering van
de wet van 27 maart 1995 betreffende de verzekerings- en herverzeke-
ringsbemiddeling en de distributie van verzekeringen, laatst gewijzigd
bij koninklijk besluit van 19 december 2014, wordt opgeheven.

Art. 23. Artikel VII. 4/4, §§ 1 en 2 van het Wetboek van economisch
recht, ingevoegd bij artikel 9 van de wet van 22 decem-
ber 2017 houdende wijziging en invoering van bepalingen inzake
betaalrekeningen en betalingsdiensten in verschillende boeken van het
Wetboek van economisch recht, treedt in werking op de dag van de
bekendmaking van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 24. De minister bevoegd voor Economie en Consumenten, de
minister bevoegd voor Financiën, de minister bevoegd voor Midden-
stand en de minister bevoegd voor Sociale Zaken zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 juni 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-eersteminister en Minister van Werk, Economie
en Consumenten,

K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken en van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
A. DE CROO

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen, KMO’s, Landbouw,
en Maatschappelijke Integratie,

D. DUCARME

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2019/12684]

12 JUIN 2019. — Décret modifiant le décret du 31 mars 2004 relatif à l’adoption

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit:

Article 1er. A l’article 1er du décret du 31 mars 2004 relatif à l’adoption, inséré par le décret du 5 décembre 2013,
alinéa 4, le point 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° assurer un projet de vie permanent pour chaque enfant en besoin d’adoption résidant en Belgique ; ».

Art. 2. A l’article 1/1 du même décret, complété par le décret du 1er juillet 2005 et modifié par le décret du
5 décembre 2013, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° administration : l’administration qui a l’adoption dans ses attributions (...) ; ».

§ 3. En vue de se conformer à article 15, § 1er, les personnes en contact
avec le public, les intermédiaires d’assurance, les intermédiaires
d’assurance à titre accessoire et les intermédiaires de réassurance, leurs
responsables de la distribution et leurs dirigeants effectifs qui assument
de facto la responsabilité de l’activité de distribution d’assurances ou de
réassurances, ainsi que les responsables de la distribution désignés
auprès des entreprises d’assurance et de réassurance visées à l’arti-
cle 272 de la loi, sont autorisés à se prévaloir de la réussite d’examens
agréés par la FSMA avant la date d’entrée en vigueur du présent arrêté,
et ce tant que la FSMA n’aura pas agréé d’examens organisés selon les
nouveaux modules décrits aux articles 13 et 14, et pour autant que les
matières visées par ces examens couvrent les activités qu’ils exercent,
notamment en fonction du type de produit d’assurance distribué.

CHAPITRE X. — Dispositions abrogatoires et finales

Art. 22. L’arrêté royal du 25 mars 1996 portant exécution de la loi du
27 mars 1995 relative à l’intermédiation en assurances et en réassuran-
ces et à la distribution d’assurances, modifié en dernier lieu par l’arrêté
royal du 19 décembre 2014, est abrogé.

Art. 23. L’article VII. 4/4, §§ 1er et 2 du Code de droit économique,
inséré par l’article 9 de la loi du 22 décembre 2017 portant modification
et insertion de dispositions en matière de comptes de paiement et de
services de paiement dans différents livres du Code de droit économi-
que, entre en vigueur le jour de la publication du présent arrêté au
Moniteur belge.

Art. 24. Le ministre qui a l’Economie et les Consommateurs dans ses
attributions, le ministre qui a les Finances dans ses attributions, le
ministre qui a les Classes moyennes dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 juin 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi, de l’Economie
et des Consommateurs,

K. PEETERS

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
A. DE CROO

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants, des PME,
de l’Agriculture, et de l’Intégration sociale,

D. DUCARME
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Au même article, le point 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° l’autorité centrale communautaire (A.C.C.) : l’autorité désignée par le Gouvernement pour exercer les
compétences qui lui sont attribuées par le présent décret, ainsi que par les articles 4, 5, 7, 8, 9, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18,
19, 20, 21, 22, 30 et 33 de la Convention de La Haye, par les articles 361-3 à 6, 362-1 à 4, 363-2 à 4, et 368 – 6 à 8 du code
civil, et par les articles 1231-1/11 à 14, 1231-34 et 1231-42 du code judiciaire ; ».

Au même article, le point 13° est remplacé par ce suit :

« 13° accord de coopération du 12 décembre 2005: l’accord de coopération du 12 décembre 2005 entre l’Etat fédéral,
la Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté germanophone et la Commission communau-
taire commune relatif à la mise en œuvre de la loi du 24 avril 2003 réformant l’adoption, tel que modifié par l’accord
de coopération du 6 juin 2019. ».

Art. 3. L’article 2 du même décret, remplacé par le décret du 1er juillet 2005 et modifié par le décret du
5 décembre 2012, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 2. Toute personne qui contribue à l’application du présent décret est tenue au respect des dispositions du
Code de déontologie de l’aide à la jeunesse visé à l’article 1er, 5°, du décret du 18 janvier 2018 portant le code de la
prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse. Le Gouvernement précise les articles du code de
déontologie qui ne sont pas applicables aux personnes contribuant à l’application du présent décret. ».

Art. 4. A l’article 2/2 du même décret, inséré par le décret du 5 décembre 2013, les mots « du décret » sont
modifiés par les mots « du présent décret » à l’alinéa 1er.

Art. 5. A l’article 4 du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, l’alinéa 1er, le point 1° est remplacé
par ce qui suit :

« 1° quatre délégués de la ou des fédérations représentatives des organismes d’adoption ; ».

Au même alinéa est ajouté un point 1°/1, rédigé comme suit :

« 1°/1 un délégué des animateurs agréés pour assurer la préparation des adoptants, ou des associations œuvrant
dans l’accompagnement post-adoptif, chacun alternativement pour une période de 4 ans ; ».

Au même alinéa, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° trois experts dans le domaine de l’adoption ; ».

Au même alinéa, le point 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° deux délégués des adoptants ; ».

Au même alinéa, le point 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° deux délégués des adoptés ; ».

Au même alinéa, le point 5° est remplacé par ce qui suit :

« 5° un membre du conseil communautaire de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la
jeunesse ; ».

Au même alinéa, un point 5°/1, rédigé comme suit, est ajouté après le point 5° :

« 5°/1 un délégué de la fédération des services de placement familial ; ».

Au même alinéa, le point 6° est remplacé par ce qui suit :

« 6° un représentant de l’Union des Conseillers et Directeurs de l’aide à la jeunesse ; »

Au même article, alinéa 2, le point 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° le fonctionnaire dirigeant de l’administration ayant l’adoption dans ses attributions ou son délégué; ».

Au même alinéa, le point 5° est supprimé.

Art. 6. A l’article 5, alinéa 2, point 4°, du même décret, les mots « la commission » sont remplacés par les mots « le
conseil supérieur ».

Art. 7. A l’article 7 du même décret, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Art. 8. Le titre III du même décret est supprimé.

Art. 9. L’article 12 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, est supprimé.

Art. 10. A l’article 14 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, les mots
« l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration » aux points 3°, 4°, 6°, 7°, 11°, 13° et 16°.

Au même article, le point 10° est remplacé par ce qui suit :

« 10° porter à la connaissance de l’administration tout événement qui peut avoir des répercussions importantes sur
l’organisme d’adoption ou sur l’administration, ou porter atteinte à l’image de la Communauté française; ».

Au même article, le point 15° est remplacé par ce qui suit :

« 15° participer aux réunions de coordination et aux formations obligatoires organisées par l’administration ; ».

Au même article, le point 17° est remplacé par ce qui suit :

« 17° si un psychologue de l’OAA est désigné pour participer à l’enquête sociale visée à l’article 28 pour une
personne pouvant être à l’origine d’un conflit d’intérêt, signaler cet état de fait à l’administration afin que celle-ci
modifie la désignation ; ».

Art. 11. A l’article 15, alinéa 3, point 2°, du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et
5 décembre 2013, les mots « visée à l’article 46 du décret du 4 mars 1991 relatif à l’aide à la jeunesse » sont remplacés
par les mots « visée à l’article 146 du décret du 18 janvier 2018 portant le code de prévention, de l’aide à la jeunesse
et de la protection de la jeunesse ».

Au même point 2°, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Art. 12. A l’article 16/2 du même décret, inséré par le décret du 5 décembre 2013, les mots « de l’article 49 » sont
remplacés par les mots « des articles 49 et 49/2 » au paragraphe 2, alinéa 6.
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Art. 13. A l’article 17, alinéa 1er, du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, les mots « l’A.C.C. »
sont remplacés par les mots « l’administration ».

Au même article, à l’alinéa 2, point 2°, le mot « collaborateurs » est remplacé par le mot « partenaires ».

Art. 14. L’article 18 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 18. § 1er. L’administration examine la demande visée à l’article 17 et vérifie notamment :

1° les garanties données par les autorités et partenaires visés à l’article 17, alinéa 2, 2°, en ce qui concerne le respect
de la loi applicable, les origines, l’adoptabilité et l’intérêt supérieur de l’enfant, et les droits fondamentaux qui lui sont
reconnus en droit belge, dans le droit du pays ou de l’entité territoriale du pays concerné et en droit international ainsi
que le respect du principe de la subsidiarité de l’adoption internationale défini à l’article 21 de la Convention relative
aux droits de l’enfant adoptée à New York le 29 novembre 1989 et à l’article 4 de la Convention de La Haye du
29 mai 1993 sur la protection des enfants et la coopération en matière d’adoption internationale;

2° si le pays concerné est un pays ratificateur de la Convention de La Haye ou de la Convention concernant la
compétence, la loi applicable, la reconnaissance, l’exécution et la coopération en matière de responsabilité parentale et
de mesures de protection des enfants, faite à La Haye le 19 octobre 1996 ; lorsque tel n’est pas le cas, si un accord
bilatéral de coopération, respectueux des principes de la Convention de La Haye et de l’article 167 de la Constitution,
peut être signé avant l’autorisation provisoire de collaboration ;

3° la transparence financière de la procédure ;

4° si la demande répond aux besoins du pays étranger ou de l’entité territoriale du pays étranger avec lequel le
demandeur souhaite collaborer.

§ 2. L’administration échange toutes informations pertinentes au sujet de la demande visée au paragraphe 1er avec
l’Autorité centrale fédérale et avec la commission de concertation et de suivi visée à l’article 12 de l’accord de
coopération du 12 décembre 2005. Si cette demande porte sur un pays où les adoptions sont prononcées, et font ensuite
l’objet d’une procédure de reconnaissance, une concertation préalable avec l’Autorité centrale fédérale est obligatoire.

§ 3. Si la demande respecte les conditions visées au paragraphe 1er, l’administration informe le Ministre et lui
transmet son avis sur ce projet de collaboration, ainsi que, le cas échéant, copie de l’accord bilatéral de coopération visé
au § 1er, 2°. Le Ministre autorise l’organisme d’adoption à entamer une collaboration provisoire, pour un nombre limité
de dossiers.

L’organisme d’adoption établit un rapport sur le déroulement de chaque dossier visé à l’alinéa 2, dans le mois de
l’arrivée de l’enfant.

L’administration transmet son rapport d’évaluation au Ministre au plus tard après deux ans de collaboration
provisoire.

§ 4. Au plus tard dans les trois ans de la collaboration provisoire, l’administration transmet son avis final sur
celle-ci au Ministre.

Dans les trois mois qui suivent la réception de l’avis de l’administration, le Gouvernement marque, soit son accord
sur la poursuite de la collaboration, soit l’assortit de conditions ou de réserves, soit refuse la poursuite de celle-ci. ».

Art. 15. L’article 19 du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 19. § 1er. L’organisme d’adoption répond du respect, par ses collaborateurs à l’étranger, des conditions visées
à l’article 18, paragraphe 1er, 1°, 2° et 3°.

Il veille à l’information et à la formation de ses collaborateurs à l’étranger, notamment en ce qui concerne les
dispositions du présent décret.

§ 2. Avant tout apparentement visé au titre V, chapitre 3, section 3, l’organisme d’adoption met tout en œuvre pour
recueillir toutes les informations disponibles sur les circonstances de la naissance et de la décision de placement en
adoption, sur l’histoire de vie et l’évolution de l’enfant, et sur son état de santé, conformément au modèle de rapport
sur l’enfant fixé par le Gouvernement, afin de s’assurer de l’adoptabilité juridique et psycho-sociale de celui-ci.

§ 3. Dès l’apparentement, l’organisme d’adoption doit s’assurer de la possibilité de vérifier à tout moment l’identité
de l’enfant, par récolte de données biométriques, de tests ADN, ou de garanties équivalentes. ».

Art. 16. A l’article 20 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, les mots
« l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration » aux alinéas 1 et 3.

Art. 17. A l’article 21 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, les mots
« l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration » au paragraphe 1er, au paragraphe 2, alinéas 1 et 2, au
paragraphe 3, alinéas 1 et 2, et au paragraphe 4.

Au même article, au paragraphe 3, alinéa 1er, les mots « peut refuser » sont remplacés par le mot « refuse ».

Au même paragraphe, alinéa 2, le mot « néanmoins » est supprimé.

Au même alinéa, les mots « pour un enfant non connu » sont insérés entre les mots « l’adoption » et les mots « ,
l’administration ».

Au même article, paragraphe 4, le mot « jeunesse » est remplacé par le mot « famille ».

Art. 18. A l’article 24 du même décret, remplacé par le décret du 1er juillet 2005 et modifié par le décret du
5 décembre 2013, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Art. 19. A l’article 26 du même décret, remplacé par le décret du 1er juillet 2005 et modifié par le décret du
5 décembre 2013, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Art. 20. L’article 27 du même décret, remplacé par le décret du 1er juillet 2005 et abrogé par le décret du
5 décembre 2013, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 27. L’administration délivre aux candidats adoptants le certificat attestant que la préparation a été suivie,
conformément aux articles 346-2, alinéa 1er, et 361-1, alinéa 2, du code civil.

Ce certificat est valable dix-huit mois. ».
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Art. 21. L’intitulé du chapitre 2 du titre V du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, est
remplacé par ce qui suit :

« Chapitre 2. – Les enquêtes sociales et l’information des parents d’origine de l’enfant. ».

Art. 22. Une subdivision intitulée « Section 1ère. – L’enquête sociale relative à l’aptitude des adoptants », est
insérée au début du chapitre 2 du même décret.

Art. 23. L’article 28 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, est remplacé
par la disposition suivante formant la première disposition de la section 1ère du chapitre 2 du titre V du décret modifié,
intitulée « L’enquête sociale relative à l’aptitude des adoptants » :

« Art. 28. § 1er. L’administration est chargée de mener l’enquête sociale relative à l’aptitude des adoptants ordonnée
par le tribunal de la famille en application des articles 1231-1/4, 1231-1/11, § 3, et 1231-6, alinéa 1er, du Code judiciaire.

Un psychologue d’un organisme d’adoption agréé, désigné par l’administration, est consulté dans le cadre de
l’application des articles 1231-1/4, 1231-1/11, § 3, et 1231-6, alinéa 1er, du Code judiciaire.

§ 2. Le Gouvernement fixe les modalités et le coût de l’enquête sociale.

L’administration transmet aux candidats adoptants copie de l’enquête sociale transmise au tribunal de la famille. ».

Art. 24. Une subdivision intitulée « Section 2. – L’enquête sociale relative à l’intérêt de l’enfant à être adopté,
l’enquête sociale approfondie pour refus de consentement abusif, et l’information des parents d’origine de l’enfant »,
est insérée entre l’article 28 et l’article 29 du même décret.

Art. 25. L’article 29 du même décret, remplacé par le décret du 1er juillet 2005 et modifié par le décret du
5 décembre 2013, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 29. § 1er. L’administration est chargée de mener l’enquête sociale relative à l’intérêt de l’enfant à être adopté
ordonnée par le tribunal de la famille dans le cadre de l’application de l’article 1231-6, alinéa 1er, du code judiciaire.

Le Gouvernement fixe les modalités de l’enquête sociale.

L’administration transmet aux personnes concernées copie de l’enquête sociale transmise au tribunal de la famille.

§ 2. Lorsque le tribunal de la famille ordonne l’enquête sociale visée au paragraphe 1er, alinéa 1er, l’administration
assure l’information des parents d’origine de l’enfant, conformément à l’article 348-4 du code civil. Elle peut déléguer
cette mission à un autre intervenant. ».

Art. 26. Un nouvel article 29/1 est ajouté après l’article 29 du même décret, rédigé comme suit :

« Art. 29/1. L’enquête sociale visée à l’article 348-11, alinéa 2, du code civil est ordonnée au service des missions
civiles de la maison de justice compétente.

Le Gouvernement fixe les modalités de cette enquête sociale. ».

Art. 27. A l’article 30 du même décret, modifié par le décret du 1er juillet 2005 et remplacé par le décret du
5 décembre 2013, un alinéa 2, rédigé comme suit, est ajouté au paragraphe 1er :

« Le Gouvernement fixe les modalités de rédaction et le modèle du rapport visé aux articles 361-2/1 et 362-3, 4°,
du Code civil. ».

Au même article, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. A l’exception des situations visées à la section 5, sous-section 2, et à la section 6 du présent chapitre, ainsi que
des situations visées à l’article 346-1/1, alinéa 2, du code civil, les candidats adoptants sont obligatoirement encadrés
par un organisme d’adoption, dans la phase d’apparentement. ».

Au même article, le paragraphe 3 est modifié comme suit :

« § 3. Les candidats adoptants peuvent déposer concomitamment auprès de plusieurs organismes d’adoption la
demande de recevabilité visée aux articles 33, § 1er, 1°, 35, § 1er, 1°, et 37, § 2, 1°.

Ils ne peuvent entamer concomitamment qu’un examen psycho-médico-social de candidature visé aux articles 33,
§ 2, 35, § 2, et 37, § 3. ».

Art. 28. A l’article 31 du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, les mots « l’A.C.C. » sont
remplacés par les mots « l’administration », au paragraphe 1er, alinéa 3, et au paragraphe 2, alinéa 3.

Au même article, l’alinéa 2 du paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« Avant toute proposition d’enfant à des candidats adoptants, l’organisme d’adoption demande l’accord sur cette
proposition, de l’A.C.C. s’il s’agit d’une adoption internationale ou de l’administration s’il s’agit d’une adoption
interne. L’A.C.C. ou administration vérifie la bonne application des critères légaux, et l’adoptabilité juridique et
psychosociale de l’enfant, sur base du rapport sur l’enfant visé aux articles 16/2, § 2, et 19, § 2. ».

Au même article, à l’alinéa 1er du paragraphe 3, les mots « il contacte les autres organismes d’adoption » sont
remplacés par les mots « il en informe l’administration, qui contacte les autres organismes d’adoption ».

Art. 29. A l’article 32 du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, les mots « le profil des enfants »
sont remplacés par les mots « l’ouverture attendue des candidats adoptants, compte tenu du profil des enfants ».

Art. 30. A l’article 33 du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, les mots « qui sont porteurs d’un
jugement d’aptitude visé à l’article 1231-1/7 du code judiciaire » sont insérés entre le mot « adoptants » et le mot
« confirment », à l’alinéa 1er du paragraphe 1er.

Au même article, au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, les mots « de la délivrance d’un extrait de casier judiciaire du
modèle visé à l’article 596, alinéa 2, du code d’instruction criminelle » sont remplacés par les mots « des mentions
reprises dans le jugement d’aptitude prononcé par le juge de la famille et dans l’avis du Parquet visé à l’article 1231-1/5
du code judiciaire joint à ce jugement ; ».

Au même paragraphe, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration » à l’alinéa 1er, point 2°.

Au même paragraphe, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Si les candidats adoptants contestent la décision de l’organisme d’adoption, ils peuvent introduire un recours à
l’administration; celle-ci instruit le dossier et, soit confirme la décision de l’organisme, soit impose à celui-ci de tenir
compte de la candidature lors de la prochaine demande de recevabilité ou d’entamer l’examen psycho-médico-social
de la candidature, conformément au § 2. ».
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Au même article, l’alinéa 1er du paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« Si la candidature est recevable, l’organisme effectue, dans un délai de quatre mois suivant la décision visée au
§ 1er, 2°, l’examen psycho-médico-social de la candidature; cet examen tient compte de leur état de santé, de leurs
capacités psycho-sociales, et de l’ouverture attendue des candidats adoptants en fonction du profil des enfants
susceptibles d’être adoptés par l’intermédiaire de l’organisme d’adoption, ainsi que des incidences juridiques,
psychologiques, familiales et relationnelles du projet d’adoption sur le projet de vie des adoptants et de l’enfant à
adopter. Le Gouvernement fixe le contenu et les modalités de cet examen, ainsi que le canevas du rapport d’examen. ».

Au même article paragraphe 3, le point 2° est complété comme suit :

« les modalités de cet entretien sont fixées par le Gouvernement ; »

Au même paragraphe, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« L’organisme d’adoption communique par écrit sa décision motivée aux candidats adoptants et à l’administration.
Les modalités de communication de la décision et du rapport, aux candidats adoptants et à l’administration, sont fixées
par le Gouvernement. ».

Au même paragraphe, l’alinéa 4 est complété comme suit :

« Le Gouvernement fixe les modalités de cet entretien. ».

Au même article, paragraphe 3, point 3°, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Au même paragraphe, le point 3° est complété comme suit :

« Les modalités de cet entretien sont fixées par le Gouvernement ; ».

Au même paragraphe, point 5°, les mots « jeunesse. » sont remplacés par les mots « famille ; ».

Le même paragraphe est complété par un point 6°, rédigé comme suit :

« 6° transmet au tribunal de la famille le rapport sur l’enfant visé à l’article 16/2, § 2, ainsi que le premier suivi
post-adoptif visé à l’article 48, § 1er, 2°. ».

Art. 31. A l’article 34 du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, les mots « le profil des enfants »
sont remplacés par les mots « l’ouverture attendue des candidats adoptants, compte tenu du profil des enfants ».

Art. 32. A l’article 35 du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, les mots « 1231-31 » sont
remplacés par les mots « 1231-1/7 » à l’alinéa 1er du paragraphe 1er.

Au même article, au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, b), le mot « jeunesse » est remplacé par le mot « famille », et les
mots « dans le rapport du Ministère public joint à ce jugement » sont remplacés par les mots « dans l’avis du Parquet
visé à l’article 1231-1/5 du code judiciaire joint à ce jugement ; ».

Au même paragraphe, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration » à l’alinéa 1er, point 2°,
et à l’alinéa 2.

Au même article, l’alinéa 1er du paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« Si la candidature est recevable, l’organisme effectue, dans un délai de quatre mois suivant la décision visée au
§ 1er, 2°, l’examen psycho-médico-social de la candidature; cet examen tient compte de leur état de santé, de leurs
capacités psycho-sociales, et de l’ouverture attendue des candidats adoptants en fonction du profil des enfants
susceptibles d’être adoptés par l’intermédiaire de l’organisme d’adoption, ainsi que des incidences juridiques,
psychologiques, familiales et relationnelles du projet d’adoption sur le projet de vie des adoptants et de l’enfant à
adopter. Le Gouvernement fixe le contenu et les modalités de cet examen, ainsi que le canevas du rapport d’examen. ».

Au même paragraphe, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« L’organisme d’adoption communique par écrit sa décision motivée aux candidats adoptants et à l’administration.
Les modalités de communication de la décision et du rapport, aux candidats adoptants et à l’administration, sont fixées
par le Gouvernement. ».

Au même paragraphe, l’alinéa 4 est complété comme suit :

« Le Gouvernement fixe les modalités de cet entretien. ».

Au même article, paragraphe 3, point 2°, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Au même paragraphe, le point 4° est complété comme suit :

« Les modalités de cet entretien sont fixées par le Gouvernement ; ».

Au même paragraphe, point 5°, les mots « à l’article 361-3, 2°, du code civil » sont remplacés par les mots « aux
articles 361-3, 2°, ou 361-5, 2°, du code civil ».

Au même paragraphe, le point 6° est complété comme suit :

« les modalités de cet entretien sont fixées par le Gouvernement ».

Art. 33. A l’article 37 du même décret, modifié par le décret du 1er juillet 2005 et remplacé par le décret du
5 décembre 2013, au paragraphe 1er, les mots « l’ouverture attendue des candidats adoptants compte tenu du profil des
enfants susceptibles d’être adoptés », sont insérés entre les mots « éthique » et les mots « et ses collaborations ».

Au même article, au paragraphe 2, alinéa 1er, les mots « qui sont porteurs d’un jugement d’aptitude visé à
l’article 1231-1/7 du code judiciaire » sont insérés entre le mot « adoptants » et le mot « confirment ».

Au même paragraphe, alinéa 1er, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° procède à l’examen de recevabilité de la candidature, en tenant compte des critères légaux, de l’adéquation de
la demande avec le profil des enfants proposés à l’adoption par l’organisme d’adoption, de la disponibilité de la liste
d’attente, et des mentions reprises dans le jugement d’aptitude prononcé par le juge de la famille et dans l’avis du
Parquet visé à l’article 1231-1/5 du code judiciaire joint à ce jugement ; ».

Au même paragraphe, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration » à l’alinéa 1er, point 2°.

Au même paragraphe, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Si les candidats adoptants contestent la décision de l’organisme d’adoption, ils peuvent introduire un recours à
l’administration; celle-ci instruit le dossier et, soit confirme la décision de l’organisme, soit impose à celui-ci de tenir
compte de la candidature lors de la prochaine demande de recevabilité ou d’entamer l’examen psycho-médico-social
de la candidature, conformément au § 3. ».
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Au même article, l’alinéa 1er du paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit :

« Si la candidature est recevable, l’organisme effectue, dans un délai de quatre mois suivant la décision visée au
§ 2, 2°, l’examen psycho-médico-social de la candidature; cet examen tient compte de leur état de santé, de leurs
capacités psycho-sociales, et de l’ouverture attendue des candidats adoptants en fonction du profil des enfants
susceptibles d’être adoptés par l’intermédiaire de l’organisme d’adoption, ainsi que des incidences juridiques,
psychologiques, familiales et relationnelles du projet d’adoption sur le projet de vie des adoptants et de l’enfant à
adopter. Le Gouvernement fixe le contenu et les modalités de cet examen, ainsi que le canevas du rapport d’examen. ».

Au même paragraphe, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« L’organisme d’adoption communique par écrit sa décision motivée aux candidats adoptants et à l’administration.
Les modalités de communication de la décision et du rapport, aux candidats adoptants et à l’administration, sont fixées
par le Gouvernement. ».

Au même paragraphe, l’alinéa 4 est complété comme suit :

« Le Gouvernement fixe les modalités de cet entretien. ».

Au même article, paragraphe 4, le point 1° est supprimé.

Au même paragraphe, le point 3° est complété comme suit :

« les modalités de cet entretien sont fixées par le Gouvernement »

Art. 34. A l’article 39 du même décret, modifié par les décrets des 1er juillet 2005 et 5 décembre 2013, les mots
« 1231-31 » sont remplacés par les mots « 1231-1/7 » à l’alinéa 1er.

Art. 35. A l’article 40 du même décret, complété par le décret du 5 décembre 2013, les points 1° et 2° de l’alinéa 2
sont remplacés par ce qui suit :

« 1° les garanties données par les autorités étrangères compétentes, en ce qui concerne le respect de la loi
applicable, les origines, l’adoptabilité et l’intérêt supérieur de l’enfant, et les droits fondamentaux qui lui sont reconnus
en droit belge, dans le droit du pays ou de l’entité territoriale du pays concerné et en droit international, ainsi que le
respect du principe de la subsidiarité de l’adoption internationale défini à l’article 21 de la Convention relative aux
droits de l’enfant adoptée à New York le 29 novembre 1989 et à l’article 4 de la Convention de La Haye du
29 mai 1993 sur la protection des enfants et la coopération en matière d’adoption internationale ;

2° si le pays concerné est un pays ratificateur de la Convention de La Haye ou de la Convention concernant la
compétence, la loi applicable, la reconnaissance, l’exécution et la coopération en matière de responsabilité parentale et
de mesures de protection des enfants, faite à La Haye le 19 octobre 1996 ; ».

Art. 36. A l’article 42 du même décret, modifié par le décret du 5 décembre 2013, les mots « l’A.C.C. » sont
remplacés par les mots « l’administration » à l’alinéa 2.

Art. 37. A l’article 43 du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, un nouvel alinéa est inséré en
début de paragraphe 1er, rédigé comme suit :

« Pour l’application de la présente sous-section, on entend par « adoption internationale intrafamiliale » l’adoption
visée à l’article 360-2 du code civil, qui porte sur un enfant apparenté ou sur un enfant qui partage ou a partagé la vie
quotidienne du candidat adoptant, à condition que cette adoption ne relève pas des articles 363-1 à 363-3 du code
civil. ».

Au même paragraphe, à l’alinéa 1er, devenant alinéa 2, les mots « article 1231-31 » sont remplacés par les mots
« 1231-1/7 » et les mots « un enfant connu » sont remplacés par les mots « un enfant visé à l’alinéa 1er ».

Au paragraphe 3 du même article, dernier alinéa, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots
« l’administration ».

Art. 38. A l’article 44 du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, les mots « article 43, § 1er,
alinéa 2 » sont remplacés par les mots « article 43, § 1er, alinéa 3 », les mots « versent à l’A.C.C. » sont remplacés par
les mots « versent à l’administration » et les mots « afin que celle-ci » sont remplacés par les mots « afin que l’A.C.C. ».

Art. 39. A l’article 46 du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, l’alinéa 1er est remplacé par ce
qui suit :

« L’administration est chargée de mener l’enquête sociale ordonnée par le tribunal de la famille dans le cadre de
l’application de l’article 1231-35 du code judiciaire. Le Gouvernement fixe les modalités de l’enquête sociale. ».

Au même article, un alinéa 4, rédigé comme suit, est ajouté :

« L’administration transmet aux personnes concernées copie de l’enquête sociale transmise au tribunal de la
famille. ».

Art. 40. L’article 47 du même décret, remplacé par le décret du 5 décembre 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 47. Lorsque l’A.C.C. reçoit de l’Autorité centrale fédérale le jugement d’adoptabilité de l’enfant, elle transmet
à l’autorité étrangère compétente sa décision motivée de poursuivre la procédure d’adoption, accompagnée du
jugement d’adoptabilité et du rapport visé à l’article 30, § 1er, alinéa 2. ».

Art. 41. A l’article 48 du même décret, remplacé par le décret du 1er juillet 2005 et modifié par le décret du
5 décembre 2013, au point 2° du § 1er, les mots « l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».

Au même article, le point 3° du paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« 3° sans préjudice des dispositions de l’article 16/2, en effectuant au moins une seconde rencontre dans l’année
de l’arrivée de l’enfant, à leur domicile ou au siège de l’organisme d’adoption, une rencontre annuelle jusqu’à la
finalisation de l’adoption et une rencontre dans l’année de la finalisation de l’adoption ; ».

Art. 42. A l’article 48/2 du même décret, inséré par le décret du 5 décembre 2013, à l’alinéa 1er, les mots « les
pratiques innovantes » sont remplacés par les mots « les interventions ».

Au même article, à l’alinéa 2, le mot « pratiques » est remplacé par le mot « interventions ».

Art. 43. Aux articles 49, 49/1, § 1er, alinéa 3, 49/2, § 1er, alinéa 1er et 50, alinéas 1er et 2 du même décret, les mots
« l’A.C.C. » sont remplacés par les mots « l’administration ».
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Art. 44. Un nouvel article 55/1, rédigé comme suit, est ajouté après l’article 55 du même décret :

« Art. 55/1. Les collaborations autorisées, à la date d’entrée en vigueur du présent décret, avec un pays non
signataire de la Convention de La Haye ou de la Convention concernant la compétence, la loi applicable, la
reconnaissance, l’exécution et la coopération en matière de responsabilité parentale et de mesures de protection des
enfants, faite à La Haye le 19 octobre 1996 :

1° doivent être soumises aux modalités visées à l’article 18, § 2, dans un délai de deux ans à dater de l’entrée en
vigueur du présent décret ;

2° doivent faire l’objet d’un accord bilatéral de coopération, tel que visé à l’article 18, § 1er, 2°, dans un délai de
cinq ans à dater de l’entrée en vigueur du présent décret ; si aucun accord bilatéral n’a pu être signé dans ce délai, seules
les procédures ayant déjà fait l’objet d’une décision d’apparentement, conformément à l’article 35, § 3, 6° et 7°, peuvent
se poursuivre. ».

Art. 45. Le présent décret entre en vigueur à la date fixée par le Gouvernement, et au plus tard à la date d’entrée
en vigueur fixée par l’article 47 de la loi du 6 juillet 2017 portant simplification, harmonisation, informatisation et
modernisation de dispositions de droit civil et de procédure civile ainsi que du notariat, et portant diverses mesures
en matière de justice.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 12 juin 2019.

Le Ministre-Président, en charge de l’Egalité des chances et des Droits des femmes,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de Promotion sociale,
de la Recherche et des Médias,

J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de la Jeunesse, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice,
des Sports et de la Promotion de Bruxelles, chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française

de la Région de Bruxelles-Capitale,
R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT
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séance plénière, n° 776-6

Compte-rendu intégral. – Discussion et adoption. Séance du 27 mars 2019.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2019/12684]
12 JUNI 2019. — Decreet tot wijziging van het decreet van 31 maart 2004 betreffende de adoptie

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. In artikel 1 van het decreet van 31 maart 2004 betreffende de adoptie, ingevoegd bij het decreet van
5 december 2013, vierde lid, wordt punt 3° vervangen als volgt :

« 3° een permanent levensproject voor ieder kind te bevorderen om te kunnen beantwoorden aan de behoeften van
de te adopteren kinderen die in België verblijven ; ».

Art. 2. In artikel 1/1 van hetzelfde decreet, aangevuld met het decreet van 1 juli 2005 en gewijzigd bij het decreet
van 5 december 2013, wordt punt 2° vervangen als volgt :

« 2° administratie : de administratie die bevoegd is voor adoptie (...) ; ».

In hetzelfde besluit wordt punt 3° vervangen als volgt :

« 3° centrale autoriteit van de Gemeenschap (C.A.G.) : de autoriteit aangesteld door de Regering om de
bevoegdheden uit te oefenen die haar worden toegewezen door dit decreet, alsook door de artikelen 4, 5, 7, 8, 9, 11, 12,
14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 30 en 33 van het Verdrag van Den Haag, door de artikelen 361-3 tot 6, 362-1 tot 4, 363-2
tot 4, en 368 – 6 tot 8 van het Burgerlijk wetboek en door de artikelen 1231-1/11 à 14, 1231-34 et 1231-42 van het
Gerechtelijk wetboek ; ».

In hetzelfde artikel wordt punt 13° vervangen als volgt :

« 13° samenwerkingsakkoord van 12 december 2005: het samenwerkingsakkoord van 12 december 2005 tussen de
Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie inzake de tenuitvoerlegging van de wet van 24 april 2003 tot hervorming van de
adoptie, zoals gewijzigd door het samenwerkingsakkoord van 6 juni 2019. ».
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Art. 3. Artikel 2 van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van 1 juli 2005 en gewijzigd bij het decreet van
5 december 2012, wordt vervangen als volgt :

« Art. 2. Elke persoon die bijdraagt tot de toepassing van dit decreet is ertoe gehouden de deontologieregels voor
hulpverlening aan de jeugd na te leven, zoals bedoeld in artikel 1, 5°, van het decreet van 18 januari 2018 houdende
het Wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming. De Regering bepaalt de artikelen van de
deontologieregels die niet van toepassing zijn op de personen die tot de toepassing van dit decreet bijdragen. ».

Art. 4. In artikel 2/2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden
« van het decreet » vervangen door de woorden « van dit decreet » in het eerste lid.

Art. 5. In artikel 4 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, eerste lid, wordt punt 1°
vervangen als volgt :

« 1° vier afgevaardigden van de representatieve federatie(s) van de adoptie-instellingen; ».

In hetzelfde lid wordt een punt 1°/1 toegevoegd, luidend als volgt :

« 1°/1 een afgevaardigde van de erkende animatoren voor de voorbereiding van adoptanten, of van de
verenigingen die werken voor de post-adoptieve begeleiding, elke op zijn beurt voor een periode van 4 jaar ; ».

In hetzelfde lid wordt punt 2° vervangen als volgt :

« 2° drie deskundigen op het gebied van de adoptie ; ».

In hetzelfde lid wordt punt 3° vervangen als volgt :

« 3° twee afgevaardigden van de adoptanten ; ».

In hetzelfde lid wordt punt 4° vervangen als volgt :

« 4° twee afgevaardigden van de geadopteerden ; ».

In hetzelfde lid wordt punt 5° vervangen als volgt :

« 5° één lid van de gemeenschapsraad voor preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming ; ».

In hetzelfde lid wordt punt 5°/1, luidend als volgt, toegevoegd na punt 5° :

« 5°/1 een afgevaardigde van de federatie van de diensten pleegzorg ; ».

In hetzelfde lid wordt punt 6° vervangen als volgt :

« 6° een vertegenwoordiger van de « Union des Conseillers et Directeurs de l’aide à la jeunesse « ; »

In hetzelfde artikel, tweede lid, wordt punt 2° vervangen als volgt :

« 2° de leidend ambtenaar van de administratie bevoegd voor adoptie of zijn afgevaardigde; ».

In hetzelfde lid wordt punt 5° geschrapt.

Art. 6. In artikel 5, tweede lid, punt 4°, van hetzelfde decreet, worden de woorden « de commissie » vervangen
door de woorden « de Hoge Raad ».

Art. 7. In artikel 7 van hetzelfde decreet worden de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de
administratie ».

Art. 8. Titel III van hetzelfde decreet wordt geschrapt.

Art. 9. Artikel 12 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, wordt
geschrapt.

Art. 10. In artikel 14 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, worden
de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie » onder de punten 3°, 4°, 6°, 7°, 11°, 13° en
16°.

In hetzelfde artikel wordt punt 10° vervangen als volgt :

« 10° de administratie op de hoogte te brengen van elke gebeurtenis die belangrijke gevolgen kan hebben op de
adoptie-instelling of op de administratie of het imago van de Franse Gemeenschap kan aantasten; ».

In hetzelfde artikel wordt punt 15° vervangen als volgt :

« 15° aan de coördinatievergaderingen en aan de verplichte opleidingen georganiseerd door de administratie
deelnemen ; ».

In hetzelfde artikel wordt punt 17° vervangen als volgt :

« 17° indien een psycholoog van de « OAA » aangesteld wordt om deel te nemen aan het sociaal onderzoek
bedoeld in artikel 28 voor een persoon die de oorzaak kan zijn van een belangenconflict, deze stand van zaken aan de
administratie meedelen zodat de aanstelling gewijzigd wordt ; ».

Art. 11. In artikel 15, derde lid, punt 2°, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en
5 december 2013, worden de woorden « bedoeld in artikel 46 van het decreet van 4 maart 1991 inzake hulpverlening
aan de jeugd » vervangen door de woorden « bedoeld in artikel 146 van het decreet van 18 januari 2018 houdende het
wetboek van preventie, hulpverlening aan de jeugd en jeugdbescherming ».

In hetzelfde punt 2° worden de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie ».

Art. 12. In artikel 16/2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden
« van artikel 49 » vervangen door de woorden « van de artikelen 49 en 49/2 » in paragraaf 2, zesde lid.

Art. 13. In artikel 17, eerste lid, van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, worden de
woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie ».

In hetzelfde artikel, in het tweede lid, punt 2°, wordt het woord « medewerkers » vervangen door het woord
« partners ».
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Art. 14. Artikel 18 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, wordt
vervangen als volgt :

« Art. 18. § 1. De administratie onderzoekt de aanvraag bedoeld in artikel 17 en controleert inzonderheid :

1° de waarborgen gegeven door de autoriteiten en partners bedoeld in artikel 17, tweede lid, 2°, wat betreft de
naleving van de toepasselijke wet, de afkomst, de adopteerbaarheid en het hoger belang van het kind en de
fundamentele rechten die hem zijn toegezegd in het Belgisch recht, in het recht van het land of van de territoriale
entiteit van het betrokken land en in het internationaal recht, alsook de naleving van het principe van subsidiariteit van
de interlandelijke adoptie bepaald in artikel 21 van het Verdrag inzake de Rechten van het Kind, aangenomen te New
York op 29 november 1989 en in artikel 4 van het Verdrag van Den Haag van 29 mei 1993 inzake de internationale
samenwerking en de bescherming van kinderen op het gebied van de interlandelijke adoptie;

2° indien het betrokken land een verdragsluitend land is van het Verdrag van Den Haag of het Verdrag inzake de
bevoegdheid, het toepasselijke recht, de erkenning, de tenuitvoerlegging en de samenwerking op het gebied van
ouderlijke verantwoordelijkheid en maatregelen ter bescherming van kinderen, opgemaakt in Den Haag op
19 oktober 1996; zoniet, indien een bilateraal samenwerkingsakkoord, dat de beginselen van het Verdrag van Den Haag
en artikel 167 van de Grondwet naleeft, vóór de voorlopige machtiging tot samenwerking kan worden ondertekend;

3° de financiële doorzichtigheid van de procedure ;

4° als de aanvraag aan de behoeften voldoet van een ander land of van een territoriale entiteit van een ander land
waarmee de aanvrager wenst mee te werken.

§ 2. De administratie wisselt alle relevante informatie over de aanvraag bedoeld in paragraaf 1 uit met de Federale
centrale autoriteit en met de Commissie voor overleg en opvolging bedoeld in artikel 12 van het samenwerkingsak-
koord van 12 december 2005. Indien deze aanvraag betrekking heeft op een land waar adopties worden uitgesproken
en vervolgens wordt onderworpen aan een erkenningsprocedure, is voorafgaand overleg met de Federale centrale
autoriteit verplicht.

§ 3. Als de aanvraag aan de voorwaarden bedoeld in paragraaf 1 beantwoordt, informeert de administratie de
Minister en bezorgt hem haar advies over dat samenwerkingsakkoord, alsook in voorkomend geval, een afschrift van
het bilaterale samenwerkingsakkoord bedoeld in § 1, 2°. De Minister machtigt de adoptie-instelling ertoe een
voorlopige samenwerking te beginnen voor een beperkt aantal dossiers.

De adoptie-instelling stelt een verslag op over het verloop van elk dossier bedoeld in het tweede lid, binnen de
maand van de aankomst van het kind.

De administratie bezorgt haar evaluatieverslag aan de Minister uiterlijk na twee jaar voorlopige samenwerking.

§ 4. Uiterlijk binnen drie jaar voorlopige samenwerking deelt de administratie haar eindadvies over deze
samenwerking aan de Minister mee.

Binnen de drie maanden na de ontvangst van het advies van de administratie, ofwel verleent de Regering haar
toestemming voor het voorzetten van de samenwerking, ofwel laat ze die gepaard gaan met voorwaarden of
voorbehoud, ofwel weigert ze deze voort te zetten. ».

Art. 15. Artikel 19 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, wordt vervangen als
volgt :

« Art. 19. § 1. De adoptie-instelling is verantwoordelijk voor de naleving, door haar medewerkers in het buitenland,
van de voorwaarden bedoeld in artikel 18, paragraaf 1, 1°, 2° en 3°.

Ze zorgt voor de informatie en de opleiding van haar medewerkers in het buitenland, inzonderheid wat betreft de
bepalingen van dit decreet.

§ 2. Vóór elke verwantschap bedoeld in titel V, hoofdstuk 3, afdeling 3, stelt de adoptie-instelling alles in het werk
om alle beschikbare inlichtingen in te winnen over de omstandigheden van de geboorte en de beslissing tot adoptie,
over de geschiedenis van het leven en de evolutie van het kind, en over zijn gezondheidstoestand, overeenkomstig het
door de Regering vast te stellen model van het verslag over het kind, om zich te vergewissen van de juridische en
psychosociale adopteerbaarheid van dat kind.

§ 3. Vanaf de verwantschap moet de adoptie-instelling ervoor zorgen dat het mogelijk is om de identiteit van het
kind op elk ogenblik na te kijken door biometrische gegevens, DNA-tests of gelijkwaardige waarborgen in te winnen. ».

Art. 16. In artikel 20 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, worden
de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie » in het eerste en het derde lid.

Art. 17. In artikel 21 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, worden
de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie » in paragraaf 1, in paragraaf 2, eerste en
tweede lid, in paragraaf 3, eerste en tweede lid, en in paragraaf 4.

In hetzelfde artikel, in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden « kan weigeren » vervangen door het woord
« weigert ».

In dezelfde paragraaf, tweede lid, wordt het woord « niettemin » geschrapt.

In hetzelfde lid worden de woorden « voor een onbekend kind » ingevoegd tussen de woorden « de adoptie » en
de woorden « , de administratie ».

In hetzelfde artikel, paragraaf 4 wordt het woord « jeugd » vervangen door het woord « familie ».

Art. 18. In artikel 24 van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van 1 juli 2005 en gewijzigd bij het decreet
van 5 december 2013, worden de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie ».

Art. 19. In artikel 26 van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van 1 juli 2005 en gewijzigd bij het decreet
van 5 december 2013, worden de woorden « de C.A.G. » vervangen door de woorden « de administratie ».

Art. 20. Artikel 27 van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van 1 juli 2005 en opgeheven door het
decreet van 5 december 2013, wordt hersteld in de volgende lezing :

« Art. 27. De administratie reikt de kandidaat-adoptanten het getuigschrift uit dat bevestigt dat de voorbereiding
werd gevolgd, overeenkomstig de artikelen 346-2, eerste lid, en 361-1, tweede lid, van het Burgerlijk Wetboek.

Dit getuigschrift is geldig voor achttien maanden. ».

65417MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 21. Het opschrift van hoofdstuk 2 van titel V van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van
5 december 2013, wordt vervangen als volgt :

« Hoofdstuk 2. – Maatschappelijk onderzoek en informatie van de ouders van herkomst van het kind. ».

Art. 22. Een onderverdeling genoemd « Afdeling 1. – Maatschappelijk onderzoek betreffende de bekwaamheid
van de adoptanten », wordt ingevoegd in het begin van hoofdstuk 2 van hetzelfde decreet.

Art. 23. Artikel 28 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, wordt
vervangen door de volgende bepaling die de eerste bepaling van afdeling 1 van hoofdstuk 2 van titel V van het
gewijzigde decreet vormt, genoemd « Maatschappelijk onderzoek betreffende de bekwaamheid van de adoptanten » :

« Art. 28. § 1. De administratie wordt belast met het voeren van het maatschappelijk onderzoek betreffende de
bekwaamheid van de adoptanten dat door de familierechtbank wordt bevolen met toepassing van de artikelen 1231-
1/4, 1231-1/11, § 3, en 1231-6, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek.

Een psycholoog van een erkende adoptie-instelling, die door de administratie aangesteld wordt, wordt
geraadpleegd in het kader van de toepassing van de artikelen 1231-1/4, 1231-1/11, § 3, en 1231-6, eerste lid, van het
Gerechtelijk Wetboek.

§ 2. De Regering bepaalt de nadere regels en de kosten van het maatschappelijk onderzoek.

De administratie bezorgt de kandidaat-adoptanten een afschrift van het maatschappelijk onderzoek dat aan de
familierechtbank gegeven wordt. ».

Art. 24. Een onderafdeling genoemd « Afdeling 2. – Maatschappelijk onderzoek betreffende het belang van het
kind dat geadopteerd moet worden, grondig maatschappelijk onderzoek voor weigering tot ongerechtvaardigde
toestemming en informatie van de ouders van herkomst van het kind », wordt ingevoegd tussen artikel 28 en artikel 29
van hetzelfde decreet.

Art. 25. Artikel 29 van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van 1 juli 2005 en gewijzigd bij het decreet
van 5 december 2013, wordt vervangen als volgt :

« Art. 29. § 1. De administratie wordt belast met het voeren van het maatschappelijk onderzoek betreffende het
belang van het kind dat geadopteerd moet worden dat door de familierechtbank wordt bevolen in het kader van de
toepassing van artikel 1231-6, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek.

De Regering bepaalt de nadere regels voor het maatschappelijk onderzoek.

De administratie bezorgt de betrokken personen een afschrift van het maatschappelijk onderzoek dat aan de
familierechtbank gegeven wordt.

§ 2. Wanneer de familierechtbank het maatschappelijk onderzoek bedoeld in paragraaf 1, eerste lid, beveelt, zorgt
de administratie voor de informatie van de ouders van herkomst van het kind overeenkomstig artikel 348-4 van het
Burgerlijk Wetboek. Ze kan deze opdracht aan een andere persoon delegeren. ».

Art. 26. Er wordt een nieuw artikel 29/1 toegevoegd na artikel 29 van hetzelfde decreet, luidend als volgt :

« Art. 29/1. Het maatschappelijk onderzoek bedoeld in artikel 348-11, tweede lid, van het Burgerlijk Wetboek
wordt bevolen aan de dienst burgerlijke opdrachten van het bevoegde justitiehuis.

De Regering bepaalt de nadere regels voor dit maatschappelijk onderzoek. ».

Art. 27. In artikel 30 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 1 juli 2005 en vervangen bij het decreet
van 5 december 2013, wordt een lid 2, luidend als volgt, toegevoegd aan paragraaf 1:

“De Regering bepaalt de nadere regels voor het opstellen en het model van verslag bedoeld bij de artikelen 361-2/1
en 362-3, 4°, van het Burgerlijk Wetboek.”.

In hetzelfde artikel, wordt paragraaf 2 vervangen door hetgeen volgt:

“§ 2. ″Met uitzondering van de situaties bedoeld in afdeling 5, tweede onderafdeling, en in afdeling 6 van dit
hoofdstuk, alsmede de situaties, bedoeld in artikel 346-1/1, tweede lid, van het Burgerlijk Wetboek, moeten
kandidaat-adoptanten in de verwantschapsfase onder toezicht staan van een adoptieorgaan. ».

In hetzelfde artikel, wordt een paragraaf 3 ingevoegd, luidend als volgt:

″§ 3. De kandidaat-adoptanten kunnen tegelijkertijd bij verschillende adoptie-instellings de aanvraag tot
ontvankelijkheid bedoeld in de artikelen 33, § 1, 1°, 35, § 1, 1°, en 37, § 2, 1°, indienen.

Tegelijkertijd kunnen zij alleen een psychosociaal-medisch-maatschappelijk onderzoek van de aanvragen bedoeld
in de artikelen 33, § 2, 35, § 2 en 37, § 3 in gang zetten.”

Art. 28. In artikel 31 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden “de
C.A.G.” vervangen door de woorden “de administratie”, bij paragraaf 1, derde lid, en bij paragraaf 2, derde lid.

In hetzelfde artikel, wordt het tweede lid van paragraaf 2 vervangen door hetgeen volgt:

″Alvorens een voorstel van een kind aan kandidaat-adoptanten wordt gedaan, vraagt de adoptie-instelling de
goedkeuring van de C.A.G., in het geval van een internationale adoptie of van de administratie in het geval van een
interne adoptie. De C.A.G. of de administratie verifieert de correcte toepassing van de wettelijke criteria en de
juridische en psychosociale adopteerbaarheid van het kind op basis van het in de artikelen 16/2, § 2, en 19, § 2 bedoelde
verslag over het kind.”.

In hetzelfde artikel, in het eerste lid van paragraaf 3, worden de woorden “neemt ze contact met de andere
adoptie-instellingen op” vervangen door de woorden “brengt ze de administratie er op de hoogte van, die dan de
andere adoptie-instellingen contacteert”.

Art. 29. In artikel 32 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden
“het profiel van de kinderen” vervangen door de woorden “de openheid verwacht van de kandidaat-adoptanten,
rekening houdend met het profiel van de kinderen”.
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Art. 30. In artikel 33 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden “de
kandidaat-adoptanten, nadat ze de voorbereiding bedoeld in hoofdstuk 1 van deze titel hebben gevolgd en aan de in
artikel 32 bedoelde informatiesessie hebben deelgenomen, een adoptie-instelling schriftelijk bevestigen” vervangen
door de woorden “de kandidaat-adoptanten, die houder moeten zijn van het geschiktheidsvonnis bedoeld bij
artikel 1231-1/7 van het Gerechtelijk Wetboek, nadat ze de voorbereiding bedoeld in hoofdstuk 1 van deze titel hebben
gevolgd en aan de in artikel 32 bedoelde informatiesessie hebben deelgenomen, een adoptie-instelling schriftelijk
bevestigen”, in het eerste lid van paragraaf 1.

In hetzelfde artikel, in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “met de uitreiking van een uittreksel uit het
strafregister volgens het model bedoeld in artikel 596, tweede lid van het wetboek van strafvordering” vervangen door
de woorden “met de meldingen opgenomen in het geschiktheidsvonnis uitgesproken door de gezinsrechter en in het
advies van het Parket bedoeld bij artikel 1231-1/5 van het Gerechtelijk Wetboek gevoegd bij dit vonnis;”.

In dezelfde paragraaf, worden de woorden “de C.A.G.” vervangen door de woorden “de administratie”, bij lid 1,
punt 2°.

In dezelfde paragraaf, wordt lid 2 vervangen door hetgeen volgt:

″Indien de kandidaat-adoptanten de beslissing van de adoptie-instelling aanvechten, kunnen zij in beroep gaan bij
de administratie, die het dossier onderzoekt en ofwel de beslissing van de adoptie-instelling bevestigt, ofwel de
adoptie-instelling oplegt rekening te houden met de aanvraag bij de volgende aanvraag om ontvankelijkheid, ofwel het
psychisch-medisch-medisch-sociale onderzoek van de kandidatuur in gang zet, overeenkomstig § 2. “.

In hetzelfde artikel, wordt het eerste lid van paragraaf 2 vervangen door hetgeen volgt:

″Indien de kandidatuur ontvankelijk is, verricht de instelling binnen vier maanden na de beslissing bedoeld in § 1,
2°, het psychisch-medisch-sociale onderzoek van de kandidatuur; bij dit onderzoek wordt rekening gehouden met hun
gezondheidstoestand, hun psychosociale vaardigheden en de openheid die van kandidaat-adoptanten wordt verwacht,
afhankelijk van het profiel van de kinderen die via de adoptie-instelling kunnen worden geadopteerd, alsmede de
juridische, psychologische, familiale en relationele gevolgen van het adoptieproject voor het levensproject van de
adoptanten en het te adopteren kind. De Regering bepaalt de inhoud en de nadere regels van deze evaluatie, alsmede
de hoofdlijnen van het evaluatieverslag.”.

In hetzelfde artikel, wordt punt 2° van paragraaf 3 aangevuld als volgt:

“de nadere regels voor dit onderhoud worden door de Regering bepaald;”.

In dezelfde paragraaf, wordt het tweede lid vervangen door hetgeen volgt:

″De adoptie-instelling deelt haar met redenen omklede beslissing schriftelijk mee aan de kandidaat-adoptanten en
de administratie. De procedures voor de mededeling van de beslissing en het verslag aan de kandidaat-adoptanten en
de administratie worden door de Regering bepaald. ».

In dezelfde paragraaf wordt het vierde lid aangevuld als volgt:

“De Regering bepaalt de nadere regels voor dit onderhoud.”.

In hetzelfde artikel, paragraaf 3, punt 3°, worden de woorden “de C.A.G.” vervangen door de woorden “de
administratie”.

In dezelfde paragraaf wordt punt 3° aangevuld als volgt:

“De nadere regels voor dit onderhoud worden door de Regering vastgesteld;”.

In dezelfde paragraaf, punt 5°, wordt het woord “jeugdrechtbank” vervangen door “familierechtbank;”.

In dezelfde paragraaf wordt een punt 6° toegevoegd, luidend als volgt:

″6° zendt de adoptie-instelling het verslag over het kind, bedoeld in artikel 16/2, § 2, evenals de eerste follow-up
na de adoptie, bedoeld in artikel 48, § 1, 2°, aan de familierechtbank”. ».

Art. 31. In artikel 34 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden
“het profiel van de kinderen” vervangen door de woorden “de verwachte openheid van de kandidaat-adoptanten,
rekening houdend met het profiel van de kinderen”.

Art. 32. In artikel 35 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 5 december 2013, worden de cijfers
“1231-31” vervangen door de cijfers “1231-1/7” in het eerste lid van paragraaf 1.

In hetzelfde artikel, bij paragraaf 1, eerste lid, 1°, b), worden de woorden “de gegevens vermeld in het vonnis dat
door de jeugdrechter wordt gewezen betreffende hun geschiktheid en in het verslag van het Openbaar Ministerie dat
bij dat vonnis wordt gevoegd” vervangen door de woorden “de gegevens vermeld in het vonnis dat door de
familierechter wordt gewezen betreffende hun geschiktheid en in het advies van het Parket bedoeld in artikel 1231-1/5
van het Gerechtelijk Wetboek gevoegd bij dit vonnis;”.

In dezelfde paragraaf worden de woorden “de C.A.G.” vervangen door de woorden “de administratie” in het
eerste lid, punt 2°, en in lid 2.

In hetzelfde artikel, wordt het eerste lid van paragraaf 2 vervangen door hetgeen volgt:

“Als de kandidatuur ontvankelijk is, verricht de adoptie-instelling, binnen een termijn van vier maanden volgend
op de in § 1, 2° bedoelde beslissing, het psychisch-medisch-sociale onderzoek van de kandidatuur; dat onderzoek
houdt rekening met hun gezondheidstoestand, hun psychosociale bekwaamheden, en de openheid verwacht van de
kandidaat-adoptanten in functie van het profiel van de kinderen die kunnen worden geadopteerd door de tussenkomst
van de adoptie-instelling en met de juridische, psychologische, familiale en relationele gevolgen van het adoptieproject
op het levensproject van de adoptanten en van het te adopteren kind. De Regering stelt de inhoud en de nadere regels
van dat onderzoek vast, alsook de hoofdlijnen van het onderzoeksverslag.”.

65419MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



In dezelfde paragraaf wordt lid 2 vervangen door de volgende tekst:

″De adoptie-instelling deelt haar met redenen omklede beslissing schriftelijk mee aan de kandidaat-adoptanten en
de administratie. De nadere regels voor de mededeling van de beslissing en het verslag aan de kandidaat-adoptanten
en de administratie worden door de Regering bepaald. ».

In dezelfde paragraaf wordt lid 4 als volgt aangevuld:

″De Regering bepaalt de nadere regels voor dit onderhoud. ».

In hetzelfde artikel, lid 3, punt 2°, worden de woorden ″de C.A.G.″ vervangen door de woorden ″de administratie″.

In dezelfde paragraaf wordt punt 4° als volgt aangevuld:

″De nadere regels voor dit onderhoud worden door de Regering vastgesteld;″.

In dezelfde paragraaf, punt 5°, worden de woorden ″in artikel 361-3, 2°, van het Burgerlijk Wetboek″ vervangen
door de woorden ″in de artikelen 361-3, 2°, of 361-5, 2°, van het Burgerlijk Wetboek″.

In dezelfde paragraaf wordt punt 6° als volgt aangevuld:

″de nadere regels voor dit onderhoud worden door de Regering bepaald″.

Art. 33. In artikel 37 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 1 juli 2005 en vervangen bij het decreet
van 5 december 2013, bij paragraaf 1, worden de woorden “inzonderheid haar opdrachten, algemene werking,
werkwijze, ethische waarden, het profiel van de kinderen die kunnen worden geadopteerd en haar medewerkings-
verbanden in België en in het buitenland” vervangen door de woorden “inzonderheid haar opdrachten, algemene
werking, werkwijze, ethische waarden, de openheid verwacht van de kandidaat-adoptanten rekening houdend met het
profiel van de kinderen die kunnen worden geadopteerd en haar medewerkingsverbanden in België en in het
buitenland”.

In hetzelfde artikel, in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “Wanneer de kandidaat-adoptanten, nadat ze
de specifieke voorbereiding voor de adoptie van kinderen met een handicap bedoeld in artikel 23, eerste lid, hebben
gevolgd en hebben deelgenomen aan de in § 1 bedoelde informatievergadering, de adoptie-instelling schriftelijk
bevestigen” vervangen door de woorden “Wanneer de kandidaat-adoptanten die houder zijn van het geschiktheids-
vonnis bedoeld bij artikel 1231-1/7 van het Gerechtelijk Wetboek, nadat ze de specifieke voorbereiding voor de adoptie
van kinderen met een handicap bedoeld in artikel 23, eerste lid, hebben gevolgd en hebben deelgenomen aan de in § 1
bedoelde informatievergadering, de adoptie-instelling schriftelijk bevestigen”.

In dezelfde paragraaf wordt punt 1° van het eerste lid vervangen door hetgeen volgt:

“1° onderzoekt de adoptie-instelling de ontvankelijkheid van de kandidatuur, waarbij ze rekening houdt met de
wettelijke criteria, de overeenstemming van de aanvraag met het profiel van de kinderen waarvan de adoptie door de
adoptie-instelling wordt voorgesteld, de beschikbaarheid op de wachtlijst, en de meldingen opgenomen in het
geschiktheidsvonnis uitgesproken door de familierechter en in het advies van het Parket bedoeld bij artikel 1231-1/5
van het Gerechtelijk Wetboek gevoegd bij dit vonnis;”.

In dezelfde paragraaf worden de woorden “de C.A.G.” vervangen door de woorden “de administratie” in het
eerste lid, punt 2°.

In dezelfde paragraaf wordt lid 2 vervangen door hetgeen volgt:

″Indien de kandidaat-adoptanten de beslissing van de adoptie-instelling aanvechten, kunnen zij in beroep gaan bij
de administratie; deze onderzoekt het dossier en ofwel bevestigt de beslissing van de adoptie-instelling ofwel oplegt
dat deze de aanvraag in aanmerking neemt bij de volgende ontvankelijkheidsaanvraag of dat de adoptie-instelling de
aanvraag psychisch-medisch-sociaal onderzoekt, overeenkomstig § 3.”.

In hetzelfde artikel, wordt het eerste lid van paragraaf 3 vervangen door hetgeen volgt:

“Als de kandidatuur ontvankelijk is, verricht de adoptie-instelling, binnen een termijn van vier maanden volgend
op de in § 2, 2° bedoelde beslissing, het psychisch-medisch-sociale onderzoek van de kandidatuur; dat onderzoek
houdt rekening met hun gezondheidstoestand, hun psychosociale bekwaamheden, en de openheid verwacht van de
kandidaat-adoptanten in functie van het profiel van de kinderen die kunnen worden geadopteerd door de tussenkomst
van de adoptie-instelling en met de juridische, psychologische, familiale en relationele gevolgen van het adoptieproject
op het levensproject van de adoptanten en van het te adopteren kind. De Regering stelt de inhoud en de nadere regels
van dat onderzoek vast, alsook de hoofdlijnen van het onderzoeksverslag.”.

In dezelfde paragraaf wordt lid 2 vervangen door de volgende tekst:

″De adoptie-instelling deelt haar met redenen omklede beslissing schriftelijk mee aan de kandidaat-adoptanten en
de administratie. De nadere regels voor de mededeling van de beslissing en het verslag aan de kandidaat-adoptanten
en de administratie worden door de Regering bepaald. ».

In dezelfde paragraaf wordt lid 4 als volgt aangevuld:

″De Regering bepaalt de nadere regels van dit onderhoud. ».

In hetzelfde artikel, paragraaf 4, wordt punt 1° afgeschaft.

In dezelfde paragraaf, wordt punt 3° aangevuld als volgt:

“de nadere regels voor dit onderhoud worden door de Regering bepaald”.

Art. 34. In artikel 39 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 1 juli 2005 en 5 december 2013, worden
de cijfers “1231-31” vervangen door de cijfers “1231-1/7”, in het eerste lid.
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Art. 35. In artikel 40 van hetzelfde decreet, aangevuld bij het decreet van 5 december 2013, worden de punten 1°
en 2° van lid 2 vervangen door hetgeen volgt:

″1° of de waarborgen die door de bevoegde buitenlandse overheden worden geboden met betrekking tot de
naleving van de toepasselijke wet, de herkomst, de adopteerbaarheid en de hogere belangen van het kind, en de
fundamentele rechten die voor het kind worden erkend door het Belgische recht, het recht van het land of de territoriale
entiteit van het betrokken land en het internationale recht, alsmede de eerbiediging van het subsidiariteitsbeginsel van
internationale adoptie zoals bepaald in artikel 21 van het Verdrag inzake de rechten van het kind, aangenomen te New
York op 29 november 1989, en artikel 4 van het Verdrag van ’s-Gravenhage van 29 mei 1993 inzake de bescherming van
kinderen en de samenwerking inzake interlandelijke adoptie;

2° of het betrokken land een land is dat het Verdrag van ’s-Gravenhage of het Verdrag inzake de bevoegdheid, het
toepasselijke recht, de erkenning, de tenuitvoerlegging en de samenwerking op het gebied van ouderlijke
verantwoordelijkheid en maatregelen ter bescherming van kinderen, ondertekend te ’s-Gravenhage op 19 oktober 1996,
heeft geratificeerd;″.

Art. 36. In artikel 42 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden “de
C.A.G.” vervangen door de woorden “de administratie” bij lid 2.

Art. 37. In artikel 43 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 5 december 2013, wordt een nieuw lid
ingevoegd op het begin van paragraaf 1, luidend als volgt:

″Onder “interlandelijke adoptie binnen een gezin” wordt voor de toepassing van deze onderafdeling verstaan de
adoptie als bedoeld in artikel 360-2 van het Burgerlijk Wetboek, die betrekking heeft op een verwant kind of een kind
dat het dagelijks leven van de kandidaat-adoptant deelt of heeft gedeeld, op voorwaarde dat deze adoptie niet onder
de artikelen 363-1 tot en met 363-3 van het Burgerlijk Wetboek valt. ».

In dezelfde paragraaf, in het eerste lid, dat lid 2 wordt, worden de woorden “De kandidaat-adoptanten die een
geschiktheidsvonnis bedoeld in artikel 1231-31 van het Gerechtelijk Wetboek genieten en waarvan de aanvraag
betrekking heeft op een bekend kind, nemen contact met de C.A.G. op.” vervangen door de woorden “De
kandidaat-adoptanten die een geschiktheidsvonnis bedoeld in artikel 1231-1/7 van het Gerechtelijk Wetboek genieten
en waarvan de aanvraag betrekking heeft op een kind bedoeld bij het eerste lid, nemen contact met de C.A.G. op.”.

In paragraaf 3 van hetzelfde artikel, laatste lid, worden de woorden “de C.A.G.” vervangen door de woorden “de
administratie”.

Art. 38. In artikel 44 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 5 december 2013, worden de woorden
“De kandidaat-adoptanten bedoeld in artikel 365-6, § 2, van het Burgerlijk Wetboek, waarvoor de Federale Centrale
Overheid de C.A.G. vraagt om een met redenen omkleed advies, met toepassing van punt 5 van die paragraaf, vullen
de in artikel 43, § 1, tweede lid bedoelde vragenlijst in, en storten de C.A.G. het door de Regering vastgestelde bedrag,
opdat deze met het onderzoek van de aanvraag om met redenen omkleed advies zou beginnen.” vervangen door de
woorden “De kandidaat-adoptanten bedoeld in artikel 365-6, § 2, van het Burgerlijk Wetboek, waarvoor de Federale
Centrale Overheid de C.A.G. vraagt om een met redenen omkleed advies, met toepassing van punt 5 van die paragraaf,
vullen de in artikel 43, § 1, derde lid bedoelde vragenlijst in, en storten aan de administratie het door de Regering
vastgestelde bedrag, opdat de C.A.G. met het onderzoek van de aanvraag om met redenen omkleed advies zou
beginnen.”.

Art. 39. In artikel 46 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 5 december 2013, wordt het eerste lid
vervangen door hetgeen volgt:

″De administratie is belast met het uitvoeren van het sociaal onderzoek dat door de familierechtbank wordt
bevolen in het kader van de toepassing van artikel 1231-35 van het Gerechtelijk Wetboek. De Regering bepaalt de
nadere regels voor het sociaal onderzoek.“.

In hetzelfde artikel wordt een nieuw lid 4 toegevoegd, dat als volgt luidt:

″De administratie laat de betrokken personen een kopie van het aan de familierechtbank toegezonden sociaal
onderzoek toekomen. ».

Art. 40. Artikel 47 van hetzelfde decreet, vervangen door het decreet van 5 december 2013, wordt vervangen door
het volgende:

″Art. 47. Wanneer de C.A.G. van de Federale Centrale Overheid de beslissing inzake de adopteerbaarheid van het
kind ontvangt, zendt zij haar met redenen omklede beslissing om de adoptieprocedure voort te zetten, samen met de
beslissing tot adoptie en het in artikel 30, § 1, tweede lid, bedoelde verslag, aan de bevoegde buitenlandse Overheid
toe. ».

Art. 41. In artikel 48 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 1 juli 2005 en gewijzigd bij het decreet
van 5 december 2013, worden in § 1, punt 2°, de woorden ″de C.A.G.″ vervangen door de woorden ″de administratie″.

In hetzelfde artikel wordt punt 3 van lid 1 vervangen door de volgende tekst:

″3° onverminderd hetgeen bepaald wordt in artikel 16/2, door ten minste één tweede vergadering te houden in het
jaar van aankomst van het kind bij het kind thuis of op het hoofdkantoor van de adoptie-instelling, één jaarvergadering
tot de adoptie definitief is en één vergadering in het jaar waarin de adoptie definitief is;″.

Art. 42. In artikel 48/2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 5 december 2013, in het eerste lid,
worden de woorden “de vernieuwende praktijken” vervangen door de woorden “de bijstandsverlening”.

In hetzelfde artikel, in het tweede lid, worden de woorden “Die praktijken moeten beantwoorden” vervangen door
“Die bijstandsverlening” moet beantwoorden”.

Art. 43. In de artikelen 49, 49/1, § 1, derde lid, 49/2, § 1, eerste lid en 50, lid 1 en lid 2 van hetzelfde decreet,
worden de woorden “de C.A.G.” vervangen door de woorden “de administratie”.

Art. 44. Een nieuw artikel 55/1, dat als volgt luidt, wordt toegevoegd na artikel 55 van hetzelfde decreet:

″Art. 55/1. Toegelaten samenwerking, op de datum van inwerkingtreding van dit decreet, met een land dat het
Haagse Verdrag of het Verdrag inzake de bevoegdheid, de toepasselijke wet, de erkenning, de tenuitvoerlegging en de
samenwerking op het gebied van ouderlijke verantwoordelijkheid en maatregelen ter bescherming van kinderen,
gesloten te ’s-Gravenhage op 19 oktober 1996, niet heeft ondertekend:

1° moet binnen twee jaar na de inwerkingtreding van dit decreet onderworpen zijn aan de procedures bedoeld in
artikel 18, § 2.;
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2° moet het voorwerp uitmaken van een bilaterale samenwerkingsovereenkomst, bedoeld in artikel 18, § 1, 2°,
binnen vijf jaar na de inwerkingtreding van dit decreet; indien binnen deze termijn geen bilaterale overeenkomst is
ondertekend, kunnen alleen de procedures worden voortgezet die reeds het voorwerp hebben uitgemaakt van een
beslissing tot verwantschap overeenkomstig artikel 35, § 3, 6° en 7°. ».

Art. 45. Dit besluit treedt in werking op de datum bepaald door de Regering en ten laatste op de datum van
inwerkingtreding bepaald bij artikel 47 van de wet van 6 juli 2017 houdende vereenvoudiging, harmonisering,
informatisering en modernisering van bepalingen van burgerlijk recht en van burgerlijk procesrecht alsook van het
notariaat, en houdende diverse bepalingen inzake justitie.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 12 juni 2019.

De Minister-President, belast met Gelijke kansen en Vrouwenrechten,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vice-President, Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Jeugd, Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

Nota

Zitting 2018-2019
Stukken van het Parlement. - Ontwerp van decreet, nr. 776-1. - Commissieamendementen, nr. 776-2. - Commissie-

verslag, nr. 776-3. – Tekst aangenomen tijdens de commissie, nr. 776-4. – Vergaderingsamendementen, nr. 776-5 - Tekst
aangenomen tijdens de plenaire vergadering, nr. 776-6.

Integraal verslag.- Bespreking en aanneming. - Vergadering van 27 maart 2019.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/202967]

11 AVRIL 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers arrêtés en ce qui concerne la gestion
des risques de pollutions ponctuelles liées aux manipulations des produits et effluents phytopharmaceutiques

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, les articles 4, 5, 7 et 8;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, l’article D.161;

Vu le décret du 10 juillet 2013 instaurant un cadre pour parvenir à une utilisation des pesticides compatible avec
le développement durable et modifiant le Livre Ier du Code de l’Environnement, le Livre II du Code de
l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, la loi du 28 décembre 1967 relative aux cours d’eau non navigables et le
décret du 12 juillet 2001 relatif à la formation professionnelle en agriculture, l’article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 novembre 2007 déterminant les conditions intégrales relatives aux
installations de distribution d’hydrocarbures liquides dont le point d’éclair est supérieur à 55 oC et inférieur ou égal à
100 oC, pour véhicules à moteur, à des fins commerciales autres que la vente au public, telles que la distribution
d’hydrocarbures destinée à l’alimentation d’un parc de véhicules en gestion propre ou pour compte propre, comportant
deux pistolets maximum et pour autant que la capacité de stockage du dépôt d’hydrocarbures soit supérieure ou égale
à 3.000 litres et inférieure à 25.000 litres;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 juillet 2013 relatif à une application des pesticides compatible avec le
développement durable et modifiant le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau et l’arrêté de
l’Exécutif régional wallon du 5 novembre 1987 relatif à l’établissement d’un rapport sur l’état de l’environnement
wallon;

Vu le rapport du 4 décembre 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis du pôle « Environnement », donné le 13 février 2018;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil d’État le 1er mars 2019, en application de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Sur la proposition du Ministre de l’Environnement;

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Modification de l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 novembre 2007 déterminant les conditions intégrales
relatives aux installations de distribution d’hydrocarbures liquides dont le point d’éclair est supérieur à 55 oC et inférieur ou égal
à 100 oC, pour véhicules à moteur, à des fins commerciales autres que la vente au public, telles que la distribution d’hydrocarbures
destinée à l’alimentation d’un parc de véhicules en gestion propre ou pour compte propre, comportant deux pistolets maximum et
pour autant que la capacité de stockage du dépôt d’hydrocarbures soit supérieure ou égale à 3.000 litres et inférieure à 25.000 litres

Article 1er. L’article 18 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 novembre 2007 déterminant les conditions
intégrales relatives aux installations de distribution d’hydrocarbures liquides dont le point d’éclair est supérieur à 55 oC
et inférieur ou égal à 100 oC, pour véhicules à moteur, à des fins commerciales autres que la vente au public, telles que
la distribution d’hydrocarbures destinée à l’alimentation d’un parc de véhicules en gestion propre ou pour compte
propre, comportant deux pistolets maximum et pour autant que la capacité de stockage du dépôt d’hydrocarbures soit
supérieure ou égale à 3.000 litres et inférieure à 25.000 litres, est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er et sans préjudice de l’application de l’article 17, pour les aires de ravitaillement et
de remplissage combinées à des aires de manipulation de produits phytopharmaceutiques établies dans le cadre
d’activités agricoles au sens de l’article D.3, 1o, du Code wallon de l’Agriculture, l’évacuation des eaux de l’aire
combinée peut se faire selon deux circuits : un circuit spécifique pour les effluents phytopharmaceutiques qui ne passe
pas par le séparateur d’hydrocarbures et un deuxième circuit pour tous les autres effluents et les eaux pluviales qui
passe par le séparateur d’hydrocarbures. ».

CHAPITRE II. — Modifications de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 juillet 2013 relatif à une application des pesticides
compatible avec le développement durable et modifiant le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, et
l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 5 novembre 1987 relatif à l’établissement d’un rapport sur l’état de l’environnement wallon

Art. 2. L’article 10 de l’arrêté du 11 juillet 2013 relatif à une application des pesticides compatible avec le
développement durable et modifiant le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, et l’arrêté de
l’Exécutif régional wallon du 5 novembre 1987 relatif à l’établissement d’un rapport sur l’état de l’environnement
wallon est complété par les 10o, 11o, 12o, 13o, 14o et 15o, rédigés comme suit :

« 10o aire étanche : une aire recouverte d’un matériau étanche et résistant mécaniquement et chimiquement en vue
d’empêcher toute infiltration dans le sol des produits phytopharmaceutiques et de leurs adjuvants;

11o organisme de conseil délégué : l’asbl PROTECT’eau;
12o prestataire externe : un opérateur extérieur à l’exploitation qui procède au traitement des effluents stockés sur

celle-ci au moyen d’un système de traitement mobile;
13o sol recouvert d’une végétation herbacée : une surface plane recouverte de végétation herbacée permanente,

clairement identifiée et dédiée aux opérations de manipulation des produits phytopharmaceutiques. Il ne peut s’agir
en aucun cas d’une zone de pâturage occupée par des animaux;

14o substrat biologique : un mélange de différentes matières dont des matières organiques telles que de la paille ou
du compost et dont la composition et la texture permettent le développement de la biomasse qui va dégrader les résidus
de pesticides tout en évitant la formation de chenaux préférentiels;

15o système de traitement : tout procédé physique, chimique ou biologique destiné à traiter les effluents
phytopharmaceutiques à l’exclusion des systèmes basés sur le principe de dilution. ».

Art. 3. L’article 12 du même arrêté est modifié comme suit :
1o le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :
« § 1er. Les opérations de manipulation de produits phytopharmaceutiques à usage professionnel et de leurs

adjuvants ont lieu au champ ou sur un sol recouvert d’une végétation herbacée ou sur une aire étanche.
Les eaux polluées par des produits phytopharmaceutiques déversées sur l’aire étanche sont drainées vers un

système de traitement. Elles peuvent également être stockées soit en vue de leur traitement ultérieur par un prestataire
externe, soit dans l’attente de leur enlèvement par un collecteur agréé en vertu du décret du 27 juin 1996 relatif aux
déchets.

Le réseau de collecte des eaux issues de cette aire permet d’isoler les eaux polluées par les produits
phytopharmaceutiques des eaux pluviales.

La longueur et la largeur de l’aire étanche ou de l’aire constituée d’un sol recouvert de végétation herbacée sont
au moins égales à la longueur et à la largeur du matériel de pulvérisation, rampes repliées, augmentées de trois mètres
pour permettre à l’utilisateur professionnel de circuler facilement autour du matériel de pulvérisation. »;

2o entre le paragraphe 2 et le paragraphe 3, est inséré un nouveau paragraphe 2/1, rédigé comme suit :
« § 2/1. Lorsque des effluents phytopharmaceutiques sont stockés avant traitement, ce stockage est effectué dans

un réservoir de stockage tampon dont les caractéristiques, à l’exception de la capacité, sont identiques aux conditions
relatives au dispositif de rétention fixées à l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 juin 2013 déterminant
les conditions intégrales relatives aux dépôts de produits phytopharmaceutiques à usage professionnel.

Sa capacité est suffisante pour permettre le stockage des effluents phytopharmaceutiques avant traitement et éviter
tout débordement.

Si le réservoir de stockage tampon est enterré, ses caractéristiques sont identiques à celles définies à l’alinéa
premier sans préjudice des obligations spécifiques liées aux zones de prévention de captage et reprises aux articles
R.166 et R.167 du Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau.

La capacité visée à l’alinéa 2 est calculée sur base du volume total d’effluents phytopharmaceutiques produits sur
une année et de la capacité de traitement du système de traitement utilisé ou de la fréquence à laquelle l’utilisateur fait
appel à un prestataire externe ou à un collecteur agréé visés au paragraphe 1er. »;

3o dans le paragraphe 3, les mots « et la preuve du dimensionnement du stockage tampon. » sont insérés après le
mot ″ utilisé »;

4o il est complété par un paragraphe 4 et un paragraphe 5, rédigés comme suit :
« § 4. Les conditions d’implantation de l’aire étanche ou de l’aire constituée d’un sol recouvert d’une végétation

herbacée sont fixées conformément aux distances prévues à l’article 4 de l’arrêté du 13 juin 2013 déterminant les
conditions intégrales relatives aux dépôts de produits phytopharmaceutiques à usage professionnel.
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§ 5. Lorsque le remplissage, le rinçage ou le nettoyage interne et externe du matériel de pulvérisation est réalisé
au champ les conditions suivantes sont respectées :

1o pour le remplissage de la cuve, un système anti-retour fonctionnel est soit installé sur la cuve elle-même, soit
dissocié du pulvérisateur;

2o pour le rinçage et le nettoyage de l’intérieur de la cuve et du circuit de pulvérisation, une cuve d’eau de rinçage,
embarquée sur ou connectable, au matériel de pulvérisation est équipée dont le volume est au minimum égal soit :

a) à dix pour cent du volume nominal, si la cuve est équipée d’une buse de rinçage interne;
b) à vingt pour cent du volume nominal de la cuve, à défaut de buse de rinçage interne;
3o pour le nettoyage externe, une cuve d’eau de rinçage embarquée ou connectable au matériel de pulvérisation,

pouvant également servir au rinçage ou nettoyage interne de la cuve et du circuit de pulvérisation, ainsi qu’une lance
ou un pistolet assorti d’un tuyau d’une longueur suffisante pour permettre de travailler autour du matériel de
pulvérisation, raccordés à une pompe sont équipés. ».

Art. 4. Dans le même arrêté est inséré un article 12/1 rédigé comme suit :
« Art. 12/1. L’aire étanche peut être utilisée à d’autres fins que la réalisation des opérations de manipulation des

produits phytopharmaceutiques et le nettoyage du matériel utilisé pour l’application des produits phytopharmaceu-
tiques, pour autant que les différents types d’eaux ou de polluants déversés sur cette aire ne soient pas mélangés aux
effluents phytopharmaceutiques et soient gérés en respectant la législation en vigueur.

Cette aire ne peut être utilisée simultanément pour plusieurs usages. ».
Art. 5. Dans le même arrêté est inséré un article 13/1, rédigé comme suit :
« Art.13/1. Les équipements prévus aux alinéas 2 et 3 de l’article 12, § 1er, ne sont pas obligatoires lorsque l’aire

étanche est utilisée uniquement pour remplir la cuve destinée à mélanger les produits phytopharmaceutiques à usage
professionnel à de l’eau avant leur application, si celle-ci comprend :

1o soit, un système permettant l’arrêt automatique du remplissage tel qu’un volucompteur à arrêt automatique ou
une jauge électronique reliée à l’arrivée d’eau;

2o soit, une citerne intermédiaire d’eau claire d’un volume au maximum équivalent au volume du pulvérisateur;
3o soit, un système permettant de retenir l’attention de l’opérateur lors du remplissage tel que notamment un

système d’alarme de type sifflet ou un système « no stress » devant être maintenu constamment dans sa position par
l’opérateur pour permettre le remplissage. ».

Art. 6. Dans l’article 14 du même arrêté, les mots « dans un cours d’eau, un étang ou » sont abrogés.
Art.7. Dans le même arrêté, au chapitre II, section 4, sous-section 4, est inséré un nouvel article 14/1 rédigé comme

suit :
« Art.14/1. § 1er. Les utilisateurs professionnels de produits phytopharmaceutiques déclarent annuellement la

façon dont ils gèrent leurs effluents phytopharmaceutiques soit via le modèle de formulaire visé en annexe 3 soit via
la demande unique au sens de l’article D.22. du Code wallon de l’Agriculture.

Le formulaire est envoyé à l’Administration par courrier simple ou par courriel à l’adresse reprise sur le formulaire.
Si l’utilisateur professionnel a recours à un système de traitement, il s’assure que celui-ci est dimensionné de

manière adéquate selon les spécifications du système. Les éléments qui ont permis le dimensionnement sont gardés à
disposition des agents visés à l’article D.140 du Livre Ier du Code de l’Environnement. Il peut s’agir d’un compte-rendu
de visite technique réalisée par l’organisme de conseil délégué à la demande de l’utilisateur.

§ 2. Les utilisateurs professionnels consignent dans un registre la façon dont ils gèrent leurs effluents
phytopharmaceutiques. Ce registre reprend au moins les informations suivantes :

1o le type d’opération réalisée y compris maintenance annuelle, renouvellement du substrat, réparation, stockage
tampon, traitement ou enlèvement d’effluents;

2o la date de l’opération;
3o le cas échéant, la quantité d’effluents stockée, traitée ou enlevée ainsi que les produits phytopharmaceutiques

présents dans l’effluent;
4o l’identification de l’opérateur;
5o la méthode de traitement. ».
Art. 8. Dans l’article 15 du même arrêté, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :
« Le cas échéant, l’opération visée à l’alinéa 1er peut être réalisée à l’aide d’un système de rinçage des bidons,

embarqué sur ou connectable à la cuve. ».
Art. 9. § 1er. A l’article 16, paragraphe 1er, deuxième alinéa, du même arrêté, les mots « ou fond de cuve résiduel »

sont insérés entre les mots « fond de cuve » et les mots « résultant d’un première application ».
§ 2. A l’article 16, § 2, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o les mots « une installation » sont remplacés par les mots « un système »;
2o après les mots « effluents phytopharmaceutiques » sont ajoutés les mots « ou, stockés en vue d’un traitement

ultérieur par un prestataire externe ou dans l’attente d’un enlèvement par un collecteur agréé en vertu du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets. ».

Art. 10. A l’article 17 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o l’alinéa premier est complété par ce qui suit :
« ou en vue d’un traitement ultérieur par un prestataire externe ou par un système de traitement adapté aux

effluents non dilués sans préjudice de l’application de la législation relative aux déchets. »;
2o l’article 17 est complété par deux alinéas rédigés comme suit :
« Pour autant qu’elles conservent toute leur efficacité, les bouillies d’herbicide total non utilisées peuvent être

conservées pour une utilisation ultérieure en traitement localisé avec un pulvérisateur à lance ou à dos ou par injection
ou badigeonnage de souches. Elles sont considérées comme des produits phytopharmaceutiques prêts à l’emploi et
sont conservées dans le local de stockage des produits avec une identification adéquate.

Si le volume de la bouillie non utilisée est tel qu’un stockage dans le local de stockage est impossible, celui-ci est
maintenu dans la cuve du pulvérisateur qui reste stationné sur l’aire de remplissage. ».
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Art. 11. Dans le même arrêté, il est inséré un article 17/1, rédigé comme suit :

« Art.17/1. § 1er. Les eaux résiduelles produites par les systèmes de traitement ne sont pas rejetées dans les égouts
ni dans les eaux de surface ou souterraines.

Les eaux résiduelles sont appliquées soit au champ soit sur un sol recouvert d’une végétation herbacée ou
réutilisées pour la préparation d’un traitement herbicide total ultérieur sous la responsabilité de l’utilisateur.

En cas de stockage des eaux résiduelles avant application, le stockage est effectué :

1o soit, dans le réservoir de stockage tampon destiné aux effluents d’élevage en respectant la législation en vigueur
en matière de stockage d’effluents d’élevage, notamment le programme de gestion durable de l’azote en agriculture;

2o soit, dans un réservoir de stockage tampon dont les caractéristiques, à l’exception de la capacité, sont identiques
aux conditions relatives au dispositif de rétention fixées à l’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 juin 2013
déterminant les conditions intégrales relatives aux dépôts de produits phytopharmaceutiques à usage professionnel.

§ 2. Les substrats d’un système de traitement fonctionnant au moyen d’un substrat biologique sont éliminés en
mélange avec des effluents d’élevage solides tels que les fumiers et des composts de déchets verts ou composts urbains.
Le substrat biologique alimentant le système est renouvelé régulièrement selon les prescriptions prévues par le
constructeur ou le conseiller.

Les substrats sont épandus avec ces amendements organiques à raison d’un mètre cube maximum par hectare de
culture ou de prairie en respectant la législation en vigueur en matière d’épandage d’amendements organiques,
notamment le programme de gestion durable de l’azote en agriculture.

Lorsque les substrats saturés sont stockés avant leur épandage avec les amendements organiques susmentionnés,
le stockage respecte la législation en vigueur en matière de stockage de ces amendements organiques, notamment le
programme de gestion durable de l’azote en agriculture.

§ 3. Les déchets issus d’un système de traitement, en particulier s’il s’agit de supports filtrants, tels que les charbons
actifs, de membranes et de filtres, ou de concentrés liquides ou solides issus des procédés de séparation physique, sont
éliminés selon la législation relative aux déchets dangereux en vigueur. ».

Art. 12. L’article 18 du même arrêté est complété par un alinéa 2, rédigé comme suit :

« Les conditions d’implantation des installations de stockage d’effluents phytopharmaceutiques avant traitement
ou d’implantation de stockage de déchets ou d’eaux résiduelles issus du traitement ainsi que d’implantation des
systèmes de traitement proprement dits sont fixées conformément aux distances précisées à l’article 4 de l’arrêté du
13 juin 2013 déterminant les conditions intégrales relatives aux dépôts de produits phytopharmaceutiques à usage
professionnel. ».

Art. 13. Dans le même arrêté, il est inséré une annexe 3 qui est jointe en annexe I au présent arrêté.

CHAPITRE III. — Dispositions transitoires et finales

Art. 14. § 1er. Les systèmes de traitement ou les installations de stockage d’effluents phytopharmaceutiques, d’eaux
résiduelles ou de déchets issus du traitement, installés avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, restent utilisables
moyennant le respect des conditions visées au présent article.

§ 2. Les détenteurs de systèmes de traitement visés au paragraphe 1er signalent à l’Administration, par envoi
recommandé avec accusé de réception, le type de système détenu et la date de début d’utilisation selon le modèle de
formulaire repris en annexe 2 du présent arrêté dans les six mois suivant l’entrée en vigueur de ce dernier.

§ 3. Les systèmes de traitement ou les installations de stockage d’effluents phytopharmaceutiques, d’eaux
résiduelles ou de déchets issus du traitement visés au paragraphe 1er ne nuisent pas à l’environnement, telles que :

1o tout rejet direct vers les eaux de surface, les eaux souterraines ou les égouts;

2o le non-respect des conditions de gestion des eaux résiduelles, des substrats et autres sous-produits de traitement
conformément à l’article 11 du présent arrêté;

3o un mauvais état et un mauvais entretien du système en ce compris l’absence du registre prévu par l’article 7 du
présent arrêté;

4o un dimensionnement inadéquat et inadapté du système ou du stockage aux volumes d’effluents phytophar-
maceutiques actuellement produits sur l’exploitation.

Sans préjudice des pouvoirs des agents constatateurs visés à l’article D.140 du Livre Ier du Code de
l’Environnement, un compte-rendu d’une visite technique réalisée par l’organisme de conseil délégué à la demande de
l’utilisateur peut attester du respect des conditions fixées à l’alinéa 1er du paragraphe 3.

Tous les éléments de preuve doivent être gardés à disposition des agents visés à l’article D.140 du Livre Ier du Code
de l’Environnement.

Art. 15. L’article 12, § 1er, alinéa 4, et l’article 12, § 4, de l’arrêté du 11 juillet 2013 relatif à une application des
pesticides compatible avec le développement durable et modifiant le Livre II du Code de l’Environnement, contenant
le Code de l’Eau et l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 5 novembre 1987 relatif à l’établissement d’un rapport sur
l’état de l’environnement wallon ne s’appliquent pas aux aires étanches aménagées avant l’entrée en vigueur du présent
arrêté.

Art. 16. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 11 avril 2019.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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Annexe I

Annexe III à l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 juillet 2013 relatif à une application des pesticides compatible avec
le développement durable et modifiant le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau et
l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 5 novembre 1987 relatif à l’établissement d’un rapport sur l’état de
l’environnement wallon
Modèle de formulaire de déclaration des utilisateurs professionnels en ce qui concerne le traitement des effluents

phytopharmaceutiques

A renvoyer à :
SPW-DGARNE-DEE

Cellule Intégration Agriculture & Environnement
Avenue Prince de Liège, 15

5100 JAMBES (Namur)

(ou par courriel à l’adresse : STEPHY.dgarne@spw.wallonie.be)
Je soussigné,......., déclare, pour l’année........ :
- effectuer le remplissage de mon matériel de pulvérisation (*) :

. soit au champ;

. soit sur un sol recouvert de végétation herbacée;

. soit sur une aire recouverte d’un matériau étanche résistant mécaniquement et chimiquement et reliée à un
système de traitement des effluents phytopharmaceutiques, en abrégé STEPHY, ou à une unité de stockage;
. sans objet (je n’ai pas de matériel de pulvérisation).
(*) : Biffer la mention inutile
- effectuer les opérations de rinçage et de nettoyage (interne et externe de mon matériel de pulvérisation) :
. soit au champ;
. soit sur un sol recouvert de végétation herbacée;
. soit sur une aire recouverte d’un matériau étanche résistant mécaniquement et chimiquement et reliée à un
STEPHY ou à une unité de stockage;
. sans objet (je n’ai pas d’effluents phytopharmaceutiques).
(*) : Biffer la mention inutile
Date
Signature

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 avril 2019 modifiant divers arrêtés en ce qui
concerne le traitement des effluents phytopharmaceutiques.

Namur, le 11 avril 2019.
Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Annexe II
Déclaration de détention d’un système de traitement des effluents phytopharmaceutiques installé avant l’entrée en

vigueur de présent arrêté
Service public de wallonie agriculture, Ressources naturelles et environnement
Coordonnées du déclarant :
.........................................................................................................
.........................................................................................................
Adresse de l’installation :
.........................................................................................................
.........................................................................................................
Description de l’installation :
- Type : (ex : biofiltre en auto-construction)
- .......................................................................................................
- Système auto-construit : oui / non (biffer la mention inutile)
Je m’engage à poursuivre l’utilisation de mon système de traitement des effluents phytopharmaceutiques en

respectant les conditions suivantes :
. Absence de rejet direct : Les eaux polluées par des produits phytopharmaceutiques ne peuvent en aucun cas

atteindre une eau de surface ou une eau souterraine, un captage, un piézomètre ou un point d’entrée d’égout public.
. Le cas échéant, les eaux résiduelles produites par le système de traitement sont gérées conformément à l’article

11 de l’arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers arrêtés en ce qui concerne le traitement des effluents
phytopharmaceutiques.

. Les systèmes de traitement et les installations de stockages des effluents phytopharmaceutiques et des déchets ou
eaux résiduelles issus du traitement installés avant l’entrée en vigueur du présent arrêté sont implantés conformément
à l’article 14 de l’arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers arrêtés en ce qui concerne le traitement des effluents
phytopharmaceutiques.
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. Le système est en bon état et entretenu. Les opérations de maintenance du système de traitement sont consignées
dans le registre mentionné à l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon modifiant divers arrêtés en ce qui concerne
le traitement des effluents phytopharmaceutiques.

. Le système est dimensionné en fonction des volumes d’effluents phytopharmaceutiques produits actuellement
sur l’exploitation.

Je prends acte que les services compétents de l’Administration peuvent venir vérifier le respect de ces conditions
à partir de la date de l’accusé de réception du présent document par l’Administration.

Date et signature :
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 avril 2019 modifiant divers arrêtés en ce qui

concerne le traitement des effluents phytopharmaceutiques.
Namur, le 11 avril 2019.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics,
de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2019/202967]
11. APRIL 2019 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Erlasse im Bereich des

Risikomanagements hinsichtlich punktueller Verschmutzungen in Verbindung mit dem Umgang mit
Pflanzenschutzmitteln und Pflanzenschutzmittelrückständen

Die Wallonische Regierung

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, Artikel 4, 5, 7 und 8;
Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.161;
Aufgrund des Dekrets vom 10. Juli 2013 über einen Rahmen für die nachhaltige Verwendung von Pestiziden und

zur Abänderung des Buches I des Umweltgesetzbuches, des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das
Wassergesetzbuch bildet, des Gesetzes vom 28. Dezember 1967 über die nichtschiffbaren Wasserläufe und des Dekrets
vom 12. Juli 2001 über die berufliche Ausbildung in der Landwirtschaft, Artikel 6;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. November 2007 zur Festlegung der gesamten
Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für den Vertrieb von flüssigen Kohlenwasserstoffen mit einem Flammpunkt von
über 55 oC bis 100 oC für Motorfahrzeuge zu gewerblichen Zwecken außer dem Verkauf an die Öffentlichkeit, wie z.B.
die Verteilung von Kohlenwasserstoffen zwecks der Versorgung einer durch den Betrieb selbst verwalteten
Fahrzeugflotte oder auf eigene Rechnung, wobei diese Anlagen maximal zwei Zapfhähne haben und soweit die
Kapazität des Lagers für flüssige Kohlenwasserstoffe bei mindestens 3 000 Litern und unter 25 000 Litern liegt;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Juli 2013 über eine nachhaltige Verwendung von
Pestiziden und zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, und des
Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 5. November 1987 über die Erstellung eines Berichts über den
Zustand der wallonischen Umwelt als Anlage beigefügt zu werden;

Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom
4. Dezember 2017;

Aufgrund der am 13. Februar 2018 abgegebenen Stellungnahme des Pools ″Umwelt″;
Aufgrund des am 1. März 2019 an den Staatsrat gerichteten Antrags auf Abgabe eines Gutachtens innerhalb einer

Frist von 30 Tagen, in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze
über den Staatsrat;

In Erwägung der fehlenden Mitteilung dieses Gutachtens binnen derselben Frist;
Aufgrund von Artikel 84 § 4 Absatz 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:
KAPITEL I — Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. November 2007 zur Festlegung der gesamten

Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für den Vertrieb von flüssigen Kohlenwasserstoffen mit einem Flammpunkt von über
55 oC bis 100 oC für Motorfahrzeuge zu gewerblichen Zwecken außer dem Verkauf an die Öffentlichkeit, wie z.B. die
Verteilung von Kohlenwasserstoffen zwecks der Versorgung einer durch den Betrieb selbst verwalteten Fahrzeugflotte oder auf
eigene Rechnung, wobei diese Anlagen maximal zwei Zapfhähne haben und soweit die Kapazität des Lagers für flüssige
Kohlenwasserstoffe bei mindestens 3 000 Litern und unter 25 000 Litern liegt
Artikel 1 - Artikel 18 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 29. November 2007 zur Festlegung der

gesamten Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für den Vertrieb von flüssigen Kohlenwasserstoffen mit einem
Flammpunkt von über 55 oC bis 100 oC für Motorfahrzeuge zu gewerblichen Zwecken außer dem Verkauf an die
Öffentlichkeit, wie z.B. die Verteilung von Kohlenwasserstoffen zwecks der Versorgung einer durch den Betrieb selbst
verwalteten Fahrzeugflotte oder auf eigene Rechnung, wobei diese Anlagen maximal zwei Zapfhähne haben und
soweit die Kapazität des Lagers für flüssige Kohlenwasserstoffe bei mindestens 3 000 Litern und unter 25 000 Litern
liegt, wird um einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Für die Füll- und Tankflächen, die mit Flächen kombiniert sind, auf denen mit Pflanzenschutzmitteln
umgegangen wird, und die im Rahmen von landwirtschaftlichen Aktivitäten im Sinne von Artikel D.3 Ziffer 1 des
Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft eingerichtet sind, kann die Ableitung des Abwassers aus der
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kombinierten Fläche in Abweichung von Absatz 1 und unbeschadet der Anwendung von Artikel 17 über zwei
Kreisläufe erfolgen: einen spezifischen Kreislauf für die Pflanzenschutzmittelrückstände, der nicht über den
Öl-/Wasserabscheider läuft, und einen zweiten Kreislauf für alle anderen Abwässer sowie das Regenwasser, der über
den Öl-/Wasserabscheider läuft.″.

KAPITEL II — Abänderungen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Juli 2013 über eine nachhaltige Verwendung von
Pestiziden und zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, und des
Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 5. November 1987 über die Erstellung eines Berichts über den Zustand der
wallonischen Umwelt
Art. 2 - Artikel 10 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Juli 2013 über eine nachhaltige Verwendung

von Pestiziden und zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, und
des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 5. November 1987 über die Erstellung eines Berichts über den
Zustand der wallonischen Umwelt wird um die Ziffern 10, 11, 12, 13, 14 und 15 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″10o undurchlässige Fläche: eine mit einem undurchlässigen und mechanisch und chemisch widerstandsfähigen
Material bedeckte Fläche, um jegliches Eindringen der Pflanzenschutzmittel und ihrer Zusatzstoffe in den Boden zu
verhindern;

11o beauftragte Beratungsstelle: die Vereinigung ohne Gewinnerzielungsabsicht ″PROTECT’eau asbl″;
12o externer Leistungserbringer: ein dem Betrieb nicht angehörender Anbieter, der die im Betrieb gelagerten

Abwässer und Rückstände mittels eines mobilen Behandlungssystems behandelt;
13o mit Krautvegetation bedeckter Boden: eine ebene Fläche, die mit einer dauerhaften, deutlich gekennzeichneten,

und den Vorgängen zur Handhabung von Pflanzenschutzmitteln gewidmeten Krautvegetation bedeckt ist. Es darf sich
unter keinen Umständen um einen mit Tieren besetzten Weidebereich handeln;

14o biologisches Substrat: eine Mischung aus verschiedenen Materialien, einschließlich organischer Materialien
wie Stroh oder Kompost, deren Zusammensetzung und Textur die Entwicklung von Biomasse ermöglichen, die die
Pestizidrückstände abbauen und gleichzeitig die Bildung von Präferenzkanälen vermeiden wird;

15o Behandlungssystem: ein physikalisches, chemisches oder biologisches Verfahren, das dazu bestimmt ist,
Pflanzenschutzmittelrückstände zu behandeln, mit Ausnahme von Systemen, die auf dem Verdünnungsprinzip
basieren.″.

Art. 3 - Artikel 12 desselben Erlasses wird folgendermaßen abgeändert:
1o Paragraf 1 wird durch Folgendes ersetzt:
″ § 1. Die Handhabungen der beruflich benutzten Pflanzenschutzmittel und ihrer Zusatzstoffe finden auf dem Feld

oder auf einem mit Krautvegetation bedeckten Boden oder auf einer undurchlässigen Fläche statt.
Das Wasser, das durch Pflanzenschutzmittel verseucht ist, und auf einer undurchlässigen Fläche verschüttet

wurde, wird einem Behandlungssystem zugeführt. Es kann ebenfalls zwecks einer späteren Behandlung durch einen
externen Leistungserbringer oder in Erwartung seines Abtransports durch einen kraft des Dekrets vom 27. Juni 1996
über die Abfälle zugelassenen Sammler gelagert werden.

Das Netz für die Sammlung des Wassers aus dieser Fläche ermöglicht es, das durch die Pflanzenschutzmittel
verseuchte Wasser vom Niederschlagswasser abzusondern.

Die Länge und die Breite der undurchlässigen Fläche oder der aus einem mit Krautvegetation bedeckten Boden
bestehenden Fläche entsprechen wenigstens der Länge und der Breite des Sprühgeräts mit eingeklapptem Gestänge,
zuzüglich drei Metern, um dem beruflichen Benutzer zu ermöglichen, mühelos um das Sprühgerät herum zu gehen.″;

2o zwischen die Paragrafen 2 und 3 wird ein neuer Paragraf 2/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″ § 2/1. Wenn Pflanzenschutzmittelrückstände vor der Behandlung gelagert werden, findet diese Lagerung in

einem Pufferbehälter statt, dessen Merkmale, abgesehen von dem Fassungsvermögen, den Bedingungen für das
Rückhaltesystem nach Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 13. Juni 2013 zur Festlegung der
integralen Bedingungen im Bereich der Lagerung von beruflich genutzten Pflanzenschutzmitteln genügen.

Dessen Fassungsvermögen ist ausreichend, um die Lagerung der Pflanzenschutzmittelrückstände vor deren
Behandlung zu ermöglichen, und jedes Überlaufen des Behälters zu vermeiden.

Wenn der Pufferbehälter begraben ist, entsprechen seine Merkmale denjenigen nach Absatz 1, unbeschadet der
spezifischen Verpflichtungen in Bezug auf die Präventivzonen für die Wasserentnahme, die in den Artikeln R.166 und
R.167 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, angeführt sind.

Das in Absatz 2 erwähnte Fassungsvermögen wird auf der Grundlage des Gesamtvolumens der im Laufe eines
Jahres anfallenden Pflanzenschutzmittelrückstände und der Behandlungskapazität des eingesetzten Behandlungssys-
tems oder der Häufigkeit, mit welcher der Benutzer an einen externen Leistungserbringer oder einen zugelassenen
Sammler nach Paragraf 1 appelliert, berechnet.″;

3o in Paragraf 3 werden die Wörter ″sowie den Nachweis für die Abmessungen des Pufferbehälters″ zwischen die
Wörter ″diese Unterlagen″ und ″den in Artikel D.140 des Buches I des Umweltgesetzbuches genannten Bediensteten″
eingefügt;

4o der Artikel wird um einen Paragrafen 4 und einen Paragrafen 5 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″ § 4. Die Bedingungen für die Einrichtung der undurchlässigen Fläche oder der aus einem mit Krautvegetation

bedeckten Boden bestehenden Fläche werden unter Berücksichtigung der Abstände bestimmt, die in Artikel 4 des
Erlasses der Wallonischen Regierung vom 13. Juni 2013 zur Festlegung der integralen Bedingungen im Bereich der
Lagerung von beruflich genutzten Pflanzenschutzmitteln vorgesehen sind.

§ 5. Beim Füllen, Spülen und bei der Innen- und Außenreinigung des Sprühgeräts auf dem Felde sind die
folgenden Bedingungen zu beachten:

1o zum Füllen des Behälters wird eine funktionsfähige Rückströmsperre entweder auf dem Behälter selbst, oder
vom Sprühgerät getrennt installiert;

2o zur Spülung und Innenreinigung des Behälters und des Sprühkreislaufs wird ein Spülwasserbecken am
Sprühgerät befestigt oder daran angeschlossen; dessen Mindestvolumen entspricht

a) entweder zehn Prozent des Nennvolumens des Behälters, wenn dieser mit einer internen Spüldüse ausgerüstet
ist;

b) oder zwanzig Prozent des Nennvolumens des Behälters, wenn es keine interne Spüldüse gibt;
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3o zur Außenreinigung werden ein am Sprühgerät befestigtes oder daran angeschlossenes Spülwasserbecken, das
ebenfalls zum Spülen oder zur Innenreinigung des Behälters und des Sprühkreislaufs dienen kann, sowie eine an eine
Pumpe angeschlossene Lanze oder Spritzpistole mit einem Schlauch, dessen Länge ausreicht, um ganz um das
Sprühgerät herum arbeiten zu können, benutzt.″.

Art. 4 - In denselben Erlass wird ein Artikel 12/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 12/1 - Die undurchlässige Fläche kann zu anderen Zwecken benutzt werden als der Handhabung von

Pflanzenschutzmitteln und der Reinigung des zum Sprühen von Pflanzenschutzmitteln benutzten Materials, unter der
Bedingung, dass die verschiedenen Arten von Wasser oder Schadstoffen, die auf diese Fläche verschüttet werden, nicht
mit den Pflanzenschutzmittelrückständen vermischt und in Übereinstimmung mit den geltenden Vorschriften
behandelt bzw. entsorgt werden.

Diese Fläche darf nicht gleichzeitig zu unterschiedlichen Zwecken benutzt werden.″.
Art. 5 - In denselben Erlass wird ein Artikel 13/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art.13/1 - Die in Artikel 12 § 1 Absatz 2 und 3 beschriebenen Ausrüstungen sind nicht verpflichtet, wenn die

undurchlässige Fläche nur zum Füllen des Behälters benutzt wird, in dem die beruflich benutzten Pflanzenschutzmittel
vor dem Sprühen mit Wasser vermischt werden, wenn dieser Behälter:

1o entweder mit einem System ausgerüstet ist, durch das der Füllvorgang automatisch gestoppt werden kann, wie
z.B. einem Mengenzähler mit automatischer Abschaltung oder einem an die Wasserzufuhr angeschlossenen
elektronischen Standmesser;

2o oder mit einem Zwischenbehälter mit klarem Wasser ausgestattet ist, dessen Höchstvolumen dem Volumen des
Sprühgeräts entspricht;

3o oder mit einem System ausgerüstet ist, das die Aufmerksamkeit des Benutzers während des Füllvorgangs auf
sich zieht, wie z.B. einer Alarmpfeife oder einem ″no stress″-System, das der Benutzer während des Füllens ständig in
der geeigneten Position halten muss.″.

Art. 6 - In Artikel 14 desselben Erlasses werden die Wörter ″einem Wasserlauf, einem Teich oder aus″ gestrichen.
Art.7 - In Kapitel II Abschnitt 4 Unterabschnitt 4 desselben Erlasses wird ein neuer Artikel 14/1 mit folgendem

Wortlaut eingefügt:
″Art. 14/1 - § 1. Die beruflichen Benutzer von Pflanzenschutzmitteln geben jedes Jahr entweder mittels des

Musterformulars nach Anhang 3 oder des Sammelantrags nach Artikel D.22 des Wallonischen Gesetzbuches über die
Landwirtschaft an, wie sie ihre Pflanzenschutzmittelrückstände behandeln.

Das Formular wird der Verwaltung per einfaches Schreiben oder per E-Mail an die im Formular angegebene
Adresse zugestellt.

Wenn der berufliche Benutzer ein Behandlungssystem benutzt, geht er sicher, dass Letzteres je nach den
Spezifikationen des Systems optimal dimensioniert ist. Die Elemente, welche die Dimensionierung ermöglicht haben,
werden den in Artikel D.140 des Buches I des Umweltgesetzbuches genannten Bediensteten zur Verfügung gehalten.
Es kann sich dabei um einen Bericht über eine auf Antrag des Benutzers durchgeführte technische Besichtigung durch
die beauftragte Beratungsstelle handeln.

§ 2. Die beruflichen Benutzer vermerken die Art und Weise, wie sie ihre Pflanzenschutzmittelrückstände
behandeln, in einem Register. Dieses Register umfasst mindestens die folgenden Informationen:

1o die Art des durchgeführten Vorgangs: jährliche Instandhaltung, Erneuerung des Substrats, Reparatur,
Pufferlagerung, Behandlung oder Entsorgung von Rückständen;

2o das Datum des Vorgangs;
3o gegebenenfalls die Menge der gelagerten, behandelten oder entsorgten Rückstände sowie die in den

Rückständen vorhandenen Pflanzenschutzmittel;
4o die Identifizierung der Person, welche die Produkte gehandhabt hat;
5o die Behandlungsmethode.″.
Art. 8 - In Artikel 15 desselben Erlasses wird Absatz 2 durch folgenden Wortlaut ersetzt:
″Gegebenenfalls wird der in Absatz 1 erwähnte Vorgang anhand eines Tankspülsystems durchgeführt, das am

Behälter montiert ist oder an ihn angeschlossen werden kann.″.
Art. 9 - § 1. In Artikel 16 Paragraf 1 zweiter Absatz desselben Erlasses werden die Wörter ″oder des

Tankrückstands″ nach den Wörtern ″der Restmenge″ eingefügt.
§ 2. In Artikel 16 § 2 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o die Wörter ″durch eine Anlage zur Behandlung″ werden durch die Wörter ″durch ein System zur Behandlung″

ersetzt;
2o nach dem Wort ″behandelt″ werden die Wörter ″oder zwecks einer späteren Behandlung durch einen externen

Leistungserbringer oder in Erwartung ihres Abtransports durch einen zugelassenen Sammler kraft des Dekrets vom
27. Juni 1996 über die Abfälle gelagert″ eingefügt.

Art. 10 - In Artikel 17 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
5o in Absatz 1 werden die folgenden Wörter zwischen die Wörter ″im Hinblick auf deren Beseitigung durch einen

zugelassenen Sammler″ und ″aufbewahrt″ eingefügt:
″oder auf eine spätere Behandlung durch einen externen Leistungserbringer oder durch ein für unverdünnte

Rückstände geeignetes Behandlungssystem, dies unbeschadet der Anwendung der Gesetzesvorschriften in Bezug auf
Abfälle,″;

2o Artikel 17 wird um zwei Absätze mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Insofern ihre volle Wirksamkeit erhalten bleibt, können die nicht verwendeten Totalherbizid-Brühen für eine

spätere Anwendung im Rahmen einer lokalen Behandlung durch Sprühgeräte mit Zerstäuberlanze oder Rückensprit-
zen oder durch Auftragung auf Stümpfe aufbewahrt werden. Sie werden als gebrauchsfertige Pflanzenschutzmittel
angesehen, und in dem Lagerraum für Produkte mit einer geeigneten Kennzeichnung aufbewahrt.

Wenn die nicht verwendete Brühe ein so großes Volumen aufweist, dass sie nicht im Lagerraum aufbewahrt
werden kann, dann wird sie im Tank des Zerstäubers aufbewahrt, welcher auf der für das Füllen benutzten Fläche
abgestellt bleibt.″.
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Art. 11 - In denselben Erlass wird ein Artikel 17/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art.17/1 - § 1. Das Restwasser aus den Behandlungssystemen wird weder in die Kanalisation noch in

Oberflächen- oder Grundgewässer abgeleitet.
Das Restwasser wird entweder auf dem Felde oder auf einem mit Krautvegetation bedeckten Boden aufgebracht,

oder für die Zubereitung einer späteren Totalherbizid-Behandlung unter der Verantwortung des Benutzers
wiederverwendet.

Wird das Restwasser vor dessen Verwendung gelagert, dann erfolgt diese Lagerung:
1o entweder in dem für Tierzuchtabwässer bestimmten Pufferbehälter unter Beachtung der geltenden Rechtsvor-

schriften in Bezug auf die Lagerung von Tierzuchtabwässern, insbesondere des Programms für die nachhaltige
Verwendung von Stickstoff in der Landwirtschaft;

2o oder in einem Pufferbehälter, dessen Eigenschaften, abgesehen von dem Fassungsvermögen, den Bedingungen
in Bezug auf das Rückhaltesystem nach Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 13. Juni 2013 zur
Festlegung der integralen Bedingungen im Bereich der Lagerung von beruflich genutzten Pflanzenschutzmitteln
genügen.

§ 2. Das Substrat eines Behandlungssystems, das mittels eines biologischen Substrats funktioniert, wird beseitigt,
indem es mit festen Tierzuchtabwässern wie Mist oder Kompost aus grünen Abfällen oder städtischem Kompost
vermischt wird. Das biologische Substrat, das im System benutzt wird, wird unter Einhaltung der vom Hersteller oder
vom Berater gegebenen Vorschriften regelmäßig erneuert.

Das Substrat wird mit diesen organischen Bodenverbesserern unter Einhaltung eines Verhältnisses von höchstens
ein Kubikmeter pro Hektar Anbau- oder Weidefläche aufgebracht, wobei die geltenden Rechtsvorschriften für das
Ausbringen von organischen Bodenverbesserern, insbesondere das Programm für die nachhaltige Verwendung von
Stickstoff in der Landwirtschaft einzuhalten sind.

Wenn das gesättigte Substrat vor dessen Ausbringung mit den oben genannten organischen Bodenverbesserern
gelagert wird, werden in Bezug auf diese Lagerung die geltenden Rechtsvorschriften in Bezug auf die Lagerung von
organischen Bodenverbesserern, insbesondere das Programm für die nachhaltige Verwendung von Stickstoff in der
Landwirtschaft, eingehalten.

§ 3. Die Abfälle aus einem Behandlungssystem, insbesondere die Filtermedien, wie z.B. Aktivkohle, Membranen
und Filter, oder flüssige oder feste Konzentrate aus physikalischen Trennverfahren, werden unter Einhaltung der
geltenden Rechtsvorschriften für gefährliche Abfälle beseitigt.″.

Art. 12 - Artikel 18 desselben Erlasses wird um einen Absatz 2 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Hinsichtlich der Bedingungen für die Einrichtung von Anlagen für die Lagerung von Pflanzenschutzmittelrück-

ständen vor der Behandlung oder für die Lagerung von Abfällen oder Restwasser aus der Behandlung sowie für die
Einrichtung der eigentlichen Behandlungssysteme werden die Abstände eingehalten, die in Artikel 4 des Erlasses der
Wallonischen Regierung zur Festlegung der integralen Bedingungen im Bereich der Lagerung von beruflich genutzten
Pflanzenschutzmitteln festgelegt sind.″.

Art. 13 - In denselben Erlass wird ein Anhang 3 eingefügt, der dem vorliegenden Erlass als Anhang I beigefügt ist.

KAPITEL III — Übergangs- und Schlussbestimmungen
Art. 14 - § 1. Die vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingerichteten Behandlungssysteme oder

Anlagen für die Lagerung von Pflanzenschutzmittelrückständen, Restwasser oder Abfällen aus der Behandlung
können weiterhin benutzt werden, insofern die in vorliegendem Artikel festgelegten Bedingungen eingehalten werden.

§ 2. Binnen sechs Monaten nach dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses informieren die Besitzer der in
Paragraf 1 erwähnten Behandlungssysteme die Verwaltung mittels des in Anhang 2 des vorliegenden Erlasses
angegebenen Musterformulars per Einschreiben mit Empfangsbestätigung über das System, über welches sie verfügen,
und über das Anfangsdatum der Verwendung.

§ 3. Die in Paragraf 1 erwähnten Behandlungssysteme oder Anlagen für die Lagerung von Pflanzenschutzmittel-
rückständen, Restwasser oder Abfällen aus der Behandlung fügen der Umwelt keinen Schaden zu. Werden
insbesondere vermieden:

1o jede direkte Ableitung in Oberflächen- oder Grundgewässer oder in Kanalisationen;
2o die Nichteinhaltung der Bedingungen in Bezug auf die Behandlung des Restwassers, der Substrate und der

sonstigen Nebenprodukte aus der Behandlung nach Artikel 11 des vorliegenden Erlasses;
3o ein schlechter Zustand und eine schlechte Wartung des Systems einschließlich des Fehlens des in Artikel 7 des

vorliegenden Erlasses vorgesehenen Registers;
4o eine nicht geeignete und nicht angepasste Dimensionierung des Systems oder der Lagerung im Verhältnis zu

den zur Zeit im Betrieb anfallenden Pflanzenschutzmittelrückständen.
Unbeschadet der Befugnisse der feststellenden Beamten nach Artikel D.140 des Buches I des Umweltgesetzbuches

kann ein Bericht über eine auf Antrag des Benutzers durch die beauftragte Beratungsstelle durchgeführte technische
Besichtigung die Einhaltung der in Paragraf 3 Absatz 1 festgelegten Bedingungen beweisen.

Alle Beweisstücke müssen den in Artikel D.140 des Buches I des Umweltgesetzbuches erwähnten Bediensteten zur
Verfügung gehalten werden.

Art. 15 - Artikel 12 § 1 Absatz 4 und Artikel 12 § 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Juli 2013 über
eine nachhaltige Verwendung von Pestiziden und zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches
das Wassergesetzbuch bildet, und der Erlass der Wallonischen Regionalexekutive vom 5. November 1987 über die
Erstellung eines Berichts über den Zustand der wallonischen Umwelt gelten nicht für die undurchlässigen Flächen, die
vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingerichtet worden sind.

Art. 16 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 11. April 2019.

Für die Regierung:

Der Minister-Präsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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Anhang I

Anhang III zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 11. Juli 2013 über eine nachhaltige Verwendung von Pestiziden
und zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, und des
Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 5. November 1987 über die Erstellung eines Berichts über den
Zustand der wallonischen Umwelt
Mustererklärungsformular für berufliche Benutzer betreffend die Behandlung von Pflanzenschutzmittelrückstän-

den

Bitte zurückschicken an:
SPW-DGARNE-DEE

Cellule Intégration Agriculture & Environnement
Avenue Prince de Liège, 15

5100 JAMBES (Namur)

(oder per E-Mail an: STEPHY.dgarne@spw.wallonie.be)
Der / Die Unterzeichnete,......................................, erklärt, dass er / sie im Jahre.... :

- sein / ihr Sprühmaterial an folgendem Ort gefüllt hat (*):
. entweder auf dem Felde;
. oder auf einem mit Krautvegetation bedeckten Boden;
. oder auf einer mit einem undurchlässigen und mechanisch und chemisch widerstandsfähigen Material
bedeckten Fläche, die an ein Behandlungssystem für Pflanzenschutzmittelrückstände (abgekürzt STEPHY),
oder eine Lagerungseinheit angeschlossen ist;
. nicht zutreffend (ich habe kein Sprühmaterial).
(*) : Unzutreffendes bitte streichen
- die Spül- und Reinigungsvorgänge (innen und außen) des Sprühmaterials an folgenden Orten durchgeführt
hat:
. entweder auf dem Felde;
. oder auf einem mit Krautvegetation bedeckten Boden;
. oder auf einer mit einem undurchlässigen und mechanisch und chemisch widerstandsfähigen Material
bedeckten Fläche, die an ein Behandlungssystem für Pflanzenschutzmittelrückstände (abgekürzt STEPHY),
oder eine Lagerungseinheit angeschlossen ist;
. nicht zutreffend (ich habe kein Pflanzenschutzmittelrückstände).
(*) : Unzutreffendes bitte streichen
Datum
Unterschrift

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 11. April 2019 zur Abänderung verschiedener Erlasse
hinsichtlich der Behandlung von Pflanzenschutzmittelrückständen als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 11. April 2019
Für die Regierung:

Der Minister-Präsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Anhang II
Erklärung über den Besitz einer vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingerichteten Behandlungsan-

lage für Pflanzenschutzmittelrückstände
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt
Kontaktdaten des/der Erklärenden:
.........................................................................................................
.........................................................................................................
Anschrift der Anlage:
.........................................................................................................
.........................................................................................................
Beschreibung der Anlage:
- Art der Anlage: (z.B.: selbstgebautes Biofilter)
-.......................................................................................................
- Selbstgebautes System: ja / nein (Unzutreffendes bitte streichen)
Ich verpflichte mich, mein System zur Behandlung von Pflanzenschutzmittelrückständen unter Einhaltung der

folgenden Bedingungen zu benutzen:
. Keine direkte Ableitung: das durch Pflanzenschutzmittel verseuchte Wasser darf unter keinen Umständen in ein

Oberflächengewässer oder Grundwasser, an eine Wasserentnahmestelle, an ein Piezometer oder an eine Einlassstelle
einer öffentlichen Kanalisation gelangen.

. Gegebenenfalls wird das Restwasser aus dem Behandlungssystem gemäß Artikel 11 des Erlasses der
Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Erlasse hinsichtlich der Behandlung von Pflanzenschutzmit-
telrückständen behandelt.
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. Die vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingerichteten Behandlungssysteme und Anlagen zur
Lagerung von Pflanzenschutzmittelrückständen und Abfällen oder Restwasser aus der Behandlung werden in
Übereinstimmung mit Artikel 14 des Erlasses der Wallonischen Regierung zur Abänderung verschiedener Erlasse
hinsichtlich der Behandlung von Pflanzenschutzmittelrückständen behandelt.

. Das System befindet sich in gutem Zustand und wird gewartet. Die Vorgänge zur Instandhaltung des
Behandlungssystems werden im Register gemäß Artikel 8 des Erlasses der Wallonischen Regierung zur Abänderung
verschiedener Erlasse hinsichtlich der Behandlung von Pflanzenschutzmittelrückständen vermerkt.

. Das System wird abhängig vom Volumen der zur Zeit im Betrieb anfallenden Pflanzenschutzmittelrückstände
dimensioniert.

Ich nehme zur Kenntnis, dass die zuständigen Dienststellen der Verwaltung ab dem Datum der Bestätigung des
Eingangs dieses Dokuments bei der Verwaltung die Einhaltung dieser Bedingungen überprüfen können.

Datum und Unterschrift:
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 11. April 2019 zur Abänderung verschiedener Erlasse

hinsichtlich der Behandlung von Pflanzenschutzmittelrückständen als Anhang beigefügt zu werden.
Namur, den 11. April 2019

Für die Regierung:

Der Minister-Präsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/202967]
11 APRIL 2019. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van verschillende besluiten betreffende het beheer

van gevaar voor punctuele vervuiling in verband met de hantering van fytofarmaceutische producten en effluenten

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, de artikelen 4, 5, 7 en 8;
Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, artikel D.161;
Gelet op het decreet van 10 juli 2013 tot vaststelling van een kader ter verwezenlijking van een duurzaam gebruik

van pesticiden en tot wijziging van Boek I van het Milieuwetboek, Boek II van het Milieuwetboek, dat het
Waterwetboek inhoudt, de wet van 28 december 1967 betreffende de onbevaarbare waterlopen en het decreet van
12 juli 2001 betreffende de beroepsopleiding in de landbouw, artikel 6 ;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 29 november 2007 tot bepaling van de integrale voorwaarden
betreffende de verdeelinstallaties van vloeibare koolwaterstoffen met een vlampunt dat hoger is dan 55 oC en gelijk aan
100 oC of minder, voor motorvoertuigen, met het oog op andere handelsdoeleinden dan verkoop aan het publiek, zoals
de verdeling van koolwaterstoffen voor motorvoertuigen in eigen beheer of voor eigen gebruik, met maximum
twee pistolen en voor zover de opslagcapaciteit van de opslagplaats voor koolwaterstoffen gelijk is aan 3 000 liter of
meer en kleiner is dan 25 000 liter;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 juli 2013 betreffende een pesticidengebruik dat verenigbaar is
met de duurzame ontwikkeling en tot wijziging van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt en
het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 5 november 1987 betreffende het opmaken van een verslag over de
toestand van het Waalse leefmilieu;

Gelet op het rapport van 4 december 2017 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies van de Beleidsgroep ″Leefmilieu″, gegeven op 13 februari 2018;
Gelet op het verzoek om adviesverlening binnen een termijn van dertig dagen, gericht aan de Raad van State op

1 maart 2019, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Gelet op het gebrek aan adviesverlening binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Wijziging in het besluit van de Waalse Regering van 29 november 2007 tot bepaling van de integrale
voorwaarden betreffende de verdeelinstallaties van vloeibare koolwaterstoffen met een vlampunt dat hoger is dan 55 oC en gelijk aan
100 oC of minder, voor motorvoertuigen, met het oog op andere handelsdoeleinden dan verkoop aan het publiek, zoals de verdeling
van koolwaterstoffen voor motorvoertuigen in eigen beheer of voor eigen gebruik, met maximum twee pistolen en voor zover de

opslagcapaciteit van de opslagplaats voor koolwaterstoffen gelijk is aan 3 000 liter of meer en kleiner is dan 25 000 liter
Artikel 1. Artikel 18 van het besluit van de Waalse Regering van 29 november 2007 tot bepaling van de integrale

voorwaarden betreffende de verdeelinstallaties van vloeibare koolwaterstoffen met een vlampunt dat hoger is dan
55 oC en gelijk aan 100 oC of minder, voor motorvoertuigen, met het oog op andere handelsdoeleinden dan verkoop
aan het publiek, zoals de verdeling van koolwaterstoffen voor motorvoertuigen in eigen beheer of voor eigen gebruik,
met maximum twee pistolen en voor zover de opslagcapaciteit van de opslagplaats voor koolwaterstoffen gelijk is aan
3 000 liter of meer en kleiner is dan 25 000 liter, wordt aangevuld met een lid, luidend als volgt:

″In afwijking van het eerste lid en onverminderd de toepassing van artikel 17, voor de bevoorradingsplaatsen en
de vullingsruimtes in combinatie met de ruimtes voor de hantering van fytofarmaceutische producten die in het kader
van landbouwactiviteiten in de zin van artikel D.3, 1o, van het Waalse Landbouwwetboek, zijn vastgesteld, kan de
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afwatering van de gecombineerde ruimte worden uitgevoerd volgens twee circuits: een specifiek circuit voor de
fytofarmaceutische effluenten dat niet door de koolwaterstofafscheider gaat en een tweede circuit voor alle andere
effluenten en regenwater dat door de koolwaterstofafscheider gaat

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen in het besluit van de Waalse Regering van 11 juli 2013 betreffende een pesticidengebruik dat
verenigbaar is met de duurzame ontwikkeling en tot wijziging van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek
inhoudt en het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 5 november 1987 betreffende het opmaken van een verslag over
de toestand van het Waalse leefmilieu
Art. 2. Artikel 10 van het besluit van de Waalse Regering van 11 juli 2013 betreffende een pesticidengebruik dat

verenigbaar is met de duurzame ontwikkeling en tot wijziging van Boek II van het Milieuwetboek, dat het
Waterwetboek inhoudt en het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 5 november 1987 betreffende het opmaken
van een verslag over de toestand van het Waalse leefmilieu, wordt aangevuld met de punten 10o, 11o, 12o, 13o, 14o et
15o, luidend als volgt:

″10o waterdichte ruimte: een ruimte die met een waterdicht alsook mechanisch en chemisch bestendig materiaal
overdekt is om insijpeling in de grond van fytofarmaceutische producten en hun toevoegingsstoffen te voorkomen;

11o gedelegeerd adviesorgaan: de vzw ″PROTECT’eau″;
12o externe dienstverlener : een operator buiten het bedrijf die het op het bedrijf opgeslagen effluent behandelt met

behulp van een mobiel behandelingssysteem;
13o bodem bedekt met een grasachtige vegetatie: een vlak oppervlak dat bedekt is met permanente grasachtige

vegetatie, duidelijk geïdentificeerd en bestemd voor de hantering van fytofarmaceutische producten. Het mag in geen
geval een weiland zijn dat door dieren wordt gebruikt;

14o biologisch substraat : een mengsel van verschillende materialen, met inbegrip van organische materialen zoals
stro of compost, waarvan de samenstelling en textuur de ontwikkeling van biomassa mogelijk maken die de residuen
van bestrijdingsmiddelen afbreekt en tegelijkertijd de vorming van preferentiële kanalen voorkomt;

15o behandelingssysteem: elk fysisch, chemisch of biologisch procédé voor de behandeling van fytofarmaceutische
effluenten, met uitzondering van systemen die gebaseerd zijn op het verdunningsprincipe.″.

Art. 3. Artikel 12 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt:
1o paragraaf 1wordt vervangen door wat volgt :
§ 1 De hanteringsverrichtingen van fytofarmaceutische producten voor beroepsgebruik en hun toevoegingsstoffen

vinden plaats in een akker of op een bodem bedekt met een grasachtige vegetatie of een waterdichte oppervlakte.
Het door fytofarmaceutische producten verontreinigde water geloosd op de waterdichte oppervlakte wordt

gedraineerd naar een behandelingssysteem. Het kan ook worden opgeslagen voor verdere behandeling door een
externe dienstverlener of in afwachting van het ophalen door een ophaler die is erkend krachtens het decreet van
27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen.

Dankzij de verzamelleiding voor water afkomstig van die oppervlakte kan het water verontreinigd door
fytofarmaceutische producten afgezonderd worden van het regenwater

De lengte en breedte van de waterdichte oppervlakte of de oppervlakte bestaande uit een bodem bedekt met een
grasachtige vegetatie moet ten minste gelijk zijn aan de lengte en breedte van het verstuivingsmateriaal, met de
oprijplaten opgevouwen, verhoogd met drie meter om de professionele gebruiker in staat te stellen zich gemakkelijk
over het verstuivingsmateriaal te bewegen.;

2o tussen paragraaf 2 en paragraaf 3 wordt een nieuw paragraaf 2/1 ingevoegd, luidend als volgt:
″ § 2/1. Wanneer de fytofarmaceutische effluenten vóór de behandeling worden opgeslagen, wordt deze opslag

uitgevoerd in een bufferopslagtank waarvan de kenmerken, met uitzondering van de capaciteit, identiek zijn aan de
voorwaarden met betrekking tot de retentievoorziening zoals bepaald in artikel 5 van het besluit van de Waalse
Regering van 13 juni 2013 tot bepaling van de integrale voorwaarden voor de opslag van gewasbeschermingsmiddelen
voor beroepsgebruik

De capaciteit ervan is voldoende om de fytofarmaceutische effluenten vóór de behandeling op te slaan en overloop
te voorkomen.

Indien de bufferopslagtank is begraven, zijn de kenmerken ervan identiek aan die welke in het eerste lid zijn
omschreven, onverminderd de specifieke verplichtingen met betrekking tot de voorkomingsgebieden inzake
waterwinning en opgenomen in de artikelen R.166 en R.167 van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek
inhoudt.

De in lid 2 bedoelde capaciteit wordt berekend op basis van het totale volume van de in een jaar geproduceerde
fytofarmaceutische effluenten en de verwerkingscapaciteit van het gebruikte behandelingssysteem of de frequentie
waarmee de gebruiker een beroep doet op een externe dienstverlener of een erkende ophaler als bedoeld in lid 1.;

3o in paragraaf 3, worden de woorden ″een het bewijs van de afmetingen van de bufferopslag″ ingevoegd tussen
het woord ″bewijzen″ en de woorden ″ter beschikking″.

4o het wordt aangevuld met de paragrafen 4 en 5, luidend als volgt :
″ § 4. De voorwaarden voor het aanleggen van de waterdichte oppervlakte of de oppervlakte bestaande uit een

bodem bedekt met een grasachtige vegetatie worden vastgesteld overeenkomstig de afstanden die zijn bepaald in
artikel 4 het besluit van 13 juni 2013 tot bepaling van de integrale voorwaarden voor de opslag van gewasbescher-
mingsmiddelen voor beroepsgebruik

§ 5. Bij het vullen, spoelen of in- en uitwendige reiniging van het verstuivingsmateriaal in het veld wordt aan de
volgende voorwaarden voldaan:

1o voor het vullen van de tank is een functioneel anti-terugkeersysteem geïnstalleerd op de tank zelf of
losgekoppeld van de sproeier;

2o voor het spoelen en reinigen van de binnenkant van de tank en het sproeicircuit is een tank met spoelwater aan
boord of aan te sluiten op de sproeiapparatuur uitgerust met een minimumvolume dat gelijk is aan:

a) tien procent van het nominale volume, indien de tank is uitgerust met een interne sproeikop;
b) twintig procent van het nominale volume van de tank, indien er geen interne sproeikop is;
3o voor de externe reiniging: een spoelwatertank aan boord of aan te sluiten op het verstuivingsmateriaal, dat ook

kan worden gebruikt voor het spoelen of inwendig reinigen van de tank en het sproeicircuit, alsmede een lans of pistool
met een slang die lang genoeg is om rond het verstuivingsmateriaal te kunnen werken en die is aangesloten op een
pomp.″

65433MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een artikel 12/1 ingevoegd, luidend als volgt :
« Art. 12/1. De waterdichte oppervlakte mag worden gebruikt voor andere doeleinden dan het hanteren van

fytofarmaceutische producten en het reinigen van materiaal dat voor de toepassing van fytofarmaceutische producten
wordt gebruikt, op voorwaarde dat de verschillende soorten water of verontreinigende stoffen die op deze oppervlakte
worden geloosd, niet worden gemengd met de fytofarmaceutische effluenten en worden beheerd in overeenstemming
met de geldende wetgeving.

Deze oppervlakte kan niet tegelijkertijd voor meerdere doeleinden worden gebruikt.″.
Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een artikel 13/1 ingevoegd, luidend als volgt :
″Art.13/1. De in artikel 12, § 1, tweede en derde lid, bedoelde uitrustingen zijn niet verplicht wanneer de

waterdichte oppervlakte alleen wordt gebruikt voor het vullen van de tank die bestemd is voor het mengen van
fytofarmaceutische producten voor beroepsgebruik met water voordat deze worden toegepast, indien ze het volgende
bevat:

1o hetzij een systeem waarmee het vullen automatisch kan worden gestopt, zoals een Volumeteller met
automatische stop of een elektronische meter die op de watertoevoer is aangesloten

2o hetzij een intermediaire helderwatertank met een volume dat maximaal gelijk is aan het volume van de sproeier;
3o hetzij een systeem dat het mogelijk maakt de aandacht van de bediener tijdens het vullen vast te houden, zoals

een fluitjesalarmsysteem of een ″no stress″-systeem dat voortdurend door de bediener in zijn positie moet worden
gehouden om het vullen mogelijk te maken.″.

Art. 6. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de woorden ″een waterloop, een vijver of″ opgeheven.
Art.7. In hetzelfde besluit, in hoofdstuk II, afdeling 4, onderafdeling 4, wordt een nieuw artikel 14/1 ingevoegd,

luidend als volgt:
″Art.14/1. § 1. Professionele gebruikers van fytofarmaceutische producten geven jaarlijks aan hoe zij hun

fytofarmaceutische effluenten beheren, hetzij via het modelformulier bedoeld in bijlage 3, hetzij via de verzamelaan-
vraag in de zin van artikel D.22. van het Waalse landbouwwetboek.

Het formulier wordt per gewone post of per e-mail naar het op het formulier vermelde adres gestuurd.
Indien de professionele gebruiker een behandelingssysteem gebruikt, zorgt hij ervoor dat het voldoende

gedimensioneerd is overeenkomstig de specificaties van het systeem. De elementen die de dimensionering mogelijk
maakten, worden ter beschikking gehouden van de personeelsleden bedoeld in artikel D.140 van Boek I van het
Milieuwetboek. Dit kan een verslag zijn van een technisch bezoek dat op verzoek van de gebruiker door de
gedelegeerde adviesinstelling is uitgevoerd.

§ 2. Professionele gebruikers houden een register bij van de wijze waarop zij hun fytofarmaceutische effluenten
beheren. Dit register bevat ten minste de volgende informatie:

1o de aard van de uitgevoerde verrichtingen, met inbegrip van jaarlijks onderhoud, substraatvernieuwing,
reparatie, bufferopslag, behandeling of verwijdering van de effluenten;

2o de datum van de verrichting;
3o indien van toepassing, de hoeveelheid opgeslagen, behandeld of verwijderd effluent en de in het effluent

aanwezige fytofarmaceutische producten;
4o de operatoridentificatie;
5o de behandelingsmethode.″.
Art. 8. In artikel 15 van hetzelfde besluit wordt het tweede lid vervangen als volgt :
″ In voorkomend geval kan de in lid 1 bedoelde handeling worden uitgevoerd met behulp van een

spoelingssyteem van de kannen, dat op de verplaatsbare tank geplaatst wordt of erop aansluitbaar is.″.
Art. 9. § 1. In artikel 16, paragraaf 1, tweede lid, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″of resterende

tankbodem″ ingevoegd tussen de woorden ″de tankbodem″ en de woorden ″voortvloeiend uit een eerste gebruik″.
§ 2. In artikel 16, § 2, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o de woorden ″een installatie″ vervangen door de woorden ″een systeem″;
2o na de woorden ″fytofarmaceutische effluenten″ worden de volgende woorden toegevoegd ″of opgeslagen met

het oog op verdere behandeling door een externe dienstverlener of in afwachting van een verwijdering door een
ophaler die is erkend krachtens het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen.″.

Art. 10. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o het eerste lid wordt aangevuld als volgt :
″ of met het oog op verdere behandeling door een externe dienstverlener of door een behandelingssysteem dat is

aangepast aan onverdunde effluenten, onverminderd de toepassing van de afvalstoffenwetgeving;
2o artikel 17 wordt aangevuld met twee leden, luidend als volgt :
″Op voorwaarde dat zij hun volledige doeltreffendheid behouden, kan de ongebruikte totale herbicidenpap voor

verder gebruik als gelokaliseerde behandeling met een sproeislang of een rugsproeier of door boomstronken in te
spuiten of te borstelen worden behouden Ze worden beschouwd als kant-en-klare fytofarmaceutische producten en
worden opgeslagen in de opslagruimte van de producten met een adequate identificatie.

Als de hoeveelheid ongebruikte pap zodanig is dat opslag in de opslagruimte niet mogelijk is, wordt deze in de
sproeitank bewaard die op de vulruimte geparkeerd blijft.″.

Art. 11. In hetzelfde besluit wordt een artikel 17/1 ingevoegd, luidend als volgt :
″Art.17/1. § 1. Restwater afkomstig van behandelingssystemen wordt niet geloosd in rioleringen of in oppervlakte-

of grondwater.
Restwater wordt ofwel op het veld of op een bodem bedekt met een grasachtige vegetatie toegepast of hergebruikt

voor de bereiding van een latere totale herbicidenbehandeling onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker.
In geval van opslag van restwater vóór toepassing wordt de opslag uitgevoerd:
1o hetzij, in de bufferopslagtank voor dierlijke mest overeenkomstig de geldende wetgeving voor de opslag van

dierlijke mest, met name het programma voor het duurzaam beheer van stikstof in de landbouw;
2o hetzij, in een bufferopslagtank waarvan de kenmerken, met uitzondering van de capaciteit, identiek zijn aan de

voorwaarden met betrekking tot de retentievoorziening zoals bepaald in artikel 5 van het besluit van de Waalse
Regering van 13 juni 2013 tot bepaling van de integrale voorwaarden voor de opslag van gewasbeschermingsmiddelen
voor beroepsgebruik.
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§ 2. De substraten van een verwerkingssysteem dat werkt met een biologisch substraat worden gemengd met vaste
dierlijke mest, zoals mest en groenafval of stadscompost. Het biologische substraat dat het systeem voedt wordt
regelmatig vernieuwd volgens de specificaties van de fabrikant of adviseur

De substraten worden met deze organische grondverbeteringsmiddelen verspreid met een maximum van
één kubieke meter per hectare gewas of grasland in overeenstemming met de geldende wetgeving voor de verspreiding
van organische grondverbeteringsmiddelen, met name het programma voor het duurzame beheer van stikstof in de
landbouw

Wanneer verzadigde substraten vóór de verspreiding met de bovengenoemde organische grondverbeteringsmid-
delen worden opgeslagen, moet de opslag voldoen aan de geldende wetgeving inzake de opslag van deze organische
grondverbeteringsmiddelen, met name het programma voor het duurzaam beheer van stikstof in de landbouw.

§ 3. Afval van een behandelingssysteem, met name filterhouders zoals actieve kool, membranen en filters, of
vloeibare of vaste concentraten van fysische scheidingsprocessen, moet worden verwijderd in volgens de toepasselijke
wetgeving inzake gevaarlijke afvalstoffen.″.

Art. 12. Artikel 18 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met tweede lid, luidend als volgt:

″De voorwaarden voor de vestiging van de installaties voor de opslag van fytofarmaceutische effluenten voor de
behandeling of voor de vestiging van opslagfaciliteiten voor afval- of restwater van de behandeling en voor de
vestiging van behandelingssystemen zelf, worden vastgesteld overeenkomstig de afstanden die zijn bepaald in artikel 4
van het besluit van 13 juni 2013 tot bepaling van de integrale voorwaarden voor de opslag van gewasbescherming-
smiddelen voor beroepsgebruik.″.

Art. 13. In hetzelfde besluit wordt een bijlage 3 ingevoegd die als bijlage I bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK III. — Overgangs- en slotbepalingen.

Art. 14. § 1. Behandelingssystemen of opslagfaciliteiten voor fytofarmaceutische effluenten, restwater of
behandelingsafvalstoffen die vóór de inwerkingtreding van dit besluit zijn geïnstalleerd, blijven bruikbaar, mits aan de
in dit artikel genoemde voorwaarden wordt voldaan.

§ 2. De houders van de in paragraaf 1 bedoelde behandelingssystemen stellen de administratie binnen zes
maanden na de inwerkingtreding van dit besluit per aangetekende zending met ontvangstbewijs in kennis van het type
systeem dat wordt gehanteerd en de begindatum van het gebruik volgens het modelformulier in bijlage 2 bij dit besluit.

§ 3. Behandelingssystemen of opslaginstallaties voor fytofarmaceutische effluenten, restwater of afval van de in
paragraaf 1 bedoelde behandeling zijn niet schadelijk voor het milieu, zoals:

1o elke directe lozing in oppervlaktewater, grondwater of rioolwater;

2o de niet-naleving van de voorwaarden voor het beheer van restwater, substraten en andere behandelingsbijpro-
ducten overeenkomstig artikel 11 van dit besluit;

3o een slechte staat en onderhoud van het systeem, met inbegrip van het ontbreken van het in artikel 7 van dit
besluit bedoelde register;

4o een ontoereikende en ongeschikte dimensionering van het systeem of opslag in verhouding tot de hoeveelheid
fytofarmaceutische effluenten die momenteel op het bedrijf wordt geproduceerd.

Onverminderd de bevoegdheden van de vaststellende beambten als bedoeld in artikel D.140 van Boek I van het
Milieuwetboek, kan een verslag van een technisch bezoek dat op verzoek van de gebruiker door de gedelegeerde
adviesinstelling is uitgevoerd, getuigen van de naleving van de in paragraaf 3, eerste lid, gestelde voorwaarden.

Alle bewijsstukken moeten ter beschikking worden gehouden van de personeelsleden bedoeld in artikel D.140 van
Boek I van het Milieuwetboek.

Art. 15. Artikel 12, § 1, vierde lid, en artikel 12, § 4, van het besluit van de Waalse Regering van 11 juli 2013
betreffende een pesticidengebruik dat verenigbaar is met de duurzame ontwikkeling en tot wijziging van Boek II van
het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt en het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 5 november 1987
betreffende het opmaken van een verslag over de toestand van het Waalse leefmilieu, zijn niet van toepassing op de
waterdichte oppervlakten die zijn ingericht vóór de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 16. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 11 april 2019.

Voor de Regering :

De Minister-President,

W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken, Mobiliteit,
Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

65435MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/202968]
30 AVRIL 2019. — Arrêté ministériel remplaçant les annexes 1ère et 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du

24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant
certaines dispositions en la matière

Le Ministre de l’Agriculture,

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.4 et D.134, 9o;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes

agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière, l’article 10, § 4;
Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale en date du 21 février 2019;
Vu le rapport du 5 mars 2019 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 65.732/4 du Conseil d’Etat, donné le 23 avril 2019, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la directive d’exécution (UE) 2019/114 de la Commission du 24 jan-
vier 2019 modifiant les directives 2003/90/CE et 2003/91/CE établissant des modalités d’application respectivement
de l’article 7 de la directive 2002/53/CE du Conseil et de l’article 7 de la directive 2002/55/CE du Conseil, en ce qui
concerne les caractères minimaux à prendre en compte et les conditions minimales à remplir lors de l’examen de
certaines variétés d’espèces de plantes agricoles et de légumes.

Art. 2. Dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de
plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière, l’annexe 1ère, remplacée par l’arrêté
ministériel du 20 avril 2018, est remplacée par l’annexe 1ère jointe au présent arrêté.

Art. 3. Dans le même arrêté, l’annexe 2, remplacée par l’arrêté ministériel du 20 avril 2018, est remplacée par
l’annexe 2 jointe au présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté s’applique aux examens en cours au moment de son entrée en vigueur.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2019.

Namur, le 30 avril 2019.

R. COLLIN

ANNEXE 1ère

Annexe 1ère à l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés
des espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière.

Liste des espèces et des exigences visées à l’article 10, § 1er, 1o, du présent arrêté.

Plantes agricoles

Nom scientifique Nom commun Protocole de l’OCVV

Festuca arundinacea Schreb. Fétuque élevée TP 39/1 du 1.10.2015.

Festuca filiformis Pourr. Fétuque ovine à feuilles menues TP 67/1 du 23.6.2011.

Festuca ovina L. Fétuque ovine TP 67/1 du 23.6.2011.

Festuca pratensis Huds. Fétuque des prés TP 39/1 du 1.10.2015.

Festuca rubra L. Fétuque rouge TP 67/1 du 23.6.2011.

Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina Fétuque ovine durette TP 67/1 du 23.6.2011.

Lolium multiflorum Lam. Ray-grass italien TP 4/1 du 23.6.2011.

Lolium perenne L. Ray-grass anglais TP 4/1 du 23.6.2011.

Lolium x hybridum Hausskn. Ray-grass intermédiaire TP 4/1 du 23.6.2011.

Pisum sativum L. (partim) Pois fourrager TP 7/2 Rév. 2 du 15.3.2017.

Poa pratensis L. Pâturin des prés TP 33/1 du 15.3.2017.

Vicia sativa L. Vesce commune TP 32/1 du 19.4.2016.

Brassica napus L. var. napobrassica
(L.) Rchb.

Chou-navet ou rutabaga TP 89/1 du 11.3.2015.

Raphanus sativus L. var. oleiformis
Pers.

Radis oléifère TP 178/1 du 15.3.2017.

Brassica napus L. (partim) Colza TP 36/2 du 16.11.2011.

Cannabis sativa L. Chanvre TP 276/1 Rév. partielle du 21.3.2018.

Glycine max (L.) Merr. Fèves de soja TP 80/1 du 15.3.2017.

Gossypium spp. Coton TP 88/1 du 19.4.2016.

Helianthus annuus L. Tournesol TP 81/1 du 31.10.2002.
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Linum usitatissimum L. Lin textile/lin oléagineux TP 57/2 du 19.3.2014.

Sinapis alba L. Moutarde blanche TP 179/1 du 15.3.2017.

Avena nuda L. Avoine nue TP 20/2 du 1.10.2015.

Avena sativa L. (y compris A. byzan-
tina K. Koch)

Avoine cultivée et avoine byzantine TP 20/2 du 1.10.2015.

Hordeum vulgare L. Orge TP 19/4 du 1.10.2015.

Oryza sativa L. Riz TP 16/3 du 1.10.2015.

Secale cereale L. Seigle TP 58/1 du 31.10.2002.

xTriticosecale Wittm. ex A. Camus Hybrides résultant du croisement
d’une espèce du genre Triticum avec
une espèce du genre Secale

TP 121/2 rév. 1 du 16.2.2011.

Triticum aestivum L. Froment (blé) TP 3/4 rév. 2 du 16.2.2011.

Triticum durum Desf. Blé dur TP 120/3 du 19.3.2014.

Zea mays L. (partim) Maïs TP 2/3 du 11.3.2010.

Solanum tuberosum L. Pomme de terre TP 23/3 du 15.3.2017.

Légumes

Nom scientifique Nom commun Protocole de l’OCVV

Allium cepa L. (groupe Cepa) Oignon et échalion TP 46/2 du 1.4.2009.

Allium cepa L. (groupe Aggregatum) Échalote TP 46/2 du 1.4.2009.

Allium fistulosum L. Ciboule TP 161/1 du 11.3.2010.

Allium porrum L. Poireau TP 85/2 du 1.4.2009.

Allium sativum L. Ail TP 162/1 du 25.3.2004.

Allium schoenoprasum L. Ciboulette TP 198/2 du 11.3.2015.

Apium graveolens L. Céleri TP 82/1 du 13.3.2008.

Apium graveolens L. Céleri-rave TP 74/1 du 13.3.2008.

Asparagus officinalis L. Asperge TP 130/2 du 16.2.2011.

Beta vulgaris L. Betterave rouge, y compris
Cheltenham beet

TP 60/1 du 1.4.2009.

Beta vulgaris L. Poirée, bette à cardes TP 106/1 du 11.3.2015.

Brassica oleracea L. Chou frisé TP 90/1 du 16.2.2011.

Brassica oleracea L. Chou-fleur TP 45/2 Rév. 2 du 21.3.2018.

Brassica oleracea L. Brocoli (à jets ou calabrais) TP 151/2 rév. du 15.3.2017.

Brassica oleracea L. Chou de Bruxelles TP 54/2 rév. du 15.3.2017.

Brassica oleracea L. Chou-rave TP 65/1 rév. du 15.3.2017.

Brassica oleracea L. Chou de Milan, chou blanc
et chou rouge

TP 48/3 rév. du 15.3.2017.

Brassica rapa L. Choux chinois TP 105/1 du 13.3.2008.

Capsicum annuum L. Piment ou poivron TP 76/2 rév. du 15.3.2017.

Cichorium endivia L. Chicorée frisée et scarole TP 118/3 du 19.3.2014.

Cichorium intybus L. Chicorée industrielle TP 172/2 du 1.12.2005.

Cichorium intybus L. Chicorée sauvage TP 154/1 du 21.3.2018.

Cichorium intybus L. Chicorée, endive (witloof) TP 173/2 du 21.3.2018.

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum.
et Nakai

Pastèque TP 142/2 du 19.3.2014.

Cucumis melo L. Melon TP 104/2 du 21.3.2007.

Cucumis sativus L. Concombre et cornichon TP 61/2 Rév. du 21.3.2018.

Cucurbita maxima Duchesne Potiron TP 155/1 du 11.3.2015.

Cucurbita pepo L. Courgette TP 119/1rév. du 19.3.2014.

Cynara cardunculus L. Artichaut et cardon TP 184/2 du 27.2.2013.

Daucus carota L. Carotte et carotte fourragère TP 49/3 du 13.3.2008.

Foeniculum vulgare Mill. Fenouil TP 183/1 du 25.3.2004.

Lactuca sativa L. Laitue TP 13/6 du 21.3.2018.

Solanum lycopersicum L. Tomate TP 44/4 Rév. 3 du 21.3.2018.
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Petroselinum crispum (Mill.) Nyman
ex A. W. Hill

Persil TP 136/1 du 21.3.2007.

Phaseolus coccineus L. Haricot d’Espagne TP 9/1 du 21.3.2007.

Phaseolus vulgaris L. Haricot nain et haricot à rames TP 12/4 du 27.2.2013.

Pisum sativum L. (partim) Pois ridé, pois rond et mange-tout TP 7/2 Rév. 2 du 15.3.2017.

Raphanus sativus L. Radis, radis noir TP 64/2 rév. du 11.3.2015.

Rheum rhabarbarum L. Rhubarbe TP 62/1 du 19.4.2016.

Scorzonera hispanica L. Scorsonère TP 116/1 du 11.3.2015.

Solanum melongena L. Aubergine TP 117/1 du 13.3.2008.

Spinacia oleracea L. Épinard TP 55/5 Rév. 2 du 15.3.2017.

Valerianella locusta (L.) Laterr. Mâche TP 75/2 du 21.3.2007.

Vicia faba L. (partim) Fève TP Broadbean/1 du 25.3.2004.

Zea mays L. (partim) Maïs doux et maïs à éclater TP 2/3 du 11.3.2010.

Solanum habrochaites S. Knapp &
D.M. Spooner; Solanum lycopersicum
L. x Solanum habrochaites S. Knapp &
D.M. Spooner; Solanum lycopersicum
L. x Solanum peruvianum (L.) Mill.;
Solanum lycopersicum L. x Solanum
cheesmaniae (L. Ridley) Fosberg; Sola-
num pimpinellifolium L. x Solanum
habrochaites S. Knapp & D.M. Spoo-
ner

Porte-greffes de tomates TP 294/1 Rév. 3 du 21.3.2018.

Cucurbita maxima Duchesne x Cucur-
bita moschata Duchesne

Hybrides interspécifiques de Cucur-
bita maxima Duchesne x Cucurbita
moschata Duchesne destinés à servir
de porte-greffes

TP 311/1 du 15.3.2017.

Le texte de ces protocoles est disponible sur le site web de l’OCVV (http://www.cpvo.europa.eu/main/fr/). »
Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 30 avril 2019 remplaçant les annexes 1re et 2 de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes
et abrogeant certaines dispositions en la matière.

Namur, le 30 avril 2019.

R. COLLIN

ANNEXE 2

« Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés
des espèces de plantes agricoles et de légumes et abrogeant certaines dispositions en la matière.

Liste des espèces et des principes directeurs visés à l’article 10, § 1er, 2o, du présent arrêté.

Plantes agricoles

Nom scientifique Nom commun Principes directeurs de l’UPOV

Beta vulgaris L. Betterave fourragère TG/150/3 du 4.11.1994.

Agrostis canina L. Agrostide des chiens TG/30/6 du 12.10.1990.

Agrostis gigantea Roth Agrostide géante TG/30/6 du 12.10.1990.

Agrostis stolonifera L. Agrostide stolonifère TG/30/6 du 12.10.1990.

Agrostis capillaris L. Agrostide commune TG/30/6 du 12.10.1990.

Bromus catharticus Vahl Brome cathartique TG/180/3 du 4.4.2001.

Bromus sitchensis Trin. Brome TG/180/3 du 4.4.2001.

Dactylis glomerata L. Dactyle TG/31/8 du 17.4.2002.

xFestulolium Asch. et Graebn. Hybrides résultant du croisement
d’une espèce du genre Festuca avec
une espèce du genre Lolium

TG/243/1 du 9.4.2008.
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Phleum nodosum L. Fléole noueuse TG/34/6 du 7.11.1984.

Phleum pratense L. Fléole TG/34/6 du 7.11.1984.

Lotus corniculatus L. Lotier corniculé TG/193/1 du 9.4.2008.

Lupinus albus L. Lupin blanc TG/66/4 du 31.3.2004.

Lupinus angustifolius L. Lupin à feuilles étroites TG/66/4 du 31.3.2004.

Lupinus luteus L. Lupin jaune TG/66/4 du 31.3.2004.

Medicago doliata Carmign. Luzerne à fruits épineux TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago italica (Mill.) Fiori Luzerne sombre TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago littoralis Rohde ex Loisel. Luzerne littorale/Luzerne des riva-
ges

TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago lupulina L. Minette TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago murex Willd. Luzerne à fruit rond/Luzerne murex TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago polymorpha L. Luzerne hér issée/Luzerne
polymorphe/Luzerne à fruits nom-
breux

TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago rugosa Desr. Luzerne plissée/Luzerne rugueuse TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago sativa L. Luzerne TG/6/5 du 6.4.2005.

Medicago scutellata (L.) Mill. Luzerne à écussons TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago truncatula Gaertn. Luzerne tronquée TG/228/1 du 5.4.2006.

Medicago x varia T. Martyn Luzerne bigarrée TG/6/5 du 6.4.2005.

Trifolium pratense L. Trèfle violet TG/5/7 du 4.4.2001.

Trifolium repens L. Trèfle blanc TG/38/7 du 9.4.2003.

Vicia faba L. Féverole TG/8/6 du 17.4.2002.

Phacelia tanacetifolia Benth. Phacélie à feuilles de tanaisie TG/319/1 du 5.4.2017.

Arachis hypogaea L. Arachide TG/93/4 du 9.4.2014.

Brassica rapa L. var. silvestris (Lam.)
Briggs

Navette TG/185/3 du 17.4.2002.

Carthamus tinctorius L. Carthame TG/134/3 du 12.10.1990.

Papaver somniferum L. Pavot TG/166/4 du 9.4.2014.

Sorghum bicolor (L.) Moench Sorgho TG/122/4 du 25.3.2015.

Sorghum sudanense (Piper) Stapf. Sorgho du Soudan TG/122/4 du 25.3.2015.

Sorghum bicolor (L.) Moench x Sor-
ghum sudanense (Piper) Stapf

Hybrides résultant du croisement
de Sorghum bicolor et de Sorghum
sudanense

TG/122/4 du 25.3.2015

Légumes

Nom scientifique Nom commun Principes directeurs de l’UPOV

Brassica rapa L. Navet TG/37/10 du 4.4.2001.

Le texte de ces principes directeurs peut être consulté sur le site internet de l’UPOV (www.upov.int). »

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 30 avril 2019 remplaçant les annexes 1re et 2 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 24 avril 2014 relatif aux catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes
et abrogeant certaines dispositions en la matière.

Namur, le 30 avril 2019.

R. COLLIN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2019/202968]
30. APRIL 2019 — Ministerieller Erlass zur Ersetzung der Anhänge 1 und 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und
zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich

Der Minister für Landwirtschaft,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.4 und D.134 Ziffer 9;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von

landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich,
Artikel 10 § 4;

Aufgrund der Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der Föderalbehörde vom 21. Februar 2019;
Aufgrund des Berichts vom 5. März 2019, aufgestellt in Übereinstimmung mit Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom

11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz
der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben;

Aufgrund des am 23. April 2019 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 65.732/4 des Staatsrats;

Beschließt:

Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass wird die Durchführungsrichtlinie (EU) 2019/114 der Kommission vom
24. Januar 2019 zur Änderung der Richtlinien 2003/90/EG und 2003/91/EG mit Durchführungsbestimmungen zu
Artikel 7 der Richtlinie 2002/53/EG des Rates und Artikel 7 der Richtlinie 2002/55/EG des Rates hinsichtlich der
Merkmale, auf welche sich die Prüfungen mindestens zu erstrecken haben, und der Mindestanforderungen für die
Prüfung bestimmter Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten umgesetzt.

Art. 2 - In dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich
wird der durch den Ministeriellen Erlass vom 20. April 2018 ersetzte Anhang 1 durch den vorliegendem Erlass
beigefügten Anhang 1 ersetzt.

Art. 3 - In demselben Erlass wird der durch den Ministeriellen Erlass vom 20. April 2018 ersetzte Anhang 2 durch
den vorliegendem Erlass beigefügten Anhang 2 ersetzt.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass ist auf die zum Zeitpunkt seines Inkrafttretens laufenden Prüfungen anwendbar.

Art. 5 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. September 2019 in Kraft.

Namur, den 30. April 2019

R. COLLIN

ANHANG 1

″Anhang 1 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich.

Liste der Arten und Anforderungen im Sinne von Artikel 10 § 1 Ziffer 1 des vorliegenden Erlasses.

Landwirtschaftliche Pflanzenarten

Wissenschaftlicher Name Gebräuchlicher Name CPVO-Protokoll

Festuca arundinacea Schreb. Rohrschwingel TP 39/1 vom 1.10.2015

Festuca filiformis Pourr. Haar-Schafschwingel TP 67/1 vom 23.6.2011

Festuca ovina L. Schafschwingel TP 67/1 vom 23.6.2011

Festuca pratensis Huds. Wiesenschwingel TP 39/1 vom 1.10.2015

Festuca rubra L. Rotschwingel TP 67/1 vom 23.6.2011

Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina Raublättriger Schafschwingel TP 67/1 vom 23.6.2011

Lolium multiflorum Lam. Welsches Weidelgras TP 4/1 vom 23.6.2011

Lolium perenne L. Deutsches Weidelgras TP 4/1 vom 23.6.2011

Lolium x hybridum Hausskn. Bastardweidelgras TP 4/1 vom 23.6.2011

Pisum sativum L. (partim) Futtererbse TP 7/2 Rev. 2 vom 15.3.2017

Poa pratensis L. Wiesenrispe TP 33/1 vom 15.3.2017

Vicia sativa L. Saatwicke TP 32/1 vom 19.4.2016

Brassica napus L. var. napobrassica
(L.) Rchb.

Kohlrübe TP 89/1 vom 11.3.2015

Raphanus sativus L. var. oleiformis
Pers.

Ölrettich TP 178/1 vom 15.3.2017

Brassica napus L. (partim) Raps TP 36/2 vom 16.11.2011

Cannabis sativa L. Hanf TP 276/1 Teilrevision vom 21.3.2018
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Glycine max (L.) Merr. Sojabohne TP 80/1 vom 15.3.2017

Gossypium spp. Baumwolle TP 88/1 vom 19.4.2016

Helianthus annuus L. Sonnenblume TP 81/1 vom 31.10.2002

Linum usitatissimum L. Lein TP 57/2 vom 19.3.2014

Sinapis alba L. Weißer Senf TP 179/1 vom 15.3.2017

Avena nuda L. Nackthafer TP 20/2 vom 1.10.2015

Avena sativa L. (einschließlich
A. byzantina K. Koch)

Saathafer, Hafer (einschl. Mittelmeer-
hafer)

TP 20/2 vom 1.10.2015

Hordeum vulgare L. Gerste TP 19/4 vom 1.10.2015

Oryza sativa L. Reis TP 16/3 vom 1.10.2015

Secale cereale L. Roggen TP 58/1 vom 31.10.2002

xTriticosecale Wittm. ex A. Camus Hybriden aus der Kreuzung einer
Art der Gattung Triticum mit einer
Art der Gattung Secale

TP 121/2 Rev. 1 vom 16.2.2011

Triticum aestivum L. Weizen TP 3/4 Rev. 2 vom 16.2.2011

Triticum durum Desf. Hartweizen TP 120/3 vom 19.3.2014

Zea mays L. (partim) Mais TP 2/3 vom 11.3.2010

Solanum tuberosum L. Kartoffel/Erdapfel TP 23/3 vom 15.3.2017

Gemüse

Wissenschaftlicher Name Gebräuchlicher Name CPVO-Protokoll

Allium cepa L. (Cepa-Gruppe) Zwiebel und Lauchzwiebel TP 46/2 vom 1.4.2009

Allium cepa L. (Aggregatum-Gruppe) Schalotte TP 46/2 vom 1.4.2009

Allium fistulosum L. Winterheckenzwiebel TP 161/1 vom 11.3.2010

Allium porrum L. Porree TP 85/2 vom 1.4.2009

Allium sativum L. Knoblauch TP 162/1 vom 25.3.2004

Allium schoenoprasum L. Schnittlauch TP 198/2 vom 11.3.2015

Apium graveolens L. Stauden-/Stangensellerie TP 82/1 vom 13.3.2008

Apium graveolens L. Knollensellerie TP 74/1 vom 13.3.2008

Asparagus officinalis L. Spargel TP 130/2 vom 16.2.2011

Beta vulgaris L. Rote Rübe einschließlich der Sorte
″Cheltenham beet″

TP 60/1 vom 1.4.2009

Beta vulgaris L. Mangold oder Beißkohl TP 106/1 vom 11.3.2015

Brassica oleracea L. Grünkohl TP 90/1 vom 16.2.2011

Brassica oleracea L. Blumenkohl/Karfiol TP 45/2 Rev. 2 vom 21.3.2018

Brassica oleracea L. Broccoli oder Calabrese TP 151/2 Rev. vom 15.3.2017

Brassica oleracea L. Rosenkohl, Kohlsprossen TP 54/2 Rev. vom 15.3.2017

Brassica oleracea L. Kohlrabi TP 65/1 Rev. vom 15.3.2017

Brassica oleracea L. Wirsing, Weißkohl und Rotkohl TP 48/3 Rev. vom 15.3.2017

Brassica rapa L. Chinakohl TP 105/1 vom 13.3.2008

Capsicum annuum L. Chili oder Paprika TP 76/2 Rev. vom 15.3.2017

Cichorium endivia L. Krausblättrige Endivie und vollblätt-
rige Endivie

TP 118/3 vom 19.3.2014

Cichorium intybus L. Wurzelzichorie TP 172/2 vom 1.12.2005

Cichorium intybus L. Blaue Wegwarte TP 154/1 vom 21.3.2018

Cichorium intybus L. Chicorée TP 173/2 vom 21.3.2018

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum.
und Nakai

Wassermelone TP 142/2 vom 19.3.2014
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Cucumis melo L. Melone oder Zuckermelone TP 104/2 vom 21.3.2007

Cucumis sativus L. Speisegurke und Gewürzgurke TP 61/2 Rev. vom 21.3.2018

Cucurbita maxima Duchesne Riesenkürbis TP 155/1 vom 11.3.2015

Cucurbita pepo L. Gartenkürbis oder Zucchini TP 119/1 Rev. vom 19.3.2014

Cynara cardunculus L. Artischocke und Kardone TP 184/2 vom 27.2.2013

Daucus carota L. Karotte und Futtermöhre TP 49/3 vom 13.3.2008

Foeniculum vulgare Mill. Fenchel TP 183/1 vom 25.3.2004

Lactuca sativa L. Grüner Salat TP 13/6 vom 21.3.2018

Solanum lycopersicum L. Tomate TP 44/4 Rev. 3 vom 21.3.2018

Petroselinum crispum (Mill.) Nyman
ex A. W. Hill

Petersilie TP 136/1 vom 21.3.2007

Phaseolus coccineus L. Prunkbohne oder Feuerbohne TP 9/1 vom 21.3.2007

Phaseolus vulgaris L. Buschbohne und Stangenbohne TP 12/4 vom 27.2.2013

Pisum sativum L. (partim) Runzelerbse, Rollerbse und Zucker-
erbse

TP 7/2 Rev. 2 vom 15.3.2017

Raphanus sativus L. Radieschen, Rettich TP 64/2 Rev. vom 11.3.2015

Rheum rhabarbarum L. Rhabarber TP 62/1 vom 19.4.2016

Scorzonera hispanica L. Schwarzwurzel TP 116/1 vom 11.3.2015

Solanum melongena L. Aubergine/Melanzani oder Eier-
frucht

TP 117/1 vom 13.3.2008

Spinacia oleracea L. Spinat TP 55/5 Rev. 2 vom 15.3.2017

Valerianella locusta (L.) Laterr. Rapunzel oder Feldsalat/Vogerlsalat TP 75/2 vom 21.3.2007

Vicia faba L. (partim) Dicke Bohne oder Puffbohne TP Broadbean/1 vom 25.3.2004

Zea mays L. (partim) Süßmais und Puffmais TP 2/3 vom 11.3.2010

Solanum habrochaites S. Knapp &
D.M. Spooner; Solanum lycopersicum
L. x Solanum habrochaites S. Knapp &
D.M. Spooner; Solanum lycopersi-
cum L. x Solanum peruvianum (L.)
Mill.; Solanum lycopersicum L. x Sola-
num cheesmaniae (L. Ridley) Fosberg;
Solanum pimpinellifolium L. x Sola-
num habrochaites S. Knapp & D.M.
Spooner

Tomate/Paradeiser - Wurzelstöcke TP 294/1 Rev. 3 vom 21.3.2018

Cucurbita maxima Duchesne x Cucur-
bita moschata Duchesne

interspezifische Hybriden aus Cucur-
bita maxima Duch. x Cucurbita
moschata Duch. für den Einsatz als
Wurzelstöcke

TP 311/1 vom 15.3.2017

Der Wortlaut dieser Protokolle ist auf der CPVO-Website (http://www.cpvo.europa.eu/main/fr/) zu finden.″

Gesehen, um dem Ministeriellen Erlass vom 30. April 2019 zur Ersetzung der Anhänge 1 und 2 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und
Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2019.

R. COLLIN

65442 MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



ANHANG 2

″Anhang 2 zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von
landwirtschaftlichen Pflanzenarten und Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich.

Liste der Arten und Richtlinien im Sinne von Artikel 10 § 1 Ziffer 2 des vorliegenden Erlasses.

Landwirtschaftliche Pflanzenarten

Wissenschaftlicher Name Gebräuchlicher Name UPOV-Richtlinie

Beta vulgaris L. Runkelrübe TG/150/3 vom 4.11.1994

Agrostis canina L. Hundsstraußgras TG/30/6 vom 12.10.1990

Agrostis gigantea Roth Weißes Straußgras TG/30/6 vom 12.10.1990

Agrostis stolonifera L. Flechtstraußgras TG/30/6 vom 12.10.1990

Agrostis capillaris L. Rotes Straußgras TG/30/6 vom 12.10.1990

Bromus catharticus Vahl Horntrespe TG/180/3 vom 4.4.2001

Bromus sitchensis Trin. Alaska-Trespe TG/180/3 vom 4.4.2001

Dactylis glomerata L. Knaulgras TG/31/8 vom 17.4.2002

xFestulolium Asch. et Graebn. Hybriden aus der Kreuzung einer
Art der Gattung Festuca mit einer
Art der Gattung Lolium

TG/243/1 vom 9.4.2008

Phleum nodosum L. Zwiebellieschgras, Knollentimothe TG/34/6 vom 7.11.1984

Phleum pratense L. Lieschgras TG/34/6 vom 7.11.1984

Lotus corniculatus L. Hornschotenklee TG/193/1 vom 9.4.2008

Lupinus albus L. Weiße Lupine TG/66/4 vom 31.3.2004

Lupinus angustifolius L. Blaue Lupine, schmalblättrige
Lupine

TG/66/4 vom 31.3.2004

Lupinus luteus L. Gelbe Lupine TG/66/4 vom 31.3.2004

Medicago doliata Carmign. [Straight-spined medic] TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago italica (Mill.) Fiori [Disc medic] TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago littoralis Rohde ex Loisel. [Shore medic/Strand medic] TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago lupulina L. Gelbklee TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago murex Willd. Stachel-Schneckenklee, kurzstache-
liger Schneckenklee

TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago polymorpha L. Rauer Schneckenklee TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago rugosa Desr. Rippenschneckenklee TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago sativa L. Blaue Luzerne TG/6/5 vom 6.4.2005

Medicago scutellata (L.) Mill. Schild-Schneckenklee TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago truncatula Gaertn. Gestutzter Schneckenklee TG/228/1 vom 5.4.2006

Medicago x varia T. Martyn Bastardluzerne, Sandluzerne TG/6/5 vom 6.4.2005

Trifolium pratense L. Rotklee TG/5/7 vom 4.4.2001

Trifolium repens L. Weißklee TG/38/7 vom 9.4.2003

Vicia faba L. Ackerbohne TG/8/6 vom 17.4.2002

Phacelia tanacetifolia Benth. Phazelie TG/319/1 vom 5.4.2017

Arachis hypogaea L. Erdnuss TG/93/4 vom 9.4.2014

Brassica rapa L. var. silvestris (Lam.)
Briggs

Rübse TG/185/3 vom 17.4.2002

Carthamus tinctorius L. Saflor TG/134/3 vom 12.10.1990

Papaver somniferum L. Schlafmohn, Mohn TG/166/4 vom 9.4.2014

Sorghum bicolor (L.) Moench Sorghum TG/122/4 vom 25.3.2015

Sorghum sudanense (Piper) Stapf. Sudangras TG/122/4 vom 25.3.2015

Sorghum bicolor (L.) Moench x Sor-
ghum sudanense (Piper) Stapf

Hybriden aus der Kreuzung von
Sorghum bicolor mit Sorghum suda-
nense

TG/122/4 vom 25.3.2015
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Gemüse

Wissenschaftlicher Name Gebräuchlicher Name UPOV-Richtlinie

Brassica rapa L. Speiserübe TG/37/10 vom 4.4.2001

Der Wortlaut dieser Richtlinien kann auf der UPOV-Website (www.upov.int) eingesehen werden.

Gesehen, um dem Ministeriellen Erlass vom 30. April 2019 zur Ersetzung der Anhänge 1 und 2 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 24. April 2014 über die Kataloge der Sorten von landwirtschaftlichen Pflanzenarten und
Gemüsearten und zur Aufhebung gewisser Bestimmungen in diesem Bereich beigefügt zu werden.

Namur, den 30. April 2019.

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/202968]

30 APRIL 20198 — Ministerieel besluit tot vervanging van de bijlagen 1 en 2 bij het besluit van de Waalse Regering
van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouwgewassen en groentegewassen en tot opheffing
van verschillende desbetreffende bepalingen

De Minister van Landbouw,

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, artikelen D.4 en D.134, 9o;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouw-
gewassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen, artikel 10, § 4;

Gelet op het overleg tussen de gewestelijke Regeringen en de federale overheid van 21 februari 2019;

Gelet op het rapport van 5 maart 2019 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het besluit van 11 april 2014 tot
uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in Peking heeft
plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 65.732/4 van de Raad van State, gegeven op 23 april 2019, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Uitvoeringsrichtlijn (EU) 2019/114 van de Commissie van 24 januari 2019 tot wijziging van de
Richtlijnen 2003/90/EG en 2003/91/EG houdende bepalingen ter uitvoering van artikel 7 van Richtlijn 2002/53/EG
van de Raad, respectievelijk artikel 7 van Richtlijn 2002/55/EG van de Raad, met betrekking tot de kenmerken waartoe
het onderzoek van bepaalde rassen van landbouwgewassen en groentegewassen zich ten minste moet uitstrekken, en
de minimumeisen voor dat onderzoek wordt bij dit besluit omgezet.

Art. 2. In het besluit van de Waalse Regering van 24 april 2014 betreffende de rassencatalogi voor landbouwge-
wassen en groentegewassen en tot opheffing van verschillende desbetreffende bepalingen, wordt bijlage 1, vervangen
bij het ministerieel besluit van 20 april 2018, vervangen door bijlage 1 die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 3. In hetzelfde besluit, wordt bijlage 2, vervangen bij het ministerieel besluit van 20 april 2018, vervangen
door bijlage 2 die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 4. Dit besluit is van toepassing op de onderzoeken die bij de inwerkingtreding ervan lopend zijn.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2019.

Namen, 30 april 2019

R. COLLIN
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/203005]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 12 juni 2019 wordt Mevrouw Aurélie
GOTFRYD met ingang van 1 mei 2019 tot rijksambtenaar benoemd in
de klasse A1, met als titel attaché en ranginneming op 1 mei 2018.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

Directoraat-generaal Wetgeving,
Fundamentele Rechten en Vrijheden

[C − 2019/13388]
Evangelische Protestantse Eredienst. — Grâce-Hollogne

Oprichting van een plaats van hulppredikant

Bij koninklijk besluit van 11 juni 2019, wordt een wedde ten laste van
de Schatkist verbonden aan een plaats van hulppredikant bij de
protestantse parochie “Centre liégeois d’évangélisation”, te Grâce-
Hollogne.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

Directoraat-generaal Wetgeving,
Fundamentele Rechten en Vrijheden

[C − 2019/13389]
Evangelische Protestantse eredienst. — Hoei
Oprichting van een plaats van hulppredikant

Bij koninklijk besluit van 11 juni 2019, wordt een wedde ten laste van
de Schatkist verbonden aan een plaats van hulppredikant bij de
evangelische protestantse parochie “Eglise Protestante Evangélique de
Huy “, te Hoei.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12740]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit nr. 2717 van 13 mei 2019, wordt kolonel
stafbrevethouder S. Soenen op 20 mei 2019, voor de duur van de
opdracht, aangesteld in de graad van brigade-generaal, om het ambt
van Assistant Chief of Staff J4 Logistics bij de Belgian Participation in
Joint Forces Command Headquarters Brunssum uit te oefenen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/123645]

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel
Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 2702 van 26 april 2019, wordt luitenant
P. Warnotte aangewezen voor het ambt van militaire repetitor aan de
Koninklijke Militaire School op 18 maart 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/203005]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 12 juin 2019 Madame Aurélie GOTFRYD est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au titre
d’attachée, à partir du 1er mai 2019, avec prise de rang au 1er mai 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

Direction générale de la Législation
et des Libertés et droits fondamentaux

[C − 2019/13388]
Culte protestant Evangéligue. – Grâce-Hollogne

Création d’une place de pasteur auxiliaire

Par arrêté royal du 11 juin 2019, un traitement à charge du Trésor
public est attaché à une place de pasteur auxiliaire auprès de la paroisse
protestante « Centre liégeois d’évangélisation », à Grâce-Hollogne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

Direction généarle de la Législation
et des Libertés et Droits fondamentaux

[C − 2019/13389]
Culte Protestant Evangélique. — Huy

Création d’une place de pasteur auxiliaire

Par arrêté royal du 11 juin 2019, un traitement à charge du Trésor
public est attaché à une place de pasteur auxiliaire auprès de la paroisse
protestante évangélique « Eglise Protestante Evangélique de Huy », à
Huy.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12740]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Commission

Par arrêté royal n° 2717 du 13 mai 2019, le colonel breveté
d’état-major Soenen S. est commissionné au grade de général de
brigade, le 20 mai 2019, pour la durée de la mission, pour exercer
l’emploi d’Assistant Chief of Staff J4 Logistics auprès de la Belgian
Participation in Joint Forces Command Headquarters Brunssum.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12645]

Forces armées. — Personnel enseignant militaire
Désignation

Par arrêté royal n° 2702 du 26 avril 2019, le lieutenant Warnotte P. est
désignée à l’emploi de répétiteur militaire à l’Ecole royale militaire le
18 mars 2019.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12839]
Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel

Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 2713 van 7 mei 2019:
Wordt kolonel militair administrateur P. Parmentier aangewezen

voor het ambt van deeltijdse militaire docent in het niet-organiek kader
van de Koninklijke Militaire School, om les te geven in het Frans en in
het Nederlands, van 1 april 2018 tot 31 december 2020.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12787]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen

Bij koninklijk besluit nr. 2709 van 26 april 2019:
Het burgerlijk ereteken wordt verleend aan de hiernavernoemde

Rijksambtenaren die behoren tot het Ministerie van Landsverdediging,
te weten:

1° Om meer dan 35 jaar dienst:
a) Het Burgerlijk Kruis van eerste klasse aan:
Mevrouwen :
Henrion Bernadette, technisch deskundige
Henrouille Dominique, technisch deskundige
Hoste Ann, technisch deskundige
Polfliet Myriam, technisch deskundige
Robert Joëlle, technisch deskundige
Vanherpe Renée, technisch deskundige
b) Het Burgerlijk Kruis van tweede klasse aan:
Mevrouw Verbraekel Christine, Administratief medewerker
2° Om meer dan 25 jaar dienst:
De Burgerlijke Medaille van eerste klasse aan:
Mevrouw Waroquier Annick, technisch deskundige
De heren :
Coveliers Didier, technisch deskundige
Jewasinski Michel, technisch assistent
Peeters Bart, technisch deskundige.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12693]
Burgerpersoneel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit nr. 2714 van 7 mei 2019, wordt mevrouw
Virginie Klassen, attaché, op 7 mei 2019 ’s avonds op eigen verzoek uit
haar betrekking ontslagen.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12753]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen

Bij koninklijk besluit nr. 2718 van 13 mei 2019:
Het burgerlijk ereteken wordt verleend aan de hierna vernoemde

Rijksambtenaren die behoren tot het Ministerie van Landsverdediging,
te weten:

1° Om meer dan 35 jaar dienst:
a) Het Burgerlijk Kruis van eerste klasse aan:
mevrouwen:
Frières Danielle, Technisch assistent
Vermoesen Gisèle, Technisch assistent

de heren:
Arnols Michel, Attaché
De Prins Frank, Technisch deskundige
Hanocq Ivan, Adviseur
Quittelier Philippe, Attaché
Racoux Michel, Technisch assistent

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12839]
Forces armées. — Personnel enseignant militaire

Désignation

Par arrêté royal n° 2713 du 7 mai 2019:
Le colonel administrateur militaire Parmentier P. est désigné pour

l’emploi de chargé de cours militaire à temps partiel dans le cadre
non-organique de l’Ecole royale militaire, pour donner cours en
français et en néerlandais, du 1er avril 2018 au 31 décembre 2020.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12787]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques

Par arrêté royal n° 2709 du 26 avril 2019:
La décoration civique est décernée aux agents de l’Etat, nommés

ci-après, qui appartiennent au Ministère de la Défense, à savoir:

1° Pour plus de 35 années de service:
a) La Croix Civique de première classe à:
Mesdames :
Henrion Bernadette, expert technique
Henrouille Dominique, expert technique
Hoste Ann, expert technique
Polfliet Myriam, expert technique
Robert Joëlle, expert technique
Vanherpe Renée, expert technique
b) La Croix Civique de deuxième classe à:
Madame Verbraekel Christine, collaborateur administratif
2° Pour plus de 25 années de service:
La Médaille Civique de première classe à:
Madame Waroquier Annick, expert technique
Messieurs :
Coveliers Didier, expert technique
Jewasinski Michel, assistant technique
Peeters Bart, expert technique.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12693]
Personnel civil. — Démission

Par arrêté royal n° 2714 du 7 mai 2019, madame Klassen Virginie,
attaché, est démissionnée à sa demande de son emploi, le 7 mai 2019 au
soir.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12753]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques

Par arrêté royal n° 2718 du 13 mai 2019:
La décoration civique est décernée aux agents de l’Etat, nommés

ci-après, qui appartiennent au Ministère de la Défense, à savoir:

1° Pour plus de 35 années de service:
a) La Croix Civique de première classe à:
mesdames:
Frières Danielle, Assistant technique
Vermoesen Gisèle, Assistant technique

messieurs:
Arnols Michel, Attaché
De Prins Frank, Expert technique
Hanocq Ivan, Conseiller
Quittelier Philippe, Attaché
Racoux Michel, Assistant technique
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b) Het Burgerlijk Kruis van tweede klasse aan:
mevrouw:
Jacobs Marleen, Administratief medewerker

de heren:
Aubroeck Leopold, Administratief medewerker
Gouverneur Alain, Technisch medewerker
Marivoet Carl, Technisch medewerker
Troka Emile, Technisch medewerker
2° Om meer dan 25 jaar dienst:
De Burgerlijke Medaille van eerste klasse aan:
mevrouwen:
Bosmans Petra, Technisch deskundige
De Winter Rita, Technisch deskundige
de heer:
Khmielnitzky Marc, Technisch deskundige.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12760]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen

Bij koninklijk besluit nr. 2719 van 13 mei 2019:
Worden benoemd tot Commandeur in de Leopoldsorde:
de heer:
Marcel Jean-François, Adviseur

Worden benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde:
mevrouwen:
Aelbrecht Anne-Marie, Technisch assistent
Couckuyt Claudia, Technisch deskundige
De Backer Kathleen, Technisch deskundige
Heck Christiane, Administratief assistent
Hullaert Ria, Technisch assistent
Oleffe Florence, Attaché
Truyens Judy, Attaché
Vandevelde Ymke, Administratief deskundige

de heren:
Brams André, Administratief assistent
de Waha Yves, Technisch assistent
Meersman Paul, Technisch assistent
Meersschaut Erik, Technisch assistent
Potdevin Roger, Technisch assistent
Van Brusselen Jan, Technisch assistent
Van Rillaer Ivo, Technisch assistent
Vannoorbeeck Ugo, Attaché.
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 15 november 2019.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/12770]

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 2720 van 13 mei 2019:
Worden benoemd tot Officier in de Kroonorde:
mevrouwen:
Aerts Saskia, Attaché
Georges Ariane, Attaché
Marneffe Françoise, Attaché
de heren:
Derck Alain, Attaché
Dumont Xavier, Attaché
Hourez Olivier, Attaché

b) La Croix Civique de deuxième classe à:
madame:
Jacobs Marleen, Collaborateur administratif

messieurs:
Aubroeck Leopold, Collaborateur administratif
Gouverneur Alain, Collaborateur technique
Marivoet Carl, Collaborateur technique
Troka Emile, Collaborateur technique
2° Pour plus de 25 années de service:
La Médaille Civique de première classe à:
mesdames:
Bosmans Petra, Expert technique
De Winter Rita, Expert technique
monsieur:
Khmielnitzky Marc, Expert technique.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12760]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques

Par arrêté royal n° 2719 du 13 mai 2019:
Est nommé Commandeur de l’Ordre de Léopold:
monsieur:
Marcel Jean-François, Conseiller

Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold:
mesdames:
Aelbrecht Anne-Marie, Assistant technique
Couckuyt Claudia, Expert technique
De Backer Kathleen, Expert technique
Heck Christiane, Assistant administratif
Hullaert Ria, Assistant technique
Oleffe Florence, Attaché
Truyens Judy, Attaché
Vandevelde Ymke, Expert administratif

messieurs:
Brams André, Assistant administratif
de Waha Yves, Assistant technique
Meersman Paul, Assistant technique
Meersschaut Erik, Assistant technique
Potdevin Roger, Assistant technique
Van Brusselen Jan, Assistant technique
Van Rillaer Ivo, Assistant technique
Vannoorbeeck Ugo, Attaché.
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 15 novembre 2019.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/12770]

Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 2720 du 13 mai 2019:
Sont nommés Officier de l’Ordre de la Couronne:
mesdames:
Aerts Saskia, Attaché
Georges Ariane, Attaché
Marneffe Françoise, Attaché
messieurs:
Derck Alain, Attaché
Dumont Xavier, Attaché
Hourez Olivier, Attaché
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Worden benoemd tot Ridder in de Kroonorde:
mevrouwen:
Fernandez Moreno Maria, Administratief assistent
Prospero Martine, Administratief assistent
Stelmes Mary, Technisch assistent
Van Rillaer Aurore, Technisch deskundige
de heren:
Bouillenne Luc, Administratief assistent
Coulier Ghislain, Administratief assistent
Feuillien Bernard, Technisch assistent
Morisco Nicolas, Administratief assistent
Owezarzak Christophe, Technisch deskundige
Vancoppenolle Xavier, Technisch deskundige
Worden de Gouden Palmen in de Kroonorde verleend aan:
mevrouwen:
De Vos Anja, Administratief medewerker
Vanderstukken Véronique, Administratief medewerker
de heer:
Tasset Xavier, Technisch medewerker.
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 15 november 2019.

*
PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2019/13392]
Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 3 juni 2019 dat uitwerking heeft op
1 februari 2019 wordt de heer Schouppe, Bart (N) geboren op
30 mei 1982, attaché in aanpassingsperiode van de Nederlandse taalrol
bij de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis vast benoemd tot
attaché in de klasse A1 bij dezelfde instelling.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres: Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/13124]

24 MEI 2019. — Wijziging van artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 tot
benoeming van de leden en de plaatsvervangende leden van het raadgevend comité bij het Intern
Verzelfstandigd Agentschap Zorg en Gezondheid

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2019 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 tot benoeming van de leden
van het raadgevend comité bij het Intern Verzelfstandigd Agentschap Zorg en Gezondheid, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in punt 1° wordt punt e) vervangen door wat volgt:

“e) Hilde Deneyer, met als plaatsvervanger Erik Lebacq;”;

2° in punt 3° wordt punt a) en f) vervangen door wat volgt:

“a) Margot Cloet, met als plaatsvervanger Isabel Moens;”;

“f) Stefaan Berteloot, met als plaatsvervanger Marleen Van Hees;”

Sont nommés Chevalier de l’Ordre de la Couronne:
mesdames :
Fernandez Moreno Maria, Assistant administratif
Prospero Martine, Assistant administratif
Stelmes Mary, Assistant technique
Van Rillaer Aurore, Expert technique
messieurs:
Bouillenne Luc, Assistant administratif
Coulier Ghislain, Assistant administratif
Feuillien Bernard, Assistant technique
Morisco Nicolas, Assistant administratif
Owezarzak Christophe, Expert technique
Vancoppenolle Xavier, Expert technique
Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées à:
mesdames:
De Vos Anja, Collaborateur administratif
Vanderstukken Véronique, Collaborateur administratif
monsieur:
Tasset Xavier, Collaborateur technique.
Ils prennent rang dans l’Ordre à dater du 15 novembre 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2019/13392]
Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 3 juin 2019 qui produit ses effets le 1er février 2019,
M. Schouppe, Bart (N), né le 30 mai 1982 attaché en période
d’adaptation du rôle linguistique néerlandais aux Musées royaux d’Art
et d’Histoire est nommé à titre définitif en qualité d’attaché dans la
classe A1 dans ce même établissement.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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3° in punt 4° worden punt b) tot en met d) en f) vervangen door wat volgt:

“b) Ingrid Lieten, met als plaatsvervanger Wouter vander Steene;”

“c) Edward Van Rossen, met als plaatsvervanger Gretel Van der Looy;”

“d) Elisabeth Geenen, met als plaatsvervanger Jan Piet Bauwens;”

4° in punt 4° wordt punt f) vervangen door wat volgt:

“f) Caroline Van De Sande, met als plaatsvervanger Justine Scholliers.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het
gezondheidsbeleid, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/41222]
24 MEI 2019. — Wijziging van de artikelen 1, 2° en 2, 7° en 9° van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juli 2016

tot het opnieuw samenstellen van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en Visserij

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2019 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. In artikel 1, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juli 2016 tot het opnieuw samenstellen
van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en Visserij worden de woorden “Giel Boey” vervangen door de
woorden “Bram Van Hecke”.

Art. 2. In artikel 2, 7°, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 januari 2019, worden de woorden ″Tinne Alleman″ vervangen door de woorden “Zarah Bellefroid”.

Art. 3. In artikel 2, 9°, a) van hetzelfde besluit worden de woorden “Chris Moris” vervangen door de woorden
“Ann Nachtergaele”.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 24 mei 2019.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/41203]
24 MEI 2019. — Toelating tot de proeftijd in de graad van directeur-generaal en de aanstelling

van de gedelegeerd bestuurder bij de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding (VDAB)

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2019 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. De heer Wim Adriaens, geboren op 21 november 1978, wordt toegelaten tot de proeftijd in de graad
van directeur-generaal bij de diensten van de Vlaamse overheid.

De duur van de proeftijd bedraagt zes maanden.

Art. 2. De heer Wim Adriaens wordt aangewezen voor de functie van gedelegeerd bestuurder bij de Vlaamse
Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding (VDAB) voor een mandaat van 6 jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2019.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor Werk, Economie, Innovatie en Sport, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/13240]
24 MEI 2019. — Voorlopige vaststelling van het ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

‘R4 - Knoop Wachtebeke’

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 24 mei 2019 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. Het bij dit besluit gevoegde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘R4 - Knoop
Wachtebeke’ wordt voorlopig vastgesteld.

De normatieve delen van dit ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn als bijlage gevoegd bij dit
besluit:

1. bijlage I: het grafisch plan;

2. bijlage II: de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan;

De niet-normatieve delen van dit ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn als bijlage gevoegd bij
dit besluit:

1. bijlage IIIa: de toelichtingsnota – tekst;

2. bijlage IIIb: de toelichtingsnota – kaarten;
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3. bijlage IV: het register met de percelen waarop een bestemmingswijziging wordt doorgevoerd die aanleiding kan
geven tot een planschadevergoeding, een planbatenheffing, een kapitaalschadecompensatie of een gebruikerscompen-
satie;

4. bijlage V: de milieubeoordeling

5. bijlage VI: de RVR-toets

6. bijlage VII: scopingnota

Art. 2. De Vlaamse minister bevoegd voor ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/13241]
7 JUNI 2019. — Benoeming van een lid van de raad van bestuur van de Vlaamse Maatschappij voor

Watervoorziening

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 7 juni 2019 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. De heer Sven Willekens, wonende te 3090 Overijse, Terspautlosweg 30 wordt benoemd als bestuurder
in de raad van bestuur van de Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening op voordracht van de vennotenverga-
dering Vlaams-Brabant. Het mandaat wordt in tijd beperkt tot de gewone algemene vergadering van de Vlaamse
Maatschappij voor Watervoorziening in 2020.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 7 juni 2019.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het leefmilieu en het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de viceminister-president van de Vlaamse Regering
[C − 2019/41231]

3 JUNI 2019. — Eervol ontslag van een raadgever met functie van adjunct-kabinetschef

Bij ministerieel besluit van 03/06/2019 van de viceminister-president van de Vlaamse Regering, wordt aan
Mevr. Stephanie D’HOSE, geboren in Roeselare, op 01/06/1981 met ingang van 18/06/2019 eervol ontslag verleend als
raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[C − 2019/13140]

20 MEI 2019. — Vernietiging beslissing

Bij besluit van 20 mei 2019 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de beslissing van het college van burgemeester en schepenen van Linkebeek van
23 april 2019 betreffende de goedkeuring houdende de wijze van verzenden van de oproepingsbrieven aan de kiezers
van de Europese, federale en regionale verkiezingen te Linkebeek op 26 mei 2019, vernietigd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2019/13205]
20 MEI 2019. — Vernietiging beslissingen

Bij besluit van 20 mei 2019 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de beslissing van de gemeenteraad van Kraainem van 9 mei 2019 betreffende de
verkiezingen van 26 mei 2019 – oproepingsbrieven - vernietigingsbesluit, vernietigd.

Bij besluit van 20 mei 2019 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de beslissing van het college van burgemeester en schepenen van Drogenbos van
1 april 2019 betreffende de oproepingsbrieven, vernietigd.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[C − 2019/13142]

24 MEI 2019. — Besluit provinciegouverneur. — Vernietiging

Bij besluit van de provinciegouverneur van Antwerpen van 24 mei 2019 werd vernietigd, de beslissing van de
gemeenteraad van Lint van 26 maart 2019 houdende aanstelling financieel directeur.

*

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2019/41237]

23 APRIL 2019. — Wijziging van artikel 2 van het ministerieel besluit van 26 juli 2011
tot erkenning van centra voor varkens ter uitvoering van artikelen 35 en 59, § 2,

van het Fokkerijbesluit van 19 maart 2010

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 23 april 2019 wordt bepaald :

Enig artikel. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 26 juli 2011 tot erkenning van centra voor varkens ter
uitvoering van artikelen 35 en 59, § 2, van het Fokkerijbesluit van 19 maart 2010, gewijzigd bij de ministeriële besluiten
van 5 juli 2012 en 7 december 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° punt 19° wordt opgeheven;
2° in punt 28° worden de woorden “nv Codivar” vervangen door de woorden “Bert De Coninck”;
3° punt 33° wordt opgeheven.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2019/13164]

3 JUNI 2019. — Erkenning als instelling voor het organiseren van de opleiding tot verkeersveiligheidsauditor
en de bijbehorende eindproef

Bij besluit van de Vlaamse minister van Mobiliteit en Openbare Werken van 3 juni 2019 wordt bepaald:

Artikel 1. De Universiteit Gent – UGAIN (UGent Academie voor Ingenieurs) – maatschappelijke zetel
Sint-Pietersnieuwstraat 25 – 9000 Gent (correspondentieadres Technologiepark 904 – 9052 Zwijnaarde) wordt voor de
duur van 5 jaar erkend als instelling voor het organiseren van de opleiding tot verkeersveiligheidsauditor en de
bijbehorende eindproef.

Art. 2. De erkenning gaat in op datum van het besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2019/41241]

4 JUNI 2019. — Erkenning van de opleidingscentra

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 4.05.2007, betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de
nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C, C+E, D, D+E en de subcategorieën C1, C1+E, D1,
D1+E; heeft de Secretaris-generaal van het Departement Mobiliteit en Openbare Werken volgend opleidingscentrum
dat de nascholing organiseert erkend :

Erkenningsnummer
van het

opleidingscentrum
Datum erkenning Einddatum

van de erkenning
Naam en adres van

het opleidingscentrum

OC-168 04 juni 2019 03 juni 2024
Safety Expertise bvba
Affligemstraat 84
1742 Ternat

De erkenning wordt verleend voor: personen- en goederenvervoer
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2019/41238]

6 JUNI 2019. — Erkenning van de opleidingscentra

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 4.05.2007, betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de
nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C, C+E, D, D+E en de subcategorieën C1, C1+E, D1,
D1+E; heeft de Secretaris-generaal van het Departement Mobiliteit en Openbare Werken volgend opleidingscentrum
dat de nascholing organiseert erkend :

Erkenningsnummer
van het

opleidingscentrum
Datum erkenning Einddatum

van de erkenning
Naam en adres van

het opleidingscentrum

OC-172 6 juni 2019 5 juni 2024

Belgisch Instituut voor
Vervoer en Rijopleidingen
Tuinlaan 84
9111 Belsele

De erkenning wordt verleend voor: goederen- en personenvervoer

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2019/41229]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Secretaris-generaal van Mobiliteit en Openbare Werken, de
volgende veranderingen van de erkenning van een rijschool goedgekeurd:

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool : 2833
Erkenningsdatum rijschool : 04/10/2018
Maatschappelijke zetel rijschool : Herman Dom gcv Langstraat 6 bus A 2270 Herenthout
Commerciële naam rijschool : rijschool Herman Dom Gcv ( KBO 0723937130)
Directeur : Herman Dom
Datum goedkeuring: 27/05/2019
Opmerking: verandering van Juridische vorm en KBO nummer van de rijschool Herman Dom

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2019/41230]
Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Secretaris-generaal van het departement Mobiliteit en
Openbare Werken, de volgende rijschool en de exploitatievergunning van de vestigingseenheden erkend:

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool : 2838
Erkenningsdatum rijschool : 24/05/2019
Maatschappelijke zetel rijschool : Rijschool License, Hoging 31 te 9340 Oordegem
Commerciële naam rijschool : Rijschool License
Exploitatievergunningen van vestigingseenheden voor de rijschool
Stamnummer van de vestigingseenheid : 2838/01
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid : 24/05/2019
Adres administratief lokaal: Hoging 31 te 9340 Oordegem
Adres leslokaal : Paardenmarkt 6 te 9520 Sint-Lievens-Houtem
Datum erkenning: 24/05/2019
Stamnummer van de vestigingseenheid : 2838/02
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid : 24/05/2019
Adres administratief lokaal: Paardenmarkt 6 te 9520 Sint-Lievens-Houtem
Adres leslokaal : Paardenmarkt 6 te 9520 Sint-Lievens-Houtem
Datum erkenning: 24/05/2019
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Toegestane onderrichtscategorieën per vestigingseenheid voor de rijschool
Stamnummer vestigingseenheid : 2838/01: enkel administratief lokaal
Stamnummer vestigingseenheid : 2838/02
Stamnummer oefenterrein: T109
Toegestane onderrichtscategorieën: AM, A1, A2, A, B, BE
Datum wijziging: 24/05/2019

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2019/13143]
22 MEI 2019. — Definitieve bescherming als monument en/of als cultuurhistorisch landschap

1) Bij ministerieel besluit van 22 mei 2019 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de bepalingen
van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 definitief
beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, de historische en de technische waarde als monument:
Etagelinde met voormalige afspanning Sint-Sebastiaan in Olen, Sint-Sebastiaanstraat 1, Olen, bekend ten kadaster:

Olen, enige afdeling, sectie E, perceelnummer 6D (deel) en deel uitmakend van het openbaar domein, zoals afgebakend
op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
2) Bij ministerieel besluit van 22 mei 2019 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de bepalingen

van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 definitief
beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, de historische, de technische, de esthetische en de ruimtelijk-structurerende waarde
als monument:

Etagelinde bij de Grote Hofstede, Oostdonkstraat 5, Gent (Mendonk), bekend ten kadaster: Gent, 13de afdeling,
sectie F, perceelnummers 63E (deel), 29A (deel), 30 (deel) en deel uitmakend van het openbaar domein, zoals
afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
3) Bij ministerieel besluit van 22 mei 2019 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de bepalingen

van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 definitief
beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, de historische, de technische, de esthetische en de ruimtelijk-structurerende waarde
als monument:

Etagelinde op voormalig hoeve-erf met inbegrip van een relict van de vroegere erfafsluiting bestaande uit een
fragment van de vroegere gemengde afsluitingshaag en een op stam gezette hulst op de hoek van het perceel,
Hillemolenstraat 6, Hooglede, bekend ten kadaster: Hooglede, 1ste afdeling, sectie A, perceelnummers 23L (deel), 23M,
26A (deel), 27C (deel), 36A (deel), 68B (deel), 70B (deel) en deel uitmakend van het openbaar domein, zoals afgebakend
op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
4) Bij ministerieel besluit van 22 mei 2019 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de bepalingen

van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 definitief
beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, de historische, de technische, de esthetische en de ruimtelijk-structurerende waarde
als monument:

Etagelinde op voormalig molenerf met inbegrip van een waterput met ijzeren handpomp, Amersveldestraat 160,
Hooglede, bekend ten kadaster: Hooglede, 1ste afdeling, sectie A, perceelnummer 10E (deel) en deel uitmakend van het
openbaar domein en Kortemark, 1ste afdeling, sectie D, perceelnummers 77A (deel), 80E (deel) en deel uitmakend van
het openbaar domein, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
5) Bij ministerieel besluit van 22 mei 2019 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de bepalingen

van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 definitief
beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, de historische, de volkskundige, de technische, de esthetische en de ruimtelijk-
structurerende waarde als monument:

Een kapel- en etagelinde bij kruispunt, Lindeke, Maarkedal (Nukerke), bekend ten kadaster: Maarkedal, 2de
afdeling, sectie A, perceelnummers 363N2 (deel), 364A2 (deel), 365V (deel), 365W (deel), 385B, 385C (deel) en deel
uitmakend van het openbaar domein, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
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6) Bij ministerieel besluit van 22 mei 2019 werden de volgende onroerend goederen, overeenkomstig de bepalingen
van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 definitief
beschermd:

Wegens de wetenschappelijke, de archeologische, de historische, de architecturale, het domein Eikelenhof, park in
landschappelijke stijl met parkvijver, panoramaperk, toegangspoorten, parkornamenten, portierswoning, voormalige
moestuinruimte, kapel Onze-Lieve-Vrouw van Halle, kapel Onze-Lieve-Vrouw Onbevlekte Ontvangenis, Kortenberg
(Kortenberg en Everberg), bekend ten kadaster: Kortenberg, 1ste afdeling, sectie B, perceelnummers 389W, 396/3,
396E2, 460P (deel), 486A, 486B, 486C, 486D, 486E, 489A en deel uitmakend van het openbaar domein, en Kortenberg,
4de afdeling, sectie D, perceelnummers 213A, 213B, 213 C en deel uitmakend van het openbaar domein, zoals
afgebakend op plan.

Wegens de historische, de architecturale en de artistieke waarde als monument:
de Villa ‘La Chênaie’, landhuis in neo-Italiaanse renaissancestijl bestaande uit een hoofdgebouw en twee

zijgebouwen, Kortenberg (Everberg), bekend ten kadaster: Kortenberg, 4de afdeling, sectie D, perceelnummer 213A
(deel), zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.

*

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2019/41227]

Agentschap voor Natuur en Bos. — Goedkeuring toegankelijkheidsregelingen

- De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw heeft op 27 maart 2019, de toegankelijkheidsregeling
goedgekeurd voor het erkend natuurreservaat e115 ‘Schulensbroek’ gelegen te Herk-de-Stad, Halen en Lummen,
overeenkomstig het besluit van de Vlaamse Regering van 5 december 2008 betreffende de toegankelijkheid van de
bossen en de natuurreservaten. De toegankelijkheidsregeling ligt ter inzage bij de steden Herk-de-Stad en Halen en de
gemeente Lummen en wordt op het terrein zichtbaar gemaakt via infopanelen aan de voornaamste ingangen van het
gebied.

- De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw heeft op 25 april 2019, de toegankelijkheidsregeling
goedgekeurd voor het erkend natuurreservaat e131 ‘Blokkersdijk’ gelegen te Antwerpen, overeenkomstig het besluit
van de Vlaamse Regering van 5 december 2008 betreffende de toegankelijkheid van de bossen en de natuurreservaten.
De toegankelijkheidsregeling ligt ter inzage bij de stad Antwerpen en wordt op het terrein zichtbaar gemaakt via
infopanelen aan de voornaamste ingangen van het gebied.

- De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw heeft op 22 mei 2019, de toegankelijkheidsregeling
goedgekeurd voor het erkend natuurreservaat e004 ‘De Maten’ gelegen te Diepenbeek en Genk, overeenkomstig het
besluit van de Vlaamse Regering van 5 december 2008 betreffende de toegankelijkheid van de bossen en de
natuurreservaten. De toegankelijkheidsregeling ligt ter inzage bij de gemeente Diepenbeek en de stad Genk en wordt
op het terrein zichtbaar gemaakt via infopanelen aan de voornaamste ingangen van het gebied.

- De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw heeft op 22 mei 2019, de toegankelijkheidsregeling
goedgekeurd voor het erkend natuurreservaat e218 ‘De Maat-Den Diel’ gelegen te Mol, overeenkomstig het besluit van
de Vlaamse Regering van 5 december 2008 betreffende de toegankelijkheid van de bossen en de natuurreservaten. De
toegankelijkheidsregeling ligt ter inzage bij de gemeente Mol en wordt op het terrein zichtbaar gemaakt via infopanelen
aan de voornaamste ingangen van het gebied.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/202965]
Aménagement du Territoire

CHIEVRES. — Un arrêté ministériel du 6 juin 2019 approuve :
- l’établissement de la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de

Chièvres dont la composition est contenue dans la délibération du conseil communal du 25 avril 2019;
- le règlement d’ordre intérieur de ladite Commission tel que contenu dans la délibération du 25 avril 2019 du

conseil communal de Chièvres.
La liste des membres et le règlement d’ordre intérieur peuvent être consultés auprès de la DGO4, Département de

l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande, 1,
5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de et à Chièvres.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 28 mai 2019 approuve le rapport urbanistique et environnemental relatif à la
mise en œuvre de la zone d’aménagement communal concerté dite « Crahiat » à Ciney (Ciney).

La partie de la zone d’aménagement communal concerté dite « Crahiat » visée dans le rapport est mise en œuvre.
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FARCIENNES. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2019 adopte définitivement le périmètre du site à réaménager
no SAR/CH149 dit « Carrefour Albert 1er » à Farciennes qui comprend les parcelles cadastrées à Farciennes,
1ère division, section D, nos 443/03, 450K2, 450M2, 450N2, 451D3, 451Y2, 451Z2, 452S, 454N3, 454R3, 457F2, 457G2,
467/02C, 476H3 et du non cadastré pour une superficie de 73a30ca.

Le plan annexé à l’arrêté peut être consulté sur le site internet du Département de l’Aménagement du territoire et
de l’Urbanisme de la DGO4.

GEDINNE. — Un arrêté ministériel du 6 juin 2019 approuve :
- le renouvellement de la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de

Gedinne dont la composition est contenue dans la délibération du conseil communal du 2 avril 2019;
- le règlement d’ordre intérieur de ladite Commission tel que contenu dans la délibération du 2 avril 2019 du

conseil communal de Gedinne.
La liste des membres et le règlement d’ordre intérieur peuvent être consultés auprès de la DGO4, Département de

l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande, 1,
5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de et à Gedinne.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2019 modifie la composition de la Commission consultative
communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Genappe suivant la proposition contenue dans la
délibération du conseil communal du 30 avril 2019.

La liste des membres peut être consultée auprès de la DGO4, Département de l’Aménagement du Territoire et de
l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande, 1, 5100 Jambes, et auprès de
l’administration communale de et à Genappe.

NEUPRE. — Un arrêté ministériel du 17 mai 2019 approuve :
- le renouvellement de la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de

Neupré dont la composition est contenue dans la délibération du conseil communal du 4 avril 2019;
- le règlement d’ordre intérieur de ladite Commission tel que contenu dans la délibération du conseil communal

du 4 avril 2019.
La liste des membres et le règlement d’ordre intérieur peuvent être consultés auprès de la DGO4, Département de

l’Aménagement du Territoire et de l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande, 1,
5100 Jambes, et auprès de l’administration communale de et à Neupré.

PALISEUL. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2019 arrête que le site no SAR/BLN82 dit « Usines Devilca » à
Paliseul dont le périmètre comprend les parcelles cadastrées à Paliseul, 1ère division, section A, nos 1159H13, 1159S13,
1159C15, 1159D15, 1159E15, 1159F15, 1159G15, 1159H15, 1159T15, 1159/02, 1160V2, 1160D3, 1163N, 1215H et 1215K est
à réaménager en application de l’article D.V.2., § 1er, du Code du Développement territorial.

Le plan annexé à l’arrêté peut être consulté sur le site internet du Département de l’Aménagement du territoire et
de l’Urbanisme de la DGO4.

QUEVY. — Un arrêté ministériel du 6 juin 2019 approuve le rapport urbanistique et environnemental dit « Centre
d’Aulnois » à Quevy (Aulnois).

La zone d’aménagement communal concerté est mise en œuvre.

SOMME-LEUZE. — Un arrêté ministériel du 20 mai 2019 arrête que le site no SAR/DCR130 dit « Ferme Laboulle »
à Somme-Leuze dont le périmètre comprend les parcelles cadastrées à Somme-Leuse, 3ème division, section A, nos 119R
et 159C est à réaménager en application de l’article D.V.2., § 1er, du Code du Développement territorial.

Le plan annexé à l’arrêté peut être consulté sur le site internet du Département de l’Aménagement du territoire et
de l’Urbanisme de la DGO4.

TROOZ. — Un arrêté ministériel du 27 mai 2019 arrête que le site no SAR/LG160 dit « Fabrique d’automobiles
Impéria » à Trooz (Nessonvaux) dont le périmètre comprend les parcelles cadastrées à Trooz, 2ème division, section B,
nos 7M2, 7N2, 7P2, 7T2, 7X2, 7Y2, 7Z2, 7A3 et 7B3, est à réaménager en application de l’article D.V.2., § 1er, du Code
du Développement territorial.

Le plan annexé à l’arrêté peut être consulté sur le site internet du Département de l’Aménagement du territoire et
de l’Urbanisme de la DGO4.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/30547]
Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Enregistrement n° 2019/694/3 délivré à la S.A. LAURENT ET FILS

Le Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département du Sol et des
Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.A. LAURENT ET FILS, rue du Bosquet 42, à 7970 Belœil, le

8 mai 2019;
Considérant que la demande est complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.A. LAURENT ET FILS, sise rue du Bosquet 42, à 7970 Belœil (numéro de Banque Carrefour des
Entreprises : BE 0416.739.120) est enregistrée sous le n° 2019/694/3 comme valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.

Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.

Art. 2. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés,
caractérisés et utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisation de
terres naturelles provenant de
l’industrie extractive, d’un
aménagement de sites ou de
travaux de génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l ’AGW du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux d’aménagement
de sites en zone destinée à
l’urbanisation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170103 Granulats de débris de maçon-
nerie

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revêtements rou-
tiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou fraisats de revê-
tements routiers hydrocarbo-
nés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée soit de tri et de concas-
sage de déchets inertes
de construction et de démoli-
tion, soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au cahier
des charges-type RW99

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Accotements
— Couches de revêtement

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et
utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Terres issues de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de travaux
de construction ou de génie
civil

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation conforme à l’arrêté
du Gouvernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris de maçon-
nerie

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revêtements rou-
tiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou fraisats de revê-
tements routiers hydrocarbo-
nés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée soit de tri et de concas-
sage de déchets inertes
de construction et de démoli-
tion, soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au cahier
des charges-type Chapitre C
de Qualiroutes

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Accotements
— Couches de revêtement

Art. 3. § 1er. La personne qui valorise des terres et des matières pierreuses naturelles dans une installation de
remblayage soumise à déclaration ou à permis d’environnement conformément à l’article 11, § 1er, du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets n’est pas dispensée de la déclaration ou du permis pour l’installation.

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau,
des dispositions du CoDT et des dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets
mentionnés à l’article 2, § 2, peuvent être valorisés dans le respect des conditions déterminées par le présent
enregistrement.

§ 3. Tout déchet conserve sa nature de déchet et reste soumis à la réglementation relative aux déchets jusqu’au
moment de sa valorisation pour autant qu’il soit utilisé conformément au mode d’utilisation déterminé à l’article 2.

Art. 4. § 1er. Le titulaire de l’enregistrement tient sans retard, de manière fidèle et complète, une comptabilité
contenant pour les déchets :

1° les numéros de lots;
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2° la nature des déchets identifiée selon les codes mentionnés à l’article 2;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots;

7° à partir du 1er novembre 2019, dans le cas de terres, les numéros des certificats de contrôle qualité, de transport
et de réception de terre, délivrés en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à
la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière.

§ 2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus pendant dix ans à la disposition du Département
de la Police et des Contrôles, du Département du Sol et des Déchets et de l’organisme de suivi désigné en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

§ 3. Toute autre tenue de registre imposée en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité au sens du paragraphe 1er.

A partir du 1er novembre 2018, la compilation des notifications de mouvements de terres, de regroupement de
terres et des documents de transport de terres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, tient lieu de registre pour ce qui
concerne les terres visées par cet enregistrement.

Art. 5. Un déchet bitumineux ou déchet d’asphalte repris sous l’un des codes : 170302A ou 170302B valorisé
conformément au présent enregistrement doit répondre au critère repris dans le tableau suivant :

Valeur limite en benzo(a)pyrène

Paramètres Unité : mg/kg MS

Benzo(a)pyrène — CAS n° 50-32-8 < 8.5

Art. 6. § 1er. Le présent enregistrement vaut enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur au sens de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, pour les seuls déchets et dans le cadre strict des modes
d’utilisation visés à l’article 2.

§ 2. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de
déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 3. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

La procédure visée à l’alinéa 1er reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

§ 4. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

§ 5. Le valorisateur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

Un double de l’attestation prévue à l’alinéa 1er est tenu par le valorisateur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

§ 6. Le valorisateur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être
transmise si une déclaration est faite dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que
dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

Le valorisateur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 7. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 8. Si le valorisateur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification
au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en
prend acte. En tout état de cause, le valorisateur reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables,
des résultats d’analyses et de toutes autres pièces, imposées par le présent enregistrement.

Art. 9. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au valorisateur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du valorisateur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le valorisateur n’ait
été entendu.

Art. 10. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 28 mai 2019 et expirant le
27 mai 2029

Namur, le 28 mai 2019.

Le Directeur général,
B. QUEVY

Cachet de la DGO3 - DSD

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/30546]
Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Enregistrement n° 2019/697/3/4 délivré à la SPRL CEDRIC MERCKX

Le Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département du Sol et des
Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL CEDRIC MERCKX, chemin du Vieux Ath 70, à 7800 Ath,

le 18 avril 2019;
Considérant que la demande est complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL CEDRIC MERCKX, sise chemin du Vieux Ath 70, à 7800 Ath (numéro de Banque Carrefour
des Entreprises : BE 0818.663.073) est enregistrée sous le n° 2019/697/3/4 comme valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.

Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.

Art. 2. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés,
caractérisés et utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisation de
terres naturelles provenant de
l’industrie extractive, d’un
aménagement de sites ou de
travaux de génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l ’AGW du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux d’aménagement
de sites en zone destinée à
l’urbanisation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

010102 Matériaux pierreux à l’état
naturel

Récupération et utilisation de
matériaux pierreux provenant
de l’industrie extractive,
d’un aménagement de sites
ou de travaux de génie civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou
environnant et répondant à la
PTV401

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres naturelles Récupération et utilisation de
sables produits lors du travail
de la pierre naturelle

Sables répondant à la PTV400 — Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Etablissement d’une cou-
ches de finition
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de matériaux pier-
reux

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170103 Granulats de débris de maçon-
nerie

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revêtements rou-
tiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou fraisats de revê-
tements routiers hydrocarbo-
nés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée soit de tri et de concas-
sage de déchets inertes
de construction et de démoli-
tion, soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au cahier
des charges-type RW99

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Accotements
— Couches de revêtement

190112 Mâchefers X Matériaux solides produits par
une installation effectuant le
criblage, la séparation des
métaux et la maturation de
mâchefers bruts provenant
d’unités autorisées d’incinéra-
tion de déchets et n’ayant pas
été mélangés ni avec des cen-
dres volantes ni avec des cen-
dres sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe III

Matières répondant au cahier
des charges-type RW99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II

Travaux de sous-fondation

170506A1 Produits de dragage ou de
curage (sables, pierres, boues)

Utilisation de matériaux enle-
vés du lit et des berges des
cours et plans d’eau du fait de
travaux de dragage ou de
curage qui présentent une sic-
cité d’au moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours
et plans d’eau tel que modifié

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et
utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Terres issues de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de travaux
de construction ou de génie
civil

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation conforme à l’arrêté
du Gouvernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière

170504-VO Terres de voiries Terres de voirie telles que
définies dans l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation en voirie conformé-
ment à l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

010102 Matériaux pierreux à l’état
naturel

Récupération et utilisation de
matériaux pierreux provenant
de l’industrie extractive,
d’un aménagement de sites
ou de travaux de génie civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou
environnant et répondant à la
PTV411

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres naturelles Récupération et utilisation de
sables produits lors du travail
de la pierre naturelle

Sables répondant à la PTV411 — Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Etablissement d’une cou-
ches de finition
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010408 Granulats de matériaux pier-
reux

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris de maçon-
nerie

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revêtements rou-
tiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou fraisats de revê-
tements routiers hydrocarbo-
nés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée soit de tri et de concas-
sage de déchets inertes
de construction et de démoli-
tion, soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au cahier
des charges-type Chapitre C
de Qualiroutes

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Accotements
— Couches de revêtement

190112 Mâchefers x Matériaux solides produits par
une installation effectuant le
criblage, la séparation des
métaux et la maturation de
mâchefers bruts provenant
d’unités autorisées d’incinéra-
tion de déchets et n’ayant pas
été mélangés ni avec des cen-
dres volantes ni avec des cen-
dres sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe III

Matières répondant au chapi-
tre C de Qualiroutes et au test
de conformité prévu à
l’annexe II.3

— Utilisation dans le cadre
de travaux de voirie, en sous-
fondation et fondation de voi-
rie
— Aménagement et réhabili-
tation de CET conformément
au permis d’environnement
du site
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170506A1 Produits de dragage ou de
curage (sables, pierres, boues)

Utilisation de matériaux enle-
vés du lit et des berges des
cours et plans d’eau du fait de
travaux de dragage ou de
curage qui présentent une sic-
cité d’au moins 35 %

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du Gou-
vernement wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours
et plans d’eau tel que modifié

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

Art. 3. § 1er. La personne qui valorise des terres et des matières pierreuses naturelles dans une installation de
remblayage soumise à déclaration ou à permis d’environnement conformément à l’article 11, § 1er, du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets n’est pas dispensée de la déclaration ou du permis pour l’installation.

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau,
des dispositions du CoDT et des dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets
mentionnés à l’article 2, § 2, peuvent être valorisés dans le respect des conditions déterminées par le présent
enregistrement.

§ 3. Tout déchet conserve sa nature de déchet et reste soumis à la réglementation relative aux déchets jusqu’au
moment de sa valorisation pour autant qu’il soit utilisé conformément au mode d’utilisation déterminé à l’article 2.

Art. 4. § 1er. Le titulaire de l’enregistrement tient sans retard, de manière fidèle et complète, une comptabilité
contenant pour les déchets :

1° les numéros de lots;

2° la nature des déchets identifiée selon les codes mentionnés à l’article 2;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots;

7° à partir du 1er novembre 2019, dans le cas de terres, les numéros des certificats de contrôle qualité, de transport
et de réception de terre, délivrés en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à
la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière.

§ 2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus pendant dix ans à la disposition du Département
de la Police et des Contrôles, du Département du Sol et des Déchets et de l’organisme de suivi désigné en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

§ 3. Toute autre tenue de registre imposée en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité au sens du paragraphe 1er.

A partir du 1er novembre 2018, la compilation des notifications de mouvements de terres, de regroupement de
terres et des documents de transport de terres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, tient lieu de registre pour ce qui
concerne les terres visées par cet enregistrement.

Art. 5. Outre le présent enregistrement, la valorisation des déchets marqués d’une croix dans la colonne « certificat
d’utilisation » du tableau repris à l’article 2 requière un certificat d’utilisation de ces déchets délivré par le Ministre
conformément à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains
déchets.

Art. 6. Un déchet bitumineux ou déchet d’asphalte repris sous l’un des codes : 170302A ou 170302B valorisé
conformément au présent enregistrement doit répondre au critère repris dans le tableau suivant :

Valeur limite en benzo(a)pyrène

Paramètres Unité : mg/kg MS

Benzo(a)pyrène — CAS n° 50-32-8 < 8.5

Art. 7. § 1er. Le présent enregistrement vaut enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur au sens de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, pour les seuls déchets et dans le cadre strict des modes
d’utilisation visés à l’article 2.

§ 2. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de
déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 3. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

65465MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

La procédure visée à l’alinéa 1er reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

§ 4. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

§ 5. Le valorisateur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

Un double de l’attestation prévue à l’alinéa 1er est tenu par le valorisateur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

§ 6. Le valorisateur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être
transmise si une déclaration est faite dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que
dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

Le valorisateur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 8. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 9. Si le valorisateur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification
au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en
prend acte. En tout état de cause, le valorisateur reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables,
des résultats d’analyses et de toutes autres pièces, imposées par le présent enregistrement.

Art. 10. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au valorisateur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du valorisateur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le valorisateur n’ait
été entendu.

Art. 11. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 14 mai 2019 et expirant le
13 mai 2029.

Namur, le 14 mai 2019.

Le Directeur général,
B. QUEVY

Cachet de la DGO3 - DSD

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/30544]
Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Enregistrement n° 2019/1155

délivré à l’association sans personnalité juridique Vandendriessche Philippe & Valentin

Le Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département du Sol et des
Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par l’association Sans Personnalité Juridique Vandendriessche Philippe

& Valentin, Lannois 92, à 7760 Celles, le 11 avril 2019;
Considérant que la demande est complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’association Sans Personnalité Juridique Vandendriessche Philippe & Valentin, sise Lannois 92 à 7760
Celles (numéro de Banque Carrefour des Entreprises : BE0643.817.209) est enregistrée sous le n° 2019/1155 comme
valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.
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Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.

Art. 2. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés,
caractérisés et utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

020401 Terres de betteraves et d’autres
productions maraîchères

Récupération et utilisation de
terres issues du lavage ou du
traitement mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions maraî-
chères

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l ’AGW du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux d’aménagement
de sites
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et
utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

020401-VEG1 Terres de productions végéta-
les

Terres issues du lavage ou du
traitement mécanique sur table
vibrante de betteraves, de
pommes de terre et d’autres
productions de légumes de
plein champ

Terres conformes aux déci-
sions d’enregistrement

Utilisation en type d’usage
agricole conformément à
l’arrêté du Gouvernement
wallon du 5 juillet 2018 relatif
à la gestion et à la traçabilité
des terres et modifiant diver-
ses dispositions en la matière

020401-VEG2 Terres de productions végéta-
les

Terres issues du lavage ou du
traitement mécanique sur table
vibrante de betteraves, de
pommes de terre et d’autres
productions de légumes de
plein champ

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et la traça-
bilité des terres et modifiant
diverses dispositions en la
matière

Utilisation autre qu’en type
d’usage agricole conformé-
ment à l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Art. 3. § 1er. La personne qui valorise des terres et des matières pierreuses naturelles dans une installation de
remblayage soumise à déclaration ou à permis d’environnement conformément à l’article 11, § 1er, du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets n’est pas dispensée de la déclaration ou du permis pour l’installation.

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau,
des dispositions du CoDT et des dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets
mentionnés à l’article 2, § 2, peuvent être valorisés dans le respect des conditions déterminées par le présent
enregistrement.

§ 3. Tout déchet conserve sa nature de déchet et reste soumis à la réglementation relative aux déchets jusqu’au
moment de sa valorisation pour autant qu’il soit utilisé conformément au mode d’utilisation déterminé à l’article 2.

Art. 4. § 1er. Le titulaire de l’enregistrement tient sans retard, de manière fidèle et complète, une comptabilité
contenant pour les déchets :

1° les numéros de lots;

2° la nature des déchets identifiée selon les codes mentionnés à l’article 2;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots;

7° à partir du 1er novembre 2019, dans le cas de terres, les numéros des certificats de contrôle qualité, de transport
et de réception de terre, délivrés en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à
la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière.
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§ 2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus pendant dix ans à la disposition du Département
de la Police et des Contrôles, du Département du Sol et des Déchets et de l’organisme de suivi désigné en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

§ 3. Toute autre tenue de registre imposée en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité au sens du paragraphe 1er.

A partir du 1er novembre 2018, la compilation des notifications de mouvements de terres, de regroupement de
terres et des documents de transport de terres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, tient lieu de registre pour ce qui
concerne les terres visées par cet enregistrement.

Art. 5. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sous le code 020401,
terres de betteraves et d’autres productions maraîchères, peuvent être valorisés sur des sols agricoles moyennant le
respect des conditions reprises ci-après et, s’il échet, le respect des dispositions de l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif
à la lutte contre les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux.

A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sous le code 020401-VEG1, terres de
productions végétales, peuvent être valorisés sur des sols agricoles moyennant le respect des conditions de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions
en la matière, le respect des conditions reprises ci-après et, s’il échet, le respect des dispositions de l’arrêté royal du
10 août 2005 relatif à la lutte contre les organismes nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux.

§ 2. Le titulaire de l’enregistrement se procure, auprès de l’industrie productrice des déchets, les résultats des
analyses sur les paramètres identifiés ci-dessous, effectuées sur chaque échantillon final représentatif d’un lot de
10 000 tonnes maximum par un laboratoire agréé pour l’analyse des déchets en vertu du décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets, portant sur les paramètres suivants :

paramètres agronomiques :

• la matière sèche;

• la matière organique;

• le pH (eau);

• l’azote total.

éléments traces métalliques :

— l’As, le Cd, le Cr, le Co, le Cu, le Hg, le Ni, le Pb, le Zn;

composés traces organiques :

• BTEX;

• HAP (6 de Borneff) et HAP totaux (16);

• PCB (7 congénères de Ballschmieter);

• Hydrocarbures aliphatiques (C9-C40);

• Huiles minérales.

Les résultats susvisés sont adressés au Département du Sol et des Déchets sur demande de ce dernier ou,
directement lorsque la caution de celui-ci s’avère nécessaire pour valider la valorisation.

Le titulaire de l’enregistrement tient en permanence ces résultats à la disposition du fonctionnaire chargé de la
surveillance.

§ 3. Les lots de déchets non caractérisés conformément aux dispositions du paragraphe 2 ou ne répondant pas aux
critères analytiques et autres conditions définis au paragraphe 4 ne peuvent être valorisés sur des sols agricoles.

§ 4. a) Les résultats susvisés ne peuvent révéler que de concentrations égales ou inférieures à celles figurant au
tableau 1 ci-après.

Tableau 1 : Valeurs de référence et valeurs limites autorisées dans les déchets:

Eléments Traces Métalliques (mg/kg MS)

Arsenic 12

Cadmium 0,8

Chrome 68

Cuivre 40

Mercure 0,4

Nickel 28

Plomb 64

Zinc 124

Composés Traces Organiques (mg/kg MS)

BTEX :

Benzène 0,16

Ethylbenzène 3,76

Toluène 2,88

Xylènes 0,88

65468 MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



HAP

Benzo(b)fluoranthène 0,08

Benzo(k)fluoranthène 0,4

Benzo(g,h,i)pérylène 1,2

Benzo (a)pyrène 0,08

Fluoranthène 4,16

Indéno(1,2,3-c,d)pyrène 0,08

Huiles minérales 200

PCB totaux 0,01

b) Les déchets sont utilisés dans le respect du CoDT et de manière telle que les apports n’entraînent aucune
modification sensible du relief du sol - excepté si un permis d’urbanisme l’autorise.

c) Le titulaire de l’enregistrement veille à ce que les déchets ne présentent pas une teneur en azote
significativement plus élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles ils sont épandus.

d) Les déchets ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulements, ...). Dans
ce cadre, l’Administration peut en imposer le déplacement ou imposer les mesures qu’elle juge utile afin
d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances.

e) Lors de la valorisation des déchets, le titulaire de l’enregistrement est tenu de veiller à un apport homogène
de ces derniers sur le sol récepteur.

f) En dérogation au a), des valeurs limites pour des éléments ou des composés inorganiques ou organiques ne
figurant pas dans le tableau 1 pourraient être fixées par le Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, s’il le juge utile, pour notamment tenir compte de
l’origine et de la composition des matières utilisées ou de la nature, des caractéristiques et des particularités
éventuelles du sol récepteur.

g) Les valeurs en éléments traces métalliques (ETM) reprises au tableau 1 sont modifiées comme suit pour les
régions agricoles reprises ci-après, telles que définies par l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 novem-
bre 2016 définissant les régions agricoles présentes sur le territoire de la Région wallonne :

— Ardenne :
Ni ≤ 45 mg/kg MS
— Fagne :
Cu ≤ 45 mg/kg MS
Ni ≤ 45 mg/kg MS
— Famenne :
Ni ≤ 45 mg/kg MS
— Haute Ardenne :
Zn ≤ 250 mg/kg MS
— Région herbagère :
Cd ≤ 1 mg/kg MS
Pb ≤ 85 mg/kg MS
Zn ≤ 250 mg/kg MS
— Région Jurassique :
Ni ≤ 45 mg/kg MS
h) Des dérogations particulières pourront être accordées par le Département du Sol et des Déchets, sur base d’un

rapport justificatif visé favorablement par une autorité scientifique compétente dans la mesure où le sol
environnant de composition identique présente des teneurs en éléments traces métalliques (ETM) supérieures
aux normes précitées.

Art. 6. § 1er. Le présent enregistrement vaut enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur au sens de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, pour les seuls déchets et dans le cadre strict des modes
d’utilisation visés à l’article 2.

§ 2. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de
déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 3. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
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La procédure visée à l’alinéa 1er reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

§ 4. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

§ 5. Le valorisateur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

Un double de l’attestation prévue à l’alinéa 1er est tenu par le valorisateur pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

§ 6. Le valorisateur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être
transmise si une déclaration est faite dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que
dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

Le valorisateur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 7. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 8. Si le valorisateur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification
au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en
prend acte. En tout état de cause, le valorisateur reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables,
des résultats d’analyses et de toutes autres pièces, imposées par le présent enregistrement.

Art. 9. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au valorisateur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du valorisateur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le valorisateur n’ait
été entendu.

Art. 10. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 8 mai 2019 et expirant le
7 mai 2029.

Namur, le 8 mai 2019.

Le Directeur général,
B. QUEVY

Cachet de la DGO3 - DSD

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/30545]

Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Enregistrement n° 2019/1158/3 délivré à la SPRL VAN DEN ABEELE

Le Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département du Sol et des
Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SPRL VAN DEN ABEELE, Jet 2, à 5590 Sovet, le 26 avril 2019;
Considérant que la demande est complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SPRL VAN DEN ABEELE, sise Jet 2, à 5590 Sovet (numéro de Banque Carrefour des Entreprises :
BE 0607.920.576) est enregistrée sous le n° 2019/1158/3 comme valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.

Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.

Art. 2. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés,
caractérisés et utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.
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Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisation de
terres naturelles provenant de
l’industrie extractive, d’un
aménagement de sites ou de
travaux de génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l ’AGW du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux d’aménagement
de sites en zone destinée à
l’urbanisation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux à l’état
naturel

Récupération et utilisation de
matériaux pierreux provenant
de l’industrie extractive,
d’un aménagement de sites
ou de travaux de génie civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou
environnant et répondant à la
PTV401

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres naturelles Récupération et utilisation de
sables produits lors du travail
de la pierre naturelle

Sables répondant à la PTV400 — Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Etablissement d’une cou-
ches de finition
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et
utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Terres issues de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de travaux
de construction ou de génie
civil

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation conforme à l’arrêté
du Gouvernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière

65471MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Code
(valorisation)

Nature
du déchet

Certificat
d’utilisation

Circonstances de production
valorisation du déchet

Caractérisation
du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

010102 Matériaux pierreux à l’état
naturel

Récupération et utilisation de
matériaux pierreux provenant
de l’industrie extractive,
d’un aménagement de sites
ou de travaux de génie civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou
environnant et répondant à la
PTV411

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres naturelles Récupération et utilisation de
sables produits lors du travail
de la pierre naturelle

Sables répondant à la PTV411 — Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Etablissement d’une cou-
ches de finition
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

Art. 3. § 1er. La personne qui valorise des terres et des matières pierreuses naturelles dans une installation de
remblayage soumise à déclaration ou à permis d’environnement conformément à l’article 11, § 1er, du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets n’est pas dispensée de la déclaration ou du permis pour l’installation.

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau,
des dispositions du CoDT et des dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets
mentionnés à l’article 2, § 2, peuvent être valorisés dans le respect des conditions déterminées par le présent
enregistrement.

§ 3. Tout déchet conserve sa nature de déchet et reste soumis à la réglementation relative aux déchets jusqu’au
moment de sa valorisation pour autant qu’il soit utilisé conformément au mode d’utilisation déterminé à l’article 2.

Art. 4. § 1er. Le titulaire de l’enregistrement tient sans retard, de manière fidèle et complète, une comptabilité
contenant pour les déchets :

1° les numéros de lots;

2° la nature des déchets identifiée selon les codes mentionnés à l’article 2;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots;

7° à partir du 1er novembre 2019, dans le cas de terres, les numéros des certificats de contrôle qualité, de transport
et de réception de terre, délivrés en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à
la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière.

§ 2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus pendant dix ans à la disposition du Département
de la Police et des Contrôles, du Département du Sol et des Déchets et de l’organisme de suivi désigné en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

§ 3. Toute autre tenue de registre imposée en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité au sens du paragraphe 1er.

A partir du 1er novembre 2018, la compilation des notifications de mouvements de terres, de regroupement de
terres et des documents de transport de terres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, tient lieu de registre pour ce qui
concerne les terres visées par cet enregistrement.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement vaut enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur au sens de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, pour les seuls déchets et dans le cadre strict des modes
d’utilisation visés à l’article 2.

§ 2. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de
déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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§ 3. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
La procédure visée à l’alinéa 1er reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
§ 4. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
§ 5. Le valorisateur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
Un double de l’attestation prévue à l’alinéa 1er est tenu par le valorisateur pendant 5 ans à disposition de

l’administration.
§ 6. Le valorisateur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de

Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être
transmise si une déclaration est faite dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que
dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

Le valorisateur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 6. § 1er. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation
des déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au
recouvrement et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement au
Département du Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des
modèles communiqués par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 7. Si le valorisateur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification
au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en
prend acte. En tout état de cause, le valorisateur reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables,
des résultats d’analyses et de toutes autres pièces, imposées par le présent enregistrement.

Art. 8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au valorisateur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du valorisateur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le valorisateur n’ait
été entendu.

Art. 9. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 10 mai 2019 et expirant le
9 mai 2029.

Namur, le 10 mai 2019.

Le Directeur général,
B. QUEVY

Cachet de la DGO3 - DSD

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/41199]
21 MAART 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering houdende benoeming van een nieuwe voorzitter van
BRUGEL

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 2001 betreffende de organisatie
van de elektriciteitsmarkt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
artikelen 30ter en 30quinquies;

Gelet op het besluit van 3 mei 2007 houdende vaststelling van de
voorwaarden tot aanstelling en van ontslag van de leden van de
Reguleringscommissie voor energie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en hun statuut;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/41199]
21 MARS 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale portant nomination d’un nouveau Président de
BRUGEL

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 19 juillet 2001 relative à l’organisation du marché
de l’électricité en Région de Bruxelles-Capitale, les articles 30ter et
30quinquies;

Vu l’arrêté du 3 mai 2007 fixant les conditions de nomination et de
révocation des membres de la Commission de régulation pour l’énergie
en Région de Bruxelles-Capitale ainsi que leur statut;
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Gelet op de Regeringsbeslissing van 21 december 2017 en van
19 april 2018 die de leden van de jury aanduidt;

Gelet op het verschijnen van de oproep tot kandidaatstelling in het
Belgisch Staatsblad op 23 maart 2018;

Gelet op het verschijnen van de oproep tot kandidaatstelling in vier
Belgische kranten die het nationaal grondgebied bestrijken in de Franse
taal en vier Belgische kranten die het nationaal grondgebied bestrijken
in de Nederlandse taal gedurende week 12 en week 13 van 2018;

Gelet op de uiterste indieningsdatum of van verzending per
aangetekend schrijven van de kandidaturen van 24 april 2018;

Gelet op de vergaderingen van de jury van 7 en 16 mei 2018 om een
eerste selectie van de kandidatendossiers door te voeren;

Gelet op de schriftelijke proef die op 25 mei 2018 georganiseerd is;

Gelet op de mondelinge proef die op 28 mei 2018 en 1 juni 2018 geor-
ganiseerd is;

Gelet op het juryrapport dat op 1 juni 2018 afgeleverd is;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
4 oktober 2018 houdende benoeming van de voorzitter en van drie
bestuurders van BRUGEL;

Overwegende dat de heer Pascal BOUCQUEY in een brief van
18 februari 2019 van zijn beslissing kennisgegeven heeft dat hij van de
uitoefening van het mandaat van voorzitter van BRUGEL afstand doet;

Overwegende dat de jury aan Mijnheer Maurice BOHET, kandidaat
voor de functie van voorzitter, een vermelding B ‘geschikt voor de
functie’ toegewezen heeft;

Overwegende dat de heer Maurice BOHET alle voorwaarden moet
vervullen inzake onverenigbaarheden en belangenconflicten die in
artikel 30quinquies van de voormelde ordonnantie van 19 juli 2001 en in
artikel 4 van het voormeld besluit van 3 mei 2007 bepaald zijn om in
functie te kunnen treden, en indien dit niet het geval is, moet hij hiervan
zo snel als mogelijk kennisgeven;

Overwegende dat de heer Maurice BOHET nog geen mandaat in de
raad van bestuur bij BRUGEL uitgeoefend heeft;

Op voordracht van de minister van Huisvesting, Levenskwaliteit,
Leefmilieu en Energie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Regering neemt akte van de beslissing van Mijnheer
Pascal BOUCQUEY om het mandaat van voorzitter van BRUGEL niet
uit te oefenen waarvoor hij door het Regeringsbesluit op 4 okto-
ber 2018 benoemd is.

Art. 2. De heer Maurice BOHET wordt met onmiddellijke ingang
benoemd als voorzitter van BRUGEL voor een hernieuwbare periode
van vijf jaar, onder voorbehoud dat die laatste alle voorwaarden inzake
onverenigbaarheden en belangenconflicten vervult, die bepaald zijn in
artikel 30quinquies van de voormelde ordonnantie van 19 juli 2001 en in
artikel 4 van het voormelde besluit van 3 mei 2007 om in functie te
kunnen treden;

Art. 3. In geval van onverenigbaarheid van de heer Maurice BOHET
met de functie van voorzitter, moet die laatste de voogdijminister
hiervan zo snel als mogelijk op de hoogte brengen om automatisch een
nieuwe kandidatenoproep voor de benoeming van een nieuwe voor-
zitter van BRUGEL te starten;

Art. 4. Dit besluit moet onmiddellijk worden uitgevoerd.

Art. 5. De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering die
bevoegd is voor Energie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 maart 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Vu la décision du Gouvernement du 21 décembre 2017 et du
19 avril 2018 désignant les membres du jury;

Vu la parution de l’appel à candidature au Moniteur belge le
23 mars 2018;

Vu la parution de l’appel à candidature dans quatre journaux belges
de couverture nationale en langue française et quatre journaux belges
de couverture nationale en langue néerlandaise durant les 12ème et
13ème semaines de 2018;

Vu la date limite de dépôt ou d’envoi par recommandé des
candidatures du 24 avril 2018;

Vu les réunions du jury des 7 et 16 mai 2018 pour opérer une
première sélection au vu des dossiers des candidats;

Vu l’épreuve écrite organisée le 25 mai 2018;

Vu l’épreuve orale organisée le 28 mai 2018 et le 1er juin 2018;

Vu le rapport du jury rendu le 1er juin 2018;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
4 octobre 2018 portant nomination du Président et de trois administra-
teurs de BRUGEL;

Considérant que M. Pascal BOUCQUEY a notifié dans un courrier en
date du 18 février 2019 sa décision de renoncer à l’exercice du mandat
de Président de BRUGEL;

Considérant que le jury a attribué à M. Maurice BOHET, candidat
pour la fonction de Président, une mention B « convient pour la
fonction »;

Considérant que M. Maurice BOHET doit remplir toutes les condi-
tions en matière d’incompatibilités et de conflits d’intérêts, définies à
l’article 30quinquies de l’ordonnance du 19 juillet 2001 précitée et à
l’article 4 de l’arrêté du 3 mai 2007 précité afin de pouvoir entrer en
fonction, et si tel n’était pas le cas il doit le notifier dans les meilleurs
délais;

Considérant que M. Maurice BOHET n’a pas encore exercé de
mandat au conseil d’administration chez BRUGEL;

Sur la proposition de la Ministre chargée du Logement, de la Qualité
de Vie, de l’Environnement et de l’Energie;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement prend acte de la décision de M. Pascal
BOUCQUEY de ne pas exercer le mandat de Président de BRUGEL
auquel il a été nommé par arrêté du Gouvernement le 4 octobre 2018;

Art. 2. M. Maurice BOHET est nommé Président de BRUGEL pour
une période de cinq ans renouvelable avec effet immédiat, sous réserve
que ce dernier remplisse toutes les conditions en matière d’incompati-
bilités et de conflits d’intérêts, définies à l’article 30quinquies de
l’ordonnance du 19 juillet 2001 précitée et à l’article 4 de l’arrêté du
3 mai 2007 précité afin de pouvoir entrer en fonction;

Art. 3. En cas d’incompatibilité de M. Maurice BOHET avec la
fonction de Président, ce dernier doit le notifier à la Ministre de tutelle
dans les plus bref délais afin de lancer automatiquement un nouvel
appel à candidature pour la nomination d’un nouveau Président de
BRUGEL;

Art. 4. Le présent arrêté est d’exécution immédiate.

Art. 5. La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale qui a l’Energie dans ses attributions, est chargée de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 mars 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

Gewestelijk Agentschap voor Netheid « Net Brussel »

[C − 2019/30570]
Personeel. — Benoeming

Bij beslissing van de directeur-generaal van 07 maart 2018, wordt de
heer HALLI Abedelmajid definitief benoemd op 1 maart 2018 in de
hoedanigheid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij beslissing van de directeur-generaal van 07 maart 2019, wordt de
heer TOZOGLU Onur Serkan definitief benoemd op 1 maart 2018 in de
hoedanigheid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij beslissing van de directeur-generaal van 03 april 2019, wordt de
heer COSKUN Ismaïl definitief benoemd op 1 april 2019 in de
hoedanigheid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij beslissing van de directeur-generaal van 22 mei 2019, wordt de
heer OUAMAR Ali definitief benoemd op 1 mei 2019 in de hoedanig-
heid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net Brussel,
Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij beslissing van de directeur-generaal van 22 mei 2019, wordt de
heer BEKKALI Hicham definitief benoemd op 1 mei 2019 in de
hoedanigheid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader

Bij beslissing van de directeur-generaal van 22 mei 2019, wordt de
heer DIKEN Seydi definitief benoemd op 1 mei 2019 in de hoedanig-
heid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net Brussel,
Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader

Bij beslissing van de directeur-generaal van 22 mei 2019, wordt de
heer FERAOUN Ibrahim definitief benoemd op 1 mei 2019 in de
hoedanigheid van Werkman van Openbare Reiniging (rang 42) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203025]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Juristen (projectmede-
werkers) (m/v/x) (niveau A1) voor Beliris (FOD Mobiliteit en
Vervoer). — Selectienummer : ANG19133

Solliciteren kan tot 12/07/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij FOB BOSA via
www.selor.be

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

Agence régionale pour la Propreté « Bruxelles-Propreté »

[C − 2019/30570]
Personnel. — Nomination

Par décision du directeur général du 07 mars 2019,
Monsieur HALLI Abdelmajid est nommée à titre définitif, au
1er mars 2019, en qualité d’Ouvrière de Propreté Publique (rang 42) à
« Bruxelles-Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi
au cadre linguistique francophone.

Par décision du directeur général du 07 mars 2019,
Monsieur TOZOGLU Onur Serkan est nommé à titre définitif, au
1er mars 2019, en qualité d’Ouvrier de Propreté Publique (rang 42) à
« Bruxelles-Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi
au cadre linguistique francophone.

Par décision du directeur général du 03 avril 2019,
Monsieur COSKUN Ismaïl est nommé à titre définitif, au 1er avril 2019,
en qualité d’Ouvrier de Propreté Publique (rang 42) à « Bruxelles-
Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre
linguistique francophone.

Par décision du directeur général du 22 mai 2019,
Monsieur OUAMAR Ali est nommé à titre définitif, au 1er mai 2019, en
qualité d’Ouvrier de Propreté Publique (rang 42) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
francophone.

Par décision du directeur général du 22 mai 2019,
Monsieur BEKKALI Hicham est nommé à titre définitif, au 1er mai 2019,
en qualité d’Ouvrier de Propreté Publique (rang 42) à « Bruxelles-
Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre
linguistique francophone.

Par décision du directeur général du 22 mai 2019,
Monsieur DIKEN Seydi est nommé à titre définitif, au 1er mai 2019, en
qualité d’Ouvrier de Propreté Publique (rang 42) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
francophone.

Par décision du directeur général du 22 mai 2019,
Monsieur FERAOUN Ibrahim est nommé à titre définitif, au 1er mai 2019,
en qualité d’Ouvrier de Propreté Publique (rang 42) à « Bruxelles-
Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre
linguistique francophone.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203025]

Sélection comparative de Juristes (Collaborateurs de projet) (m/f/x)
(niveau A1), néerlandophones, pour Beliris (SPF Mobilité et
Transports). — Numéro de sélection : ANG19133

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 12/07/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be
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Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 12 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203074]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attaché voor goederen-

transport per spoor (m/v/x) (niveau A) voor FOD Mobiliteit en
Vervoer. — Selectienummer: ANG19214

Solliciteren kan tot 8/07/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij FOB BOSA via
www.selor.be.

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 12 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203043]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Artsen

(m/v/x), (niveau A2), voor RIVIZ. — Selectienummer: AFG18303

Deze selectie werd afgesloten op 04/04/2019.
Er zijn 9 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203019]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Fis-

caal Controleurs (m/v/x) (niveau B) voor voor de FOD Finan-
ciën. — Selectienummer : AFG19083

Deze selectie werd afgesloten op 12/06/2019.
Er zijn 50 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap. Hierbij zijn er 2 geslaagden.
Deze lijst is 4 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203028]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Project-
leiders (m/v/x) (niveau A2) voor FOD Financien. — Selectie-
nummer : ANG18316

Deze selectie werd afgesloten op 25/04/2019.

Er zijn 0. laureaten.

De lijst is 1 jaar geldig.

Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap. Hierbij zijn er 0 geslaagden.

Deze lijst is 4 jaar geldig.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 12 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203074]
Sélection comparative de Attaché fret ferroviaire (m/f/x) (niveau A1)

néerlandophones pour le SPF Mobilité et Transports. — Numéro de
sélection : ANG19214

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 08/07/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 12 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203043]
Résultat de la sélection comparative de Médecins (m/f/x), (niveau A2),

francophones, pour l’INAMI. — Numéro de sélection : AFG18303

Ladite sélection a été clôturée le 04/04/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 9.
La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203019]
Résultat de la sélection comparative de contrôleurs fiscaux (m/f/x)

(niveau B), francophones, pour SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG19083

Ladite sélection a été clôturée le 12/06/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 50.
La liste est valable 1 an.
En outre, une liste spécifique des 2 lauréats présentant un handicap

est établie.
Cette liste est valable 4 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203028]

Résultat de la sélection comparative de Chefs de projet (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18316

Ladite sélection a été clôturée le 25/04/2019.

Le nombre de lauréats s’élève à 0.

La liste est valable 1 an.

En outre, une liste spécifique des 0 lauréats présentant un handicap
est établie.

Cette liste est valable 4 ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203041]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

Laboratoriumtechnici (m/v/x), (niveau B), voor de FOD Financien.
Selectienummer: ANG19075

Deze selectie werd afgesloten op 02/05/2019.
Er zijn 2. laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap. Hierbij zijn er 0 geslaagden.
Deze lijst is 4 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/203017]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Juristen

(meerdere profielen) (m/v/x) (niveau A1) voor FOD Finan-
ciën. — Selectienummer : ANG19099

Deze selectie werd afgesloten op 06/06/2019.
Er zijn 43 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/13337]
30 APRIL 2019. — Ministeriële omzendbrief GPI 91

over de ‘Minimale normen voor beveiliging van het onthaal’
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 12 juni 2019, eerste editie, akte
nr. 2019/12819, blz. 60891, Nederlandse tekst, punt 2. Definities,
3de punt Normen, dient gelezen te worden: ″binnen de context van het
nemen van de bouwkundige en elektronische maatregelen of maatre-
gelen met toegangscontrole verwijzen deze normen naar de technische
specificaties waaraan de bouwkundige en elektronische maatregelen
moeten voldoen en welke omschreven zijn in deze omzendbrief en zijn
bijlages. Deze normen moeten als bindend worden beschouwd voor de
toepassing van de maatregelen″.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2019/13378]

Algemene Administratie van de Fiscaliteit. — Inkomstenbelastin-
gen. — Voorafbetalingen. — Regeling waardoor zelfstandigen en
vennootschappen een belastingvermeerdering kunnen vermijden
en bepaalde belastingplichtigen (natuurlijke personen) een belas-
tingvermindering kunnen bekomen. — Aanslagjaar 2020

De tweede kwartaalbetaling waarvan sprake in het stelsel van de
voorafbetalingen van belasting, moet ten laatste op 10 juli 2019 worden
gedaan (behalve voor de vennootschappen wier boekjaar waarin de
inkomsten zijn behaald, niet met het kalenderjaar samenvalt).

Daar er steeds een paar werkdagen kunnen verlopen tussen beta-
lingsopdracht en de uitvoering ervan, is het aanbevolen niet te wachten
tot de laatste dag om de betaling te verrichten.

Voor alle inlichtingen in verband met de bedoelde belastingplichti-
gen (natuurlijke personen en vennootschappen), de voordelen die de
voorafbetalingen meebrengen en de voor het verrichten van de
voorafbetalingen in acht te nemen modaliteiten, gelieve het bericht
betreffende de voorafbetalingen te raadplegen dat in het Belgisch
Staatsblad van 9 april 2019 is gepubliceerd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203041]
Résultat de la sélection comparative de Techniciens de laboratoire

(m/f/x), (niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. —
Numéro de sélection : ANG19075

Ladite sélection a été clôturée le 02/05/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 2.
La liste est valable 1 an.
En outre, une liste spécifique des 0 lauréats présentant un handicap

est établie.
Cette liste est valable 4 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/203017]
Résultat de la sélection comparative de Juristes (plusieurs profils)

(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour SPF Finances. — Numéro
de sélection : ANG19099

Ladite sélection a été clôturée le 06/06/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 43.
La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/13337]
30 AVRIL 2019. — Circulaire ministérielle GPI 91

relative aux ‘Normes minimales de sécurisation des accueils’
Erratum

Dans le Moniteur belge du 12 juin 2019, première édition, acte
n° 2019/12819, page 60891, texte néerlandais, point 2. Definities,
3e point Normen, il y a lieu de lire: ″binnen de context van het nemen
van de bouwkundige en elektronische maatregelen of maatregelen met
toegangscontrole verwijzen deze normen naar de technische specifica-
ties waaraan de bouwkundige en elektronische maatregelen moeten
voldoen en welke omschreven zijn in deze omzendbrief en zijn bijlages.
Deze normen moeten als bindend worden beschouwd voor de
toepassing van de maatregelen″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2019/13378]

Administration générale de la Fiscalité. — Impôts sur les revenus. —
Versements anticipés. — Système permettant aux travailleurs
indépendants et aux sociétés d’éviter une majoration d’impôt et à
certains contribuables (personnes physiques) d’obtenir une réduc-
tion d’impôt. — Exercice d’imposition 2020

Le deuxième versement trimestriel prévu dans le système des
versements anticipés d’impôt doit être fait au plus tard le 10 juillet 2019
(sauf pour les sociétés dont l’exercice comptable de production des
revenus ne coïncide pas avec l’année civile).

Etant donné qu’un ordre de paiement ne produit généralement ses
effets que quelques jours ouvrables après sa remise à l’organisme
financier, il vous est conseillé de ne pas attendre le dernier jour du délai
pour effectuer le paiement.

Pour tous renseignements concernant les contribuables visés (person-
nes physiques et sociétés), les avantages que procurent les versements
anticipés et les modalités à respecter pour les effectuer, prière de se
référer à l’avis relatif aux versements anticipés qui a été publié au
Moniteur belge du 9 avril 2019.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2019/203089]
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der

zelfstandigen. — Mandaten in de schoot van de raad van beheer

Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen -
Mandaten in de schoot van de raad van beheer

Het mandaat van de twee leden die de vrije sociale verzekeringskas-
sen voor zelfstandigen vertegenwoordigen, in de raad van beheer van
het R.S.V.Z., verstrijkt op 9 augustus 2019.

De vrije sociale verzekeringskassen voor zelfstandigen worden
hierbij verzocht hun kandidaten, mannen of vrouwen, voor te dragen.

De betrokken organisaties dienen voor elk mandaat dat zij zich
wensen toegekend te zien, twee kandidaturen voor te dragen.

Voor zover het nodig is, wordt gepreciseerd dat het mandaat van de
uittredende leden hernieuwbaar is.

De voordrachten van kandidaten, mannen of vrouwen, dienen,
binnen tien dagen na de publicatie van dit bericht, toe te komen bij
Meneer de Minister van Zelfstandigen, Gulden Vlieslaan 87, te
1060 Brussel.

De organisaties worden verzocht voor elk van de voorgedragen
personen de geboortedatum alsmede het volledig adres te vermelden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/13408]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 17 mei 2019 is machtiging verleend aan
Mevr. Bury, Marie Louise Georgette, geboren te De Pinte op
26 januari 1941, wonende te Sint-Martens-Latem om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, haar naam in die van “Gevaert” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 17 mei 2019 is machtiging verleend aan de
heer Luo Sang Jin Ba, geboren te Phenpo (China) op 10 mei 1974,
wonende te Oostende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn naam in die van “Lobsang” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 mei 2019 is machtiging verleend aan
Mevr. Emebet, Teshome Haile, geboren te Addis Abeba (Ethiopië) op
30 november 1970;

en
juffrouw Emebet, Yordanos Zerihun, geboren te Addis Abeba (Ethi-

opië) op 20 januari 2003, beiden wonende te Gent, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die van “Teshome
Haile” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/30542]
Adreswijziging vredegerecht Sint-Joost-ten-Node

Het vredegerecht van Sint-Joost-ten-Node is sinds 19/06/2018
verhuisd naar de Sterrenkundelaan 30 te 1210 Brussel.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/13430]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 20 juni 2019, bladzijde 63843, akte
nr. 2019/30560, Regel 10, lezen « 1. Antoine Audrey » i.p.v. « 1. Xhouret
Sabine ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/203089]
Institut national d’assurances sociales pour travailleurs

indépendants. — Mandats au sein du conseil d’administration

Institut national d’assurances sociales pour travailleurs indépendants
- Mandats au sein du conseil d’administration.

Le mandat des deux membres représentant les caisses libres d’assu-
rances sociales pour travailleurs indépendants au sein du conseil
d’administration de l’I.N.A.S.T.I. viendra à expiration le 9 août 2019.

Les caisses libres d’assurances sociales pour travailleurs indépen-
dants sont invitées à proposer leurs candidats ou candidates.

Les organisations intéressées doivent présenter deux candidatures
pour chaque mandat qu’elles souhaitent se voir conférer.

Il est précisé à toutes fins utiles que le mandat des membres sortants
est renouvelable.

Les présentations de candidats ou candidates doivent dans les dix
jours de la publication du présent avis parvenir au monsieur le Ministre
des indépendants, avenue de la Toison d’Or 87, à 1060 Bruxelles.

Les organisations sont priées d’indiquer pour chacune des personnes
présentées la date de naissance ainsi que l’adresse complète.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/13408]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 17 mai 2019 Mme Bury, Marie Louise Georgette,
née à De Pinte le 26 janvier 1941, résidant à Sint-Martens-Latem, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Gevaert” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 mai 2019 M. Luo Sang Jin Ba, né à Phenpo
(Chine) le 10 mai 1974, demeurant à Ostende, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “Lobsang” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 mai 2019 Mme Emebet, Teshome Haile, née à
Addis Abeba (Ethiopie) le 30 novembre 1970;

et
Mlle Emebet, Yordanos Zerihun, née à Addis Abeba (Ethiopie) le

20 janvier 2003, toutes deux demeurant à Gand, ont été autorisées, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom celui de “Teshome Haile” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/30542]
Changement d’adresse justice de paix Saint-Josse-ten-Noode

La Justice de Paix de Saint-Josse-ten-Noode a déménagé depuis
19/06/2018 vers l’ avenue de l’Astronomie 30, à 1210 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/13430]

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum

Au Moniteur belge du 20 juin 2019, page 63843, acte n° 2019/30560,
ligne 10, « 1. Antoine Audrey » à la place de « 1.Xhouret Sabine ».
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Tremelo

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Tremelo brengt ter kennis dat een openbaar onderzoek is ingesteld
m.b.t het voornemen om de Sentier nr. 69 zoals gekend in de Atlas van
de Buurtwegen tot gedeeltelijk verleggen van voetweg nr. 69 en
goedkeuring van de rooilijn zoals weergegeven op de bijgevoegde
plannen in het dossier. Het ontwerp met de daarbij horende stukken,
ligt ter inzage voor het publiek, in het Administratief Centrum, bouw-
dienst, Veldonkstraat 1, 3120 Tremelo en dit vanaf 26 juni 2019 tot en
met 26 juli 2019. Schriftelijke of mondelinge bezwaren of opmerkingen
kunnen intussen bij de bouwdienst worden ingediend.

(2563)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

Nyrstar NAAMLOZE VENNOOTSCHAP

Maatschappelijke Zetel : Zinkstraat 1, 2490 Balen (België)

Ondernemingsnummer : 0888.728.945

UITNODIGING buitengewone algemene vergadering OVEREENKOMSTIG
ARTIKEL 633 VAN HET WETBOEK van VENNOOTSCHAPPEN

te houden op donderdag 25 juli 2019, om 10 u. 30 m.

De houders van effecten uitgegeven door Nyrstar NV (de « Vennoot-
schap ») worden uitgenodigd om de buitengewone algemene aandeel-
houdersvergadering overeenkomstig artikel 633 van het Wetboek van
Vennootschappen bij te wonen voor een notaris.

ALGEMENE INFORMATIE

Datum, uur en locatie : De buitengewone algemene aandeelhouders-
vergadering zal plaatsvinden op donderdag 25 juli 2019, om
10 u. 30 m. , te [Diamond Building, A. Reyerslaan 80, 1030 Brussel,
België] of op een andere plaats die aldaar op dat moment zal worden
bekendgemaakt. Er is een quorumvereiste voor bepaalde punten op de
agenda van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering
(zie ook hieronder onder « —Buitengewone Algemene Vergadering »).
Indien het quorum voor de buitengewone algemene aandeelhouders-
vergadering niet wordt bereikt, zal een tweede buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering worden gehouden voor deze punten.

Opening van de deuren : Om het opstellen van de aanwezigheidslijst
op de datum van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergade-
ring te vergemakkelijken, worden de aandeelhouders en hun vertegen-
woordigers uitgenodigd om zich te registreren vanaf [9 u. 30 m.].

BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Agenda en voorstellen tot besluit : De agenda en voorstellen tot
besluit van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering
van de Vennootschap, die, in voorkomend geval, tijdens de vergadering
namens de Raad van Bestuur kunnen worden gewijzigd, zijn als volgt :

1. Bijzonder verslagen
Kennisname van het bijzonder verslag van de Raad van Bestuur van

25 juni 2019 overeenkomstig artikel 633, en voor zover van toepassing,
artikel 181 van het Wetboek van Vennootschappen met betrekking tot
het voorstel tot voorzetting van de activiteiten van de Vennootschap,
zoals uiteengezet in punt 2 van de agenda van de buitengewone
algemene aandeelhoudersvergadering.

Kennisname van het bijzonder verslag van de commissaris van de
Vennootschap overeenkomstig, voor zover van toepassing, artikel 181
van het Wetboek van vennootschappen met betrekking tot de staat van
activa en passiva aangehecht aan het bovenvermeld bijzonder verslag
van de Raad van Bestuur.

2. Beraadslaging over de ontbinding van de vennootschap en het
voorstel van de Raad van Bestuur om de activiteiten van de Vennoot-
schap voort te zetten

Overeenkomstig artikel 633 van het Wetboek van vennootschappen
dient de algemene vergadering te beraadslagen en te besluiten over de
ontbinding van de vennootschap en eventueel over andere in de
agenda aangekondigde maatregelen. Gelet op de uitgebreide stappen
ondernomen door de Vennootschap en haar dochtervennootschappen
(samen, de “Groep”) tot herziening van de balansstructuur en
herstructurering van de Groep tot herstel van de financiële situatie van
de Vennootschap, stelt de Raad van Bestuur voor om de activiteiten
van de Vennootschap voort te zetten. Voor meer informatie over de
maatregelen die de Raad van Bestuur heeft genomen en voorstelt te
nemen tot herstel van de financiële toestand van de Vennootschap, en
haar voorstel om de activiteiten van de Vennootschap voort te zetten,
zie ook het bijzonder verslag van de Raad van Bestuur van 25 juni 2019
waarnaar wordt verwezen in punt 1 van de agenda van de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering.

Voorstel tot besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
besluit om het voorstel opgenomen in het bijzonder verslag van de
Raad van Bestuur, opgesteld overeenkomstig artikel 633 en, voor zover
van toepassing, artikel 181 Wetboek Vennootschappen, om de activi-
teiten van de Vennootschap voort te zetten, goed te keuren.

3. Absorptie van verliezen door middel van een vermindering van
maatschappelijk kapitaal en uitgiftepremies

Voorstel tot besluit : De algemene aandeelhoudersvergadering
besluit de bestaande verliezen van de Vennootschap voor een bedrag
van EUR [ • ] te absorberen en besluit, ter uitvoering hiervan, als
volgt :

(a) Vermindering van maatschappelijk kapitaal : Bestaande verliezen
opgelopen door de Vennootschap voor een bedrag van EUR [ • ] (zoals
blijkt uit de enkelvoudige (niet-geconsolideerde) jaarrekening voor het
boekjaar afgesloten op 31 december 2018), zullen worden geabsorbeerd
met een bedrag van EUR [ • ] door het maatschappelijk kapitaal van
de Vennootschap (zoals blijkt uit de enkelvoudige (niet-
geconsolideerde) jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2018), te verminderen met een bedrag van in totaal
EUR [ • ], zodat het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap
wordt herleid tot [ • ].

(b) Vermindering van uitgiftepremies : Volgend op voormelde
vermindering van het maatschappelijk kapitaal, zal het resterend saldo
aan bestaande verliezen opgelopen door de Vennootschap voor een
bedrag van EUR [ • ] (zoals blijkt uit de enkelvoudige (niet-
geconsolideerde) jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op
31 december 2018, maar rekening houdend met voormelde verminde-
ring van de beschikbare reserves) volledig worden geabsorbeerd door
de uitgiftepremies van de Vennootschap te verminderen met een
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bedrag van EUR [ • ] in totaal, zodat de uitgiftepremies zullen worden
verminderd van EUR [ • ] tot EUR [ • ]. Deze vermindering van
uitgiftepremies zal eerst worden toegerekend op alle bedragen
begrepen in de uitgiftepremies rekeningen die niet kwalificeren als
fiscaal volstort (of daarmee gelijkgesteld) kapitaal.

(c) Geen vernietiging van bestaande aandelen : Voormelde vermin-
dering van het maatschappelijk kapitaal en de uitgiftepremies zal
plaatsvinden zonder vernietiging van bestaande aandelen van de
Vennootschap en zal worden gedragen door elk van de bestaande
aandelen op dezelfde wijze.

Quorum : Overeenkomstig het Wetboek van vennootschappen dient
een quorum van ten minste 50% van de uitstaande aandelen aanwezig
of vertegenwoordigd te zijn op de buitengewone algemene aandeel-
houdersvergadering voor de beraadslaging en stemming over de punt
3 waarnaar wordt verwezen in de bovenstaande agenda van de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering. Indien dit
quorum niet wordt bereikt, zal een tweede buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering worden bijeengeroepen voor deze agenda-
punten, tenzij, in voorkomend geval, anders wordt beslist namens de
Raad van Bestuur, en het quorumvereiste zal niet van toepassing zijn
op de tweede vergadering. Er is geen quorumvereiste voor de
beraadslaging en stemming over punten 1 en 2 waarnaar wordt
verwezen in de bovenstaande agenda van de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering.

Stemming en de meerderheid : Onder voorbehoud van de toepas-
selijke wettelijke bepalingen, zal elk aandeel één stem hebben.
Overeenkomstig de toepasselijke wetgeving, zal het voorgestelde
besluit in punt 2 waarnaar wordt verwezen in de bovenstaande agenda
van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering, zijn
aangenomen indien ze worden goedgekeurd met gewone meerderheid
van de geldig door de aandeelhouders uitgebrachte stemmen. Over-
eenkomstig de toepasselijke wetgeving, zal het voorgestelde besluit in
punt 3 waarnaar wordt verwezen in de bovenstaande agenda van de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering zijn aangenomen
indien goedgekeurd met een meerderheid van 75 % van de geldig voor
de aandeelhouders uitgebrachte stemmen. Overeenkomstig artikel 537
van het Wetboek van vennootschappen mogen de houders van
obligaties de algemene vergadering bijwonen, doch slechts met
raadgevende stem.

DEELNAME AAN DE VERGADERING

Inleiding : Houders van effecten uitgegeven door de Vennootschap
die de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering van de
Vennootschap wensen bij te wonen, dienen rekening te houden met de
hieronder beschreven formaliteiten en procedures.

Registratiedatum : De registratiedatum voor de buitengewone alge-
mene aandeelhoudersvergadering is donderdag 11 juli 2019 om
middernacht (24.00 uur, Centraal Europese Zomertijd). Alleen de
personen die houders zijn van effecten uitgegeven door de Vennoot-
schap op donderdag 11 juli 2019 om middernacht (24 uur, Centraal
Europese Zomertijd) zullen gerechtigd zijn om deel te nemen aan en,
in voorkomend geval, te stemmen op de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering. Enkel de houders van aandelen zijn
gerechtigd te stemmen. De houders van obligaties kunnen de
vergadering bijwonen, doch slechts met raadgevende stem. Zowel de
houders van aandelen als de houders van obligaties moeten de
formaliteiten naleven zoals beschreven in « —Deelname aan de
vergadering ».

Deelname aan de vergadering : Om aan de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering te kunnen deelnemen, moet een houder
van effecten uitgegeven door de Vennootschap aan twee voorwaarden
voldoen : (a) geregistreerd zijn als houder van effecten op de
registratiedatum en (b) hiervan kennis geven aan de Vennootschap,
zoals hierna uiteengezet.

(a) Registratie : Ten eerste, het recht voor een houder van effecten om
deel te nemen aan en, indien toepasselijk, te stemmen op de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering wordt enkel
verleend op grond van de registratie van de betrokken effecten, op de
voormelde registratiedatum om middernacht, door inschrijving in het
toepasselijke register op naam van de betrokken effecten (voor effecten
op naam) of op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of de
relevante vereffeningsinstelling voor de betrokken effecten (voor
gedematerialiseerde effecten of effecten in girale vorm).

(b) Kennisgeving : Ten tweede, om tot de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering te kunnen worden toegelaten, moeten de
houders van effecten uitgegeven door de Vennootschap, de Vennoot-
schap of KBC Bank kennis geven dat zij deel wensen te nemen aan de
vergadering. De houders van effecten die zulke kennisgeving wensen
te doen, kunnen gebruik maken van het kennisgevingsformulier dat
beschikbaar is op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap en
op de website van de Vennootschap. De kennisgeving moet de
Vennootschap bereiken per post op de maatschappelijke zetel (Zink-
straat 1, 2490 Balen, België, ter attentie van Virginie Lietaer, Company
Secretary) of per e-mail aan registrations@nyrstar.com ten laatste op de
zesde kalenderdag voorafgaand aan de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering, met name vóór of ten laatste op vrijdag
19 juli 2019. De kennisgeving aan KBC Bank kan worden gedaan aan
het loket van KBC Bank vóór of ten laatste op vrijdag 19 juli 2019. Voor
de houders van gedematerialiseerde effecten of effecten in girale vorm
dient de kennisgeving een attest te bevatten dat het aantal effecten
bevestigt dat op hun naam was ingeschreven op de registratiedatum.
Het attest kan door de houder van de gedematerialiseerde effecten of
effecten in girale vorm worden verkregen bij een erkende rekening-
houder of de relevante vereffeningsinstelling voor de betrokken
effecten.

Stemmen per brief : De aandeelhouders kunnen stemmen per brief
overeenkomstig artikel 28 van de statuten van de Vennootschap. De
stemming per brief moet gebeuren door middel van het daartoe door
de Vennootschap opgestelde formulier. De formulieren voor de stem-
ming per brief zijn beschikbaar op de maatschappelijke zetel van de
Vennootschap en op de website van de Vennootschap (www.nyrstar-
.com). Het formulier voor de stemming per brief dient schriftelijk of
elektronisch te worden ondertekend. De elektronische handtekening
dient een geavanceerde elektronische handtekening te zijn in de zin
van artikel 4, § 4 van de Wet van 9 juli 2001 houdende vaststelling van
bepaalde regels in verband met het juridisch kader voor elektronische
handtekeningen en certificatiediensten, of een elektronische handteke-
ning in overeenstemming met de voorwaarden uiteengezet in artikel
1322 van het Burgerlijk Wetboek. Het origineel ondertekende formulier
voor de stemming per brief moet de Vennootschap bereiken per post
op de maatschappelijke zetel (Zinkstraat 1, 2490 Balen, België, ter
attentie van Virginie Lietaer, Company Secretary) of per e-mail aan
registrations@nyrstar.com ten laatste op de zesde kalenderdag vooraf-
gaand aan de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering,
met name vóór of ten laatste op vrijdag 19 juli 2019. Een aandeelhouder
die wenst te stemmen per brief moet in elk geval de voorwaarden
naleven om te kunnen deelnemen aan de vergadering, zoals beschreven
in « —Deelname aan de vergadering ».

Vertegenwoordiging per volmacht : Houders van effecten kunnen de
vergadering bijwonen en stemmen, indien toepasselijk, door een
volmachthouder. De volmachtformulieren zijn beschikbaar op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap en op de website van de
Vennootschap (www.nyrstar.com). Het volmachtformulier dient schrif-
telijk of elektronisch te worden ondertekend. De elektronische handte-
kening moet aan dezelfde vereisten voldoen als de elektronische
handtekening voor de stemming per brief (zie ook « —Stemmen per
brief »). Origineel ondertekende volmachten moeten de Vennootschap
per post bereiken op de maatschappelijke zetel (Zinkstraat 1,
2490 Balen, België, ter attentie van Virginie Lietaer, Company Secretary)
of per e-mail aan registrations@nyrstar.com ten laatste op de zesde
kalenderdag voorafgaand aan de gewone en buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering, met name vóór of ten laatste op vrijdag
19 juli 2019. De aanwijzing van een volmachthouder dient te gebeuren
conform de ter zake geldende Belgische wetgeving, met inbegrip van
die inzake belangenconflicten en het bijhouden van een register.
Houders van effecten die per volmacht vertegenwoordigd wensen te
worden, moeten in elk geval de voorwaarden naleven om te kunnen
deelnemen aan de vergadering, zoals beschreven in « —Deelname aan
de vergadering ».

Wijzigingen aan de agenda en bijkomende voorstellen tot besluit :
Aandeelhouders die alleen of samen met andere aandeelhouders ten
minste 3 % van het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap
vertegenwoordigen, hebben het recht om bijkomende punten op de
agenda van de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering te
plaatsen en om voorstellen tot besluit in te dienen in verband met
punten die in de agenda opgenomen waren of opgenomen moeten
worden. Indien het vereiste quorum voor de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering niet wordt bereikt en een tweede buiten-
gewone algemene aandeelhoudersvergadering wordt bijeengeroepen
om over zulke punten te beraadslagen en te stemmen, geldt dit recht
niet met betrekking tot de agenda van de tweede buitengewone
algemene aandeelhoudersvergadering. Aandeelhouders die dit recht
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wensen uit te oefenen moeten op de datum van hun verzoek bewijzen
dat zij ten minste 3 % van de uitstaande aandelen bezitten. Voor
gedematerialiseerde aandelen dient dit bewijs gebaseerd te zijn op een
attest opgesteld door de toepasselijke vereffeningsinstelling voor de
betrokken effecten, of door een erkend rekeninghouder, dat het aantal
effecten bevestigt dat op naam van de betrokken aandeelhouders is
ingeschreven en, voor aandelen op naam, op een certificaat van
inschrijving van de betrokken aandelen in het register van aandelen op
naam van de Vennootschap. Bovendien moet de betrokken aandeel-
houder in elk geval de voorwaarden naleven om te kunnen deelnemen
aan de vergadering, zoals beschreven in « —Deelname aan de
vergadering », met ten minste 3 % van de uitstaande aandelen. Een
verzoek om bijkomende punten op de agenda te plaatsen en/of om
voorstellen tot besluit in te dienen moet schriftelijk ingediend worden,
en moet, ingeval van een bijkomend agendapunt, de tekst van het
betrokken agendapunt bevatten en, ingeval van een voorstel tot besluit,
de tekst van het voorstel tot besluit. Het verzoek dient ook het post- of
e-mailadres te bevatten waarnaar de Vennootschap de bevestiging van
ontvangst van het verzoek dient op te sturen. Het verzoek moet de
Vennootschap bereiken per post op de maatschappelijke zetel (Zink-
straat 1, 2490 Balen, België, ter attentie van Virginie Lietaer, Company
Secretary) of per e-mail aan registrations@nyrstar.com ten laatste op de
tweeëntwintigste kalenderdag vóór de buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering, met name vóór of ten laatste op woensdag
3 juli 2019. Ingeval van wijzigingen aan de agenda en bijkomende
voorstellen tot besluit zoals voormeld, zal de Vennootschap een
gewijzigde agenda publiceren met, in voorkomend geval, bijkomende
agendapunten en bijkomende voorstellen tot besluit ten laatste op de
vijftiende kalenderdag vóór de buitengewone algemene aandeelhou-
dersvergadering, met name vóór of ten laatste op woensdag
10 juli 2019. Bovendien zal de Vennootschap gewijzigde formulieren
ter beschikking stellen voor de stemming per brief en stemming bij
volmacht. Volmachten en stemmen per brief die de Vennootschap
bereiken voorafgaand aan de publicatie van een gewijzigde agenda
blijven geldig voor de agendapunten waarop de volmachten en
stemmen per brief betrekking hebben, evenwel onder voorbehoud van
de toepasselijke wetgeving en de verdere verduidelijkingen uiteengezet
in de volmachtformulieren en de formulieren voor de stemming per
brief.

Vraagrecht : Elke aandeelhouder heeft het recht om vragen te stellen
aan de bestuurders en de commissaris met betrekking tot punten op de
agenda van een aandeelhoudersvergadering. Vragen kunnen tijdens de
vergadering worden gesteld of kunnen voorafgaand aan de vergade-
ring schriftelijk worden ingediend. Schriftelijke vragen moeten de
Vennootschap bereiken per post op de maatschappelijke zetel (Zink-
straat 1, 2490 Balen, België, ter attentie van Virginie Lietaer, Company

Secretary) of per e-mail aan registrations@nyrstar.com ten laatste op de
zesde kalenderdag vóór de buitengewone algemene aandeelhouders-
vergadering, met name vóór of ten laatste op vrijdag 19 juli 2019.
Schriftelijke en mondelinge vragen zullen tijdens de vergadering
worden beantwoord overeenkomstig de toepasselijke wetgeving.
Bovendien, opdat schriftelijke vragen in aanmerking zouden komen,
moeten de aandeelhouders die de betrokken schriftelijke vragen
indienden de voorwaarden naleven om te kunnen deelnemen aan de
vergadering, zoals beschreven in « —Deelname aan de vergadering ».

Toegang tot de vergaderzaal : De natuurlijke personen die de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering bijwonen in hun
hoedanigheid van effectenhouder, volmachthouder of vertegenwoor-
diger van een rechtspersoon moeten een bewijs van hun identiteit
kunnen voorleggen teneinde toegang te verkrijgen tot de vergaderzaal.
Bovendien moeten de vertegenwoordigers van rechtspersonen de
documenten overhandigen die hun hoedanigheid als vennootschaps-
rechtelijke vertegenwoordiger of volmachthouder vaststellen.

BESCHIKBARE INFORMATIE

De volgende documentatie is beschikbaar op de website van de
Vennootschap (http ://www.nyrstar.com/investors/du/
shareholderinformation/Pages/Shareholder-Meetings.aspx) : de
oproeping tot de buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering,
een toelichtende nota bij de agenda en voorstellen tot besluit of, indien
geen besluiten worden voorgesteld, een commentaar door de Raad van
Bestuur, een nieuwe versie van de agenda en voorstellen tot besluit,
ingeval van wijzigingen aan de agenda en voorstellen tot besluit,
kennisgevingsformulieren voor registratie, de formulieren voor de
stemming per brief, en de volmachtformulieren. Voorafgaand aan de
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering kunnen de
houders van effecten van de Vennootschap ook gratis een kopie
verkrijgen van deze documentatie op de maatschappelijke zetel van de
Vennootschap (Zinkstraat 1, 2490 Balen, België). De voormelde website
vermeldt ook het totaal aantal uitstaande aandelen en stemrechten van
de Vennootschap.

Namens de Raad van Bestuur.
DIT DOCUMENT IS GEEN AANBOD TOT VERKOOP OF EEN

SOLLICITATIE VAN EEN AANBOD TOT AANKOOP VAN
AANDELEN, OBLIGATIES OF ANDERE EFFECTEN VAN NYRSTAR
NV. DE INFORMATIE HIERIN VERVAT IS NIET VOOR VRIJGAVE,
PUBLICATIE OF DISTRIBUTIE (RECHTSTREEKS OF ONRECHT-
STREEKS) IN OF NAAR DE VERENIGDE STATEN, AUSTRALIË,
CANADA, JAPAN, ZUID-AFRIKA OF ENIGE ANDERE JURISDICTIE
WAAR DIT ONWETTIG ZOU ZIJN.

(2525)

Places vacantes

Openstaande betrekkingen

PROVINCE DE HAINAUT

Publication complémentaire 2019

Appel aux candidatures complémentaire pour les emplois vacants des fonctions de rang 1 à pourvoir dans la Haute Ecole provinciale de
Hainaut — Condorcet (année académique 2019-2020). L’emploi vacant en 2019-2020 de la Haute Ecole provinciale de Hainaut — Condorcet figure
ci-après.

La numérotation des emplois est conçue comme suit :

- 1e élément : l’année;

- 2e élément : le numéro d’ordre.

Personnel administratif

Niveau Service Fonction volume Implantation

2019.52
Adjoint administratif
(niveau 2+)

Relations internationales Chargée de
communication 38/38 Mons

Adjoint administratif (niveau 2+) - Service des Relations internationales - chargée de communication et d’administration
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Titres requis : Bachelier en communication

Aptitudes requises :

L’adjoint administratif est chargé d’assister le responsable de service dans la gestion et l’organisation administrative de ses activités.

Il devra faire preuve :

- d’une grande capacité de communication et d’organisation d’initiative, de discrétion, de rigueur, de décision et de sens du dialogue dans le
respect de la hiérarchie;

- d’ouverture à la formation, à l’information, à la documentation ainsi qu’à la connaissance de lois, règlements et circulaires régissant
l’enseignement supérieur;

- de maîtrise des logiciels de bureautique et des programmes de gestion de la Haute Ecole

- d’une bonne connaissance de la langue française et de l’anglais;

- d’une bonne capacité de rédaction ainsi qu’une bonne orthographe;

- d’une expérience dans le domaine.

Profil de fonction :

1) Il participera aux salons internationaux (AIEA et NAFSA) de l’éducation.

2) Il participera à différentes commissions ou réunions relatives à l’international.

3) Il organisera des contacts et/ou des visites avec les partenaires étrangers.

4) Il agira sur la visibilité de l’international sur le site de la Haute Ecole, l’E-campus et les réseaux sociaux.

5) Dans le cadre d’événements spécifiques organisés à la HE et par le bureau des relations internationales, il soutient le bon déroulement de ces
actions en y assurant notamment, l’accueil, l’information aux participants et l’aide logistique.

6) L’agent sera capable de gérer la gestion administrative des étudiants out, in ainsi que de l’ensemble des membres du personnel.

7) Il participera au suivi administratif des dossiers et des rapports en soutien aux responsables gérant les relations internationales au sein des
catégories et aux enseignants-relais au sein des sections.

Forme de la candidature

La demande sera rédigée sur le formulaire disponible dans les différents secrétariats de la Haute Ecole ainsi que sur le site du Moniteur belge.

La demande mentionnera :

• l’emploi vacant sollicité repris au tableau ci-avant (fonction, cours à conférer, volume de la charge);

• l’identité du candidat;

• ses titres et son expérience utile;

• la liste de ses publications scientifiques;

• le relevé de ses diverses expériences professionnelles;

• une copie du diplôme.

Conditions requises

Nul ne peut être désigné à titre temporaire, s’il ne remplit les conditions suivantes :

1. Etre belge ou ressortissant d’un autre Etat membre de l’Union européenne, sauf dérogation accordée par le Gouvernement.

2. Jouir des droits civils et politiques.

3. Etre porteur d’un titre de capacité pour la fonction à conférer, dans le respect de la réglementation en vigueur.

4. a) s’il s’agit d’une désignation à durée déterminée :

remettre, lors de l’entrée en fonction, un certificat médical daté de moins de six mois, attestant qu’il se trouve dans des conditions de santé telles
qu’il ne puisse mettre en danger celle des étudiants et des autres membres du personnel;

b) s’il s’agit d’une désignation à durée indéterminée :

avoir satisfait à un examen médical vérifiant les aptitudes physiques fixées par le Gouvernement.

5. Satisfaire aux dispositions légales et réglementaires relatives au régime linguistique.

6. Etre de conduite irréprochable.

7. Avoir satisfait aux lois sur la milice.

8. Avoir adhéré au Projet pédagogique social et culturel du Pouvoir organisateur.

Une liste des candidatures proposées à une désignation par le Conseil de Gestion au Pouvoir Organisateur, ainsi que les candidatures non
retenues, sera affichée au tableau d’affichage de la Haute Ecole (ou sur tout autre support informatif en tenant lieu).

Les personnes intéressées doivent adresser leur candidature à la Direction générale des Enseignements du Hainaut - Delta-Hainaut, avenue
Général de Gaulle 102, 2e étage - 7000 MONS, au plus tard le 5 juillet 2019 (le cachet de la poste faisant foi). Les candidatures doivent être
introduites par lettre recommandée à la poste et dans la forme fixée par le présent appel.

Les formulaires sont disponibles et téléchargeables sur le site Web de la Haute Ecole Provinciale de Hainaut-Condorcet : www.condorcet.be;
vous trouverez ceux-ci en cliquant sur l’onglet « EMPLOIS » dans la rubrique « EMPLOIS VACANTS ».

(2540)
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Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 20. Juni 2019, hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme angepasst an die
Bestimmungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, betreffend:

Herr Gerhard VOGEL, geboren in Eupen am 27. November 1956,
wohnhaft in 4700 Eupen, Ettersten 2

Frau Vera VOGEL, wohnhaft in 4701 Eupen, Winkelstraße 35, wurde
als Betreuer für die Person und das Vermögen der vorgenannten Person
bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 20. Juni 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133723

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 20. Juni 2019, hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines
am 13. Mai 2019 hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für die
Person und das Vermögen angeordnet, betreffend:

Frau Carolin HAMPEL, geboren in Damme am 17. Februar 1998,
wohnhaft in 4730 Raeren, Getenberg 18

Frau Heidi KÖTTGEN-HAMPEL, wohnhaft in 4730 Raeren, Geten-
berg 18, wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 20. Juni 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133768

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 20. Juni 2019 hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend:

Herr Wilfried INSELBERGER, geboren in Eupen am 26. Januar 1957,
Nationalregister Nr. 57012614981, wohnhaft in 4850 Bleyberg, Rue de
la Clinique 24,

Herr Axel KITTEL, Rechtsanwalt mit Kanzlei in 4700 Eupen,
Bergstraße 1-3, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 20. Juni 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133770

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 20. Juni 2019, hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme angepasst an die
Bestimmungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, betreffend:

Herr David WARNHOLZ, geboren in Berlin-Neukölln am 08.
November 1987, wohnhaft in 4720 Kelmis, Teckenbusch 15

Herr Jochen WARNHOLZ, wohnhaft in 4720 Kelmis, Tecken-
busch 15, wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Frau Rita WARNHOLZ, wohnhaft in 4720 Kelmis, Teckenbusch 15,
wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 20. Juni 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133771

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 27. Mai 2019, hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme angepasst an die
Bestimmungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, betreffend:

Herr Daniel DIEFELS, geboren in Bütgenbach am 17. April 1956,
wohnhaft in 4700 Eupen, Bergstrasse 100

Frau Ursula DIEFELS, wohnhaft in 4750 Bütgenbach, Nidrum,Auf
dem Köttenberg 7, wurde als Betreuer für die Person und das
Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 27. Mai 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133775

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 27. Mai 2019, hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme angepasst an die
Bestimmungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, betreffend:

Herr Edgar DIEFELS, geboren in Bütgenbach am 17. April 1956,
wohnhaft in 4700 Eupen, Bergstrasse 100

Frau Ursula DIEFELS, wohnhaft in 4750 Bütgenbach, Nidrum,Auf
dem Köttenberg 7, wurde als Betreuer für die Person und das
Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 27. Mai 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133777

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 20. Juni 2019 hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend:

Frau Claudia SERVAIS, geboren in Sankt Vith am 09. Februar 1970,
Nationalregister Nr. 70020920638, wohnhaft in 4720 Kelmis, Siedlung
P.Kofferschläger 18,
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Frau Silvie SERVAIS, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, An den Gärten,
Neundorf 86, wurde als Betreuer für die Person der vorgenannten
Person bestellt.

Herr Alex SERVAIS, wohnhaft in 9946 Binsfeld, Béchel 5, wurde als
Betreuer für das Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 20. Juni 2019, Brigitte
Wiesemes

2019/133824

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 20. Juni 2019 (Rep. 677/2019) ordnete die
Friedensrichterin infolge eines am 27. Mai 2019 hinterlegten Antrags
gemäß dem Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, Schutzmaßnahmen für das
Vermögen an, betreffend:

Frau Gabriele SPANIER, geboren in Trier (Deutschland) am 18.
November 1958, eingetragen im Nationalregister unter der Nr. 58.11.18-
600.58, wohnhaft in 4760 Büllingen, Losheimergraben, 6, sich aufhal-
tend in der Psychiatrischen Abteilung der Klinik St. Josef in 4780 Sankt
Vith, Klosterstraße 9,

Frau Alexandra HENKES, Rechtsanwältin mit Kanzlei in 4780 Sankt
Vith, Malmedyer Straße 51, wurde als Betreuer für das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 20. Juni 2019, Jacqueline
Maraite, delegierter Greffier

2019/133772

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Tubize
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Laurent VERBEKEN, né à Ath le 25 août 1978, domicilié à
1430 Rebecq, Rue du Montgras 100.

Madame Annie HIERNAUX, domiciliée à 1430 Rebecq, rue du
Montgras 100, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan
2019/133833

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Tubize
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Valentin LEFEVRE, né à Braine-l’Alleud le 10 octobre 1985,
domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, Rue de la Croix 75 et résidant à La
Maisonnée rue Toûne 6 à 1461 Haut-Ittre

Madame Monique UYTTERHOEVEN, domiciliée à 1420 Braine-
l’Alleud, avenue Général Rucquoy 52 bte 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Bernard LEFEVRE, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, rue
de la Croix 75, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
3 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan
2019/133834

Justice de paix du canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Tubize
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christiaan AGNEESSENS, né à Anvers le 28 août 1959,
domicilié à 1480 Tubize, Rue de la Moisson 6.

Monsieur Bernard AGNEESSENS, domicilié à 1380 Lasne, rue du
Printemps 23, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Monsieur Eric AGNEESSENS, domicilié à 1380 Lasne, place de
Ransbeek 96, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
7 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan
2019/133835

Justice de paix du canton d’Uccle

Remplacement

Par ordonnance du 18 juin 2019, (19B707-16W246) conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge
de paix du canton d’Uccle a mis fin à la mission de Maître VAN DEN
BOSSCHE Paule, avocate ayant son cabinet à 1180 Uccle, rue Xavier De
Bue 11, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Annick BREWER, née à Uccle le 6 avril 1960, domiciliée à
1180 Uccle, Avenue Maréchal Joffre 141.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocate, ayant son cabinet à 1050
Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée comme nouvel administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
7 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal
2019/133694

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. 1641/2019), sur requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 28 mai 2019, le Juge de Paix
du canton d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Monique CROCHET, née à Tilleur le 7 janvier 1950,
domiciliée à 5300 Seilles, rue de la Résistance 5,

Maître Gilles GRUSLIN, avocat, dont les bureaux sont établis à
5300 Andenne, Avenue Roi Albert, 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
28 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/133647
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Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019 (rép. 1569/2019), sur requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 23 mai 2019, le Juge de Paix
du canton d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Olivier WARNIER, né à Namur le 14 octobre 1964,
domicilié à 5020 Vedrin, rue Florimond Bidron, 31, résidant actuelle-
ment ″ Maison Damier ″, rue Léon Simon, 10 à 5300 Andenne,

Madame Nelly ELOI, domiciliée à 5020 Vedrin, rue Florimond
Bidron, 31, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Monsieur Philippe WARNIER, domicilié à 5310 Dhuy, rue du Petit
Sart, 20, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
23 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/133716

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. 1634/2019), sur requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 28 mai 2019, le Juge de Paix
du canton d’Andenne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Daniel HENROT, né à Seilles le 3 février 1955, domicilié à
5300 Seilles, rue François Jassogne 2,

Maître Gilles GRUSLIN, avocat, dont les bureaux sont établis à
5300 Andenne, Avenue Roi Albert, 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
28 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/133762

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. 1636/2019), le Juge de Paix du
canton d’Andenne a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Anne-Marie GEONET, née à Annevoie-Rouillon le 28 octo-
bre 1953, domiciliée à 5380 Marchovelette, à la Résidence Services,
chemin des Sources 4.

Monsieur Olivier SOHY, domicilié à 7540 Tournai, rue des Maraî-
chers, 11, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/133763

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. 1635/2019), sur requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 5 juin 2019, le Juge de Paix
du canton d’Andenne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Sébastien CARRE WILMET, né à Namur le 6 novem-
bre 1978, domicilié à 5300 Andenne, rue Charles Lapierre 9/3,

Maître Gilles GRUSLIN, avocat, dont les bureaux sont établis à
5300 Andenne, Avenue Roi Albert, 25, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/133765

Justice de paix du canton d’Andenne

Mainlevée

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. 1637/2019), le Juge de Paix du
canton d’Andenne a mis fin aux mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Valérie MARBAIX, née le 08 juillet 1971, domiciliée à
5380 Fernelmont, rue Collet 6,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à gérer ses biens.

En conséquence, Il a été mis fin au mandat de Monsieur André
JUPRELLE, domicilié à 5380 Fernelmont, rue Collet 6, en qualité
d’administrateur des biens ;

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/133764

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Binche
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucienne DUPUIS, née à Binche le 5 mars 1931, domiciliée
à 7130 Binche, ″Résidence Jeanne Mertens″ Rue du Moulin Blanc 15.

Monsieur Marc SIRAUX, domicilié à 7134 Binche, Rue de l’Indus-
trie 122, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Jean SIRAUX, domicilié à 59750 Feignies (France), rue A.
Delforge, 15E, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline

2019/133689
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Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Binche
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Georges WAUTIER, né à Mignault le 25 mai 1941, domicilié
à 7130 Binche, ″Jeanne Mertens″ Rue du Moulin Blanc 15.

Monsieur Pascal WAUTIER, domicilié à 7181 Seneffe, Rue de
Luxensart, 44/0002, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Madame Véronique WAUTIER, domiciliée à 6560 Grand-Reng, rue
du Trou Gilot, 2, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2019/133838

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Binche
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Fernande ROUSSEAU, née à Binche le 11 février 1926,
résidant à 7120 Estinnes, Home ″Le Rouveroy″, Rue Roi Albert 40.

Monsieur Serge SEBILLE, domicilié à 7120 Estinnes, Chemin de
Maubeuge, 59, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2019/133840

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, la Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sandra PILON, née à Charleroi le 6 octobre 1976, domiciliée
à 6200 Châtelet, Rue de Brabant 23, auparavant placée sous statut de
minorité prolongée par décision du 11 décembre 1997 du Tribunal de
première instance de Charleroi.

Monsieur Eddy PILON, domicilié à 6200 Châtelet, Rue de Brabant 23,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
decette personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) GRAVEZ Rudy
2019/133686

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 17 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Ciney
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie-Claire RONDEAUX, née à Schaltin le 12 juin 1967,
domiciliée à 5590 Ciney, avenue Schlögel 56, résidant chez Monsieur
Patrick DEMARS, son neveu Rue Pachis Jacques 65, à 5590 Haversin

Maître Françoise LUC, avocate, dont le cabinet est situé5590 Ciney,
rue Piervenne 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2019/133733

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Dinant
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Augusta GREGOIRE, née à Anhée le 20 avril 1937,
domiciliée à 5537 Anhée, rue Grande 103.

Madame Christine IDEE, domiciliée à 5537 Anhée, chaussée de
Dinant 44/2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
23 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wislet Nicole

2019/133747

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Fosses-
la-Ville a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Françoise BERTRAND, née à Aiseau le 20 avril 1957,
domiciliée à 5070 Fosses-la-Ville, Rue du Baty 10.

Monsieur Albert DE BAST, informaticien, domicilié à 5070 Fosses-la-
Ville, rue du Baty, 10, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
3 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2019/133756

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Fosses-
la-Ville a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Frank JACOPS, né à Anvers le 2 février 1938, domicilié à
5640 Mettet, Rue du Try Joly 21 0001.

Madame Nadine CAPITEYN, domiciliée à 5640 Mettet, Rue du Try
Joly 21 0001, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
3 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise

2019/133799
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Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert JACQUET, né à Jemeppe (sur-Meuse) le
1 juillet 1938, domicilié à 4101 Seraing, Avenue des Hêtres 12, résidant
Maison de repos ″Les Acacias″, rue du Vicinal 81 à 4400 Flémalle

Madame Marguerite BOUCHER, domiciliée à 4101 Seraing, Avenue
des Hêtres 12, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
27 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon
2019/133685

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alfonso PARISI, né à Liège le 6 juin 1949, domicilié à
4460 Grâce-Hollogne, rue Paul Janson 272, résidant Résidence ″Les
Acacias″, rue du Vicinal 81 à 4400 Mons-Lez-Liège

Maître Anne-Françoise HAENEN, avocat, dont le cabinet est établi à
4030 Liège, rue Henri Pirenne 42, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
28 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon
2019/133827

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Herstal
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Maria BOGNANNI, née à Caltanissetta le 17 avril 1970,
domiciliée à 4040 Herstal, Large Voie 150.

Maître Philippe GODIN, avocat à 4040 Herstal, Rue Hoyoux 60, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal
2019/133795

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Herstal
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Sabine JACOB, née à Rocourt le 2 octobre 1967, domiciliée
à 4040 Herstal, rue Hoyoux 124R/1.

Maître Laurence LAMBRECHTS, avocate à 4000 Liège, rue de
l’Académie 17, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2019/133796

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Herstal
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Laurent MARTING, né à Rocourt le 21 décembre 1973,
domicilié à 4040 Herstal, En Plein Haren 52.

Madame Maryse MARTING, domiciliée à 4020 Liège, Rue Tesny 107,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
27 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2019/133797

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Herstal
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Dieudonné VAN MICHEL dit VALET, né à Liège le
15 septembre 1933, domicilié à 4020 Liège, Rue Jean-Lejeune 35,
résidant Rue de l’Abbaye 99 à 4040 Herstal

Maître José CLOES, avocat à 4670 Blegny, Rue du Vicinal 25, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
21 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2019/133798

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 11 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Mélanie ENGELEN, née à Charleroi le 29 juin 1993,
domiciliée à 1370 Jodoigne, rue du Tombois 36 bte 2.

Maître Gauthier CRUYSMANS, avocat, avocat dont les bureaux sont
sis à 1370 Jodoigne, avenue Fernand Charlot 5a, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Certifié Conforme, Le Greffier délégué (Louis Charlotte)

2019/133714
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Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 11 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Louis GYSEMBERG, né à Waremme le 14 novembre 1965,
domicilié à 1370 Jodoigne, avenue Fernand Charlot 24D.

Maître Gauthier CRUYSMANS, avocat dont les bureaux sont sis à
1370 Jodoigne, avenue Fernand Charlot 5a, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Certifié conforme, Le Greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133715

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeanine MICHIELS, née à Nethen le 19 avril 1937, domiciliée
et résidant au home Jean Renard sis à 1390 Grez-Doiceau, rue du
Stampia 17.

Maître Nathalie LELEUX, Avocat dont les bureaux sont sis à
6141 Fontaine-L’Evêque, rue des Juifs 71, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Certifié conforme, Le Greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133784

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Françoise BERGER, née à Bruxelles le 18 juin 1954,
domiciliée à 1370 Jodoigne, rue Saint-Médard 51.

Maître Nicolas BERCHEM, avocat dont les bureaux sont sis à 1367
Ramillies, rue de la Hisque 11b, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Certifié conforme, Le greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133785

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christianne DRAYE, née à Tourinnes-la-Grosse le
3 février 1940, domiciliée et réisdant à 1370 Jodoigne, au home ″Le
Clair Séjour″, Chaussée de Tirlemont 58.

Monsieur Daniel HAGNOUL, domicilié à 1370 Jodoigne, Pl. Docteur
Edouard Lodewijckx 2 B/I, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Véronique DANCOT, avocat dont les bureaux sont sis à
5000 Namur, avenue de la Plante 11A, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Certifié conforme, Le greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133786

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Alberta LEMAITRE, née à Forchies-la-Marche le 22 septem-
bre 1930, domiciliée et résidant au Home ″Le Clair Séjour″ sis à
1370 Jodoigne, Chaussée de Tirlemont 58.

Madame Danièle STEURS, domiciliée à 1332 Rixensart, Rue de la
Bruyère 148, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
24 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Louis Charlotte
2019/133787

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Ginette MARCHAL, née à Arlon le 6 juin 1957, domiciliée à
1360 Perwez, Chaussée de Charleroi 13.

Madame Annie PETROONS, domiciliée à 6780 Messancy, rue de la
Halte 45, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Maître Gauthier CRUYSMANS, avocat dont les bureaux sont sis à
1370 Jodoigne, avenue Fernand Charlot 5a, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Certifié conforme, le greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133788

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Daniel GUILLAUME, né à Nodebais le 22 février 1958,
domicilié à 1320 Beauvechain, rue Leemans 1F, mai s résidant au Home
″ Cèdre Bleu ″ sis Chée de Charleroi, 136 à 1370 Jodoigne

Madame Anne-Marie STROOMEYTE, sans profession, domiciliée à
1320 Beauvechain, Rue Leeman 1F, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Hubert PITSAER, dont les bureaux sont sis1370 Jodoigne,
avenue des Combattants 4, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Certifié conforme, le greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133789
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Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeannine MAIGRE, née à Charleroi le 25 décembre 1944,
domiciliée et résidant au Home Trémouroux sis à 1360 Perwez, Avenue
Général Jadot 11.

Maître Géraldine LEDOUX, Avocat, dont les bureaux sont sis
5000 Namur, Avenue de la Plante 11A, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Certifié conforme, le greffier délégué (signé) Louis Charlotte
2019/133790

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeanne RYCKAERT, née à Koekelberg le 15 janvier 1929,
domiciliée et résidant au Home ″Le Cèdre Bleu″ sis à 1370 Jodoigne,
Chaussée de Charleroi 136.

Madame Valérie VIERENDEELS, domiciliée à 1370 Jodoigne, Rue du
Bey Defoer 9, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
25 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Louis Charlotte
2019/133791

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Jodoigne
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Etienne de KERCHOVE d’EXAERDE, né à Turnhout le
18 juillet 1936, domicilié à 1390 Grez-Doiceau, Rue du Beau Site 17 mai s
résidant à la résidence du Parc, Avenue des Sapins 27 à 1390 Grez-
Doiceau

Madame Monique de HONTHEIM, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau,
Rue du Beau Site 17, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Louis Charlotte
2019/133793

Justice de paix du canton de Jodoigne

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 01/06/2019, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un

nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Monsieur Jules DUBOIS, né à Incourt le 1 avril 1942, domicilié et
résidant de son vivant au Home ″Le Clair Séjour″ sis à 1370 Jodoigne,
Chaussée de Tirlemont 58,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Vandenplas Vanessa

2019/133794

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 14 mai 2019, le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot siège de Spa a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Luigia Rosa BEE, née à Lamon / Italie le 30 novembre 1927,
domiciliée à 4950 Waimes, rue du Lac, Robertville 35, résidant à la M.R.
Château Sous Bois, Chemin Sous-Bois 22 à 4900 Spa.

Monsieur Claude Jacques SIMON, domicilié à 4950 Waimes, Route
de Botrange 79, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
4 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile

2019/133739

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur REMY René, registre national n° 57.02.26-469.59, né à
Noiseux le 26 février 1957, célibataire, domicilié à 6940 Durbuy,
″Domaine de la Rose Blanche″, rue d’Andenne 13,

Maître WILMOTTE Marjorie, avocat, dont le cabinet est établi à
6900 Marche-en-Famenne, avenue de Toison d’Or, 27, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Un procès-verbal de saisine d’office par le juge de paix a été signé au
greffe du Tribunal de céans en date du 20 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET Gaëlle

2019/133700

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame COLSON Jeannine, registre national n° 25.05.31-136.76, née
à Hermée le 31 mai 1925, domiciliée à 6941 Durbuy, rue des
Amordins 16, qui réside à Résidence de la Rose Blanche, Rue
d’Andenne 13 à 6940 Durbuy

65489MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Madame JACQUINET Josette, domiciliée à 6940 Durbuy, Clos du
Manoir 14, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
27 mars 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET Gaëlle
2019/133701

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Joseph DERROITTE, né à Aye le 30 août 1959, domicilié à
6987 Rendeux, rue du Monument, Warisy, 29.

Madame Désirée DERROITTE, domiciliée à 6987 Rendeux, Quatre
Bras de Gênes, 2, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Monsieur Albert GASPARD, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne,
Rue d’Ambly, 14, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2019/133702

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne

Remplacement

Par ordonnance du 20 juin 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Marche-en-Famenne a mis fin à la mission de :

Monsieur GREGOIRE Alain, domicilié à 6980 La Roche-en-Ardenne,
chemin des Emontys, 31, en sa qualité d’administrateur de la personne
et des biens de :

Madame MILHOUX Yvette, Régina, registre national
n° 32090602050, née à Frasnes-lez-Gosselies le 6 septembre 1932,
domiciliée et résidant au Home Jamotte sis à 6980 La Roche-en-
Ardenne, rue du Chalet, 10,

Maître GUIMIN Sylvie, avocat, dont le cabinet est établi à
6900 Marche-en-Famenne, Au Trou des Lutons 12, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Un procès-verbal de saisine d’office par le juge de paix a été signé au
greffe du Tribunal de céans en date du 8 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) JACQUET Gaëlle.
2019/133699

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Nivelles
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Dieudonné ZIANE, né à Mwulire (Rwanda) le
23 juillet 1992, domicilié à 1400 Nivelles, rue Samiette 72/0323.

Monsieur Mehdi ZIANE, domicilié à 1428 Braine-l’Alleud,
Grand’Route 300 Bte 2, a été désigné en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Madame Liliane UMULISA, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud,
chaussée d’Ophain 60, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2019/133729

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Philippeville (siège de Couvin) a adapté les mesures de protection
existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel LOESCH, né à Charleroi le 7 novembre 1956,
domicilié à 5660 Couvin, Résidence ″Les Rièzes et les Sarts″, Chaussée
de l’Europe 124.

Madame Edith LOESCH, domiciliée à 4500 Huy, Avenue Reine
Astrid 61, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2019/133649

Justice de paix du canton de Philippeville,
siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Philippeville (siège de Couvin) a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Séverine Bonaldi, née à Soignies le 26 janvier 1980,
domiciliée à 1480 Tubize, Avenue des Cerisiers 7. et résidant Les
Goélands, rue de Gonrieux 27 à 5660 Couvin,

Monsieur Ettore Bonaldi et Madame Annick Beke, tous deux
domiciliés à 1480 Tubize, Avenue des Cerisiers 7, ont été désignés en
qualité d’administrateurs de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2019/133877

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

RECTIFICATIF
Avis rectifiant la publication n° 2019/130966 du 13.06.2019

Par ordonnance du 29 mai 2019, le Juge de Paix du canton de Seraing
a prononcé des mesures de protection des biens, concernant la vente
d’un ’immeuble, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Léonie PERAU, née à Vottem le 15 mai 1932, en instance
d’inscription à la résidence ″La Seigneurie du Val Saint-Lambert″ sise à
4100 Seraing, rue du Monastère 40.

Madame Marianne KINET, domiciliée à 4100 Seraing, Rue des
Liserons 32, a été désignée en qualité d’administrateur chargée de
représenter Madame Léonie PERAU, préqualifiée, pour vider et
accomplir les formalités relatives à la vente de l’immeuble lui
appartenant.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2019/133690

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Emile MENGEOT, né à Joncret le 26 janvier 1945, domicilié
et résidant à 4190 Ferrières, La Seniorerie des Ardennes, route de
Bastogne 1.

Madame Géraldine DANLOY, Avocate dont l’étude est établie
4500 Huy, rue des Bons-Enfants 17, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
20 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse

2019/133661

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jean FELIX, né à Vaux-sous-Chèvremont le 23 juin 1930,
domicilié à 4140 Sprimont, rue du Roi Pahaut 2, résidant ″L’Heureux
Séjour″, route de Beaufays 83 à 4140 Sprimont

Monsieur Jean-Yves EVRARD, Avocat dont l’étude est établie à
4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
3 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse

2019/133663

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Axelle LAVAL, née à Liège le 6 mai 1980, domiciliée à
4870 Trooz, place du Marché 67.

Monsieur François DEGUEL, Avocat dont l’étude est établie à 4020
Liège, avenue du Luxembourg 37, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
27 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse

2019/133665

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marcelle LATOUR, née à Aywaille le 10 décembre 1924,
domiciliée à 4140 Sprimont, rue du Roi Pahaut 2, résidant ″L’Heureux
Séjour″, route de Beaufays 83 à 4140 Sprimont

Monsieur Jean-Yves EVRARD, Avocat dont l’étude est établie à
4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
3 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse
2019/133669

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Yvette DAVIN, née à Forêt le 1 mars 1940, domiciliée à
4870 Trooz, Rue des Roches 22.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont sis
4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
21 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simon Maryse
2019/133671

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép.1597/2019), le Juge de Paix du
canton de Thuin suite au décès de la personne protégée survenu le
11/06/2019, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant

Madame Marie-Jeanne PIERRE, née à Lodelinsart le 18 septem-
bre 1931, domiciliée à 6042 Charleroi, Rue Balizeau 31, résidant Allée
des Ecureuils 60 à 6120 Ham-Sur-Heure,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Lindsay MATHYS
2019/133738

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép.1592/2019), le Juge de Paix du
canton de Thuin suite au décès de la personne protégée survenu le
25/04/2019, les mesures de protection prononcées conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Josephina VAN LOON, née à Merksem le 24 juin 1938,
domiciliée et résidant à la Résidence Le Royal 6150 Anderlues,
Chaussée de Bascoup 9.
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ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Lindsay MATHYS
2019/133773

Justice de paix du canton de Virton

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du canton de Virton
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Patricia JACOB, née à Arlon le 29 mai 1963, domiciliée à
6761 Virton, Rue Baillet-Latour,Latour 37 A000, résidant Les Iris rue
des Hottées 6 à 6760 Virton

Monsieur Dimitri JACOB, domicilié à 6761 Virton, Rue Baillet-
Latour,Latour 37, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) TOUSSAINT Mireille
2019/133825

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Bibiana BYANU DIA, registre national n° 44.00.01-914.77,
née à Kimpesi/Congo en 1944, domiciliée à 4400 Flémalle, Les Quinze
Bonniers 31.

Maître Thierry JAMMAER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique
2019/133653

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Pascale Valérie Marthe Marie CUIGNET, registre national
n° 64.10.05-060.40, née à Ixelles le 5 octobre 1964, domiciliée à
4000 Liège, rue Wazon 130.

Maître Koenraad TANGHE, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Duvivier 22, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique
2019/133656

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Laetitia LAMBLIN, registre national n° 78.04.21-192.68, née
à Namur le 21 avril 1978, domiciliée à 4000 Liège, rue des Fontaines-
Roland 17.

Maître Marielle GILLIS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue de l’Académie 65, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133673

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Cédric Abdelyalil André Ali STRAUVEN, registre national
n° 87.11.25-081.06, né à Huy le 25 novembre 1987, domicilié à
4000 Liège, rue des Bayards 44/0011.

Maître Brigitte SCHAUFELBERGER, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4053 Chaudfontaine, rue Auguste Delvigne 13B, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133677

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Arpad VERVIER, registre national n° 90.12.15-359.01, né à
Orasu Nou/Roumanie le 15 décembre 1990, domicilié à 4721 La
Calamine, Schnellenberg 36/141.

Maître Vincent JAMMAER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Courtois 16, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133684

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Laura MOLNAR, registre national n° 90.03.23-170.81, née à
Verviers le 23 mars 1990, domiciliée à 4683 Oupeye, rue César de
Paepe 103E.

Maître Françoise GIROUARD, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Gilles Demarteau 8, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133703
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Shahrzad MIANDARBANDI, registre national n° 72.12.17-
366.41, née Téhéran/Iran le 17 décembre 1972, domiciliée à 4000 Liège,
Vinâve d’Ile 5/A041.

Maître Olivier DEVENTER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Sainte- Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique
2019/133712

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Charles Emile Joseph Ghislain VETS, registre national
n° 55.01.02-207.22, né à Nivelles le 2 janvier 1955, domicilié à
4000 Liège, Quai Saint-Léonard 25/L019

Maître Lise VANDENBEYLAARDT, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4600 Visé, rue de Berneau 3, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique
2019/133727

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Renée JUST, registre national n° 44.12.27-264.31, née à
Liège le 27 décembre 1944, domiciliée à 4000 Liège, rue Lambert-le-
Bègue 25/0011.

Maître Lise VANDENBEYLAARDT, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4600 Visé, rue de Berneau 3, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique
2019/133774

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie-Rose Alice Renée FETRO, registre national
n° 69012003446, née à Stavelot le 20 janvier 1969, domiciliée à
4000 Liège, rue Bontemps 26.

Maître François FETTWEIS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4845 Jalhay, Tiège 92, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133804

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert Constant Victor DUBOIS, registre national
n° 50.10.06-119.45, né à Rocourt le 6 octobre 1950, domicilié à
4000 Liège, Chemin du Bois 21.

Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133805

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Fernand Marc Joseph DUBOIS, registre national
n° 43.05.11-101.22, né à Liège le 11 mai 1943, domicilié à 4000 Liège,
Chemin du Bois 21.

Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133818

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Monique Julienne Louise Josée JACOBS, registre national
n° 61.03.10-048.81, née à Villers-l’Evêque le 10 mars 1961, domiciliée à
4000 Liège, en MSP ″Les Cèdres″, rue Professeur-Mahaim 2.

Maître François FETTWEIS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4845 Jalhay, Tiège 92, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133826
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Liège a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Marcel Jacques Henri Joseph HIJDENDAL, registre
national n° 79.02.16-033.93, né à Eupen le 16 février 1979, domicilié à
4000 Liège, rue Saint-Jean-en-Isle 12/0011.

Maître Brigitte SCHAUFELBERGER, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4053 Chaudfontaine, rue Auguste Delvigne 13B, a été désignée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2019/133837

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. :4462/2019), le Juge de Paix du
premier canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jamall HADINE OMAR, né à Berchem St Agathe le
8 décembre 1972, se trouve dans la rue à Bruxelles Ville.

Maître Evelyne RAES, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Bruxelles, Avenue Louise 200 bte 116, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle

2019/133726

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. : 4461/2019), le Juge de Paix du
premier canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Suzanne DUBOIS, née à Jemappes le 14 juin 1931,
domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, Rue du Méridien 79/bte 05,
résidant au CHU St.-Pierre site César de Paepe sis Rue des
Alexiens 11-13 à 1000 Bruxelles

Madame Annick DEBROUX, avocat, dont le cabinet est établi à
1000 Bruxelles, Place du Petit Sablon 13, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Carine DE BOD, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode,
rue du Méridien 79/bte 05, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle

2019/133817

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 20 juin 2019 (rép. 4463/2019), le Juge de Paix du
premier canton de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant : Madame Anne-
Marie MEERS, née à Anderlecht le 13 juin 1939, domiciliée à
1000 Bruxelles, Rue du Midi 82.

Maître Evelyne RAES, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Bruxelles, Avenue Louise 200 bte 116, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle

2019/133830

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nurgül KARASULAR, née à Charleroi le 16 janvier 1969,
domiciliée à 6060 Gilly, Rue du Rambulant, 56.

Maître Chantal HAEGEMAN, avocat à 6230 Pont-à -Celles, Rue
Arsenal, 124, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2019/133783

Justice de paix du premier canton de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 18 juin 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître
Murielle PAQUOT, avocat, dont l’étude est établie4280 Hannut, rue de
Tirlemont 4, en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens
de :

Monsieur Pierre CORNEILLIE, né à Huy le 16 janvier 1962, domicilié
à 4480 Engis, Rue du Maréchal Foch(ENG) 96 1.

Maître Xavier MERCIER, avocat, dont les bureaux sont sis 4500 Huy,
chaussée de Liège 33, a été désigné comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
24 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAOND Laurence

2019/133829
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Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 3 juin 2019, le Juge de Paix du premier canton de
Mons a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Claudia QUENON, née à Baudour le 31 août 1967,
domiciliée à 7000 Mons, Rue Massart (N.) 107, résidant au CHP ’Le
Chêne aux Haies’ - Pavillon Gaudi Chemin du Chêne aux Haies 24 à
7000 Mons.

Maître Luc VAN KERCKHOVEN, dont le cabinet est sis7000 Mons,
Rue des Marcottes 30, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut Patrick
2019/133736

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 18 juin 2019 (19B876 - rép 2864/2019 - 19W171),
le Juge de Paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Michel NEISEN, né à Namur le 25 octobre 1968,
domicilié à 5000 Namur, Rue Saint-Nicolas 113/0004.

Maître Pauline OLDENHOVE, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, Rue Henri Lemaître 53, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée et visée au greffe du Tribunal de céans en
date du 4 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2019/133846

Justice de paix du premier canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 12 juin 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Samantha BONVARLEZ, née à Anvers le 4 janvier 1973,
domiciliée à 4650 Herve, rue Jardon 11/13.

Maître Pierre HENRY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole
2019/133657

Justice de paix du premier canton de Wavre

Remplacement

Par ordonnance du 18 juin 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Wavre a mis fin à la mission de Monsieur
Sébastien LAMBO en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Marc LAMBO, né à Etterbeek le 24 juin 1955, domicilié à
1300 Wavre, Venelle des Merisiers 40.

Maître Laurence THYRION, dont le cabinet est établi à
1370 Jodoigne, avenue des Commandants Borlée 43, a été désignée
comme nouvel administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
31 mai 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) HAESEVOETS
Nancy

2019/133800

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du second canton de
Verviers a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Fatna QESSOURI, née à Oujda/Maroc le 24 juin 1946,
domiciliée à 4800 Verviers, rue des Hospices 3.

Madame Séverine DEWONCK, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4900 Spa, Rue de l’Hôtel de Ville 1/2, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole

2019/133655

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 5 juin 2019, le Juge de Paix du second canton de
Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine DELHASSE, née à Chevron, le 1 août 1943,
domiciliée à 4860 Pepinster, Drolenval, 38, résidant Maison Sainte-
Joséphine - Site du Belvédère avenue Reine Astrid, 28 à 4910 Theux

Madame Patricia DELREZ, employée, domiciliée à 4800 Verviers, rue
Béribou 1 Bte4/3, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole

2019/133658

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du troisième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Aris MUTOMBO MUAKI, né à le 2 août 1998, domicilié à
7000 Mons, Rue Saint-Paul 17. et résidant CHU-BRUGMANN, Place
Van Gehuchten 4 à 1020 Bruxelles

Monsieur Gilles OLIVIERS, avocat, dont les bureaux sont établis à
1040 Etterbeek, rue Père Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Akarkach Jamila

2019/133808
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Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le Juge de Paix du troisième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Mireille BRIQUET, née à le 12 février 1937, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, Avenue Jean Dubrucq 194, résidant CHU
BRUGMANN U31 Place A. Van Gehuchten 4 à 1020 Laeken

Monsieur Gilles OLIVIERS, avocat, dont les bureaux sont établis à
1040 Etterbeek, rue Père Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 juin 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Akarkach Jamila

2019/133809

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Remplacement

Par ordonnance du 20 juin 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du troisième canton de Bruxelles a mis fin à la mission de Me
Alain STUCKENS en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Wafa HADDAD, née à Bruxelles le 18 juillet 1980,
domiciliée à 1020 Bruxelles, Rue Stéphanie 68/B0001.

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
30 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Ghasemy Bavan-
dpoer Ashkan

2019/133802

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le juge de paix de Charleroi III a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Isabelle MEURICE, née à Souvret le 17 janvier 1969,
domiciliée à 6180 Courcelles, rue de la Baille 56.

Madame Jacqueline DEGAND, domiciliée à 6182 Courcelles, rue
Jules Berny 22, a été confirmée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Maître Brigitte DUBUISSON, avocat, dont le cabinet est établi à
6180 Courcelles, rue de Viesville 26, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, le Greffier, Véronique Milic (s)

2019/133675

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le juge de paix de Charleroi III a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mademoiselle Fiona PIRARD, née à Charleroi le 12 mars 1991,
domiciliée à 6182 Courcelles, rue de l’Avenir 81.

Monsieur Alain URKENS, domicilié à 6040 Charleroi, rue de
l’Agasse 19, a été confirmé en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Monsieur Michel PIRARD, domicilié à 6040 Charleroi, rue de la
Révolution 18, a été confirmé en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Sylvie URKENS, fonctionnaire, domiciliée à 6182 Cour-
celles, rue de l’Avenir 81, a été confirmée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme,le Greffier, Laurent Ernest (s)

2019/133698

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2019, le Juge de Paix du troisième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Marc STALLAERT, né à Charleroi le 20 mars 1973,
domicilié à 6180 Courcelles, Cité Guemene Penfeo 58.

Monsieur Jean STALLAERT, gardien de prison/aide comptable,
domicilié à 6040 Jumet, Chaussée de Bruxelles 261/022, a été désigné
en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ernest Laurent

2019/133728

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le juge de paix de Charleroi III a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Lionel DECHAMPS, né à Charleroi (D1) le 23 août 1984,
domicilié et résidant à 6180 Courcelles, rue des Gaulx 84.

Maître Virginie LUISE, avocate, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Boulevard Alfred Defontaine 21/011, a été confrmée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme,le Greffier, Véronique Milic (s)

2019/133731
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Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019, le juge de paix de Charleroi III a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Baudouin SCOZZARI, né à Souvret le 18 avril 1959,
domicilié à 6182 Courcelles, rue Louis de Brouckère 11.

Maître Valérie SCELFO, avocat, dont le cabinet est établi à
6240 Farciennes, rue Albert 1er 54 b, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, le Greffier, Véronique Milic (s)
2019/133759

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 14 juin 2019, le Juge de Paix du troisième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Ginette LACROIX, née à Bantheville le 27 février 1931,
domiciliée à 6040 Jumet, rue Octave de Falleur 4, résidant à la Résidence
Jules Bosse rue de Gosselies 56B à 6040 Jumet

Monsieur Jacques SEMAL, domicilié à 6040 Jumet, rue Octave
Falleur, 1, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 avril 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ernest Laurent
2019/133820

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 juin 2019 le juge de paix de Charleroi III a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jeanne LESSINNES, née à Trazegnies le 20 avril 1915,
domiciliée et résidant à la mai son de repos Le Bien Etre à
6180 Courcelles, rue Paul Pastur 1.

Maître Virginie LUISE, avocate, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Boulevard Alfred Defontaine 21/011, a été confirmée
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, Véronique Milic.
2019/133843

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Mainlevée

Par ordonnance du 14 juin 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du troisième canton de Charleroi a mis fin aux mesures de
protection des biens concernant :

Madame Silvana TOFFALORI, née à Pescantina ( Italie) le 24 septem-
bre 1943, domiciliée à 6224 Fleurus, rue Trieu-Bernard 49, la personne
ci-avant nommée étant à nouveau apte à gérer les actes en rapport avec
ses biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Ernest Laurent
2019/133819

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het
4de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Greta De Coninck, geboren te Vilvoorde op 1 juni 1965,
wonende te 2140 Antwerpen, Hof ter Lo 10/65.

Mevrouw Philomena De Meyer, wonende te 2140 Antwerpen, Hof
ter Lo 10 65, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander
2019/133741

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het
4de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Secong Tshiauke, geboren te Kinshasa op 11 december 1993,
wonende te 2140 Antwerpen, Sint-Marcusstraat 26.

Mevrouw Henriette Makady-Moko, wonende te 2140 Antwerpen,
Sint-Marcusstraat 26, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander
2019/133742

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het
4de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Bianca Boudolf, geboren te Antwerpen op 29 decem-
ber 1972, wonende te 2140 Antwerpen, Gijselsstraat 63.

Mijnheer Marcel Boudolf, wonende te 2140 Antwerpen, Gijsels-
straat 63, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Monique De Raeymaekers, wonende te 2140 Antwerpen,
Gijselsstraat 63, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander
2019/133744

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het
4de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Naima Hadri, geboren te TANGER op 15 november 1958,
wonende te 2140 Antwerpen, Zegepraalstraat 29.
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Mevrouw Soaadiya Frar, wonende te 2140 Antwerpen, Zegepraal-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander

2019/133745

Vredegerecht van het 4de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het
4de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Othman Channouf, geboren te Antwerpen op 29 juni 1992,
wonende te 2140 Antwerpen, Bijlstraat 25.

Mevrouw Jamaa Channouf, wonende te 2140 Antwerpen, Bijl-
straat 25, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nina D’Hollander

2019/133814

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het
5de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Philippe Verbrugge, geboren te Sint-Niklaas op 23 novem-
ber 1948, wonende te 2000 Antwerpen, VZW Amate - Huizeken van
Nazareth, Sint-Antoniusstraat 21.

Meester Joost PEETERS, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Broederminstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/133666

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het
5de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Manuel Machio Romero, geboren te Antwerpen
op 17 september 1978, wonende te 2000 Antwerpen, Prekersstraat 41,
verblijvend, Aalmoezenierstraat 64 bus 4 te 2000 Antwerpen

Mevrouw Viviane Wuilmart, wonende te 2000 Antwerpen, Willem
Lepelstraat 25 bus 14, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Joost PEETERS, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Broederminstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/133813

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Omzetting/Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het
5de kanton Antwerpen het bestaande statuut van de verlengde
minderjarigheid omgezet naar een nieuwe beschermingsmaatregel met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Hilde Dullaert, geboren te Antwerpen(Wilrijk) op 15 okto-
ber 1984, wonende te 2070 Zwijndrecht, Vrijheidstraat 11.

Mevrouw Marijke Dullaert, wonende te 9120 Beveren, Alice Nahon-
laan(MEL)(V. 24.04.1989 ev. Berghoekwegel) 12/A000, werd aangesteld
als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Nadine Selis, wonende te 2070 Zwijndrecht, Vrijheid-
straat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/133668

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het
5de kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot beëindiging van de opdracht van meester
Barbara Heysse in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van:

Mevrouw Ilse HOSEL, geboren te LEIPZIG op 21 augustus 1925,
wonende te 2050 Antwerpen, Esmoreitlaan 41/11.

Meester Petra Van Damme, wonende te 2070 Zwijndrecht, Dorp-
straat 113, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Kelly Schel-
linck

2019/133667

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Aalst rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen van:

Mevrouw Kathleen HEYVAERT, geboren te Aalst op 1 juni 1974, met
rijksregisternummer 74.06.01-004.10, die woont te 9420 Erpe-Mere,
Gentsesteenweg 23/bus4.

Melissa LAMS, die woont te 9300 Aalst, Pr. Daensplein 2/2 wordt
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get) Veerle Van den Abbeele
2019/133648

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Aalst rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen van:

Mevrouw Kathleen HEYVAERT, geboren te Aalst op 1 juni 1974, met
rijksregisternummer 74.06.01-004.10, die woont te 9420 Erpe-Mere,
Gentsesteenweg 23/bus4.
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Melissa LAMS, die woont te 9300 Aalst, Pr. Daensplein 2/2 wordt
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get) Veerle Van den Abbeele
2019/133695

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Inkanteling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse
bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen
van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Johnny LANCKMAN, geboren te Aalst op 20 augustus 1958, met
rijksregisternummer 58.08.20-273.13, Psychiatrisch Centrum Zoete
Nood Gods 9340 Lede, Reymeerstraat 13 A,

Patrick LANCKMAN, die woont te 9340 Lede, Kerkwegel 18 wordt
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Veerle Van den
Abbeele.

2019/133691

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Inkanteling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Aalst de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse
bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen
van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Johnny LANCKMAN, geboren te Aalst op 20 augustus 1958, met
rijksregisternummer 58082027313, Psychiatrisch Centrum Zoete Nood
Gods 9340 Lede, Reymeerstraat 13 A

Patrick LANCKMAN, die woont te 9340 Lede, Kerkwegel 18 wordt
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon

in vervanging van:

DE COENSEL Dirk, wonende te 9340 lede, Leeuwerikstraat 12,
voorheen aangesteld als voorlopige bewindvoerder

2019/133842

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Gent rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Stefanie DE JAEGER, geboren te Gent op 14 augustus 2001, wonende
te 9040 Gent, Lijnmolenstraat 57, verblijvende te 9000 Gent, MFC Sint
Jozef, Ebergiste De Deynestraat 1

Heleen DEBLAUWE, advocaat met kantoor te 9080 Lochristi,
Koning-Albertlaan 48, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon met ingang
van 14 augustus 2019.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2019/133776

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Hasselt de bestaande beschermingsmaatregelen OMGEZET van
een voorlopige bewindvoering naar een bewindvoering over de
goederen overeenkomstig de bepalingen van de wet van 21 decem-
ber 2018 houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvou-
diging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het
Gerechtelijk Wetboek betreffende de onbekwaamheid) en van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Johan SIMONS, geboren te Riksingen op 15 februari 1957,
met rijksregisternummer 57021533142, die woont te 3500 Hasselt,
Gouverneur Verwilghensingel 97 bus 13

Meester Kris TERMONIA, advocaat, met rijksregisternummer
81122711584, met kantoor te 3800 Sint-Truiden, Beekstraat 9 werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen deels in het systeem
van vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck
2019/133749

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Hasselt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen van:

Mevrouw Suzanne BLOCKEN, geboren te Hasselt op 22 septem-
ber 1934, met rijksregisternummer 34092216846, die woont in het WZC
Sint-Elisabeth te 3500 Hasselt, Demerstraat 80

Meester Els MICHIELS, advocaat, met rijksregisternummer
77042115089, met kantoor te 3500 Hasselt, Sint-Truidersteenweg 547
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen in het systeem
van vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel
2019/133751

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Hasselt de staat van verlengde minderjarigheid van BUCKINX
Erik OMGEZET naar een bewindvoering over de persoon en de
goederen overeenkomstig de bepalingen van de wet van 21 decem-
ber 2018 houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvou-
diging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het
Gerechtelijk Wetboek betreffende de onbekwaamheid) en van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Erik BUCKINX, geboren te Hasselt op 8 september 1953,
met rijksregisternummer 53090822334, die woont te 3500 Hasselt,
Demerstraat 88 0002, verblijvend te Covida - ″Oostheuvel″ Iers Kruis-
straat 47 te 3770 Riemst

Mevrouw Frieda BUCKINX, met rijksregisternummer 40.02.01-
232.10, die woont te 3500 Hasselt, Demerstraat 88 0002 werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen in het systeem van
vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel
2019/133753
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Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Hasselt de bestaande beschermingsmaatregelen OMGEZET van
een voorlopige bewindvoering naar een bewindvoering over de
goederen overeenkomstig de bepalingen van de wet van 21 decem-
ber 2018 houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvou-
diging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het
Gerechtelijk Wetboek betreffende de onbekwaamheid) en van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Roza HOUBEN, geboren te Genk op 30 september 1950,
met rijksregisternummer 50.09.30-020.96, die woont te 3590 Diepen-
beek, Stationsstraat 9 0003

Mijnheer Arne JACOBS, met rijksregisternummer 80.10.02-023.18, die
woont te 3500 Hasselt, Willekensmolenstraat 229 0013 werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen in het systeem van vertegenwoor-
diging van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel

2019/133754

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Kortrijk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Julie Pauwels, geboren te Brugge op 30 september 1988,
wonende te 8500 Kortrijk, Condédreef 19.

Mevrouw Anna Koelman, wonende te 8500 Kortrijk, Condédreef 19,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mijnheer Jan Pauwels, wonende te 8500 Kortrijk, Condédreef 19,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patricia Vanwet-
tere

2019/133746

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het eerste
kanton Oostende rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot beëindiging van de opdracht van Ignace Laplaese in
hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Jenny Daams, geboren te Ukkel op 31 januari 1932, wonende te
8400 Oostende, Kaïrostraat 82.

Jean Lammens, wonende te 8400 Oostende, Kemmelbergstraat 11,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabienne Renty

2019/133681

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Paul LOOTS, geboren te Stevoort op 29 mei 1952, wonende
te 3530 Houthalen-Helchteren, Ahornstraat 12, verblijvend, Diestse-
steenweg 8 te 3540 Herk-De-Stad

Mevrouw Jessica VAN BRIEL, kantoorhoudende te 3500 Hasselt,
Kuringersteenweg 209, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133850

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Davy ROOSE, geboren te Kortrijk op 20 augustus 1992,
wonende te 3582 Beringen, Heerbaan 272.

Mijnheer Patrick ROOSE, wonende te 3582 Beringen, Heerbaan 272,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Vonnie STRINGER, wonende te 3582 Beringen, Heer-
baan 272, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133851

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Emmeline ROOSE, geboren te Mortsel op 27 juni 1994,
wonende te 3582 Beringen, Heerbaan 272.

Mijnheer Patrick ROOSE, wonende te 3582 Beringen, Heerbaan 272,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Vonnie STRINGER, wonende te 3582 Beringen, Heer-
baan 272, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133852
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Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jef RUMMENS, geboren te Leuven op 7 augustus 1986,
wonende te 3970 Leopoldsburg, Baron Rucquoylaan 4.

Mijnheer Albert RUMMENS, wonende te 3970 Leopoldsburg, Baron
Rucquoylaan 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Elisabeth CAPPUYNS, wonende te 3001 Leuven, Celes-
tijnenlaan 61 0104, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133853

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Wendy VAN OEVELEN, geboren te Hasselt
op 27 april 1973, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Kerkeveld 2.

Mijnheer Antoine VAN OEVELEN, wonende te 3550 Heusden-
Zolder, Kerkeveld 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Christiane VERLINDEN, wonende te 3550 Heusden-
Zolder, Kerkeveld 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133854

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Koen VANWETSWINKEL, geboren te Hasselt
op 18 maart 1977, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Elfde-Julilaan 11,
verblijvend Sint-Oda, Breugelweg 200 te 3900 Overpelt

Mevrouw Liliane BAMMENS, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Elfde-Julilaan 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133855

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Sophie VERSPREET, geboren te Diest op 3 januari 1976,
wonende te 3980 Tessenderlo, Asdonkstraat 26.

Mevrouw Marie NYS, geboren op 18 augustus 1951, wonende te
3980 Tessenderlo, Asdonkstraat 26, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133856

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Evelien BEYENS, geboren te Diest op 22 november 1993,
wonende te 3980 Tessenderlo, Kromme Hoorn (B) 10, verblijvend ’t
Weyerke - Huize Boekt, Domherenstraat 3 te 3550 Heusden-Zolder

Mijnheer Paul BEYENS, wonende te 3980 Tessenderlo, Kromme
Hoorn 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Karin WELLENS, wonende te 3980 Tessenderlo, Kromme
Hoorn 10, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133857

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Umitcan KURS, geboren te Bahcelievler op 5 februari 1996,
wonende te 3945 Ham, Vinkenstraat 11.

Mijnheer Murat Kurs, wonende te 3945 Ham, Vinkenstraat 11, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Rukiye KURS, wonende te 3945 Ham, Vinkenstraat 11,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133858
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Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jolien KARREMANS, geboren te Hasselt op 28 novem-
ber 1990, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Inakker 95.

Mijnheer Eric KARREMANS, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Inakker 95, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133859

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Arne MERLEVEDE, geboren te Luik op 21 juli 1993,
wonende te 3581 Beringen, Helmstraat 42, verblijvend, Zwarteweg 18
te 2490 Balen

Mijnheer Ronny MERLEVEDE, wonende te 3581 Beringen, Helm-
straat 42, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Anja CUYPERS, wonende te 3581 Beringen, Helmstraat 42,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133860

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 14 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Bart MEYERS, geboren te Hasselt op 9 januari 1991,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Elfde-Julilaan 15.

Mijnheer Dirk MEYERS, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Elfde-
Julilaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Sabine GEELEN, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Elfde-
Julilaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133861

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Hilde PAUWELS, geboren te Koersel op 13 juli 1965,
wonende te 3580 Beringen, Oude Lummenseweg 32, verblijvend
Dienstencentrum ’t Wijerke, ’t Vlot, Pastoor Grausstraat 7/1 te
3583 Paal

Mijnheer Armand PAUWELS, wonende te 3580 Beringen, Oude
Lummenseweg 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133862

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Guy REINQUIN, geboren te Aalst op 25 april 1964,
wonende te 3510 Hasselt, Kerselaarstraat(V. 02.01.1977 Wilgen-
straat) 17, verblijvend Ter Heide Campus Zonhoven, Jacob Lenaerts-
straat 33 te 3520 Zonhoven

Mijnheer Jean REINQUIN, wonende te 3510 Hasselt, Kerselaar-
straat(V. 02.01.1977 Wilgenstraat) 17, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133863

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Nicole SCHEPERS, geboren te Koersel op 7 septem-
ber 1964, wonende te 3581 Beringen, Veststraat 19.

Mevrouw Amelie MAES, wonende te 3581 Beringen, Veststraat 19,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133864
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Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Birgit VAN DEN BERGE, geboren te Antwerpen
op 1 mei 1973, wonende te 3583 Beringen, Lijsterstraat 2, verblijvend
Dienstverleningscentrum ’t Zwart Goor, Zwart Goor 1 te 2330 Merks-
plas

Mijnheer Paul VAN DEN BERGE, wonende te 3583 Beringen, Lijster-
straat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133865

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Nina VAN ELVEN, geboren te Diest op 29 januari 1990,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Lobelialaan 2, verblijvend
’t Weyerke - ″De Doos″, Domherenstraat 3 te 3550 Heusden-Zolder

Mevrouw Patricia AERTS, wonende te 3550 Heusden-Zolder, Lobe-
lialaan 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Jos VAN ELVEN, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Lobelialaan 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133866

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marnik VANNOPPEN, geboren te Koersel
op 12 augustus 1974, wonende te 3582 Beringen, Mouterijstraat 50,
verblijvend ’t Weyerke, Domherenstraat 3 te 3550 Heusden-Zolder

Mijnheer Roger VANNOPPEN, wonende te 3582 Beringen, Mouterij-
straat 50, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133867

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Els BOVEN, geboren te Hasselt op 25 januari 1974,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, Koolmijnlaan 273, verblijvend
’t Weyerke, Hekstraat 84 te 3580 Beringen

Mijnheer Hendrik BOVEN, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Koolmijnlaan 273, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Jeanne BRAEKEN, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Koolmijnlaan 273, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133868

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Thomas CORTHOUTS, geboren te Beringen
op 10 maart 1978, wonende te 3582 Beringen, Zandstraat 86.

Mijnheer Valère CORTHOUTS, wonende te 3582 Beringen, Zand-
straat 86, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133869

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Edward HIMSCHOOT, geboren te Heusden-Zolder
op 19 december 1992, wonende te 3582 Beringen, Poststraat 5.

Mevrouw Els RAMAKERS, kantoorhoudende te 3800 Sint-Truiden,
Tongersesteenweg 328, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz

2019/133870
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Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Brigitte KAERTS, geboren te Koersel op 1 februari 1966,
wonende te 3581 Beringen, Eggestraat 58.

Mijnheer Augustinus KAERTS, wonende te 3581 Beringen, Egge-
straat 58, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133871

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Koen CLAES, geboren te Hasselt op 5 september 1979,
wonende te 3550 Heusden-Zolder, De Lobbert 5.

Mijnheer Paul CLAES, wonende te 3550 Heusden-Zolder, De
Lobbert 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Mia VERTONGEN, wonende te 3550 Heusden-Zolder, De
Lobbert 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133872

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Sofie DROOGMANS, geboren te Hasselt op 25 decem-
ber 1978, wonende te 3550 Heusden-Zolder, De Slogen 30.

Mijnheer Marcel DROOGMANS, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
De Slogen 30, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Paula PUTZEYS, wonende te 3550 Heusden-Zolder, De
Slogen 30, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133873

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Hakki GULFIDAN, geboren te Heusden-Zolder
op 17 december 1979, wonende te 3580 Beringen, Bergske 26 B000,
verblijvend Dienstencentrum Sint-Oda, Breugelweg 200 te 3900 Over-
pelt

Mijnheer Nuri GULFIDAN, wonende te 3580 Beringen, Bergske 26
B000, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133874

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jean-Loup GYSEN, geboren te Antwerpen(Wilrijk)
op 11 augustus 1989, wonende te 3945 Ham, De Wijngaard 54,
verblijvend Huis De Post, Kollegestraat 34 te 2440 Geel

Mevrouw Janet RAMIREZ, wonende te 3945 Ham, De Wijngaard 54,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133875

Vredegerecht van het kanton Beringen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Beringen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Dorien KAERTS, geboren te Heusden-Zolder
op 11 juli 1988, wonende te 3580 Beringen, Muizenheidestraat 14,
verblijvend ’t Weyerke, Domherenstraat 3 te 3550 Heusden-Zolder

Mijnheer Guy KAERTS, wonende te 3580 Beringen, Muizenheide-
straat 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Krista TESSENS, wonende te 3580 Beringen, Muizenheide-
straat 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Öznur Deniz
2019/133876
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Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Boom rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Richie VAN LINDEN, geboren te Antwerpen op 7 juni 1991,
wonende te 2620 Hemiksem, Scheldestraat 94.

Mijnheer Jurgen WANDELAER, wonende te 2620 Hemiksem,
Scheldestraat 94, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Fabiola SCHOUTEN, wonende te 2620 Hemiksem,
Scheldestraat 94, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent
2019/133780

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Boom rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Peter VERHEIJKE, geboren te Boom op 15 december 1984,
wonende te 2620 Hemiksem, Kruishoevewijk 42.

Mevrouw Hilda DE BRUYN, wonende te 2620 Hemiksem, Kruis-
hoevewijk 42, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent
2019/133781

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Boom rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Wendy CLEMENT, geboren te Rumst op 13 oktober 1990,
wonende te 2620 Hemiksem, Koekoekweg 12.

Mijnheer Leo CLEMENT, wonende te 2620 Hemiksem,
Koekoekweg 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anne-Marie Laurent
2019/133782

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 11 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende: Didier DE WULF, geboren te Waregem
op 28 mei 1971, die woont te 9800 Deinze, Markettestraat 28, die
verblijft te DVC Heilig Hart, Leernsesteenweg 53 te 9800 Deinze

Etienne DE WULF, die woont te 9800 Deinze, Markettestraat 28, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Blanche DE SMET, die woont te 9800 Deinze, Markettestraat 28, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Dirk DE WULF, die woont te 9800 Deinze, Markettestraat 26, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133676

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Piet LOOTENS, geboren te Deinze op 6 september 1973, die woont te
9850 Deinze, Cyriel Buyssestraat 8.

Greta LOOTENS, die woont te 9850 Deinze, Rostraat 17, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133678

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Dieter BASTELEUS, geboren te Zottegem op 18 september 1988, die
woont te 9850 Deinze, Heiste 24.

Kristien VAN DE SIJPE, die woont te 9850 Deinze, Heiste 24, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133679

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mario NAESSENS, geboren te Deinze op 8 maart 1974, die woont te
9800 Deinze, Mouterijdreef 43B5.
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Miranka NAESSENS, die woont te 9800 Deinze, Poelstraat 33B5,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2019/133697

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Julie ANDRIES, geboren te Brugge op 12 juni 1995, die woont te
9910 Aalter, Kapelstraat 45.

De Vrederechter heeft als bewindvoerders over de persoon en de
goederen haar ouders toegevoegd, te weten:

Koen ANDRIES, die woont te 9910 Aalter, Kapelstraat 45 en Herlinde
TRENSON, die woont te 9910 Aalter, Kapelstraat 45

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2019/133711

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, betreffende:

Bernisse VERSTRAETEN, geboren te Zulte op 30 oktober 1928, die
woont te WZC Karel Picqué 9800 Deinze, Donzapark 1.

Els DE GROOTE, die kantoor houdt te 9890 Gavere, Sint-Christiana-
straat 48, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2019/133713

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Tim DEPUYDT, geboren te Deinze op 7 mei 1991, die woont te
9800 Deinze, Achiel Cassimanstraat 4.

De Vrederechter heeft als bewindvoerders over de persoon en de
goederen zijn ouders toegevoegd, te weten: Martin DEPUYDT, die
woont te 9800 Deinze, Achiel Cassimanstraat 4 en Martine LATAIRE,
die woont te 9800 Deinze, Achiel Cassimanstraat 4

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel

2019/133757

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Katharinna WERBROUCK, geboren te Deinze op 30 augustus 1994,
die woont te 9850 Deinze, Camille Van Der Cruyssenstraat 4.

Hilde VERMEULEN, die woont te 9850 Deinze, Camille Van Der
Cruyssenstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133758

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Delfine BRUYNSEELS, geboren te Gent op 4 augustus 1988, die
woont te 9800 Deinze, Edekestraat 50.

De Vrederechter heeft als bewindvoerders over de persoon en de
goederen haar ouders toegevoegd, te weten: Luc BRUYNSEELS, die
woont te 9800 Deinze, Edekestraat 50 en Patricia VERDONCK, die
woont te 9800 Deinze, Edekestraat 50

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133760

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Bart DE WINTER, geboren te Deinze op 22 februari 1977, die woont
te 9800 Deinze, Aaltersesteenweg 12.

Eveline DE WINTER, die woont te 9880 Aalter, Heirstraat 47, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133831

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
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diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Felix EVERAERT, geboren te Deinze op 12 mei 1961, die woont te
9850 Deinze, Eekbos 5.

Marleen EVERAERT, die woont te 9850 Deinze, Eekbos 4, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133836

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Bart VANAELST, geboren te Deinze op 10 september 1986, die woont
te 9850 Deinze, Landegemstraat 9.

De Vrederechter heeft als bewindvoerders over de persoon en de
goederen zijn ouders toegevoegd, te weten: Eddy VANAELST, die
woont te 9850 Deinze, Landegemstraat 9 en Colette BOLLAERT, die
woont te 9850 Deinze, Landegemstraat 9

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133839

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Deinze de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Eveline DE DAPPER, geboren te Deinze op 2 februari 1979, die
woont te 9800 Deinze, Pachthofstraat 146.

Simonne DELANGHE, die woont te 9800 Deinze, Pachthofstraat 146,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Geert DE DAPPER, die woont te 9800 Deinze, Herpinsakker 4, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133841

Vredegerecht van het kanton Deinze

Opheffing

Bij beschikking van 18 juni 2019, heeft de vrederechter van het kanton
Deinze een einde gemaakt aan de rechterlijke beschermingsmaatregel
betreffende: Eric VAN OOTEGHEM, geboren te Hansbeke

op 18 maart 1948, met rijksregisternummer 48.03.18-211.84, die woont
te 9850 Deinze, Brugseheirweg 1 aangezien de voornoemde persoon
opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/133674

Vredegerecht van het kanton Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 14 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Dendermonde rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mevrouw Véronique STEEMAN, geboren te Zele op 9 mei 1967,
wonende te 9200 Dendermonde, Hemelstraat 55.

Meester Isabelle SUY, met kantoor te 9200 Dendermonde, Brusselse-
straat 108, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christophe Dewitte
2019/133755

Vredegerecht van het kanton Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 14 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Dendermonde rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Luc DELACOURT, geboren te Dendermonde
op 11 juli 1970, wonende te 9200 Dendermonde, Hemelstraat 55.

Meester Isabelle SUY, met kantoor te 9200 Dendermonde, Brusselse-
straat 108, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christophe Dewitte
2019/133801

Vredegerecht van het kanton Deurne

Opheffing

Bij beschikking van 16 mei 2019, heeft de vrederechter van het kanton
Deurne een einde gemaakt aan de opdracht van meester VAN LOON
Christine, advocaat, kantoorhoudende te 2550 Kontich, Antwerpsest-
eenweg 92, voorlopig bewindvoerder over de heer CHAERLE Jersey,
geboren te Antwerpen op 15 juni 1983, wonende te 2100 Antwerpen,
Gabriel Vervoortstraat 89 bus 101, aangezien de voornoemde persoon
opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/133778

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Geel:

- een einde gemaakt aan de voorlopige bewindvoering van Meester
Manuël HUYGAERTS, advocaat, voorheen kantoorhoudende te
2360 Oud-Turnhout, Dorp 8, als bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Ioannis SOTIROPOULOS, geboren te Petrades (Grieken-
land) op 1 september 1958, met rijksregisternummer 58090103948, die
woont te 2440 Geel, OPZ, Stelenseweg 19 en in de vervanging van de
bewindvoerder over de goederen voorzien door Meester Rudi VAN
GOMPEL, advocaat, kantoorhoudende te 2360 Oud-Turnhout, Dorp 8.
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- de bestaande beschermingsmaatregelen ambtshalve aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse
bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen
van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende Mijnheer Ioannis SOTIROPOULOS, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy Cools
2019/133732

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Geel de bestaande beschermingsmaatregelen ambtshalve aangepast
aan de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende
houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van
de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jamal BAKI, geboren te Beni Touzine in het jaar 1960,
wonende te 2250 Olen, Larumseweg 122.

Mijnheer Abdelhamid BAKI, wonende te 2250 Olen, Larum-
seweg 122, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy Cools
2019/133734

Vredegerecht van het kanton Geel

Vervanging

Bij beslissing van 20 juni 2019, heeft de vrederechter van het kanton
Geel een einde gesteld aan de opdracht van Meester Annita
REYNDERS, advocaat, kantoorhoudende te 3290 Diest, Statie-
straat 11-13, aangesteld als bewindvoerder (bij beschikking van de
Vrederechter van het kanton Diest dd. 03 maart 2003), over de goederen
van Mijnheer Emile VERHEYEN, geboren te Diest op 25 april 1958,
met rijksregisternummer 58042555538, die woont te 2440 Geel, in het
Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.- Sanodreef 4,

Meester Koen BELMANS, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Possonsdries 7, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van Mijnheer Emile VERHEYEN voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy Cools
2019/133730

Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Halle de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Sofie Vandenplas, geboren te Halle op 9 juli 1991, wonende te
1502 Halle, Baesberg 7.

Dirk Vandenplas, wonende te 1502 Halle, Baesberg 7, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Christa Petit, wonende te 1502 Halle, Baesberg 7, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) An Partous
2019/133718

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Heist-op-den-Berg de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende
houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van
de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Wendy Van Herck, geboren te Heist-op-den-Berg
op 24 januari 1972, wonende te 2221 Heist-op-den-Berg, Vinkenlaan 17.

Mijnheer Emiel Van Herck, wonende te 2221 Heist-op-den-Berg,
Vinkenlaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geert De Bondt
2019/133652

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Heist-op-den-Berg rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Alfons CUMPS, geboren te Houtvenne op 14 februari 1954,
wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Spekstraat 22.

Mevrouw Alfonsine CUMPS, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg,
Spekstraat 24, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Reinhilde CUMPS, wonende te 2230 Herselt, Houtvense-
steenweg 117, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geert De Bondt
2019/133664

Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Heist-op-den-Berg rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Karolien Deprez, geboren te Mechelen op 20 augustus 1980, wonende
te 2820 Bonheiden, Oude Schrieksebaan 15.

Mijnheer Christian Deprez, wonende te 2820 Bonheiden, Oude
Schrieksebaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Andréa Cosyns, wonende te 2820 Bonheiden, Oude
Schrieksebaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geert De Bondt
2019/133832
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Vredegerecht van het kanton Heist-op-den-Berg

Vervanging

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Heist-op-den-Berg rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot beëindiging van de opdracht van minheer Peter
GEYSELINGS, 2430 Laakdal, Smissestraat 20 bus 1 in hoedanigheid
van bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Gunter GEYSELINGS, geboren te Lier op 16 april 1981,
wonende te 2221 Heist-op-den-Berg, Pleinstraat 37, verblijvend PVT
SCHORSHAEGEN, Mechelsebaan 220 te 2570 Duffel

Mevrouw Nicky SCHEPERS, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg,
Pleinstraat 37, werd aangesteld als nieuwe vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Karl Mortelmans, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg,
Mechelsesteenweg 111, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 maart 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geert De Bondt
2019/133752

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Hoogstraten de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse
bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen
van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Vicky Vervoort, geboren te Turnhout op 5 maart 1973,
wonende te 2275 Lille, Veenzijde 14.

Mijnheer Aloysius Vervoort, wonende te 2275 Lille, Veenzijde 14,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Lydia Thys, wonende te 2275 Lille, Veenzijde 14, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2019/133709

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Hoogstraten rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Maria Snoeys, geboren te Hoogstraten op 14 novem-
ber 1943, wonende te 2275 Lille, Kosterstraat 65, verblijvende te
2275 Lille, WZC LINDELO, Kerkplein 20

Meester Michèle VEKEMANS, wonende te 2275 Lille, Rechtestraat 4
bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Giovanni VEKEMANS, kantoorhoudende te 2275 Lille,
Rechtestraat 4 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2019/133724

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Hoogstraten de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse
bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen
van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Vera Lah, geboren te Turnhout op 14 mei 1986, wonende
te 2310 Rijkevorsel, Molenakkers 15.

Mijnheer Igor Lah, wonende te 2310 Rijkevorsel, Molenakkers 15,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Gerda Smits, wonende te 2310 Rijkevorsel, Molenak-
kers 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2019/133735

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Hoogstraten de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse
bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen
van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Joke Vannueten, geboren te Herentals op 5 juni 1994,
wonende te 2275 Lille, Nachtegalenstraat 29.

Mevrouw Carina Verswyvel, wonende te 2275 Lille, Nachtegalen-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Luc Vannueten, wonende te 2460 Kasterlee, Pleintje 43,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2019/133761

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Hoogstraten rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Erwin Van der Linden, geboren te Hoogstraten op 3 decem-
ber 1974, wonende te 2323 Hoogstraten, Sint-Janstraat 9.

Meester Michèle VEKEMANS, wonende te 2275 Lille, Rechtestraat 4
bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Giovanni VEKEMANS, kantoorhoudende te 2275 Lille,
Rechtestraat 4 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Bart VAN DER LINDEN, wonende te 2323 Hoogstraten,
Prinsenweg 5, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2019/133792
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Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Houthalen-Helchteren rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Senne VLAEMINCK, geboren te Bree op 6 mei 2001,
wonende te 3680 Maaseik, Krameltplein 11, verblijvend Begeleidings-
centrum Sint-Elisabeth, Sint-Elisabethlaan 20 te 3990 Wijchmaal

Mijnheer Bart VANOPPEN, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Grote Baan 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Lieve Geurts
2019/133687

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Ieper rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Kevin ORBIE, geboren te Poperinge op 23 april 1990,
wonende te 8970 Poperinge, Trommelaarstraat 9, verblijvend in het
Psychiatrisch ziekenhuis H. Hart, Poperingseweg 16, te 8900 Ieper

Mevrouw Sofie ORBIE, wonende te 8970 Poperinge, Brugge-
straat 141, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Meester Tine VERBEKE, advocaat te 8970 Poperinge, Cassel-
straat 263A, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Neels
2019/133878

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Kontich rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Peter Wabbes, geboren te Schoten op 16 augustus 1959,
wonende te 2018 Antwerpen, Haantjeslei 136 2, verblijvend P.C.
MULTIVERSUM, campus Amedeus Mortsel, Deurnestraat 252, te
2640 Mortsel

Mevrouw Maria Wabbes, wonende te 2800 Mechelen, Nokerstraat 7,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 juni 2019.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens
2019/133645

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Kontich rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Jeanine Eyckens, geboren te Peer op 1 juli 1930, wonende
te 2018 Antwerpen, Balansstraat 25 322, verblijvend WZC Ruytenburg,
Floraliënlaan 400A te 2600 Berchem

Meester Kristin De Cort, kantoorhoudende te 2020 Antwerpen, Jan
Van Rijswijcklaan 164 bus 18, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens

2019/133692

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Kontich rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Louisa Van den Bergh, geboren te Antwerpen op 7 novem-
ber 1935, wonende te 2018 Antwerpen, Desguinlei 190, verblijvend
WZC Floraliënlaan, Floraliënlaan 400B te 2600 Berchem

Mevrouw Maria Van den Bergh, wonende te 2140 Antwerpen,
Jagersstraat 20 bus 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen met beperkte opdracht (beperkt tot het vervreemden van
onroerende goederen) van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Patrik Rietjens

2019/133693

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Lier rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Margareta Moons, geboren te Kessel op 25 juni 1939,
wettelijk gedomicilieerd te 2560 Nijlen, Oude Bevelsesteenweg 62,
verblijvend WZC Sint-Jozef, Gasthuisstraat 10, te 2560 Kessel

Mijnheer Johan Van Rompaey, wonende te 2300 Turnhout, Schor-
voortberg 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms

2019/133811

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Lier rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Jan Meutermans, geboren te Wilrijk op 2 september 1967,
wonende te 2547 Lint, Moederhoefstraat 190, verblijvend Heilig Hart-
ziekenhuis, Mechelsestraat 24, te 2500 Lier

Mevrouw Liesbeth Meutermans, wonende te 2900 Schoten, Gera-
niumlaan 28, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 juni 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms

2019/133812
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Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Mechelen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Elza VAN CAMP, geboren te Duffel op 2 juli 1933,
verblijvende in WZC ″ Hof van Egmont ″ te 2800 Mechelen, Hendrik
Speecqvest 5.

Mevrouw Anne-Marie VERREYDT, wonende te 2800 Mechelen,
Stenenmolenstraat 102, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2019/133828

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van 14 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Mechelen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken betref-
fende:

Mijnheer Kurt SCHEPERS, geboren te Koln-Ehrenfeld (Duitsland)
op 12 augustus 1969, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Oude-
straat 85/0002, aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is
zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2019/133696

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Vervanging

Bij beschikking van 14 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Mechelen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot beëindiging van de opdracht van mevrouw de advocaat
Annarita VORSTERS, kantoorhoudende te 2200 Herentals, Lier-
seweg 271-273 in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van:

Mijnheer Jens RENDERS, geboren te Halle op 22 april 1997, wonende
te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Lemanstraat 40/0006.

Mevrouw de advocaat Ann VAN DE VELDE, kantoorhoudende te
2800 Mechelen, Drabstraat 10, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2019/133725

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Vervanging

Bij beschikking van 14 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Mechelen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot beëindiging van de opdracht van mijnheer Hoceine EL
JARROUDI, geboren te Beni Sidel (Marokko) op 20 mei 1977, wonende
te 2800 Mechelen, Voorzorgstraat 1, in hoedanigheid van bewind-
voerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Naima EL JARROUDI, geboren te Mechelen
op 10 augustus 1996, wonende te 2800 Mechelen, Abeelstraat 3/105.

Mevrouw de advocaat Pascale VANDAELE, kantoorhoudende te
2820 Bonheiden, Bareelveld 19, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peter Vankeer
2019/133803

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Jan Denie, geboren te Geraardsbergen op 26 januari 1966,
wonende te 8940 Wervik, Nachtegaalstraat 34;

Meester Curd VANACKER, met kantoor te 8900 Ieper, Korte
Torhoutstraat 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2019/133660

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, betreffende:

Mevrouw Dina Misplon, geboren te Geluwe op 23 juli 1931, wonende
te 8940 Wervik, Beselarestraat 1, verblijvend WZC Ter Beke, Beselare-
straat 1 te 8940 Wervik

Mijnheer Eddy Verstraete, wonende te 8560 Wevelgem, Kraai-
meers 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2019/133662

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, betreffende:

Mevrouw Inge Baert, geboren te Deinze op 5 november 1971,
Triamant 8940 Wervik, Wervikstraat 41 A 213;

Meester Marie-Hélène Debaere, advocaat met kantoor te
8940 Wervik, Kruisekestraat 119 A, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Fabiene Verhaeghe
2019/133672

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen van:

Mijnheer Timothy Quidousse, geboren te Kortrijk op 10 maart 1995,
met rijksregisternummer 95031018378, die woont te 8560 Wevelgem,
Roterijstraat 44

Meester Marian RAPSAET, advocaat met kantoor te 8500 Kortrijk,
Minister Tacklaan 51 werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette
2019/133704
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Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen van:

Mijnheer Marc Verschaeve, geboren te Menen op 27 februari 1959,
met rijksregisternummer 59.02.27-217.32, die woont te 8930 Menen,
Hogeweg 141/A101

Meester Luk DECEUNINCK, advocaat met kantoor te 8930 Menen,
Bruggestraat 55 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette
2019/133705

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen van:

Mevrouw Krista Sioen, geboren te Roeselare op 7 mei 1966, met
rijksregisternummer 66.05.07-186.55, Résidentie Edelhart 8930 Menen,
Wahisstraat 182 / 0203, verblijvend PSYCHIATRISCH CENTRUM
MENEN, Bruggestraat 75, te 8930 Menen

Meester Magali VERFAILLE, advocaat, die kantoor houdt te
8900 Ieper, Colaertplein 27 GLV werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette
2019/133706

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen van:

Mijnheer Wim Houwen, geboren te Gent op 14 augustus 1961, met
rijksregisternummer 61.08.14-209.29, die woont te 8930 Menen, Kort-
rijkstraat 50/0001

Meester advocaat Orphée Saelens, advocaat met kantoor te
8930 Menen, Ieperstraat 116 werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette
2019/133707

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen van:

Mevrouw Nathalie Casteele, geboren te Kortrijk op 1 juni 1965, met
rijksregisternummer 65.06.01-350.57, die woont te 8930 Menen, Ieper-
straat 83

Meester Lieve Maes, advocaat met kantoor te 8500 Kortrijk, Noord-
straat 50 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette
2019/133708

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen van:

Mijnheer Marnix Verheye, geboren te Kortrijk op 31 januari 1961,
met rijksregisternummer 61.01.31-191.70, die woont te 8930 Menen,
Bevrijdingsplein 6

Meester Joris De Tollenaere, advocaat, die kantoor houdt te
8500 Kortrijk, Gentsesteenweg 214 werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2019/133847

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen van:

Mijnheer Mohamed Djalal, geboren te Telemcen op 18 decem-
ber 1978, met rijksregisternummer 78.12.18-403.03, die woont te
8930 Menen, Ontvoogdingsstraat 2/0102

Meester Luk DECEUNINCK, advocaat te 8930 Menen, Brugge-
straat 55 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2019/133848

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen van:

Mevrouw Gina Lemache, geboren te Nieuwerkerken
op 13 januari 1966, met rijksregisternummer 66.01.13-312.12, die woont
te 8930 Menen, Rekkemstraat 42 / 0202

Meester Orphée Saelens, advocaat met kantoor te 8930 Menen, Ieper-
straat 116 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2019/133849

Vredegerecht van het kanton Mol

Omvorming

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Mol de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de bepa-
lingen van de wet van 21 december 2018 houdende diverse bepalingen
betreffende justitie (vereenvoudiging van de bepalingen van het
Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek betreffende de
onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: mevrouw Gonda JANSEN, geboren te Geel op 27 februari 1964,
die woont te 2490 Balen, Langvennen 100

Mevrouw Godelieve Jansen, geboren te Geel op 07 maart 1962, die
woont te 3583 Beringen, Wolfstraat 25, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.
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Mijnheer Koenraad VERMEULEN, geboren te Turnhout
op 19 februari 1960, die woont te 3583 Beringen, Wolfstraat 25, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel

2019/133779

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Oudenaarde rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Kris MEIRLAEN, geboren te Gent op 11 december 1972,
wonende te 9700 Oudenaarde, Abdijstraat 42 0103.

Meester Pieter DE BACKER, wonende te 9700 Oudenaarde, Gent-
straat 152, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Filip BAGUET

2019/133844

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Sint-Niklaas rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Thomas Van Wynsberghe, geboren te Gent op 6 decem-
ber 2001, wonende te 9185 Wachtebeke, Verbeuldestraat 12, verblij-
vende in Ipo De Link, Eekhoornstraat 1 te 9100 Sint-Niklaas

Mevrouw Sophie MAENHOUT, advocaat, met kantoor te
9060 Zelzate, Westkade 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vrederechter zegt voor recht dat deze gerechtelijke beschermings-
maatregel pas ingaat vanaf het moment van meerderjarigheid van de
heer Van Wynsberghe Thomas, zijnde vanaf zes december 2019.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 juni 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2019/133688

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Sint-Niklaas rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Daniël DE BAETS, geboren te Gent op 26 april 1965,
wonende en verblijvende in het APZ Sint-Lucia te 9100 Sint-Niklaas,
Ankerstraat 91.

Mevrouw Sarah DE KINDER, advocaat, met kantoor te 9100 Sint-
Niklaas, Parklaan 80/bus 001, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 juni 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2019/133767

Vredegerecht van het kanton Tielt

Vervanging

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tielt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Koen GOBIN in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Agnès BRAEKEVELT, geboren te Tielt op 19 april 1930,
wonende te 8700 Tielt, Manestraat 18, verblijvend in het Woonzorg-
centrum Deken Darras, Schependomstraat 4 te 8700 Tielt

Meester Michiel VAN DAELE, advocaat, kantoorhoudende te
8700 Tielt, Kasteelstraat 96, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kurt De Buck
2019/133650

Vredegerecht van het kanton Tielt

Vervanging

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tielt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Koen GOBIN in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Henri DE KETELAERE, geboren te Wingene op 21 augustus 1932,
wonende in het WZC Deken Darras te 8700 Tielt, Schependomstraat 4.

Meester Michiel VAN DAELE, advocaat, met kantoor te 8700 Tielt,
Kasteelstraat 96, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kurt De Buck
2019/133651

Vredegerecht van het kanton Tielt

Vervanging

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tielt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Koen GOBIN in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Roger NAERT, geboren te Izegem op 6 mei 1937, wonende
in het WZC Deken Darras te 8700 Tielt, Schependomstraat 4.

Meester Michiel VAN DAELE, advocaat, met kantoor te 8700 Tielt,
Kasteelstraat 96, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kurt De Buck
2019/133654

Vredegerecht van het kanton Tielt

Vervanging

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tielt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Koen GOBIN in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de goederen van:

Mevrouw Sabine BILLIET, geboren te Torhout op 26 juni 1967,
wonende te 8700 Tielt, Stationsplein 4/2.

Meester Michiel VAN DAELE, advocaat, met kantoor te 8700 Tielt,
Kasteelstraat 96, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kurt De Buck
2019/133748
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Vredegerecht van het kanton Tielt

Vervanging

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tielt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Koen GOBIN in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Agnès DE VOLDER, geboren te Tielt op 3 november 1934, wonende
in het Woonzorgcentrum Deken Darras te 8700 Tielt, Schependomst-
raat 4.

Meester Michiel VAN DAELE, advocaat, met kantoor te 8700 Tielt,
Kasteelstraat 96, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kurt De Buck
2019/133750

Vredegerecht van het kanton Tielt

Vervanging

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tielt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Koen GOBIN in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mevrouw Agnès VAN HAUWAERT, geboren te Baaigem
op 26 januari 1934, wonende te 8700 Tielt, Nieuwstraat 17 0201.

Meester Michiel VAN DAELE, advocaat, met kantoor te 8700 Tielt,
Kasteelstraat 96, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kurt De Buck
2019/133806

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Tongeren rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Willem CLAES, geboren te Sint-Truiden op 27 juli 1990,
wonende te 3570 Alken, Sint-Jorisstraat 22.

Mijnheer Luc CLAES, wonende te 3570 Alken, Sint-Jorisstraat 22,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon EN Mevrouw Anna BEULS,
wonende te 3570 Alken, Sint-Jorisstraat 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Tom Vanduffel
2019/133659

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 (19B679 - Rep. 2346/2019) heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet van 21 decem-
ber 2018 houdende diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvou-
diging van de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het
Gerechtelijk Wetboek betreffende de onbekwaamheid) en van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Michel SAUVILLERS, geboren te Turnhout op 4 juni 1970,
die woont te 2300 Turnhout, Oude Vaartstraat 80.

Mevrouw Lucia SELDERSLAG, die woont te 2300 Turnhout, Oude
Vaartstraat 80, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/133740

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Vilvoorde rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Godelieve VANDERMEIREN, geboren te Leuven
op 21 november 1956, met rijksregisternummer 56.11.21-292.40, die
woont te 1800 Vilvoorde, Osseneusel 6.

Mijnheer Luc DE WILDER, advocaat met kantoor te 1830 Machelen,
C. Françoisstraat 9, werd aangesteld als voorlopig bewindvoerder van
de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Michael CEULEMANS, met rijksregisternummer 85.02.10-
201.37, die woont te 1800 Vilvoorde, Osseneusel 6, werd aangesteld als
vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 maart 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Elise De Backer
2019/133823

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lizette VAN ACOLEYEN, geboren te Hingene
op 31 december 1950, wonende te 2880 Bornem, seniorencentrum OLV,
Stationsstraat 29.

Mevrouw Maria VAN ACOLEYEN, wonende te 2880 Bornem,
Beekje(HIN) 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michael Schonkeren
2019/133646

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Dirk VAN DIJCK, geboren te Berchem (Ant.)
op 2 maart 1963, wonende te 2600 Antwerpen, Bikschotelaan 9,
verblijvend Huize Eyckerheyde, Koningin Astridlaan 3 te 2880 Bornem
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Mijnheer Franciscus VAN DIJCK, wonende te 2600 Antwerpen,
Bikschotelaan 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michael Schonkeren
2019/133717

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lucienne DE HEEL, geboren te Mechelen op 9 okto-
ber 1930, wonende te 2880 Bornem, VZW De Vlietoever, Egied De
Jonghestraat(WIN) 74.

Mijnheer Jacques DE NIES, wonende te 2880 Bornem, Briel(WEE) 16,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michael Schonkeren
2019/133720

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Finke DE PRETER, geboren te Borgerhout
op 20 augustus 1976, wonende te 2880 Bornem, Huize Eyckerheyde,
Koningin Astridlaan(WIN) 3.

Mijnheer René DE PRETER, wonende te 2100 Antwerpen, Florent
Pauwelslei 20/1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michael Schonkeren
2019/133721

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Bart GOOSSENS, geboren te Bornem op 16 juni 1976,
wonende te 2880 Bornem, Breevendreef(BOR) 20, verblijvend Huize
Eyckerheyde, Koningin Astridlaan 3 te 2880 Bornem.

Mijnheer Lodewijk GOOSSENS, wonende te 2880 Bornem, Breeven-
dreef(BOR) 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Hilda SCHOLIERS, wonende te 2880 Bornem, Breeven-
dreef(BOR) 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michael Schonkeren
2019/133722

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Herwig VAN MOL, geboren te Wilrijk op 8 april 1946,
wonende te 2650 Edegem, Pieter Van den Bemdenlaan 30, verblijvend
Huize Eyckerheyde, Koningin Astridlaan 3 te 2880 Bornem

Mevrouw Ingrid VAN MOL, wonende te 2650 Edegem, Pieter Van
den Bemdenlaan 30, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/133743

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Najim ESSOUBHI, geboren te Dar El Kebdani op 1 okto-
ber 1972, wonende te 1070 Anderlecht, Bergense Steenweg 599,
verblijvend Huize Eyckerheyde, Koningin Astridlaan 3 te 2880 Bornem.

Mevrouw Mamma ESSOUBHI, wonende te 1070 Anderlecht,
Bergense Steenweg 599, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/133807

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Mark HELLEMANS, geboren te Wilrijk op 18 februari 1956,
wonende te 2880 Bornem, Huize Eyckerheyde, Koningin Astrid-
laan(WIN) 3.

Mevrouw Lutgarde HELLEMANS, wonende te 9120 Beveren, Smis-
straat(VRA) 49, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.
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Mijnheer Henk HELLEMANS, wonende te 2550 Kontich, Pronken-
bergstraat 91, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/133810

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Willebroek de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kathy REYNIERS, geboren te Mechelen op 10 mei 1979,
wonende te 2830 Willebroek, Kotterlaan 1.

Mijnheer Karel REYNIERS, wonende te 2830 Willebroek, Kotter-
laan 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michael Schonkeren
2019/133845

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 18 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Zandhoven rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon van:

de heer Alfons LENAERTS, met rijksregisternummer 50.12.25-179.11,
geboren te Antwerpen op 25 december 1950, die woont en verblijft in
OC Clara Fey te 2390 Malle, Sint Pauluslaan 6A.

Meester Yves DE SCHRYVER, advocaat aan de balie van Antwerpen,
met kantoor te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get) Debby Haes
2019/133670

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling/Inkanteling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Zaventem de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Nele MERCHIERS, geboren te Vilvoorde op 5 april 1992, wonende te
1930 Zaventem, Groenstraat 47.

Gino MERCHIERS, wonende te 1930 Zaventem, Groenstraat 47 en
Katrien VERHAEGHE, wonende te 1930 Zaventem, Groenstraat 47,
werden aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Veronique Verbist
2019/133710

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling/Inkanteling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Zaventem de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Gaëtan HENDRICKX, geboren te Elsene op 4 april 1972, wonende te
1560 Hoeilaart, Guillaume Dekleermaekerstraat 40.

Theodore HENDRICKX, wonende te 1560 Hoeilaart, Guillaume
Dekleermaekerstraat 40, en Gerda LEMMENS, wonende te 1560 Hoei-
laart, Guillaume Dekleermaekerstraat 40, werden aangesteld als
bewindvoerders over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Veronique Verbist

2019/133766

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling/Inkanteling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Zaventem de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Jens MERCHIERS, geboren te Vilvoorde op 24 september 1996,
wonende te 1930 Zaventem, Groenstraat 47.

Gino MERCHIERS, wonende te 1930 Zaventem, Groenstraat 47 en
Katrien VERHAEGHE, wonende te 1930 Zaventem, Groenstraat 47,
werden aangesteld als bewindvoerders over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Veronique Verbist

2019/133769

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Vervanging

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Zelzate een einde gesteld aan de opdracht van mr. Vermeersch Bernard,
advocaat, met kantoor te 8310 Brugge, Generaal Lemanlaan103, als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Paul Dierckx, geboren te Antwerpen op 5 december 1967,
wonende en verblijvende in het P.C. Sint-Jan-Baptist te 9060 Zelzate,
Suikerkaai 81.

Mr Godelieve RYCKAERT, met kantoor te 9060 Zelzate, Westkade 18,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Astrid Duquet

2019/133821
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Vredegerecht van het kanton Zelzate

Vervanging

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het kanton
Zelzate een einde gesteld aan de opdracht van Mevr. Carine Van
Vooren, wonende te 9060 Zelzate, Kasteelstraat 2, als bewindvoerder
over de goederen van:

Mevrouw Mariette Van Vooren, geboren te Evergem op 21 mei 1927,
wonende en verblijvende in het WZC Ten Oudenvoorde, Hospitaal-
straat 2 te 9940 Evergem

Mr Jan-Willem Carpentier, met kantoor te 9060 Zelzate, Westkade 19,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Astrid Duquet
2019/133822

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Vervanging

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Aalst rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot beëindiging van de opdracht van Johnny
VERSCHEURE, wonende te 9300 Aalst, Begijnhof 49 in hoedanigheid
van bewindvoerder over de goederen van

Christiaan VERSCHEURE, geboren te Aalst op 23 juni 1977, wonende
te 9300 Aalst, Twee Hagenstraat 2 0012.

En vervangen door:

Mevrouw Melissa LAMS, wonende te 9300 Aalst, Pr. Daensplein 2/2,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Johnny VERSCHEURE, wonende te 9300 Aalst, Begijnhof 49, werd
aangesteld als nieuwe vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 juni 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Veerle Van den Abbeele
2019/133719

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 13 juni 2019 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Hasselt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen van:

Mijnheer Marcel DEMEER, geboren te Hasselt op 8 oktober 1951,
met rijksregisternummer 51100824772, die woont te 3545 Halen,
Gidsenstraat 13 A

Meester Els MICHIELS, advocaat, met rijksregisternummer
77042115089, met kantoor te 3500 Hasselt, Sint-Truidersteenweg 547
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen in
het systeem van vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel
2019/133815

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 6 juni 2019 heeft de Vrederechter van het tweede
kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de

wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Germaine QUINTENS, geboren te Spalbeek
op 22 augustus 1936, met rijksregisternummer 36082227670, die woont
te 3540 Herk-De-Stad, Lepelstraat 28, en verblijvend in WZC ″De
Bleuk″ Endepoelstraat 4 te 3540 Herk-De-Stad

Meester Evelien BEYENS, advocaat, met rijksregisternummer
86012436054 met kantoor te 3500 Hasselt, Van Dijcklaan 15 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen in het
systeem van vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluitend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck
2019/133816

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Kortrijk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Brecht Callens, geboren te Kortrijk op 4 juni 1989, wonende
te 8572 Anzegem, Kouterlindeweg 1.

Mijnheer Jan Callens, wonende te 8572 Anzegem, Kouterlindeweg 1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Christel Decock, wonende te 8572 Anzegem, Kouterlin-
deweg 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2019/133680

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Kortrijk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Christophe Cooman, geboren te Kortrijk op 4 mei 1993,
wonende te 8570 Anzegem, Berglaan 14.

Mijnheer Rudy Cooman, wonende te 8570 Anzegem, Berglaan 14,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Martine Magherman, wonende te 8570 Anzegem, Berg-
laan 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2019/133682

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 20 juni 2019 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Kortrijk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
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diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ellen Benoit, geboren te Kortrijk op 20 oktober 1990,
wonende te 8550 Zwevegem, Molenhof 33, verblijvend De Lovie,
Krombeekseweg 82 te 8970 Poperinge

Mijnheer Steven Benoit, wonende te 8550 Zwevegem, Molenhof 33,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Carine Dekimpe, wonende te 8550 Zwevegem,
Molenhof 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2019/133683

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 19 juni 2019 heeft de vrederechter van het vierde
kanton Gent de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid) en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Raf VANDERMEERSCH, geboren te Gent op 20 januari 1957,
wonende te 9070 Destelbergen, Burgemeester Libbrechthof 4/2,
verblijvende te 9041 Oostakker, D.C. Mozaïk, Wolfputstraat 106.

Anne Marie VANDERMEERSCH, wonende te 9000 Gent, Sint-
Antoniuskaai 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2019/133737

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

De schuldeisers worden verzocht hun schuldvorderingen bij
gewone aangetekende zending over te maken, gericht aan de
woonplaats die de declarant gekozen heeft en die in de verklaring is
vermeld, overeenkomstig artikel 793, laatste lid van het Burgerlijk
Wetboek

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 24 mei 2019 ingeschreven in CER op 13 juni 2019 - Notaris Michel
VAN DAMME - Declarant De Lamper Françoise Annie Ida Fernande,
geboren op 02/07/1952 te La Louvière en woonplaats gekozen te
8200 Sint-Andries (Brugge), Gistelse Steenweg 225, in de nalatenschap
van De Lamper Annie Nelly Lucienne, geboren op 23/01/1946 te La
Louvière, laatst wonende te 8400 Oostende, Troonstraat 287 001B.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 24 mei 2019 ingeschreven in CER op 13 juni 2019 - Notaris Michel
VAN DAMME - Declarant De Lamper Françoise Annie Ida Fernande,

geboren op 02/07/1952 te La Louvière en woonplaats gekozen te
8200 Sint-Andries (Brugge), Gistelse Steenweg 225, in de nalatenschap
van Bulthé Jenny Yvonne, geboren op 13/07/1923 te La Louvière, laatst
wonende te 8400 Oostende, Troonstraat 287 001B.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 13 juni 2019 ingeschreven in CER op 14 juni 2019 - Notaris Dirk
SERESIA - Declarant Diels Eugène, geboren op 01/01/1965 te Lommel
en woonplaats gekozen te 3900 Overpelt, Juliaan De Vriendtstraat 23,
in de nalatenschap van Diels Josephina, geboren op 24/04/1957 te
Mechelen-aan-de-Maas, laatst wonende te 3920 Lommel, Godfried
Bomansstraat 21.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 13 juni 2019 ingeschreven in CER op 14 juni 2019 - Notaris Fransiska
DE MEIRSMAN - Declarant Van Lierde Steven, geboren op 08/10/1990
te Lokeren en woonplaats gekozen te 9160 Lokeren, Roomstraat 19, in
de nalatenschap van Heye Lily-Anne Christiana Leo, geboren op
30/06/1952 te Sint-Niklaas, laatst wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Ankerstraat 100 B009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 11 juni 2019 ingeschreven in CER op 14 juni 2019 - Notaris Magali
TYTGAT - Declarant Dragonetti Fabienne Elsa Pierre, geboren op
10/03/1977 te Gent en woonplaats gekozen te 9830 Sint-Martens-
Latem, Kortrijksesteenweg 140 2, in de nalatenschap van Dragonetti
Alexis Marcel, geboren op 09/09/1968 te Elsene, laatst wonende te
2000 Antwerpen, Meir 76 41.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 juni 2019 ingeschreven in CER op 14 juni 2019 - Notaris Dirk
VERBERT - Declarant Arfaoui Ina, geboren op 06/03/1982 te Wilrijk en
woonplaats gekozen te 2018 Antwerpen, Van Eycklei 21, in de nalaten-
schap van Arfaoui Noureddine Ben Taïeb Ben Abdellah, geboren op
19/01/1955 te Henchir Bir Lakhdar Bou-Salem (Tunisia), laatst
wonende te 2180 Antwerpen, Jos Van Eyndestraat 2 63.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 juni 2019 ingeschreven in CER op 14 juni 2019 - Notaris Dirk
VERBERT - Declarant Arfaoui Mourad, geboren op 27/03/1985 te
Antwerpen(Wilrijk) en woonplaats gekozen te 2018 Antwerpen, Van
Eycklei 21, in de nalatenschap van Arfaoui Noureddine Ben Taïeb Ben
Abdellah, geboren op 19/01/1955 te Henchir Bir Lakhdar Bou-Salem
(Tunisia), laatst wonende te 2180 Antwerpen, Jos Van Eyndestraat 2 63.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 juni 2019 ingeschreven in CER op 14 juni 2019 - Notaris Dirk
VERBERT - Declarant Paulus Guido Jacobus Joannes, geboren op
16/02/1948 te Mortsel en woonplaats gekozen te 2018 Antwerpen, Van
Eycklei 21, in de nalatenschap van Marien Simonna Josephina, geboren
op 09/08/1924 te Boechout, laatst wonende te 2000 Antwerpen,
Amerikalei 102 3.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 12 juni 2019 ingeschreven in CER op 17 juni 2019 - Notaris Ernst
van SOEST - Declarant Vanhoyland Robin, geboren op 04/04/1978 te
Hasselt en woonplaats gekozen te 3500 Hasselt, Kuringersteenweg 209,
in de nalatenschap van Lhair Annie Romanie, geboren op 04/07/1950
te Antwerpen, laatst wonende te 3700 Tongeren, Zagerijstraat 36.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 12 juni 2019 ingeschreven in CER op 17 juni 2019 - Notaris Ernst
van SOEST - Declarant De Wispelaere Danny Erik Ria, geboren op
29/03/1966 te Hasselt en woonplaats gekozen te 3500 Hasselt,
Kuringersteenweg 209, in de nalatenschap van Lhair Annie Romanie,
geboren op 04/07/1950 te Antwerpen, laatst wonende te
3700 Tongeren, Zagerijstraat 36.
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Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris
Véronique DESPIEGELAERE - Declarant Huls An Sylvia Petra, geboren
op 18/05/1977 te Maaseik en woonplaats gekozen te 3581 Beverlo,
Koolmijnlaan 386, in de nalatenschap van Huls Paul Charles Alphonse,
geboren op 23/11/1945 te Mechelen-aan-de-Maas, laatst wonende te
3600 Genk, Schaapsdries 2.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris
Véronique DESPIEGELAERE - Declarant Huls Els Nicole Alfonsine,
geboren op 08/11/1979 te Maaseik en woonplaats gekozen te
3581 Beverlo, Koolmijnlaan 386, in de nalatenschap van Huls Paul
Charles Alphonse, geboren op 23/11/1945 te Mechelen-aan-de-Maas,
laatst wonende te 3600 Genk, Schaapsdries 2.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 13 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Geraldine
VAN DEN WEGHE - Declarant van Vliet Manon, geboren op
14/12/2005 te Gent en woonplaats gekozen te 9870 Zulte, Staatsbaan
20, in de nalatenschap van van Vliet Jan Jules, geboren op 23/07/1959
te Waregem, laatst wonende te 8573 Anzegem, Sterrestraat 13.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Marie-
Ghislaine BROSENS - Declarant Lenaerts Lucas Joseph Coleta, geboren
op 14/03/1951 te Beerse en woonplaats gekozen te 2340 Beerse,
Lindenlaan 17, in de nalatenschap van Lenaerts Roel, geboren op
29/04/1977 te Turnhout, laatst wonende te 2460 Kasterlee, Poederlee-
steenweg 25.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Marie-
Ghislaine BROSENS - Declarant Peeters Marijke Juliana Carolina,
geboren op 20/05/1952 te Turnhout en woonplaats gekozen te
2340 Beerse, Lindenlaan 17, in de nalatenschap van Lenaerts Roel,
geboren op 29/04/1977 te Turnhout, laatst wonende te 2460 Kasterlee,
Poederleesteenweg 25.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Marie-
Ghislaine BROSENS - Declarant Lenaerts Roel, geboren op 29/04/1977
te Turnhout en woonplaats gekozen te 2340 Beerse, Lindenlaan 17, in
de nalatenschap van Lenaerts Roel, geboren op 29/04/1977 te Turn-
hout, laatst wonende te 2460 Kasterlee, Poederleesteenweg 25.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 11 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Jozef
VERSCHUEREN - Declarant Pieters Farah, geboren op 06/02/2010 te
Gent en woonplaats gekozen te 9810 Nazareth, Steenweg Deinze 63, in
de nalatenschap van Pieters Thomas, geboren op 05/02/1982 te
Dendermonde, laatst wonende te 8792 Waregem, Pitantiestraat 97.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 11 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Jozef
VERSCHUEREN - Declarant Pieters Levi, geboren op 25/02/2012 te
Gent en woonplaats gekozen te 9810 Nazareth, Steenweg Deinze 63, in
de nalatenschap van Pieters Thomas, geboren op 05/02/1982 te
Dendermonde, laatst wonende te 8792 Waregem, Pitantiestraat 97.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Jan VAN
GORP - Declarant Vandueren Taco, geboren op 29/05/1978 te Diest en
woonplaats gekozen te 3290 Diest, Refugiestraat 1, in de nalatenschap
van Vandueren Marcel André, geboren op 23/12/1945 te Meldert
(Limb.), laatst wonende te 3271 Scherpenheuvel-Zichem, Steenweg
Diest 81 C000.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 18 juni 2019 - Notaris Thierry
RAES - Declarant Mahieu Yato, geboren op 09/12/2003 te Mortsel en
woonplaats gekozen te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Bist 163, in de
nalatenschap van Mahieu Marc Maria Bernard, geboren op 11/12/1963
te Deurne (Ant.), laatst wonende te 2160 Wommelgem, Herentalse-
baan 378.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 23 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Pieter DE
MEIRSMAN - Declarant De Vos Hanne Etienne Christianne, geboren
op 16/02/1999 te Lokeren en woonplaats gekozen te 9160 Lokeren,
Roomstraat 19, in de nalatenschap van De Vos Geert Edmond Maria,
geboren op 22/06/1970 te Lokeren, laatst wonende te 9080 Lochristi,
Bastelare 89.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 23 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Pieter DE
MEIRSMAN - Declarant De Vos Seppe Roger Rita, geboren op
26/11/2002 te Lokeren en woonplaats gekozen te 9160 Lokeren, Room-
straat 19, in de nalatenschap van De Vos Geert Edmond Maria, geboren
op 22/06/1970 te Lokeren, laatst wonende te 9080 Lochristi,
Bastelare 89.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 23 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Pieter DE
MEIRSMAN - Declarant De Vos Isaura Rita Gilbert, geboren op
04/08/2008 te Gent en woonplaats gekozen te 9160 Lokeren, Room-
straat 19, in de nalatenschap van De Vos Geert Edmond Maria, geboren
op 22/06/1970 te Lokeren, laatst wonende te 9080 Lochristi,
Bastelare 89.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 23 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Pieter DE
MEIRSMAN - Declarant De Vos Alessandro Els, geboren op
07/05/2012 te Gent en woonplaats gekozen te 9160 Lokeren, Room-
straat 19, in de nalatenschap van De Vos Geert Edmond Maria, geboren
op 22/06/1970 te Lokeren, laatst wonende te 9080 Lochristi,
Bastelare 89.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Gerits Johanna Maria, geboren op 15/04/1935 te
Houthalen en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Petronella Alodie Alfonsina,
geboren op 30/05/1970 te Lier en woonplaats gekozen te 9000 GENT,
Francisco Ferrerlaan 88 A, in de nalatenschap van Van Gucht Anna,
geboren op 26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te
9800 Deinze, Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Gerits Leanda José, geboren op 06/10/1942 te
Houthalen en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Erik Gerardus Jozef, geboren
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op 10/06/1966 te Lier en woonplaats gekozen te 9060 Zelzate, Omer
De Bruyckerstraat 2 A000, in de nalatenschap van Van Gucht Anna,
geboren op 26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te
9800 Deinze, Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Hilda Maria Carolina, geboren
op 13/11/1959 te Viersel en woonplaats gekozen te 9800 Deinze,
Leernsesteenweg(V. 17.01.1977 Gentsestwg(BML SML)) 53, in de
nalatenschap van Van Gucht Anna, geboren op 26/03/1928 te
Moerbeke (Waas), laatst wonende te 9800 Deinze, Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Maes Rita Irma Maria, geboren op 02/10/1954 te
Helchteren en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Jan Maria Karel, geboren op
27/09/1960 te Lier en woonplaats gekozen te 9820 Merelbeke, Edel-
arendries 77, in de nalatenschap van Van Gucht Anna, geboren op
26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te 9800 Deinze, Ten
Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Maes Romain Mathieu, geboren op 12/12/1955 te
Helchteren en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Lutgardis Livina Albertina,
geboren op 29/08/1961 te Lier en woonplaats gekozen te 9270 Laarne,
Kleine Zauwerstraat 5, in de nalatenschap van Van Gucht Anna,
geboren op 26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te
9800 Deinze, Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Maes Lutgardis Josephina, geboren op 05/12/1956
te Houthalen en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Cecilia Bertha Alphonsina,
geboren op 14/01/1963 te Lier en woonplaats gekozen te
9940 Evergem, Akerslootlaan 6, in de nalatenschap van Van Gucht
Anna, geboren op 26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te
9800 Deinze, Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Maes Rudy Herman, geboren op 10/06/1960 te
Houthalen en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Elza Prosper, geboren op
06/08/1968 te Lier en woonplaats gekozen te 9200 Dendermonde,
Kleinzand (GRE) 12, in de nalatenschap van Van Gucht Anna, geboren
op 26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te 9800 Deinze,
Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 17 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Wim
VAN DAMME - Declarant Van Mullem Ingrid Rosa Francisca, geboren
op 26/01/1964 te Lier en woonplaats gekozen te 9940 Evergem,
Constant Permekestraat 16, in de nalatenschap van Van Gucht Anna,
geboren op 26/03/1928 te Moerbeke (Waas), laatst wonende te
9800 Deinze, Ten Bosse 150.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Maes Jonny André, geboren op 05/05/1959 te
Houthalen en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Jan
CLOET - Declarant Maes Eddy Alfons, geboren op 28/01/1964 te
Houthalen en woonplaats gekozen te 3990 Peer, Steenweg
Wijchmaal 49, in de nalatenschap van Gerits Alphonsus Josephus,
geboren op 25/11/1938 te Houthalen, laatst wonende te 3500 Hasselt,
Kempische steenweg 116 0009.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Aerts Haby, geboren op 22/10/1982 te Merksem
en woonplaats gekozen te 9150 Kruibeke, Kloosterstraat 69 1, in de
nalatenschap van Ben Alita Raouf, geboren op 14/05/1977 te Temse,
laatst wonende te 9140 Temse, Hoogkamerstraat 274.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 1 april 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Goossens Claire Christiane Jules Josepha,
geboren op 19/03/1941 te Zele en woonplaats gekozen te 9150 Krui-
beke, Kloosterstraat 69 1, in de nalatenschap van Van Goethem Guy
Alberic Emile Julia, geboren op 14/08/1939 te Antwerpen, laatst
wonende te 9250 Waasmunster, Lange Veldstraat 94.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Anthony
AMPE - Declarant Ben Alita Hamza, geboren op 16/05/2005 te Sint-
Niklaas en woonplaats gekozen te 9150 Kruibeke, Kloosterstraat 69 1,
in de nalatenschap van Ben Alita Raouf, geboren op 14/05/1977 te
Temse, laatst wonende te 9140 Temse, Hoogkamerstraat 274.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Ben Alita Asiya, geboren op 08/08/2006 te
Edegem en woonplaats gekozen te 9150 Kruibeke, Kloosterstraat 69 1,
in de nalatenschap van Ben Alita Raouf, geboren op 14/05/1977 te
Temse, laatst wonende te 9140 Temse, Hoogkamerstraat 274.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 14 mei 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Ben Alita Cheyma, geboren op 23/08/2013 te
Sint-Niklaas en woonplaats gekozen te 9150 Kruibeke, Klooster-
straat 69 1, in de nalatenschap van Ben Alita Raouf, geboren op
14/05/1977 te Temse, laatst wonende te 9140 Temse, Hoogkamer-
straat 274.
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Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 1 april 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Van Goethem Carmen Kathleen Antoine Julia,
geboren op 25/05/1966 te Antwerpen en woonplaats gekozen te
9150 Kruibeke, Kloosterstraat 69 1, in de nalatenschap van Van
Goethem Guy Alberic Emile Julia, geboren op 14/08/1939 te
Antwerpen, laatst wonende te 9250 Waasmunster, Lange Veldstraat 94.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 1 april 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Van Goethem Véronique Louisa Armande
Basiel, geboren op 04/12/1964 te Antwerpen en woonplaats gekozen
te 9150 Kruibeke, Kloosterstraat 69 1, in de nalatenschap van Van
Goethem Guy Alberic Emile Julia, geboren op 14/08/1939 te
Antwerpen, laatst wonende te 9250 Waasmunster, Lange Veldstraat 94.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 1 april 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris André
DEPUYDT - Declarant Van Goethem Catherine Godelieve Guy Marc,
geboren op 31/08/1967 te Zele en woonplaats gekozen te 9150 Krui-
beke, Kloosterstraat 69 1, in de nalatenschap van Van Goethem Guy
Alberic Emile Julia, geboren op 14/08/1939 te Antwerpen, laatst
wonende te 9250 Waasmunster, Lange Veldstraat 94.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Lode
LEEMANS - Declarant Wauters Mariolijn, geboren op 16/08/1973 te
Sint-Agatha-Berchem en woonplaats gekozen te 3040 Huldenberg,
Leuvensebaan(OTT) 95, in de nalatenschap van Wauters Hugo Willy
Marc, geboren op 19/05/1952 te Sint-Pieters-Leeuw, laatst wonende te
1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergensesteenweg 420.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 19 juni 2019 - Notaris Lode
LEEMANS - Declarant Wauters Eva, geboren op 14/07/1976 te Sint-
Agatha-Berchem en woonplaats gekozen te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Jan Vanderstraetenstraat 283 A, in de nalatenschap van Wauters Hugo
Willy Marc, geboren op 19/05/1952 te Sint-Pieters-Leeuw, laatst
wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Bergensesteenweg 420.

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
op 18 juni 2019 ingeschreven in CER op 20 juni 2019 - Notaris Christine
VAN HAEREN - Declarant Janssens Dirk Peter Odile Regina Emiel,
geboren op 21/09/1967 te Turnhout en woonplaats gekozen te
2300 Turnhout, Antoine Coppenslaan 12 2, in de nalatenschap van
Janssens Ludovicus Eduardus, geboren op 27/03/1943 te Turnhout,
laatst wonende te 2300 Turnhout, Kwakkelstraat 94 b004.

2019/133622

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs créances par avis
recommandé, envoyé au domicile élu par le déclarant et mentionné
dans la déclaration, conformément à l’article 793, dernier alinéa du
Code Civil.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Hugues AMORY -
Déclarant(e) Misonne Anne-Louise Marie Madeleine Eudore Dorothée
Mathilde, né(e) le 02/04/1925 à Jurbise, ayant fait élection domicile à
4141 Louveigné, Rue du Perréon 19, pour la succession de Misonne
Hubert Eudore Luc Edmond Michel Jean, né(e) le 02/04/1943 à Jurbise,
de son vivant domicilié(e) à 7063 Soignies, Grand Chemin 61.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Frédéric JENTGES -
Déclarant(e) Peereman Lucien, né(e) le 14/05/2009 à Bruxelles, ayant

fait élection domicile à 1300 Wavre, Rue Arthur Hardy 55, pour la
succession de Peereman Jean-François Georges Marie, né(e) le
23/02/1973 à Ath, de son vivant domicilié(e) à 1060 Saint-Gilles,
Avenue Henri Jaspar 99 0002.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Sophie LARET -
Déclarant(e) Preudhomme Jules Alphonse Hubert Thomas Marie, né(e)
le 04/07/1923 à Hermalle-sous-Argenteau, ayant fait élection domicile
à 4600 Visé, Allée des Marguerites(VIS) 36, pour la succession de Genot
Marie Thérèse Ghislaine Laurence, né(e) le 03/10/1922 à Ixelles, de son
vivant domicilié(e) à 4600 Visé, Allée des Marguerites(VIS) 36.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Sophie LARET -
Déclarant(e) Preudhomme Jean-Pierre François Gustave Gilbert, né(e)
le 29/03/1952 à Etterbeek, ayant fait élection domicile à 4000 Liège,
Avenue Rogier 5 0021, pour la succession de Genot Marie Thérèse
Ghislaine Laurence, né(e) le 03/10/1922 à Ixelles, de son vivant
domicilié(e) à 4600 Visé, Allée des Marguerites(VIS) 36.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Sophie LARET -
Déclarant(e) Preud’Homme Sabrina Suzanne Jacqueline Mireille, né(e)
le 02/06/1979 à Liège, ayant fait élection domicile à 4802 Verviers,
Chemin des Grands Rus 1, pour la succession de Genot Marie Thérèse
Ghislaine Laurence, né(e) le 03/10/1922 à Ixelles, de son vivant
domicilié(e) à 4600 Visé, Allée des Marguerites(VIS) 36.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Sophie LARET -
Déclarant(e) Preud’Homme Lorine Viviane Marie, né(e) le 11/09/1987
à Liège, ayant fait élection domicile à 4845 Jalhay, Balmoral(SART) 34,
pour la succession de Genot Marie Thérèse Ghislaine Laurence, né(e) le
03/10/1922 à Ixelles, de son vivant domicilié(e) à 4600 Visé, Allée des
Marguerites(VIS) 36.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Sophie LARET -
Déclarant(e) Preud’Homme Marlène Annie Patricia Roseline, né(e) le
19/04/1974 à Hermalle-sous-Argenteau, ayant fait élection domicile à
4020 Liège, Rue Crahay 7, pour la succession de Genot Marie Thérèse
Ghislaine Laurence, né(e) le 03/10/1922 à Ixelles, de son vivant
domicilié(e) à 4600 Visé, Allée des Marguerites(VIS) 36.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 12 juin 2019,
inscrite dans le CER le 13 juin 2019 - Notaire Sophie LARET -
Déclarant(e) Preud’homme Nicolas Gaston Benoît, né(e) le 27/01/1983
à Oupeye, ayant fait élection domicile à 4670 Blegny, Chemin des
Morts 1, pour la succession de Genot Marie Thérèse Ghislaine
Laurence, né(e) le 03/10/1922 à Ixelles, de son vivant domicilié(e) à
4600 Visé, Allée des Marguerites(VIS) 36.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 7 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Xavier ULRICI -
Déclarant(e) Krotosik Sylvie Nicole Casimir Ghislaine, né(e) le
21/07/1984 à Liège, ayant fait élection domicile à 4601 Argenteau,
Chaussée d’Argenteau 92, pour la succession de Timmermann Carine
Marie Julienne Ghislaine, né(e) le 16/06/1963 à Sprimont, de son vivant
domicilié(e) à 4140 Sprimont, Rue des Sorbiers 10.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 7 mai 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Christophe DECLERCK -
Déclarant(e) Compere Christine Josette Gustave, né(e) le 24/04/1970 à
Rocourt, ayant fait élection domicile à 4040 Herstal, Rue Large Voie 228,
pour la succession de Compère Didier Jean Albert, né(e) le 07/10/1971
à Rocourt, de son vivant domicilié(e) à 4000 Liège, Rue Naimette 35.
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Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 13 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Hervé RANDAXHE -
Déclarant(e) Claes Elisa Carmen Marie-Thérèse, né(e) le 10/02/2004 à
Liège, ayant fait élection domicile à 4620 Fléron, Rue du Home 2 035,
pour la succession de Claes Eric Elisabeth Hubert, né(e) le 25/02/1968
à Hermalle-sous-Argenteau, de son vivant domicilié(e) à 4621 Fléron,
Rue Arsène Falla 30.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 13 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Hervé RANDAXHE -
Déclarant(e) Claes Tiana Jeanne Paola, né(e) le 07/12/2010 à Liège,
ayant fait élection domicile à 4620 Fléron, Rue du Home 2 035, pour la
succession de Claes Eric Elisabeth Hubert, né(e) le 25/02/1968 à
Hermalle-sous-Argenteau, de son vivant domicilié(e) à 4621 Fléron,
Rue Arsène Falla 30.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 14 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Olivier BEAUDUIN -
Déclarant(e) Knaepen Angélique Chantalle Lucie Nathalie, né(e) le
25/06/1974 à Waremme, ayant fait élection domicile à 4300 Waremme,
Rue Hyacinthe Docquier 161, pour la succession de Legrand Jean
Michel Jacques Martin, né(e) le 25/09/1955 à Liège, de son vivant
domicilié(e) à 4300 Waremme, Rue Saint-Eloi 24.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 6 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Mathieu DURANT -
Déclarant(e) Moreau Christelle Véronique Sabine, né(e) le 22/06/1971
à Baudour, ayant fait élection domicile à 7033 Mons, Rue du Chemin
de fer (C.) 84, pour la succession de Fontaine Julienne Marcelle, né(e) le
20/05/1925 à Dour, de son vivant domicilié(e) à 7012 Mons, Rue de
Quaregnon (Jem. II) 155.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Alain van DOORSLAER
de ten RYEN - Déclarant(e) Delaite Marie-Ange Germaine Ghislaine,
né(e) le 11/02/1964 à Namur, ayant fait élection domicile à
5620 Florennes, Rue de la Corne, Flavion 39, pour la succession de
Delaite Régine Yvette Ghislaine, né(e) le 19/03/1952 à Rienne, de son
vivant domicilié(e) à 7784 Comines-Warneton, Rue du Gheer(WAR)(Av.
15.09.1995 Section Le Gheer) 56.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 5 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Philippe LABÉ -
Déclarant(e) Dechenne Livia, né(e) le 17/11/2002 à Liège, ayant fait
élection domicile à 4000 Liège, Rue Hemricourt 25, pour la succession
de Dechenne Jean-Pierre Joseph Albert, né(e) le 10/02/1941 à Ougrée,
de son vivant domicilié(e) à 4130 Esneux, Rue Bayfils 6.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 14 juin 2019,
inscrite dans le CER le 14 juin 2019 - Notaire Remi CAPRASSE -
Déclarant(e) Brennet Muriel Marie Line, né(e) le 14/08/1968 à Namur,
ayant fait élection domicile à 5060 Sambreville, Rue Marie Saint
Pierre(AUV)(Av. 01.04.1979 rue Sous-la-Ville) 19, pour la succession de
Courtois Lucie Henriette Marie Ghislaine, né(e) le 15/08/1937 à
Tamines, de son vivant domicilié(e) à 5060 Sambreville, Rue Saint
Martin(TAM) 66.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 5 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Alain van DOORSLAER
de ten RYEN - Déclarant(e) Delaite Freddy Louis Jules Ghislain, né(e)
le 09/01/1956 à Namur, ayant fait élection domicile à 5620 Florennes,
Rue des Forges, Rosée 49, pour la succession de Delaite Régine Yvette
Ghislaine, né(e) le 19/03/1952 à Rienne, de son vivant domicilié(e) à
7784 Comines-Warneton, Rue du Gheer(WAR)(Av. 15.09.1995 Section
Le Gheer) 56.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 5 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Alain van DOORSLAER

de ten RYEN - Déclarant(e) Delaite Béatrice Marguerite, né(e) le
14/09/1953 à Namur, ayant fait élection domicile à 5620 Florennes,
Rue du Cayaux, Flavion 5, pour la succession de Delaite Régine Yvette
Ghislaine, né(e) le 19/03/1952 à Rienne, de son vivant domicilié(e) à
7784 Comines-Warneton, Rue du Gheer(WAR)(Av. 15.09.1995 Section
Le Gheer) 56.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 17 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Christophe VAZQUEZ -
Déclarant(e) Motus Nathalie, né(e) le 16/05/1978 à Virton, ayant fait
élection domicile à 6820 Florenville, place Albert 1er 30, pour la
succession de Vieillard Pierrette Lucienne, né(e) le 18/08/1951 à
Verdun (France), de son vivant domicilié(e) à 6820 Florenville, Rue
Lambermont,Muno 7.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 17 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Christophe VAZQUEZ -
Déclarant(e) Motus Victor, né(e) le 07/10/1975 à Saint-Mard, ayant fait
élection domicile à 6820 Florenville, place Albert 1er 30, pour la
succession de Vieillard Pierrette Lucienne, né(e) le 18/08/1951 à
Verdun (France), de son vivant domicilié(e) à 6820 Florenville, Rue
Lambermont,Muno 7.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Hervé BEHAEGEL -
Déclarant(e) Ben Amar Amina, né(e) le 17/08/2001 à Woluwe-Saint-
Lambert, ayant fait élection domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
des Quatre-Vents 72, pour la succession de Ben Amar Mouloud, né(e)
le 04/02/1947 à Ain El Turck (Algeria), de son vivant domicilié(e) à
1083 Ganshoren, Avenue de la Réforme 63 Home.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Hervé BEHAEGEL -
Déclarant(e) Ben Amar Amine, né(e) le 14/03/2003 à Woluwe-Saint-
Lambert, ayant fait élection domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
des Quatre-Vents 72, pour la succession de Ben Amar Mouloud, né(e)
le 04/02/1947 à Ain El Turck (Algeria), de son vivant domicilié(e) à
1083 Ganshoren, Avenue de la Réforme 63 Home.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Hervé BEHAEGEL -
Déclarant(e) Ben Amar Aïmen, né(e) le 05/05/2006 à Woluwe-Saint-
Lambert, ayant fait élection domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
des Quatre-Vents 72, pour la succession de Ben Amar Mouloud, né(e)
le 04/02/1947 à Ain El Turck (Algeria), de son vivant domicilié(e) à
1083 Ganshoren, Avenue de la Réforme 63 Home.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Hervé BEHAEGEL -
Déclarant(e) Ben Amar Amina, né(e) le 17/08/2001 à Woluwe-Saint-
Lambert, ayant fait élection domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
des Quatre-Vents 72, pour la succession de Belaissaoui Khadija, né(e) le
24/04/1965 à El Borouj (Morocco), de son vivant domicilié(e) à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue des Quatre-Vents 72.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Hervé BEHAEGEL -
Déclarant(e) Ben Amar Amine, né(e) le 14/03/2003 à Woluwe-Saint-
Lambert, ayant fait élection domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
des Quatre-Vents 72, pour la succession de Belaissaoui Khadija, né(e) le
24/04/1965 à El Borouj (Morocco), de son vivant domicilié(e) à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue des Quatre-Vents 72.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 4 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Hervé BEHAEGEL -
Déclarant(e) Ben Amar Aïmen, né(e) le 05/05/2006 à Woluwe-Saint-
Lambert, ayant fait élection domicile à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue
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des Quatre-Vents 72, pour la succession de Belaissaoui Khadija, né(e) le
24/04/1965 à El Borouj (Morocco), de son vivant domicilié(e) à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue des Quatre-Vents 72.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 17 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Christophe DECLERCK -
Déclarant(e) Lehnertz Violène, né(e) le 13/02/2009 à Liège, ayant fait
élection domicile à 4040 Herstal, Rue Large Voie 228, pour la succession
de Lehnertz Patrick Libert Jean Henri, né(e) le 22/12/1971 à Rocourt,
de son vivant domicilié(e) à 4040 Herstal, Rue du Bériwa 32.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 11 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Patricia VAN BEVER -
Déclarant(e) Petitfrere Louis Gilles Joseph, né(e) le 28/04/1968 à Aye,
ayant fait élection domicile à 5590 Ciney, avenue Schlögel 92, pour la
succession de Petitfrere Henri Jean Martine Gilles, né(e) le 28/09/1993
à Dinant, de son vivant domicilié(e) à 5377 Somme-Leuze, Rue
Somal 5 C000.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 11 juin 2019,
inscrite dans le CER le 17 juin 2019 - Notaire Patricia VAN BEVER -
Déclarant(e) Taton Myriam Claudine Régine Ghislaine, né(e) le
11/09/1971 à Ciney, ayant fait élection domicile à 5590 Ciney, avenue
Schlögel 92, pour la succession de Petitfrere Henri Jean Martine Gilles,
né(e) le 28/09/1993 à Dinant, de son vivant domicilié(e) à 5377 Somme-
Leuze, Rue Somal 5 C000.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 6 mai 2019,
inscrite dans le CER le 18 juin 2019 - Notaire Isabelle RAES -
Déclarant(e) Habay Jean Pierre Georges François Christian, né(e) le
17/02/1950 à Oudergem, ayant fait élection domicile à 1080 Brussel,
Jubelfeestlaan 92, pour la succession de Meynaert Simone Joséphine,
né(e) le 06/06/1930 à Watermaal-Bosvoorde, de son vivant domicilié(e)
à 1090 Jette, Wemmelse Steenweg 229 Home.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 13 juin 2019,
inscrite dans le CER le 18 juin 2019 - Notaire Guillaume HAMBYE -
Déclarant(e) Doignon Evaluna Emilie Sylvie Julie, né(e) le 29/12/2014
à Mons, ayant fait élection domicile à 7000 Mons, Avenue de
Cuesmes 12 2-1, pour la succession de Doignon Céline Sylvie Isabelle,
né(e) le 30/08/1985 à Frameries, de son vivant domicilié(e) à
7000 Mons, Boulevard Sainctelette 116 1-5.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 29 mai 2019,
inscrite dans le CER le 18 juin 2019 - Notaire Philippe DUSART -
Déclarant(e) Zangas Alexandre Pascale, né(e) le 14/12/1987 à Saint-
Nicolas, ayant fait élection domicile à 4000 Liège, Rue Louvrex 83 11,
pour la succession de Zangas Démètre Emmanuel Anasthasie, né(e) le
17/03/1966 à Seraing, de son vivant domicilié(e) à 4870 Trooz, Rue
Grand’rue(Av. 01.01.1971 év,r.Panneterie-r.Vicinal) 181.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Benoit BODSON -
Déclarant(e) Berland Marc Pierre, né(e) le 18/02/1955 à Saint-Vallier
(France), ayant fait élection domicile à 1070 Bruxelles, Avenue
Clemenceau 88, pour la succession de Berland Rémi, né(e) le
20/09/1983 à Saint-Vallier (France), de son vivant domicilié(e) à
(inconnu).

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Benoit BODSON -
Déclarant(e) Brisepierre Michelle Huguette Paule Jeanne, né(e) le
17/08/1956 à Saint-Vallier (France), ayant fait élection domicile à
1070 Bruxelles, Avenue Clemenceau 88, pour la succession de Berland
Rémi, né(e) le 20/09/1983 à Saint-Vallier (France), de son vivant
domicilié(e) à (inconnu).

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Benoit BODSON -
Déclarant(e) Berland Coline, né(e) le 29/01/1988 à Saint-Vallier
(France), ayant fait élection domicile à 1070 Bruxelles, Avenue
Clemenceau 88, pour la succession de Berland Rémi, né(e) le
20/09/1983 à Saint-Vallier (France), de son vivant domicilié(e) à
(inconnu).

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Cecile FRANCOIS -
Déclarant(e) Mehjoubi Rachid, né(e) le 16/01/1975 à Saint-Josse-ten-
Noode, ayant fait élection domicile à 1000 Bruxelles, Place Jean
Jacobs 11, pour la succession de Rgiui Rahma, né(e) le 01/00/1951 à
Tjala Fnidek (Morocco), de son vivant domicilié(e) à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean, Quai du Hainaut 5.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Jean-François GHIGNY -
Déclarant(e) Guillaume José Maurice Armand Léon, né(e) le
11/08/1952 à Auvelais, ayant fait élection domicile à 6220 Fleurus, Rue
de Fleurjoux(FL) 33, pour la succession de Guillaume Léon Eugène
Armand, né(e) le 13/03/1930 à Moignelée, de son vivant domicilié(e) à
6224 Fleurus, Avenue Victor Larock(WB) 5.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Jean-François GHIGNY -
Déclarant(e) Foti Nathalie Lucie Deborah, né(e) le 18/06/1975 à
Watermael-Boitsfort, ayant fait élection domicile à 6060 Charleroi, Rue
Pirotia 17, pour la succession de Guillaume Léon Eugène Armand,
né(e) le 13/03/1930 à Moignelée, de son vivant domicilié(e) à
6224 Fleurus, Avenue Victor Larock(WB) 5.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 19 juin 2019 - Notaire Audrey BROUN -
Déclarant(e) Gohy Joël Marcel Laurent Serge, né(e) le 14/04/1969 à
Verviers, ayant fait élection domicile à 4820 Dison, Rue Pisseroule 275-
277, pour la succession de Gohy Alain Albert Georges Emile, né(e) le
14/04/1969 à Verviers, de son vivant domicilié(e) à 4837 Baelen, Rue
de la Régence(BLN) 10.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 19 juin 2019,
inscrite dans le CER le 20 juin 2019 - Notaire Catherine HATERT -
Déclarant(e) Poyraz Hakan, né(e) le 25/04/2001 à Saint-Josse-ten-
Noode, ayant fait élection domicile à 1210 Bruxelles, Rue Royale 207 1,
pour la succession de Hasçelik Türkan, né(e) le 22/12/1975 à
Schaerbeek, de son vivant domicilié(e) à 1932 Zaventem, Everse-
straat 30.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 19 juin 2019,
inscrite dans le CER le 20 juin 2019 - Notaire Joost DE POTTER -
Déclarant(e) Poyraz Tarkan, né(e) le 08/10/1998 à Saint-Josse-ten-
Noode, ayant fait élection domicile à 1210 Bruxelles, Rue Royale 207 1,
pour la succession de Hasçelik Türkan, né(e) le 22/12/1975 à
Schaerbeek, de son vivant domicilié(e) à 1932 Zaventem, Everse-
straat 30.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 20 juin 2019 - Notaire Renaud GRÉGOIRE -
Déclarant(e) Copette Anne Joséphine Augustine Marie, né(e) le
05/04/1953 à Hollogne-aux-Pierres, ayant fait élection domicile à
4520 Moha, Rue de Bas-Oha 252A , pour la succession de La Rocca
Vincenzo, né(e) le 19/07/1950 à Saint-Nicolas, de son vivant domici-
lié(e) à 4217 Héron, Rue des Carrières Sottiaux 4.

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire du 18 juin 2019,
inscrite dans le CER le 20 juin 2019 - Notaire Renaud GRÉGOIRE -
Déclarant(e) La Rocca Claude Patrice Guy Jean, né(e) le 02/07/1971 à
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Rocourt, ayant fait élection domicile à 4520 Moha, Rue de
Bas-Oha 252A , pour la succession de La Rocca Vincenzo, né(e) le
19/07/1950 à Saint-Nicolas, de son vivant domicilié(e) à 4217 Héron,
Rue des Carrières Sottiaux 4.

2019/133622

Administrateurs provisoires
CDE - art.XX.32 et XX.33

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

SPRL ADEQUATION-CONSEIL

Par jugement du 13 juin 2019, le tribunal de commerce du Brabant
wallon désigne Me Melissa CIERO, avocat au barreau du Brabant, en
qualité de liquidateur judiciaire.

Le liquidateur, (signé) Melissa CIERO.
(2526)

Code de Commerce

Wetboek van Vennootschappen

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 17/06/2019, van de Ondernemingsrechtbank Gent,
afdeling Dendermonde.

Zegt voor recht dat de heer Vernis, Peter, geboren te Ninove op
26 april 1970, wonende te 9400 Ninove, ’t Angereelstraat 99, met
ondernemingsnummer 0735.300.976, verboden wordt om persoonlijk
of door een tussenpersoon, enig koopmansbedrijf uit te oefenen of
enige taak van beheerder, zaakvoerder of commissaris uit te oefenen in
een handelsvennootschap of een vennootschap die de rechtsvorm van
een handelsvennootschap heeft aangenomen, om enige taak uit te
oefenen die de bevoegdheid inhoudt om zodanige vennootschaprechts-
geldig te verbinden en om het beheer van een Belgisch filiaal waar te
nemen, zoals bepaald in artikel 198, tweede lid, van de wetten op de
handelsvennootschappen, gecoördineerd op 30 november 1935, thans
artikelen 59,81-87, en 107 wetboek van vennootschappen, dit effectief
beroepsverbod wordt opgelegd voor een periode van 3 jaar te rekenen
vanaf heden.,

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Blanckaert.
(2533)

Faillite

Faillissement

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Ouverture de la faillite de : GROUPEMENT AFRICAIN POUR
LE DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE ET SOCIAL ASBL,
CHAUSSÉE DE MONS 266, 1070 JETTE.

Activité commerciale : SOUVENIR ET OBJETS ARTISANAUX.

Numéro d’entreprise : 0474.125.310.

Référence : 20182369.

Date de la faillite : 19 novembre 2018.

Juge-commissaire : JACQUES STICHELBAUT.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES V - ch.springuel@avocat.be

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be

Dépôt dans le Registre central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL.
(2536)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: CONINCKX OLAV, KUST-
LAAN 275/61, 8300 KNOKKE-HEIST, geboren op 16/10/1967 in
ANTWERPEN.

Handelsactiviteit: TUSSENPERSOON IN MEUBELHANDEL

Handelsbenaming: TRADECOM

Uitbatingsadres: KUSTLAAN 275/61, 8300 KNOKKE-HEIST

Ondernemingsnummer: 0509.887.923

Referentie: 20190135.

Datum faillissement: 14 juni 2019.

Rechter Commissaris: DENIS MALY.

Curator: PETER SNAUWAERT, DORPSSTRAAT 140-142,
8300 KNOKKE-HEIST- info@knokseadvocatenassociatie.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: SNAUWAERT PETER.

2019/133898
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : CHARLES & ASSOCIATES LTD SE
AVENUE DES ALLIES 46, 6000 CHARLEROI.

Numéro d’entreprise : 0678.774.128

Référence : 20190156.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : MICHEL GAILLARD.

Curateur : PIERRE LEMAIRE, RUE TUMELAIRE 65, 6000 CHAR-
LEROI- p.lemaire3@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 17/06/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LEMAIRE PIERRE.
2019/133921

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : CAP GAME SPRL PLACE YVON PAUL,
3, 6591 MACON.

Dénomination commerciale : LE TILLEUL

Numéro d’entreprise : 0823.221.974

Référence : 20190161.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ERIC BEDORET.

Curateur : SIMON HARDY, BLD MAYENCE, 17-19, 6000 CHAR-
LEROI- shardy@buylelegal.eu.

Date provisoire de cessation de paiement : 17/06/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 14 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HARDY SIMON.
2019/133919

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: CALCULATED NUTRITION
BVBA SPELLEWERKSTRAAT 104, 9030 MARIAKERKE (GENT).

Handelsactiviteit: catering

Ondernemingsnummer: 0700.641.094

Referentie: 20190236.

Datum faillissement: 14 mei 2019.

Rechter Commissaris: TOM COOREVITS.

Curator: FRANK VERHAEGEN, COUPURE RECHTS 162,
9000 GENT- frank.verhaegen@vanhoorebeke.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/05/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 juni 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERHAEGEN FRANK.

2019/133881

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: ISODOMO BVBA NIJVERHEIDS-
LAAN 58, 8540 DEERLIJK.

Handelsactiviteit: Algemene bouw van residentiële gebouwen

Ondernemingsnummer: 0506.981.881

Referentie: 20190149.

Datum faillissement: 19 juni 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: RANDALL HUYSENTRUYT, DEKEN CAMERLYNCK-
LAAN 85, 8500 KORTRIJK- randall.huysentruyt@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 augustus 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HUYSENTRUYT
RANDALL.

2019/133936

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement van: BUNNY & BEAR BVBA
TIEGEMBERG 42, 8573 TIEGEM.

Handelsactiviteit: Computerconsultancy - activiteiten

Ondernemingsnummer: 0544.939.763

Referentie: 20190151.

Datum faillissement: 19 juni 2019.

Rechter Commissaris: VEERLE DE MEY.

Curator: MARIAN RAPSAET, MINISTER TACKLAAN 51,
8500 KORTRIJK- mr@tack51.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/06/2019
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 6 augustus 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: RAPSAET MARIAN.

2019/133937

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : CERCLE LA SARDAIGNE A
L’ETRANGER ASBL QUAI GODEFROID-KURTH 90, 4020 LIEGE 2.

Activité commerciale : contacter et réunir les immigrés sardes
et mai ntenir les liens entre leur région d’origine et leur pays d’accueil

Numéro d’entreprise : 0410.624.259

Référence : 20190473.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : FRANCOISE TILKIN.

Curateur : MARIELLE DONNE, PLACE PUISSANT 13, 4171 POUL-
SEUR- marielledonne@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DONNE MARIELLE.

2019/133940

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : MARQUAGE ANTI-VOL - BELGIQUE -
GRAVURE RUE VINAVE 4, 4540 AMAY.

Activité commerciale : commerce de gros de machines-outils

Numéro d’entreprise : 0423.802.205

Référence : 20190455.

Date de la faillite : 7 juin 2019.

Juge commissaire : FRANCOISE TILKIN.

Curateur : FRANCOIS ANCION, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2- f.ancion@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 25 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : ANCION FRANCOIS.

2019/133896

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : MICHEL GOFFINET SPRL
RIVAGE 10/D, 4970 STAVELOT.

Numéro d’entreprise : 0467.159.720

Référence : 20190477.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : BERNARD LISING.

Curateur : JEAN BAIVIER, RUE DES MARTYRS, 38,
4800 VERVIERS- j.baivier@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BAIVIER JEAN.
2019/133943

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BAES CHRISTIAN, THIER SAINT
LEONARD 114/2, 4460 GRACE-HOLLOGNE, né(e) le 16/02/1977 à
LIEGE.

Activité commerciale : travaux de couverture

Dénomination commerciale : BAES TOITURE

Numéro d’entreprise : 0500.707.961

Référence : 20190493.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : BRUNO DETIENNE.

Curateur : FREDERIC KERSTENNE, BD D’AVROY, 7C,
4000 LIEGE 1- kerstenne@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : KERSTENNE FREDERIC.
2019/133954

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : PRO GYPROC SPRL RUE DE SLINS 79B,
4682 HOUTAIN-SAINT-SIMEON.

Activité commerciale : autres travaux de finition

Numéro d’entreprise : 0542.692.927

Référence : 20190495.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : MANUEL DIMBLON.
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Curateur : PIERRE LEGRAS, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1-
pierre.legras@troxquet-avocats.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LEGRAS PIERRE.
2019/133956

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : LALLEMAND XAVIER, QUAI SAINT-
LEONARD 61/72, 4000 LIEGE 1, né(e) le 15/11/1971 à ROCOURT.

Numéro d’entreprise : 0567.468.113

Référence : 20190485.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : FREDERIC BODE.

Curateurs : JOELLE DECHARNEUX, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1- j.decharneux@mosal.be; SANDRINE EVRARD, RUE
PAUL DEVAUX 2, 4000 LIEGE 1- evrard@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHARNEUX JOELLE.
2019/133947

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BROUET FREDDY, RUE DE LIEGE 38/5,
4317 FAIMES, né(e) le 05/11/1955 à GENLY.

Activité commerciale : commerce de détail de boissons en magasin
spécialisé

Numéro d’entreprise : 0602.939.231

Référence : 20190468.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ERIC REUTER.

Curateur : JOELLE DELHAXHE, AVENUE ALBERT 1ER, 25,
4053 EMBOURG- j.delhaxhe@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DELHAXHE JOELLE.
2019/133938

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : GILLES RUDI, ROUTE DE PARFOND-
VAUX 57, 4671 SAIVE, né(e) le 13/11/1964 à PONT-à -CELLES.

Activité commerciale : entreprise générale

Numéro d’entreprise : 0604.860.128

Référence : 20190490.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ANDRE BRUYERE.

Curateurs : PIERRE-FRANCOIS BOURLET, CHAUSSEE DU ROI
ALBERT 16, 4432 ALLEUR- pf.bourlet@avocat.be; DIDIER
GRIGNARD, RUE DES CHAMPS 58, 4020 LIEGE 2-
d.grignard@leges.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BOURLET PIERRE-FRANCOIS.
2019/133951

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : MATONGE WALLON SNC QUAI DE
LA GOFFE 6, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : horeca

Numéro d’entreprise : 0632.625.585

Référence : 20190479.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : JACQUES LEBOUTTE.

Curateurs : FRANCOIS ANCION, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2- f.ancion@avocat.be; DOMINIQUE COLLIN, RUE DE
CHAUDFONTAINE 1, 4020 LIEGE 2- d.collin@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : ANCION FRANCOIS.
2019/133944

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : A VOTRE SERVICE SCS RUE DU 15
AOUT 6/00, 4430 ANS.

Activité commerciale : horéca

Numéro d’entreprise : 0637.837.356

Référence : 20190475.
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Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : CHANTAL HEYMANS.

Curateur : THIERRY CAVENAILE, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1- t.cavenaile@cavenaile-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : CAVENAILE THIERRY.
2019/133941

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BORG STEPHANE, RUE DES
MEUNIERS 137, 4041 VOTTEM, né(e) le 22/09/1989 à SAINT-
NICOLAS.

Activité commerciale : librairie

Dénomination commerciale : CHEZ STEPHANE

Siège d’exploitation : PLACE GILLES GÉRARD 9, 4041 VOTTEM

Numéro d’entreprise : 0643.812.358

Référence : 20190492.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : PAUL D’OTREPPE DE BOUVETTE.

Curateur : PIERRE MACHIELS, RUE DES CROISIERS 15, 4500 HUY-
p.machiels@avocatmachiels.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : MACHIELS PIERRE.
2019/133953

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : NYSSEN VIRGINIE, RUE DU
VICINAL 11/B, 4608 DALHEM (NEUFCAHTEAU), né(e) le
20/03/1994 à EUPEN.

Activité commerciale : institut de beauté

Dénomination commerciale : GRÂCE À L

Siège d’exploitation : PLACE COMMUNALE 38/B, 4850 PLOM-
BIERES

Numéro d’entreprise : 0667.630.115

Référence : 20190486.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : CHRISTINE RADERMECKER.

Curateur : MARC GILSON, AVENUE DE SPA 5, 4800 VERVIERS-
gilson.marc@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : GILSON MARC.
2019/133948

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : THEOBROMA WALLONIA SCS RUE
DU PALAIS 3, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : commerce de détail de chocolat et de
confiserie en magasin spécialisé et cafés et bars

Dénomination commerciale : LA CHOCOLATERIA

Numéro d’entreprise : 0694.561.570

Référence : 20190484.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : FREDERIC BODE.

Curateurs : JOELLE DECHARNEUX, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1- j.decharneux@mosal.be; SANDRINE EVRARD, RUE
PAUL DEVAUX 2, 4000 LIEGE 1- evrard@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DECHARNEUX JOELLE.
2019/133946

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BBI TRAVAUX SNC AVENUE DE
L’UNION 25/A, 4432 ALLEUR.

Activité commerciale : travaux de maçonnerie et de rejointoiement

Numéro d’entreprise : 0699.752.159

Référence : 20190480.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ANDRE BRUYERE.

Curateur : FREDERIC KERSTENNE, BD D’AVROY, 7C,
4000 LIEGE 1- kerstenne@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : KERSTENNE FREDERIC.
2019/133945
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : DELNATTE FREDERIC, RUE GEORGES
BEROTTE 11, 4317 FAIMES,

né(e) le 12/03/1959 à MOUSCRON.

Activité commerciale : intermédiation en achat, vente et location de
biens immobiliers pour compte de tiers

Numéro d’entreprise : 0794.020.620

Référence : 20190491.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : GUY BERNARD.

Curateur : FRANCOIS FREDERICK, BOULEVARD DE LA SAUVE-
NIERE 117, 4000 LIEGE 1- francois.frederick@flhm-avocats.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : FREDERICK FRANCOIS.
2019/133952

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ARKHIPOVA OLGA, CITE NICOLAS
DEPREZ 39, 4040 HERSTAL, né(e) le 25/08/1975 à NOVOTCHEBOK-
SARSK (MONTENEGRO).

Activité commerciale : infirmière à domicile

Numéro d’entreprise : 0827.466.220

Référence : 20190488.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : MICHEL DEVALCKENEER.

Curateur : PASCAL LAMBERT, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1-
pascal.lambert@troxquet-avocats.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LAMBERT PASCAL.
2019/133950

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : SERIES-TRACE SPRL RUE DE L’ENSEI-
GNEMENT 9, 4020 LIEGE 2.

Activité commerciale : gestion d’installations informatiques

Numéro d’entreprise : 0839.788.485

Référence : 20190471.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : PATRICK SCHIFFLERS.

Curateur : VIOLAINE DEVYVER, QUAI MARCELLIS 4/11,
4020 LIEGE 2- v.devyver@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEVYVER VIOLAINE.
2019/133939

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : JORIS PIERRE SCS RUE SAINT-
LEONARD 529, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : programmation informatique

Numéro d’entreprise : 0847.460.690

Référence : 20190487.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : PATRICIA BOURDOUX.

Curateurs : FRANCOIS MINON, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1- francois.minon@henry-mersch.be; YVES GODFROID,
RUE DES AUGUSTINS 32, 4000 LIEGE 1- yves.godfroid@henry-
mersch.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : MINON FRANCOIS.
2019/133949

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : LINKTEVOET ERIKA RADIéE D’OFFICE
EN DATE DU 20/12/2018 DE L’ADRESSE SUIVANTE, RUE DU
DOMAINE DE WAROUX 69, 4340 AWANS, né(e) le 30/12/1983 à
BRUXELLES.

Numéro d’entreprise : 0874.023.250

Référence : 20190476.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : CHANTAL HEYMANS.

Curateur : THIERRY CAVENAILE, PLACE DU HAUT PRE 10,
4000 LIEGE 1- t.cavenaile@cavenaile-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : CAVENAILE THIERRY.
2019/133942
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : WARNIER MARIE-ROSE, AVENUE DE
L’AGRICULTURE 95, 4030 GRIVEGNEE (LIEGE), né(e) le 06/10/1968
à VERVIERS.

Référence : 20190494.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : PATRICK SCHIFFLERS.

Curateur : JEAN-LUC LEMPEREUR, QUAI GODEFROID
KURTH 12, 4020 LIEGE 2- jeanluc.lempereur@avodroits.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LEMPEREUR JEAN-LUC.
2019/133955

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : SINAPS SPRL RUE DE LA LONGUE
SEMAINE 2, 1460 ITTRE.

Activité commerciale : système d’alarme par prévention

Numéro d’entreprise : 0633.919.645

Référence : 20190213.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ERIC DE VOLDER.

Curateur : ELEONORE WESTERLINCK, RUE DE SAINT GHIS-
LAIN 11, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE- secretariat@westerlinck.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : WESTERLINCK ELEONORE.
2019/133924

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : FELLEMANN MARJORIE, CLAUDE,
NELLY, RENEE, AV ALPH ALLARD 383, 1420 BRAINE-L’ALLEUD,
né(e) le 21/11/1974 à IXELLES.

Numéro d’entreprise : 0663.596.596

Référence : 20190209.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ERIC DE VOLDER.

Curateur : ELEONORE WESTERLINCK, RUE DE SAINT GHIS-
LAIN 11, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE- secretariat@westerlinck.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : WESTERLINCK ELEONORE.

2019/133922

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : TOITURES-LEFEVER SPRL DREVE
RICHELLE 161/57, 1410 WATERLOO.

Numéro d’entreprise : 0690.984.547

Référence : 20190210.

Date de la faillite : 17 juin 2019.

Juge commissaire : ERIC DE VOLDER.

Curateur : ELEONORE WESTERLINCK, RUE DE SAINT GHIS-
LAIN 11, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE- secretariat@westerlinck.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : WESTERLINCK ELEONORE.

2019/133923

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement van: RD 2000 CONSULTING BVBA
MERKSPLASSESTEENWEG 82, 2310 RIJKEVORSEL.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAU OP HET GEBIED VAN
BEDRIJFSBEHEER

Ondernemingsnummer: 0470.575.011

Referentie: 20190210.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: HANS GEERTS.

Curator: WIM NYSMANS, BISSCHOPSLAAN 31, 2340 BEERSE-
info@alekos.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 30 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: NYSMANS WIM.

2019/133920
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Veurne

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement van: MULDER SONJA, GASTON
LEJEUNESTRAAT 3/AGV2, 8670 KOKSIJDE, geboren op 16/07/1966
in NIJKERK.

Handelsactiviteit: Café

Handelsbenaming: CAFE OUD ZUTENDAAL

Uitbatingsadres: SPRINKELESTRAAT 25, 3690 ZUTENDAAL

Ondernemingsnummer: 0670.862.193

Referentie: 20190044.

Datum faillissement: 19 juni 2019.

Rechter Commissaris: VINCENT DECONINCK.

Curator: DIRK WAEYAERT, VLEESHOUWERSSTRAAT 9,
8630 VEURNE- dirk@advocaatwaeyaert.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 augustus 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: WAEYAERT DIRK.
2019/133957

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : CARD & TRANSACTION CONSULT SA
AVENUE LOUISE 367, 1050 IXELLES.

Activité commerciale : activité financière

Numéro d’entreprise : 0429.968.435

Référence : 20191053.

Date de la faillite : 22 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 10 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133879

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LIONESS SPRL RUE BISSE 7,
1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : déménagement

Numéro d’entreprise : 0509.979.577

Référence : 20191000.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133887

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : DMTSPRO SPRL AVENUE KERS-
BEEK 308, 1180 UCCLE.

Activité commerciale : transports routiers de fret

Numéro d’entreprise : 0659.797.166

Référence : 20190997.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133884

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : NUTRIBALANCE SPRL CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 391, 1180. UCCLE.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0681.677.396

Référence : 20191001.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133888

65531MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : C. AND C. SPRL RUE DES ANCIENS
ETANGS 40, 1190 FOREST.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0810.062.143

Référence : 20191270.

Date de la faillite : 19 juin 2019.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : ANICET BAUM, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 FR BRUXELLES 5- anicet.baum@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BAUM ANICET.
2019/133935

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : PETRUS SPRL AVENUE LOUISE 149/24,
1050 IXELLES.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0825.900.758

Référence : 20191054.

Date de la faillite : 22 mai 2019.

Juge commissaire : BAUDOUIN DESCHAMPS.

Curateur : GUILLAUME SNEESSENS, RUE SOUVERAINE 95,
1050 BRUXELLES 5- g.sneessens@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 10 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SNEESSENS GUILLAUME.
2019/133880

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : LA CUISINE DU CHEF SPRL RUE
SCAILQUIN 60, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0848.181.856

Référence : 20190999.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133886

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : SKALA RENT SPRL RUE DES
VETERINAIRES 84, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : location de verres, couverts,..

Numéro d’entreprise : 0866.159.718

Référence : 20191002.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133889

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : BRAL GUIDO JAN SPRL BOULEVARD
LOUIS SCHMIDT 119/3, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : ingénieur et conseils techniques

Numéro d’entreprise : 0875.545.655

Référence : 20191269.

Date de la faillite : 19 juin 2019.

Juge commissaire : LOUIS-RAOUL T’SERSTEVENS.

Curateur : ANICET BAUM, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 FR BRUXELLES 5- anicet.baum@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 7 août 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BAUM ANICET.
2019/133934
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : GROW FURTHER SPRL RUE
BROGNIEZ 147, 1070 ANDERLECHT.

Activité commerciale : location de vidéocassettes

Numéro d’entreprise : 0887.189.912

Référence : 20190998.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133885

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : MARS 68 SPRL AVENUE DE LA
CHASSE 135, 1040 ETTERBEEK.

Activité commerciale : activités de conditionnement

Numéro d’entreprise : 0888.253.051

Référence : 20190996.

Date de la faillite : 16 mai 2019.

Juge commissaire : CHRISTOPHE DEREUME.

Curateur : YVES OSCHINSKY, DIEWEG 274, 1180 BRUXELLES 18-
oschinsky@lexlitis.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 juillet 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : OSCHINSKY YVES.
2019/133883

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: O SOLE MIO BVBA KLEERKO-
PERSSTRAAT 15, 1000 BRUSSEL.

Handelsactiviteit: bouwrijp maken van terreinen

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0480.258.282

Referentie: 20190387.

Datum faillissement: 11 juni 2019.

Rechter Commissaris: BART PURNAL.

Curator: Thierry VAN DOOSSELAERE, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1- thierry@vandoosselaere.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DOOSSELAERE
Thierry.

2019/133891

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: L APOGEE BVBA SINT-
ANTONIUSLAAN 51, 1700 DILBEEK.

Handelsactiviteit: detailhandel in auto’s

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0628.986.008

Referentie: 20190405.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133903

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: AFLC BVBA VLEURGATSE-
STEENWEG 168/33, 1000 BRUSSEL 1.

Handelsactiviteit: reinigen van gebouwen

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0640.835.448

Referentie: 20190388.

Datum faillissement: 11 juni 2019.

Rechter Commissaris: BART PURNAL.

Curator: Thierry VAN DOOSSELAERE, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1- thierry@vandoosselaere.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DOOSSELAERE
Thierry.

2019/133892

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: 3G BVBA DEJONCKER-
STRAAT 24/2, 1060 SINT-GILLIS.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0649.861.396

Referentie: 20190403.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133901

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: GIN & COCKTAILS G.C.V.
LOUIZALAAN 326, 1050 ELSENE.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0668.765.609

Referentie: 20190408.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133906

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: HORESCA SERVICES G.V.C.
LOUIZALAAN 326, 1050 ELSENE.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0668.908.238

Referentie: 20190409.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133907

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: TAPAS QUISINE G.C.V. LOUI-
ZALAAN 326, 1050 ELSENE.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0668.911.505

Referentie: 20190406.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106, 1050 02
ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133904

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: WOK QUISINE G.C.V. LOUIZA-
LAAN 326, 1050 ELSENE.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid
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Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0668.912.691

Referentie: 20190407.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106, 1050 02
ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133905

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: ENGINDAK BVBA KOLONIE-
STRAAT 11, 1000 BRUSSEL 1.

Handelsactiviteit: dakwerken

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0811.443.107

Referentie: 20190389.

Datum faillissement: 11 juni 2019.

Rechter Commissaris: BART PURNAL.

Curator: Thierry VAN DOOSSELAERE, KLOOSTERDREEF 7,
1000 BRUSSEL 1- thierry@vandoosselaere.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DOOSSELAERE
Thierry.

2019/133893

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: ARSIL BVBA JULES BOUILLON-
STRAAT 19, 1050 ELSENE.

Handelsactiviteit: koerierdienst

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0845.062.218

Referentie: 20190404.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133902

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: MARMITTE STEFAN, KUIER-
MANSSTRAAT 104, 1880 KAPELLE-OP-DEN-BOS, geboren op 15/04/
1980 in VILVOORDE.

Handelsactiviteit: dakwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0855.653.133

Referentie: 20190402.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133900

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: DE BOSSCHERE PAULETTE
(BVBA ODBS), JAN BOGEMANSSTRAAT 66, 1780 WEMMEL, geboren
op 28/06/1966 in WATERMAAL-BOSVOORDE.

Handelsactiviteit: horeca

Referentie: 20190400.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133895
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: OSAER CLAUDE (BVBA ODBS),
JAN BOGEMANSSTRAAT 66, 1780 WEMMEL, geboren op 15/05/1968
in WATERMAAL-BOSVOORDE.

Handelsactiviteit: horeca

Referentie: 20190401.

Datum faillissement: 18 juni 2019.

Rechter Commissaris: JORIS VAN DEN BRUEL.

Curator: Ilse VAN DE MIEROP, LOUIZALAAN 106,
1050 02 ELSENE- ilse.vandemierop@dlapiper.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/06/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 24 juli 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DE MIEROP Ilse.
2019/133897

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

BASKET CLUB DE FLERON ASBL ALLEE DU BOL-D’AIR 13/13,
4031 ANGLEUR.

Activité commerciale : PROMOTION ET DEVELOPPEMENT DU
BASKET-BALL

Dénomination commerciale : LIEGE BASKET

Numéro d’entreprise : 0463.800.154

Date du jugement : 18/06/2019

Référence : 20190003

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : CHRISTOPHE HABETS - adresse électronique est :
c.habets@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 18/09/2019.

Vote des créanciers : le mardi 10/09/2019 à 10 :30 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/132914

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

KOZIEL SPRL RUE DE JUPILLE 47, 4600 VISE.

Activité commerciale : SECTEUR DU TERRASSEMENT

Numéro d’entreprise : 0471.674.772

Date du jugement : 18/06/2019

Référence : 20180073

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN-MARC WOUTERS - adresse électronique est :
jm.wouters@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 18/09/2019.

Vote des créanciers : le mardi 10/09/2019 à 10 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/132912

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

PROXYCOMMERCES.BE (SPRL) RUE MAUHIN 13/A,
4608 WARSAGE.

Activité commerciale : active de le secteur de l’informatique

Dénomination commerciale : PROXY-INFORMATIQUE

Numéro d’entreprise : 0542.952.055

Date du jugement : 18/06/2019

Référence : 20190026

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : ALAIN PIEKAREK - adresse électronique est :
a.piekarek@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 18/12/2019.

Vote des créanciers : le mardi 10/12/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/132910

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

YILDIRIM SAHABETTIN, RUE AUX COMMUNES 57,
4602 CHERATTE, né(e) le 30/01/1972 à PALU.

Activité commerciale : PRODUCTION ET VENTE DE PRODUITS
DE BOULANGERIE ET VENTE DE PRODUITS D’ALIMENTATION
GENERALE

Dénomination commerciale : LE CROISSANT DORE

Siège d’exploitation : RUE AUX COMMUNES 57, 4602 CHERATTE

Siège d’exploitation : AVENUE BRIGADE PIRON 32, 4020 LIEGE 2

Numéro d’entreprise : 0849.208.373

Date du jugement : 18/06/2019

Référence : 20180054

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : PHILIPPE GOTHIER - adresse électronique est :
p.gothier@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 23/09/2019.

Vote des créanciers : le mardi 10/09/2019 à 11 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 4000 Liège, Place Saint-
Lambert 30/0003.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/132913
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Homologation du plan de :

LEJEUNE ARNAUD, XHENEUMONT 12/B, 4651 BATTICE,

né(e) le 26/04/1978 à VERVIERS.

Activité commerciale : SECTEUR DE LA BOULANGERIE

Dénomination commerciale : LE GRAIN DE BLE

Siège d’exploitation : EN MI-VILLE 84, 4800 VERVIERS

Numéro d’entreprise : 0863.847.455

Date du jugement : 18/06/2019

Référence : 20180076
Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.

2019/132911

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Autorisation de dépôt d’un nouveau plan de la réorganisation
judiciaire de :

RESTAURER (SPRL) AVENUE ADOLPHE DEMEUR 36,
1060 SAINT-GILLES.

Numéro d’entreprise : 0568.457.117

Date du jugement : 19/06/2019

Référence : 20190004

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : PHILIPPE VERCRUYSSE - adresse électronique est :
vercruysse.philippe.sr@skynet.be.

Date d’échéance du sursis : 14/08/2019.

Vote des créanciers : le mercredi 07/08/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard
de Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..
2019/133342

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Autorisation de dépôt d’un nouveau plan de la réorganisation
judiciaire de :

E&C IDEAS (SPRL) RUE DU MARCHE AU CHARBON 40,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Numéro d’entreprise : 0830.078.191

Date du jugement : 19/06/2019

Référence : 20190002

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : REGINALD D’HOOP DE SYNGHEM - adresse
électronique est : dhoopr@gmail.com.

Date d’échéance du sursis : 16/10/2019.

Vote des créanciers : le mercredi 09/10/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 1000 Bruxelles, Boulevard
de Waterloo 70.

Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..
2019/133340

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Homologation du plan de :

PATISSERIE CHANSON (SPRL) RUE GUSTAAF VANDEN
BERGHE 1, 1070 ANDERLECHT.

Numéro d’entreprise : 0891.469.194

Date du jugement : 19/06/2019

Référence : 20190003
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..

2019/133341

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: BRASSERIE DEN BOL BVBA TURNHOUTSE-
BAAN 627, 2110 WIJNEGEM.

Geopend op 5 februari 2019.

Referentie: 20190108.

Datum vonnis: 13 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0536.982.496

Terugbrenging van de datum van staking van betaling op 05/08/
2018

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LAGROU SYLVIA.
2019/133890

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: J.K STAR BVBA VESTINGSTRAAT 49/21,
2018 ANTWERPEN 1.

Geopend op 14 maart 2019.

Referentie: 20190281.

Datum vonnis: 20 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0820.556.256

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets.

2019/133626

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief zonder toepassing
van kwijtschelding van: SMET WALTER FERNAND, GERANIUM-
LAAN 8, 2960 BRECHT, geboren op 07/04/1970 in BERCHEM.

Geopend op 14 juni 2018.

Referentie: 20180566.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0833.353.427
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDE CASTEELE

BENJAMIN.
2019/133916
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: GIZMEC
BVBA HOF TER LO 8/7, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Geopend op 20 september 2018.

Referentie: 20180848.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0833.798.241

Aangeduide vereffenaar(s):

KERKHOFS GHISLAINE HOF TER LO 8/7 2140 BORGERHOUT
(ANTWERPEN)

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MOESTERMANS BORG.
2019/133918

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: AFRICAN
EXPOSITIONS VZW EENDRACHTSLAAN 19, 2960 BRECHT.

Geopend op 20 september 2018.

Referentie: 20180846.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0837.949.544

Aangeduide vereffenaar(s):

EMMANUEL ADWIGE AJUFOH EENDRACHTSTRAAT 12
2960 BRECHT

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MOENS ANNEMIE.
2019/133917

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BOUWBE-
DRIJF WILTEMSE - DOORNSTRAAT 109B, 9140 TEMSE

Ondernemingsnummer: 0414.811.887

Datum van het vonnis: 17 juni 2019
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2019/133298

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BUROKADO
- DAMBRUGSTRAAT(MEL) 67, 9120 BEVEREN-WAAS

Ondernemingsnummer: 0415.280.259

Datum van het vonnis: 17 juni 2019
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2019/133297

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: SABRE -
KEMZEKESTRAAT 5, 9170 SINT-GILLIS-WAAS

Ondernemingsnummer: 0415.381.417

Datum van het vonnis: 17 juni 2019

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2019/133296

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CHR. DE
GROOT - DROUEN - PASSTRAAT 68, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer: 0416.501.073

Datum van het vonnis: 17 juni 2019

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2019/133295

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: ALUMI-
NIUM EN PVC CONSTRUCTIES VAN IMSCHOOT - MOLEN-
HOEK 50, 9340 LEDE

Ondernemingsnummer: 0416.846.612

Datum van het vonnis: 17 juni 2019

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2019/133294

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EURODE-
SIGN BVBA - OUDE MOLENSTRAAT 162, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer: 0418.435.927

Datum van het vonnis: 17 juni 2019

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2019/133291

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: HABO NV -
MINDERBROEDERSSTRAAT 87, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer: 0418.702.577

Datum van het vonnis: 17 juni 2019

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2019/133290
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CEVAB
BVBA - BOSDORP 2, 9190 STEKENE

Ondernemingsnummer: 0419.053.064

Datum van het vonnis: 17 juni 2019
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2019/133289

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: REAL
ESTATE SOOKHA - ZANDSTRAAT (APP) 102/6, 9200 DENDER-
MONDE

Ondernemingsnummer: 0696.885.909

Datum van het vonnis: 17 juni 2019
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2019/133293

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BOSDORP
CVOA - BOSDORP(STE) 89, 9190 STEKENE

Ondernemingsnummer: 0892.926.273

Datum van het vonnis: 17 juni 2019
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2019/133292

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: G.R. METAL BVBA

Geopend op 23 maart 2017

Referentie: 20170078

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0424.902.659

Aangeduide vereffenaar(s): MOMBAERS BRANDAAN, VELD-
BORNSTRAAT 5, 3300 TIENEN.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133629

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: BUREAU D’INVESTISSEMENT DE
PREVOYANCE ET DE SECURITE NV

Geopend op 7 april 2016

Referentie: 8097

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0427.115.348

Aangeduide vereffenaar(s): MIGNOLET GERT, SPAGNIE-
STRAAT 12, 3201 LANGDORP.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133641

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: DATRIMEX BELGIUM BVBA

Geopend op 30 maart 2017

Referentie: 20170083

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0460.766.232

Aangeduide vereffenaar(s): DATRIMEX GROUP - BLOCKX DAVID,
DIESTSESTEENWEG 2/2, 3212 PELLENBERG.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133634

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: TIERRA CVBA

Geopend op 9 juni 2016

Referentie: 8146

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0474.413.637

Aangeduide vereffenaar(s): PAQUAY WILLY, HEIDEBERG-
STRAAT 309, 3010 KESSEL-LO.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133638

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: ENKIRA NV

Geopend op 28 september 2017

Referentie: 20170215

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0502.925.402

Aangeduide vereffenaar(s): BEYERS MARTINE, BOOMGAARD-
STRAAT 16, 3320 HOEGAARDEN.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133640

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: ’T CLEYNHUIS HERTBOSWEG 5
3210 LUBBEEK

Geopend op 10 maart 2016

Referentie: 8076

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0543.977.483
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Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN BORRE MARC, KRIEBEKE-
STRAAT 47, 3390 TIELT (BT.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133630

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: BIESEMANS TIM

Geopend op 24 november 2016

Referentie: 8280

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0631.623.121

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/133632

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: SCHEYS LIEVEN

Geopend op 15 februari 2018

Referentie: 20180032

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0632.822.258

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/133627

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting faillissement door vereffening van: PELLIZZARI BART

Geopend op 10 maart 2016

Referentie: 8075

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0729.479.095
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/133636

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: POORTENSERVICE NIJS BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 8225

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0810.340.473

Aangeduide vereffenaar(s): NIJS CHRIS, HULSBOS 1/A,
3384 ATTENRODE.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133633

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: NEMO BUILDING & MANAGE-
MENT BVBA

Geopend op 21 november 2013

Referentie: 7373

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0821.659.878

Aangeduide vereffenaar(s): MICHIELS RAF, NOOTSTRAAT 46,
3270 SCHERPENHEUVEL.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133639

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: RUTTEN SYLVIA

Geopend op 10 maart 2016

Referentie: 8074

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0837.496.911

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/133637

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: MORREAU-WEGNER BVBA

Geopend op 20 juni 2013

Referentie: 7242

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0837.672.402

Aangeduide vereffenaar(s): MORREAU FABRICE, PUTTE-
STRAAT 14, 2223 SCHRIEK.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133628

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: LEFEVER & COMPANY
CVBA

Geopend op 5 mei 2014

Referentie: 7527

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0893.173.525

Aangeduide vereffenaar(s): MRTN CONSULT BVBA - LEFEVER
MARTIN, JOZEF VANDEZANDESTRAAT 19, 3050 OUD-HEVERLEE.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133631
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Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: TUIN- EN CONSTRUCTIE-
WERKEN POEL BVBA

Geopend op 16 maart 2017

Referentie: 20170069

Datum vonnis: 20 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0899.134.372

Aangeduide vereffenaar(s): JANSSENS JESSICA, HOOG-
STRAAT 26/A5, 2580 PUTTE.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/133635

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : W D CONSTRUC-
TIONS SCS - AVENUE FLORENT BECKER 68, 4802 HEUSY

Numéro d’entreprise : 0534.511.372

Date du jugement : 19 juin 2019
Pour extrait conforme : Alexandra RUMORO, greffier

2019/133623

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : DISTRI JEMAPPES-
ROCOURT SPRL CHAUSSEE DE TONGRES 269, 4000 LIEGE 1.

déclarée le 20 juin 2018.

Référence : 20180288.

Date du jugement : 11 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0830.789.261

Liquidateur(s) désigné(s) :

SAS GIFI DIFFUSION ZI LA BARBIèRE F-47300 VILLENEUVE SUR
LOT (FRANCE)

Pour extrait conforme : Le curateur : TROXQUET VINCENT.
2019/133899

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : IMMO PLUS SPRL
RUE DE LA CLAWENNE 119, 4040 HERSTAL.

déclarée le 19 juillet 2018.

Référence : 20180389.

Date du jugement : 11 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0860.774.832

Liquidateur(s) désigné(s) :

PIERRE-YVES ARAGHI RUE DU FORT 82 4040 HERSTAL

Pour extrait conforme : Le curateur : TROXQUET VINCENT.

2019/133894

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : CLEAN EX SPRL
RUE MATHYS 15, 7020 NIMY (MONS).

déclarée le 10 septembre 2018.

Référence : 20180188.

Date du jugement : 13 mai 2019.

Numéro d’entreprise : 0501.627.580

Liquidateur(s) désigné(s) :

SARRA ISMAEL RUE DU FAUBOURG DES POSTES 117
59000 LILLE

Pour extrait conforme : Le curateur : DESCAMPS ETIENNE.

2019/133882

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LE BRUN MARC, EMILE, J. QQ
ASS. COM FINIRRIG SCS

déclarée le 29 mai 2017

Référence : 20170169

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise :

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/132707

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GENERAL INTERME-
DIATE MARKETING SERVICES SA DE DROIT LUX. EN ABRéGé
GIMS

déclarée le 18 octobre 2010

Référence : 20100281

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise :

Liquidateur(s) désigné(s) : GRENIER RENE, CHAMP DE
PRESENNE 30, 1390 GREZ-DOICEAU.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/132706
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : RENROC SA

déclarée le 16 octobre 2017

Référence : 20170316

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise : 0438.054.671

Liquidateur(s) désigné(s) : KORNER CARL, NYBERGSGATAN 4,
11445 STOCKHOLM.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/132711

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : LES INFIS JOYEUSES SPRL

déclarée le 20 mars 2017

Référence : 20170085

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise : 0648.798.158

Liquidateur(s) désigné(s) : MORIS NATHALIE, RUE TAILLE AUX
FRERES 3A, 1325 DION LE MONT.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/132713

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : GOURDIN CEDRIC THIERRY C

déclarée le 10 octobre 2016

Référence : 20160267

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise : 0822.294.536

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/132714

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture sommaire de la faillite de : FELIX DAVID JEAN

déclarée le 9 avril 2018

Référence : 20180127

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise : 0830.473.220

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/132708

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : VANBUTSELE LAURA,
NATHALIE, C.

déclarée le 12 mars 2018

Référence : 20180103

Date du jugement : 17 juin 2019

Numéro d’entreprise : 0847.575.013

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/132710

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: HAIRPOINT BELGIUM
EBVBA

Geopend op 17 mei 2016

Referentie: 7917

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0439.097.323

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132894

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: RESIDENCE NV

Geopend op 14 januari 2013

Referentie: 6636

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0456.499.024

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132892

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: DE SPAENJERD NV

Geopend op 23 februari 2015

Referentie: 7480

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0456.797.348

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132890
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: CRAEGHS CVBA

Geopend op 22 december 2015

Referentie: 7763

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0457.652.136
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132891

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: NEW STONE BVBA

Geopend op 22 februari 2010

Referentie: 5603

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0476.584.259
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132893

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: VISTA LIFESTYLE BVBA

Geopend op 16 februari 2016

Referentie: 7814

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0810.830.720
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132896

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: FIRMA GERAERTS BVBA

Geopend op 23 mei 2017

Referentie: 20170112

Datum vonnis: 18 juni 2019

Ondernemingsnummer: 0864.863.084
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2019/132895

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : BUSI-NESS.CAR
SPRL CHAUSSEE DE HAECHT 1930, 1130 HAREN.

déclarée le 17 septembre 2018.

Référence : 20181814.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0471.841.850

Liquidateur(s) désigné(s) :

OLIVIER SCHOONHEYT ROODEBOS 23 9255 BUGGENHOUT
Pour extrait conforme : Le curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN.

2019/133932

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : BETTER PLANET
SPRL BOULEVARD DU SOUVERAIN 90, 1170 WATERMAEL-BOITS-
FORT.

déclarée le 11 juin 2018.

Référence : 20181187.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0479.424.181

Liquidateur(s) désigné(s) :

THOMAS INGVAR LARSSON CRANBORNE ROAD-POTTERS
BAR-HERTFORDSHIRE,EN63JL (UK)

ERIC LECLERCQ RUE DE LA CHAPELLE 39 6600 BASTOGNE

PHILIPPE GILAIN RUE LEOPOLD ET VICTORIEN BARRE 39B
5500 DINANT

Pour extrait conforme : Le curateur : BAUM ANICET.
2019/133931

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : APOCALYPSE BOEUF SPRL RUE ROPSY CHAU-
DRON 51, 1070 ANDERLECHT.

déclarée le 16 mai 2019.

Référence : 20191032.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0544.620.356

est rapportée.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C..

2019/132897

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : ADDL CONSUL-
TING SPRL PLACE GEORGES BRUGMANN 33, 1050 IXELLES.

déclarée le 2 juillet 2018.

Référence : 20181302.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0546.817.902

Liquidateur(s) désigné(s) :
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ALON LEO DE LIEME RUE BALLU 36B - 75009 PARIS (FRANCE)
Pour extrait conforme : Le curateur : TERLINDEN VINCENT.

2019/133933

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : FIRUZE SPRL RUE
DE LIEDEKERKE 33, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

déclarée le 22 mai 2018.

Référence : 20181051.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0556.747.831

Liquidateur(s) désigné(s) :

SEGZIN STILIYANOV YULIYANOV RUE DU COMTESSE DE
FLANDRE 53 1020. LAEKEN

Pour extrait conforme : Le curateur : BAUM ANICET.
2019/133930

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : PETRU CONS-
TRUCT SCRIS AVENUE SECRETIN 31, 1090 JETTE.

déclarée le 15 octobre 2018.

Référence : 20182074.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0566.992.813

Liquidateur(s) désigné(s) :

PETRU SARGA RUE DE LA CLINIQUE 22 BTE 2 1070. ANDER-
LECHT

Pour extrait conforme : Le curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN.
2019/133926

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : BZ PRO SPRL
CHAUSSEE DE GAND 696, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

déclarée le 18 juin 2018.

Référence : 20181238.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0597.796.152

Liquidateur(s) désigné(s) :

MUSTAFA HAOURIGUI RUE ALPHONSE VANDENPEERE-
BOOM 14 1080. MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Pour extrait conforme : Le curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN.
2019/133927

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : MEXIBRU SPRL
RUE DES CHAPELIERS 11, 1000 BRUXELLES 1.

déclarée le 26 novembre 2018.

Référence : 20182452.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0655.941.813

Liquidateur(s) désigné(s) :

WILLIAM VIDAL RUE DU PONT A FOURCHON 248 BTE E06
59000 LILLE (FRANKRIJK)

Pour extrait conforme : Le curateur : DE VULDER FREDERIK.
2019/133929

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : AUGUISHA
ENTRAIDE HORIZON ASBL RUE P. VAN OBBERGHEN 60,
1140 EVERE.

déclarée le 15 octobre 2018.

Référence : 20182070.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0818.355.742

Liquidateur(s) désigné(s) :

ALAIN KADIMA NTUMBA RUE VAN OBBERGHEM 60
1140. EVERE

EVY PESI LOPES RUE VAN OBBERGHEM 60 1140. EVERE

MUJINGA KADIMA RUE D’AMERIQUE 10 4500 HUY

Pour extrait conforme : Le curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN.
2019/133925

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de : SAM-ALL-
SERVICES SPRL RUE JEAN ROBIE 48, 1060 SAINT-GILLES.

déclarée le 17 septembre 2018.

Référence : 20181804.

Date du jugement : 18 juin 2019.

Numéro d’entreprise : 0843.408.466

Liquidateur(s) désigné(s) :

SALVATORE MILIOTO LEON KREPERLAAN 16/GV 1600. OUDE-
NAKEN

Pour extrait conforme : Le curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN.
2019/133928
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Afsluiting faillissement door vereffening van: FIDUCIAIRE FIBEX
NV STANISLAS LEGRELLESTRAAT 69, 1090 JETTE.

Geopend op 24 juli 2018.

Referentie: 20180425.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0413.920.180

Aangeduide vereffenaar(s):

AB HEALTH BVBA PAGODENLAAN 435 1020 BRUSSEL 2

LUC STAMME

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LAGROU SYLVIA.

2019/133910

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: H EN D
SERVICES BVBA JAARGETIJDENLAAN 100-102, 1050 ELSENE.

Geopend op 24 juli 2018.

Referentie: 20180426.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0456.568.112

Aangeduide vereffenaar(s):

HARISSON ADRIAN BORHEIDESTRAAT 17 3040 HULDENBERG

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LAGROU SYLVIA.

2019/133908

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: SOCIETE M3
CVOA EVERARDLAAN 8, 1190 VORST.

Geopend op 11 september 2018.

Referentie: 20180473.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0562.792.713

Aangeduide vereffenaar(s):

CABRAL MORIMAR DA COSTA VAN AMBTSWEGE AFGEVOERD

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS Nick.

2019/133914

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: DGS SINGH
BVBA MARIA MALIBRANSTRAAT 27, 1050 ELSENE.

Geopend op 24 juli 2018.

Referentie: 20180427.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0635.795.705

Aangeduide vereffenaar(s):

SINGH KULDIP RUE MALIBRAN 27 1050 BRUSSEL 5

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LAGROU SYLVIA.

2019/133909

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: DOSHI
GROUP BVBA EMILE JACQMAINLAAN 10, 1000 BRUSSEL 1.

Geopend op 11 september 2018.

Referentie: 20180474.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0831.622.372

Aangeduide vereffenaar(s):

KLEMEND VUTHAJ ZONDER GEKENDE OFFICIELE WOON-
PLAATS

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS Nick.

2019/133913

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: CRISSCROSS
HAIHAI BVBA ALBERTLAAN 211 BUS 8, 1190 VORST.

Geopend op 11 september 2018.

Referentie: 20180469.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0835.018.461

Aangeduide vereffenaar(s):

QINJUAN SHEN FUSHAN ROAD 18 ROOM 1-202, CN QINDAO
SHANDON CHINA

QINJUAN SHEN FUSHAN ROAD 18 ROEM 1-202 QINDAO
SHANDON CHINA

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS Nick.

2019/133912
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: BEBRACON
BVBA BRUGMANNLAAN 581 BUS 2 581/2, 1180 UKKEL.

Geopend op 11 september 2018.

Referentie: 20180471.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0839.308.534

Aangeduide vereffenaar(s):

RODRIGO RODRIGUEZ GARCES VAN AMBTSWEGE AFGE-
VOERD

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS Nick.
2019/133911

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: PINK
PANTHER GCW BRUGMANNLAAN 290, 1180 UKKEL.

Geopend op 11 september 2018.

Referentie: 20180472.

Datum vonnis: 18 juni 2019.

Ondernemingsnummer: 0845.998.762

Aangeduide vereffenaar(s):

LUTA MARIUS DANIEL STR VLITORULUI 40-TIRGU MURES JUD
MURES

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PEETERS Nick.
2019/133915

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de l’entreprise d’Eupen

Le tribunal de commerce d’Eupen, par jugement du 6 juni 2019 :

ORDONNE à défaut d’actif la clôture de la liquidation de
la SPRL BLAUWE BERGEN, immatriculée à la B.C.E. sous
le numéro 0538.967.038, ayant son siège social à 4760 BULLANGE,
Hünningen 46, conformément à l’article 2 :101 de la loi sur du Code
des sociétés et des associations .

DONNE décharge au liquidateur.

Pour extrait conforme : Danielle WETZELS, greffier.
(2527)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

M & E Zorgsalutions, en abrégé : ZorgME SPRL
rue de l’Eglise 1, à 1401 Baulers

Numéro d’entreprise : 0677.711.581

Liquidation - Nomination d’un liquidateur

D’un procès-verbal dressé par le notaire Valérie Dhansi, à Braine-
l’Alleud, en date du 26 avril 2019, il résulte que les associés de
la SPRL M & E ZORGLUTIONS ont décidé ce qui suit :

PREMIERE RESOLUTION - RAPPORTS

L’assemblée déclare avoir parfaite connaissance du contenu du
rapport justificatif établi par la gérance, auquel est joint un état
résumant la situation active et passive de la société arrêté à la date du
6 mars 2019, et du rapport spécial de Monsieur Michaël DE RIDDER,
dont question ci-dessus, sur ledit état, ce qui est attesté en application
de l’article 181, § 4 du Code des sociétés, par le notaire instrumentant.

L’assemblée dispense le président de donner lecture du rapport
justificatif établi par la gérance sur la proposition de dissolution de
la société, établi conformément à l’article 181, § 1er du Code des
Sociétés, ainsi que de l’état résumant la situation active et passive de
la société, arrêté au 6 mars 2019.

L’assemblée dispense Monsieur le président de donner lecture
du rapport de Monsieur Michaël DE RIDDER, précité, sur l’état annexé
au rapport de la gérance.

Le rapport de Monsieur Michaël DE RIDDER, conclut dans les
termes suivants :

« 6. CONCLUSIONS

Dans le cadre des procédures de dissolution prévues par le droit des
sociétés, l’organe de gestion de la société privée à responsabilité limitée
« M & E ZORGLUTIONS » a établi un état comptable arrêté au
6 mars 2019 qui, tenant compte des perspectives d’une liquidation de
la société, fait apparaître un total de bilan de 4.102,48 EUR et un actif
net positif de 1.256,48 EUR.

II ressort de nos travaux de contrôle, effectués conformé-ment aux
normes professionnelles applicables que cet état traduit complètement,
fidèlement et correctement la situation de la société, pour autant que
les prévisions de l’organe de gestion soient réalisées avec succès.

Ce rapport est destiné exclusivement à l’information de l’assemblée
générale des associés dans le cadre des prescriptions de l’article 181 du
Code des Sociétés et ne peut être utilisé à d’autres fins.

Fait à Bruxelles, le 8 avril 2019.

Pour la SPRL « DGST & Partners - Réviseurs d’Entreprises »,
Michaël DE RIDDER, Réviseur d’entreprises, associé ».

L’assemblée reconnaît avoir parfaite connaissance des rapports
précités pour en avoir reçu copie.

Un exemplaire de ces deux rapports sera déposé, en même temps
qu’une expédition du présent procès-verbal, au greffe du tribunal de
l’Entreprise compétent.

DEUXIEME RESOLUTION - DISSOLUTION DE LA SOCIETE

L’assemblée décide, la dissolution de la société et prononce la mise
en liquidation à compter de ce jour. En conséquence, la société
n’existera plus que pour les besoins de la liquidation.

La dissolution met fin de plein droit au mandat des gérants en
fonction.

II est en outre donné décharge aux gérants pour l’exécution de son
mandat.

TROISIEME RESOLUTION - NOMINATION D’UN LIQUIDATEUR

Sous la condition suspensive de l’homologation par le tribunal de
l’entreprise compétent, l’assemblée décide de nommer deux liquida-
teurs et appelle à ces fonctions :

1/ Monsieur Patrick CHANTRAINE, précité, ici présent, qui accepte
et déclare respecter les conditions d’incompatibilité visées à l’article 184
du Code des sociétés.
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2/ Monsieur DE RO, Bernard, précité, ici présent, qui accepte et
déclare respecter les conditions d’incompatibilité visées à l’article 184
du Code des sociétés.

Ils peuvent agir ensemble ou séparément.

Ci-après dénommés « les liquidateurs ».

QUATRIEME RESOLUTION - POUVOIRS ET EMOLUMENTS DES
LIQUIDATEURS

Il est conféré aux liquidateurs les pouvoirs les plus étendus prévus
aux articles 184 à 193 du Code des sociétés. Ils peuvent accomplir
les actes prévus à l’article 189 du Code des sociétés sans devoir recourir
à l’autorisation de l’assemblée générale dans les cas où elle est requise,
et notamment, continuer jusqu’à réalisation, le commerce de la société,
créer des effets de commerce, aliéner tout ou partie des avoirs de
la société, faire apport de toute la situation active et passive, d’une ou
plusieurs branches d’activité de la société à d’autres sociétés et répartir
les actions reçues en rémunération de ces apports entre les actionnaires
de la société suivant les proportions qui seront déterminées lors desdits
apports.

Ils peuvent dispenser l’administration générale de la Documentation
patrimoniale de prendre inscription d’office, renoncer à tous droits
réels, privilèges, hypothèques, actions résolutoires, donner mainlevée,
avec ou sans paiement, de toutes inscriptions privilégiées ou hypothé-
caires, transcriptions, saisies, oppositions ou autres empêchements.

Ils sont dispensé de dresser inventaire et peuvent s’en référer aux
écritures de la société.

Ils peuvent également signer tous actes rectificatifs ou complémen-
taires en cas d’erreur, d’omission ou d’imprécision dans l’énonciation
des biens et droits qui seraient apportés par lui à d’autres sociétés et
déterminer les modalités d’assistance aux assemblées générales ulté-
rieures sur base des inscriptions figurant alors au registre des
actionnaires de la société.

Ils peuvent, sous leur responsabilité, pour des opérations spéciales et
déterminées, déléguer à un ou plusieurs mandataires, telle partie de
ses pouvoirs qu’ils déterminent et pour la durée qu’ils fixent.

Tous actes engageant la société en liquidation, même les actes
auxquels un officier public ou ministériel prête son concours, sont
valablement signés par les liquidateurs, qui n’ont pas à justifier
vis-à-vis des tiers d’autorisation préalable.

Le mandat des liquidateurs est gratuit.

CINQUIEME RESOLUTION - MANDAT SPECIAL

L’assemblée générale donne mandat spécial aux liquidateurs,
Monsieur Patrick CHANTRIANE, et Monsieur Bernard DE RO, afin
d’introduire devant le tribunal de l’entreprise compétent la requête en
homologation du mandat de liquidateur.

« Déposé en même temps : expédition du procès-verbal avec annexes
et copie du jugement rendu par le président du tribunal de l’entrepise
du Brabant wallon du 16 mai 2019, confirmant la nomination du
liquidateur ».

Pour extrait analytique conforme : Enguerrand de PIERPONT,
notaire associé.

(2534)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par un jugement prononcé le 13/06/2019, le tribunal de l’Entreprise
du Brabant wallon a prononcé la dissolution judiciaire de la SPRL TCI
HOLDING, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0824.198.112, et dont
le siège social est établi avenue des Coquelicots 7, à 1410 Waterloo, et a
désigné Maître Olivia SEBAYOBE, en qualité de liquidatrice judiciaire,
avocat, dont le cabinet est sis à 1410 Waterloo, chaussée de Louvain 241.

Pour extrait conforme : la liquidatrice, Olivia SEBAYOBE.
(2537)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par un jugement prononcé le 13/06/2019, le tribunal de l’Entreprise
du Brabant wallon a prononcé la dissolution judiciaire de la SPRL LIFE-
CARING, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0892.934.389, et dont
le siège social est établi avenue du Champ de Mai 16/7, à
1410 Waterloo, et a désigné Maître Olivia SEBAYOBE, en qualité de
liquidatrice judiciaire, avocat, dont le cabinet est sis à 1410 Waterloo,
chaussée de Louvain 241.

Pour extrait conforme : la liquidatrice, Olivia SEBAYOBE.
(2538)

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Jugement du tribunal de l’entreprise de Liège, division de Neuf-
château – 3ème Chambre – 7 juin 2019.

Le tribunal a prononcé la dissolution judiciaire de la SPRL SK
BARTRIX ayant son siège social à 6880 Bertrix, rue de Renau-
mont 7/101, enregistré à la B.C.E. sous le numéro d’entreprise
0844.375.595.

A été désigné en qualité de liquidateur, Maître Didier BERNARD,
avocat à Paliseul, rue Paul Verlaine 7.

Didier BERNARD, avocat.
(2539)

Régime matrimonial

Huwelijksvermogensstelsel

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Stéphanie Van Riet - Van Nuffel
Gilbert Louis en Bosman Suzanne Clementine Wilhelmina van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 03 juni 2019 - Notaris Jean De Groo - Binnebeek Jean
Arthur Jules Gérard en Decoene Jacqueline Maria Elisabeth Elvire van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Koenraad De Puydt - Fontaine
Frederik Peter Marie Louise en Ortega Julie van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 03 juni 2019 - Notaris Nathalie Bovend’aerde - Thys
Tom August Danny en Meuvis Jessika Augusta van stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Xavier De Boungne - Verstra-
eten Frederik Walter Albert en Van Der Mast Heidi van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Heleen Deconinck - Heyman
Jürgen Alfons Julia en Vanderstraeten Carine Godelieve van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Benoit De Wilde - Clement Jan
Gustaaf Honoré en Abeele Lucrèce Irène Cornélia van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Thierry Arnauts - Berings
François Joseph en Smeyers Anna Odilia Bertha van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Philippe Van Hoof - Pluymers
Bert Maria Theophiel Clement en De Vogelaer Emmy Robert Margareta
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Floris Ghys - Calcoen Lucas
Gaston Jules en Huyghebaert Magda Emma van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 03 juni 2019 - Notaris Bernard Loontjens - Vanslam-
brouck Filip Lucien en Declerck Anuschka Ivonna Maureen van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 08 juni 2019 - Notaris Mia Knapen - Gielkens Albert
Hendrik Jozef en Van Gossum José Alfonsina Maria van zuivere
scheiding van goederen naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Pieter Steyaert - Knockaert
Marnix Roger Jules en Ghyselbrecht Nadine Annette van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 29 mei 2019 - Notaris Ruud Jansen - Vijgen René
Guillaume Charles en Verbist Nelly van conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar zuivere
scheiding van goederen

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Astrid De Wulf - Verdurmen
Paulus Ludovicus en Biesbroeck Myriam Amelia Theresia van stelsel
van vreemd recht naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Philip Demeter - Behn Kamiel
en Kennes Simonne René Mathilde van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Sasha Dewitte - Van Looveren
Rudy Leopold Maria en De Gryse Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Bart Cluyse - Buyck Steve
Anthony en Demedts Cindy Georgette Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Pascal Denys - Brugman Patrick
en Leenknecht Katrien Jeannine Agnes van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Jean Halflants - Michaux Guido
Theophiel Jean en De Rèse Angela Anna Francisca van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Vincent Van Walleghem -
Vanderghote Henri Jean en Boudewyn Mariette Simonne van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Nico Vanhout - Smeets Wouter
en Winters Anneleen van stelsel scheiding van goederen met toevoe-
ging van een beperkte gemeenschap naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 04 juni 2019 - Notaris Katrien Van Kriekinge - Starre-
veld Willem Sander en Costinescu Cristiana van stelsel van vreemd
recht naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Erik Houben - Penders Ivo
Maria Alfons en Van Aertselaer Liliane August Rosa van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 29 mei 2019 - Notaris Philippe Vanlatum - De Muyt
Gentiel Cyriel en Dobbelaere Rosette Rachel van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Marijke Mellaerts - Witters Jos
Guido en Macours Diane Ria van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Olivier Maeyens - Janssens
Hiëronymus Gerard Angèle en Carlier Rita Jeannine Maria Emiel van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Jan Lambrecht - Baerts Emiel
Julien en Timmermans Maria van wettelijk stelsel (vóór 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Greet Cox - Van Maanen Carla
en Thyssen Sylvia Maria Antoinette van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Peter De Baets - De Block Johan
Hendrik Aline en D’haene Marleen Liliane Lucy van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

65548 MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Jan Lambrecht - Vanhaeren
Dimitri en Oerlemans Marijke van stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Benjamin Depuydt - Poffé Stijn
en Okitalunyi Omoy Gracia van zuivere scheiding van goederen naar
stelsel van scheiding van goederen met verrekenbeding of met
uitgestelde gemeenschap

Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Eric Himpe - D’hulster Franky
Jozef Cornelius en Ryckeboer Marlies Maria Marie-Madeleine van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Carine Walravens - Pauwels
Thomas Clark Pierre Louis en Van Den Haute Linde van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Véronique Despiegelaere -
Bomans Jean Jacques en Terrijn Lea Françoise van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris So Young Park - Forment
Bernard Norbert André en Dutoit Maria Christina Hendrika Marga-
retha van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Kim Van Poucke - Kizilmese
Ercan en Maniushka Ekaterina van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Anne Verhaeghe - Muyls
Christian Gustave Hector en Van Doorslaer Myriam Annie Celine van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Jan Coppens - Verhaegen Jimi
Hendrik Jochem en Baert Eleni van zuivere scheiding van goederen
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Paul Bauwens - Mollaert
Antoine Marcel Maria Christiane en Van Steertegem Anna-Maria
Urbaine van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Nathalie Bovend’aerde - Huls-
mans Jules Joseph en Vandeput Magda Hubertina Gertrude van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Wivine Brusselmans - Polart
Alain Antoine Marcel en Van Maldergem Pascale van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Georges Hougaerts - Valkeners
Eddy Hugo Josée en Vancraybex Christel Johanna Marie Joseph van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Jan Eekhaut - Rottiers Benny
Josephus Theresia en Van Keer Angèle Marie van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Lieven Demolder - De Neve
Romaan Joseph Irène en Wille Marcelina Irma Richarda van conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Pieter-Jan De Decker - Van
Leemput Louis Elisa Joseph Frans en Vanstaen Lieve Hilde Lena
Beatrijs van zuivere scheiding van goederen naar zuivere scheiding
van goederen

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Fréderic Opsomer - Deconinck
Didier en De Clercq Katelijn Yvette Mauricette van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Michel Van Der Auwermeulen
- De Pauw Antoine Richard en Langendries Monique Maria Gerarda
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 12 juni 2019 - Notaris Philippe Colson - Belmans Karel
Frans Maria en Tops Anny Frans Maria van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Christiaan Eyskens - Frans
Wouter en Coeck Sarah van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 juni 2019 - Notaris Wouter Nouwkens - Lambrechts
Wilfried Franciscus Elisabeth en Joossens Hilda Maria van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Heleen Deconinck - Gillis Geert
Noël Alex Albert en De Graeve Christine Sylvie Desiré van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Dirk Michiels - Huygens Paul
Jean Octavie en Faes Emma Maria van stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 07 juni 2019 - Notaris Frederic Van Cauwenbergh -
Dupriez Freddy Karel Bertha en Livens Josephina Maria Louisa van
zuivere scheiding van goederen naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Wim De Smedt - De Meyer Bob
Jacques René en Pastyn Tanja Josée Gabriël van zuivere scheiding van
goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

65549MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Wijzigingsakte 06 juni 2019 - Notaris Frederic Van Cauwenbergh -
Wagemans Danny Leonard Clementine en Van Genechten Greta
Elisabeth Joseph van zuivere scheiding van goederen naar zuivere
scheiding van goederen

Wijzigingsakte 06 juni 2019 - Notaris Frederic Van Cauwenbergh -
Van Genechten Rudi Jozef Helena en Van Geet Josiane Maria Roza van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 04 juni 2019 - Notaris Thierry Devos - Morel Dirk
Emile Auguste en Mahieu Diane Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Peter Timmermans - Lissens
Thomas Leo Filip en Kerckhove Milane Bernadette Paul van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Stefaan Laga - Vandenborre
Rodrique Johnny Jan en Degroote Annelieke van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 maart 2019 - Notaris Patrice Bohyn - Martens
Katleen Martha Valerie en Van Tussenbroek Franciscus Marinus
Josephus van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Thierry Arnauts - Appelen Bert
en Van Thielen Evy van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 22 mei 2019 - Notaris Filip Maertens - Maenhout
Henk Roger en Soenens Sylvia Maria Agnes van zuivere scheiding van
goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Fabienne Fevery - Vlieghe Karel
Jan en Van De Steene Leentje van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Marie Neut - Mehinbasic
Muhamed en Salihovic? Nedima van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 03 juni 2019 - Notaris Lieselot Verdin - Loeys Dirk
Louis Gerard en Provoost Martine Maria Pierre van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Hervé De Graef - Van Loock
Theodoor Maria Frans en Luyten Edith Ludovica Leopoldina van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Erik Lerut - Basteyns Joséphine
Octavia Henriette Marie en Lambeets Willy Theofile van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Sandry Gypens - Moens Jean
Baptiste Pierre Alphonse en Smoos Anne-Marie van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Marijke Mellaerts - Vandelook
Theophiel Ferdinand en Degeest Nelly Clementina Sidonne van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Astrid De Wulf - De Bilde Luc
Alberic en Eeckhoudt Rachel Germaine Edmond van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Stefan Vangoetsenhoven - Van
Nieuwenhove Karl René Marie-Louise en Wauters Lien van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 24 mei 2019 - Notaris Annelies Verstraete - Pieters
Hugo Frans en De Zutter Rita Elisa Julien van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 juni 2019 - Notaris Christel Meuris - Papy Sven
Alfons Gabriel en Boye Diana van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Annelies Wylleman - Ide Johan
Remi Maria en Schuerbeke Brigitte Maria Rachel van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Cedric Verlinden - Janssens
Rafaël Guido Leon en De Ridder Anne-Marie Irène Denise van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Philippe Vanlatum - Smets
Domenico Philippus Josephus Maria en Compernolle Liselotte Martha
van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Christian Lambrecht - Warlop
Vincent Henri en Van Belle Joke Mieke van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Marc Demaeght - Reymen Karel
Louis Josef en Bries Hilda Horthantia van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

65550 MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Raf Van Der Veken - Otte Luc
Jozef Florent en Rochtus Ingrid Maria Martina van zuivere scheiding
van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Tania Portier - Verdyck
Alphonsus Ludovicus Josephus en Van Hofstraeten Godefrida Paula
Josepha van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Ivo Vrancken - Theuwissen
Jeroen Paul en Degroot Karlien Emma Lucy van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Peter Geeraerts - Verbrugge
Jacobus Cornelia Josephus en Op De Beeck Rose-Marie Bernarda
Alberta van zuivere scheiding van goederen naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Bieke Verhoeve - De Clercq
Arsène Bernard Marie en Bruyneel Godelieve Emelie Ernestine van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Ellen Vanslambrouck - Demedts
Stefaan Cyriel Kamiel en Deleu Els Marie-José Erika van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Stefan Vangoetsenhoven - De
Goeyse Peter Edmond Gilbert en Darche Chantal Joanna van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 14 juni 2019 - Notaris Karin Poelemans - Beirinckx
Raymond Jozef Maria en Barentsen Marlene Julienne Philippa van
zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 03 juni 2019 - Notaris Jan-Baptist De Smedt - Ceusters
Aloysius Franciscus Maria en Kesteloot Anita Ingrid Noëla van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Karlos Dewagtere - Sabbe Marc
Robert Achiel en Verbrugghe Vera Betty Jozef van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Heleen Deconinck - Lambrecht
Gustaaf Marie Joseph en Van Huylenbroeck Maria Sylvia van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris François Story - Callaert Koen
en Verbrugghe Sabine Irene Henriette van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Annelies Wylleman - De
Vlaeminck Geert Omer Maria en De Caluwé Karen Marleen Elfrieda
van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Stijn Rijckbosch - Hoorelbeke
Bart Marc Albertine en Orbie Sylvie Rosy Nancy van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Marie Kestelyn - Verheecke
Frits Julius en Lambrecht Annie Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Stefaan Laga - Lagrou Steven
Philippe Bart en Verbeurgt Leen van wettelijk stelsel (vanaf 28 septem-
ber 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Herlinde Baert - Van Caenegem
Nele An Marcella en Van Eenooghe Willem Stijn Marcel van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 05 juni 2019 - Notaris Bart Van Opstal - Dubron
Patrick François en Boussy-Haesaert Isabelle Dominique Elisabeth van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Bart Arnauts - Morreels Marc
Herman Roger en Doucet Reinilde Marcella Virginie van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 07 juni 2019 - Notaris Hugo Kuijpers - Vanobbergen
Steven en Vranckx Sofie van conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Christoph Castelein - Debra-
bander Johan Jozef Maria en Lommez Hilda Paula Elza van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 17 juni 2019 - Notaris Christophe Vandeurzen -
Vermander Lieven Nicolas en Van Santen Veronique Marie Louise
Gilberte van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Joost Vercouteren - Feusels Bart
Julien Elisa en Verbeeck Inge van stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Liesbeth Muller - Peirsman
Geert Albert Maria en Van Poucke Marjolijn van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Alec Benijts - Helsen Tim
Florent Emma en Heylen Karen van stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Herlinde Baert - Maenhout
Dries Ingrid Jan en Dewinter Brenda Maria van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Katrien Devijver - Verstraeten
Andreas Vital Antonia en Storms Paula Lisette Francisca van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Katrien Devijver - Verstraeten
Andreas Vital Antonia en Storms Paula Lisette Francisca van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór 28 septem-
ber 1976)

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Jean Van Cauwenbergh -
Debrabandere Peter Joseph Roland en Brawers Hilde Frans Josepha
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Herlinde Baert - Van Rent-
erghem Jürgen en Vindevoghel Steffi Evy van conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Daniel Van Bockrijck - De
Beukeleer Kurt en Van Slagmolen Kristel van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Elisabeth Desimpel - Lippens
Brecht Gilbert en Bouvyn Nele Marijke van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 juni 2019 - Notaris Pieter-Jan De Decker - Van
Looveren Berten en Denissen Maria Johanna Josepha van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 13 juni 2019 - Notaris Petra Francois - Vanbiervliet
Pierre Jules en Dhaeze Myriam Bernadette Marcella van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 27 mei 2019 - Notaris Cédric Roegiers - De Cauwer
Kristof en De Wilde Sophie Richard Lea van conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 18 juni 2019 - Notaris Charlotte Van Haverbeke -
Bauwens Alex Geert Marie-Aimé en Bekaert Brigitta Magdalena Maria
van stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

2019/133621

Acte modificatif 06 juin 2019 - Notaire Philippe De Wasseige - Godart
Josée Paule Gilda Ghislaine et Gillet Roger Emile Alphonsine Ghislain
de séparation de biens pure et simple à séparation de biens avec clause
de participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 12 juin 2019 - Notaire Marie-Pierre Geradin - Rolland
Marc et Van Aal Isabelle Marie Nathalie de séparation de biens pure et
simple à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 13 juin 2019 - Notaire Yves Gribomont - Zegers Jean-
Michel Marc Ghislain et Lion Corinne Paulette Jackie de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 13 juin 2019 - Notaire François Gilson - Schmit
Roland Théophile Fernand et Hutin Christelle Marie Bernadette de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 12 juin 2019 - Notaire Marie-Pierre Geradin -
Maxwell Ian John et Dunnett Helen Judith de régime de séparation de
biens avec adjonction de communauté limitée à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 08 juin 2019 - Notaire Caroline Ruelle - Cozier
Christophe Bernard René et Martin Florence de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 11 juin 2019 - Notaire Philippe Laurent - Godefroid
Alain Joseph Antoine Ghislain et Posschelle Séverine Véronique
Ghislaine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation
de biens pure et simple

Acte modificatif 13 juin 2019 - Notaire Olivier Minon - Regnard Eric
Raymond et Kochatava Zhanna Nikolaévna de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 13 juin 2019 - Notaire Bernard Dogot - Demarez
Vincent Christian Georges Maurice et Ducarmois Caroline Bérénice
Laurence de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle

Acte modificatif 11 juin 2019 - Notaire Charlotte Van Cauwelaert - El
Mowafi Moataz Mahmoud et Sghir Amal de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 14 juin 2019 - Notaire François Catinus - Thiry
Hubert André Joseph et Ricaille Chantal Suzanne Marcelle Claire de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 17 juin 2019 - Notaire Aurore Fourniret - Martin
Michel Ghislain Léon et Leydet Myrian Francoise Odette de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 17 juin 2019 - Notaire Didier Brusselmans -
Karapetyan Hovhannes et Sargsyan Araksya de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple
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Acte modificatif 13 juin 2019 - Notaire Olivier Brouwers - De
Meurichy Marc Jean Marie et Duseuwoir Ariane Angèle Elise Zulma
de régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée à régime de séparation de biens avec adjonction de commu-
nauté limitée

Acte modificatif 17 juin 2019 - Notaire Charlotte Decock - Legendre
Christophe Jean Léonce Ghislain et Deroubaix Valérie Carol de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 15 juin 2019 - Notaire Guillaume Hambye - Neuville
Florian Damien Patrick Ghislain et De Jonghe Koen Jan de séparation
de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 13 juin 2019 - Notaire Guillaume Hambye -
Pillonetto Serge Emile Arnould et Frébutte Anne Augusta Marie
Ghislaine de régime de communauté conventionnelle à l’exception de
la communauté universelle à régime de communauté conventionnelle
à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 18 juin 2019 - Notaire Vincent Labenne - Wagoum
Jules et Tchoupou Suzanne de régime de droit étranger à régime de
droit étranger

Acte modificatif 18 juin 2019 - Notaire Ronald Platéus - Gaspard
Victor Joseph Jean Charles et Herremans Jeanne Maria Honorine
Ghislaine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime
légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 14 juin 2019 - Notaire Marie-Pierre Geradin - Vander
Borght Daniel Auguste Adrien et Sertin Emmy Maria Jozefa de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir du
28 septembre 1976)

Acte modificatif 14 juin 2019 - Notaire Paul Scavée - Grosjean Olivier
et Trabert Françoise Berthe Jean Marie Florence de séparation de biens
pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction de
communauté limitée

Acte modificatif 18 juin 2019 - Notaire Jean-Frédéric Vigneron -
Lozano Dominguez Esteban Bernardino et Spronck Bernadette Marie
Jeanne Pierre Paule de séparation de biens pure et simple à régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 19 juin 2019 - Notaire Thi Thuy Mai Hong -
Vandeparre Hugues Ralph et Vancraeynest Emilie de régime légal (à
partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 19 juin 2019 - Notaire Sophie Bellotto - Page Eric
Emmanuel Eliane Ghislain et Petit Corinne Christiane Ghislaine de
régime de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée
à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 17 juin 2019 - Notaire Pamela Carrette - Kingotolo
Mafuala et Mawete Sivi de régime légal (à partir du 28 septembre 1976)
à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 14 juin 2019 - Notaire Jacques Rijckaert - Dewolf
Jean-Paul Yves Fernand Bernard et Pohl Denise Henriette Julie de
régime de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée
à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 19 juin 2019 - Notaire Philippe Boveroux - Bernard
Arnaud François André Eric et Joret Valérie Marina Françoise Ghislaine
de séparation de biens pure et simple à séparation de biens avec clause
de participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 19 juin 2019 - Notaire Olivier Lebrun - D’agostino
Giuseppe et Sacco Carmela de régime légal (avant 28 septembre 1976)
à régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle

Acte modificatif 19 juin 2019 - Notaire Denis Gregoire - Gaufille
Jean-Cyril et Dewet David Gabriel Claude de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

2019/133621

Abänderungsurkunde 17 Juni 2019 - Notariat Gido Schür - Weidisch
Fréderic Walter Richard und Schmatz Sandra Gerda Maria von
gesetzlicher Güterstand (ab dem 28. September 1976) bis vertragliche
Gütergemeinschaft mit Ausnahme der allgemeinen Gütergemeinschaft

Abänderungsurkunde 18 Juni 2019 - Notariat Gido Schür - Reuter
Manfred Josef und Heckters Gertrud Alphonse von gesetzlicher Güter-
stand (vor dem 28. September 1976) bis vertragliche Gütergemeinschaft
mit Ausnahme der allgemeinen Gütergemeinschaft

2019/133621

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

La treizième chambre du tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, tribunal de la famille, a désigné le 14/06/2018,
M. Frederik DE VULDER, juge suppléant, en qualité de curateur à
la succession de :

Eric Jean François BEYSENS, né à Berchem-Sainte-Agathe
le 17/04/1963, et domicilié de son vivant à 1000 Bruxelles, rue Jacques
Jordaens 27, et décédé à Bruxelles le 12/10/2016.

Bruxelles, le 18 juin 2019.

La greffière déléguée, (signé) Dominique FERON.
(2528)
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Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance du 12 juin 2019, la dixième chambre du tribunal de
première instance de Liège a désigné Maître Claude SONNET, avocate
à 4000 Liège, place Verte 13, en qualité de curateur à la succession
réputée vacante de Monsieur Charles Marcel GOVAERTS, né à
Etterbeek le 30 octobre 1945, en son vivant domicilié à 4680 OUPEYE,
rue de l’Arbre de Mai 7, et décédée à Liège le 21 janvier 2019.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec l’administrateur provisoire dans les trois mois de la présente
publication.

(Signé) Claude SONNET, avocate.
(2529)

Tribunal de première instance de Namur, division Dinant

Par ordonnance prononcée le 11 juin 2019, par la troisième chambre,
cabinet du juge de la famille de NAMUR, division de DINANT, a été
déclarée vacante la succession de Madame Mariette PHILIPPOT, née à
Dinant le 06.09.42, domiciliée de son vivant à 5500 DINANT, rue
Fétis 79, et décédée à Namur le 10.11.2018.

Madame Christine DUFOUR, juge suppléant, avocate à 5500 Dinant,
rue des Orfèvres 7, bte 10, est désignée curateur à ladite succession
vacante par cette même ordonnance.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits auprès du
curateur dans les trois mois de la présente publication.

Le curateur, (signé) C. DUFOUR.
(2530)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op vierentwintig april tweeduizend
negentien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank
van eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Kathleen Vercraeye, advocaat en plaatsvervangend
vrederechter, met burelen te 1853 Strombeek-Bever, Sint-
Amandsplein 1A, aan als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen mevrouw Verkeyn, Denise, geboren te Dendermonde op
19 november 1937 in leven gehuisvest te 1780 Wemmel, Zijp 20,
overleden te Wemmel op 21 april 2017, waarbij de aanstelling geldt
vanaf de datum van deze beschikking.

Brussel, 17 juni 2019.
Voor eensluidend uittreksel : de grifffer, (get.) S. DELBAR.

(2531)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op achtentwintig mei tweeduizend
negentien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank
van eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Kathieen Vercraeye, advocaat en plaatsvervangend
vrederechter, met burelen te 1853 Strombeek-Bever, Sint-
Amandsplein 1A, aan als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer De Smet, Edgard, geboren te Sint-Jans-Molenbeek op
26/01/2016 in leven gehuisvest te 1701 Dilbeek, Itterbeeksebaan 210,
overleden te Dilbeek op 26 januari 2016, waarbij de aanstelling geldt
vanaf de datum van deze beschikking.

Brussel, 17 juni 2019.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. DELBAR.

(2532)

Moniteur belge, chaussée d’Anvers 53, 1000 Bruxelles. − Belgisch Staatsblad, Antwerpsesteenweg 53, 1000 Brussel.
Directeur : Wilfried VERREZEN

65554 MONITEUR BELGE — 25.06.2019 — BELGISCH STAATSBLAD


